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VOORREDE

VAN DE EERSTE UITGAVE IN 1849.

Terwijl ik dit werk aan mijne landgenooten aanbied,
bepaaldelijk aan de leeraren onzer taal, gevoel ik mij ge

drongen , het een en ander aangaande hetzelve te berichten
en mede te deden.

Blijkens den titel is het bestemd voor inrichtingen van
hooger onderwijs , waaronder ik- de Gymnasiën en zooda-

nige Instituten , waar men den leerling voor de geleerde
studiën opleidt, mede begrijp. Doch al sluit ik ook de

lagere scholen uit van de inrichtingen , voor welke het be-
stemd is, toch zullen er wellicht gevonden worden , die

den inhoud van dit leerboek te veelomvattend , de wijze van

behandeling der stof te geleerd , zoo als men zich uitdrukt ,

zullen achten. Tegen het gevoelen der zoodanigen moet ik
inbrengen, dat , naar mijn oordeel, geen geringer mate van
grondigheid en volledigheid bij het onderwijs in onze moe-

dertaal vergund is. Men dient, zoo veel mogelijk , tot op,

den grond te dringen om eene oppervlakkige of onjuiste-

beoordeeling zelfs van de meest gewone verschijnsels te
verhoeden. Bovendien moet eene Spraahleer der moedertaal

grammatische begrippen behandelen , die in de leerboehen

van vreemde talen zonder verklaring aangenomen mogen

worden. liet ware te wenschen , dat de grammatika der

moedertaal voortaan ten grondslag aan die der andere ta-



len kon gelegd worden : zoo zou den leerling veel moeite en

tijd bij het aanleeren dier talen bespaard worden. Einde-

lijk , het blijft aan den lee-raar overgelaten eene keuze te

doen tusschen datgene wat den leerling het eerst, en dat
wat hem later , of wellicht in het geheel niet gedurende
zijne leerjaren ter oefening moet voorgelegd worden. In

allen gevalle bevat het boek niets , van welks bestudering

men den onderwijzer of dengenen , die de studie der moe-

dertaal in later tijd niet laat varen , zou mogen ver-

schoonen.
filen vindt in dit werk alweder geen afzonderlijke behande-

ling der Orthographie. Raar waarin toch zou deze bestaan?

immers in eene willekeurige verzameling van aanmerkingen

ter opheffing van zekere in het spellen der woorden gerezen

zwarigheden. liet algemeene grondbeginsel der Orthogra-

phie is: schrijf, zoo als gij uitspreeht ; doch, waar de uit-

spraak zulks niet verbiedt , bewaar daar in de spelling de

sporen van den etymologischen aard of den grammatischen

vorm des woords. Tot de kennis nu van dezen aard en vorm
der woorden meent de schrijver in dit boek de noodige gron-

den aan de hand te doen. — Wat de aanwending van het
teehen der synhope (als in weêr) , der apokope (als in meê
voor mede) , van de apostroph (als in liefd' en hope, Cicero's),
van liet verbindingsteeken (als in het heen- en- weêr-loopen)
en van de diaeresis (als in studiën) aangaat , zij heeft , naar

mijn inzien , geen hooger beginsel , dan het doel om. bij den

lezer vergissing te voorkomen. Men late derhalve aan el-

hen schrijver de vrijheid om te beoordeelen, waar de behoefte

tot het aanwenden dier teehens bestaat. Alleen ten aanzien

van het verbindingsteeken op het eind van een schrijfregel

merke men het volgende op. Terwijl de achtervoegsels , die

niet eene vohaal aanvangen , zoo zij aan het begin van een

regel geschreven moeten worden , de slothonzonant van het

stamwoord vddr zich bekomen (aldus : hei-land , sie•raad, grij-

zaard , ge -ver enz.) , laat daarentegen het achtervoegsel ach-



tig de slotkonzonant van het stamwoord op den voorgaanden

schrijfregel staan (aldus : doorn-achtig , woon-achtig) , als
vormde dit achtervoegsel zamenstelling en geen afleiding

(vergel. §. 42. 1. 1). .Ianm. van ,dit leerboek). Fan de wij.

ze , waarop zamengestelole woorden worden afgebroken (te
weten tusschen de bestanddeelen , als: daar-op , vol-eindigen)

maakt slechts het woord alleen (niet al-leen , zoo als al-om)

uitzondering , vermits het ter naauwernood als zamenge-

steld erkend wordt. De st van de uitgangen ster en ste,

alsmede de uitgang st , die onechte stammen vormt , zoo hij

door eene konzonant is voorafgegaan , wordt aangemerkt
als eene onscheidbare lettervereeniging (even als ch en sch)

dus breekt men af: bestuur-ster , vrij-ster ; eerste , vrij-ste;

win-sten : alleen naas-te, niet : na-ste, is hier uitgezonderd,
om eene verkeerde uitspraak te verhoeden , die licht zou

kunnen plaats hebben, bijaldien men dan ook in het midden

van den regel naste schreef ; voorts mees-te , niet : meeste,
omdat de stam mee , als zoodanig , is verloren.
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In de behoefte aan eené tweede uitgave van deze Neder-

landsche Spraakleer heb ik eene aangename gelegenheid ge-

zien om de onnaauwkeurigheden en andere feilen , zoo

veel in mij was , te herstellen. Net den arbeid der Geleer-

den op dit gebied, sedert de vorige uitgave , heb ik mijn

voordeel gedaan. liet meest heb ih le danken gehad aan de

grondige stukken van den Beer L. II. TE WINKEL in het

Magazijn van Nederl. Taalk. , later Nieuw Nederl. Taalmagazijn,

en in het Archief van Dr. Â. DE JAGER geplaatst.

In deze tweede uitgave zijn op vele plaatsen de onder-

verdeelingen der §§. veranderd; eén nieuwe § (34) is er bij-

gekomen , maar daarentegen is §. 39 van de vorige uitgave

vervallen. De aanhalingen in mijne sedert uitgekomen Syn-

taxis zien op de vorige editie. Opdat nu degeen , die bij de

Syntaxis deze nieuwe uitgave bekomt , in staat zij de be-

doelde plaatsen terug te vinden, voeg ik hier eene tabel &ï,

waaruit men zien han, op welke plaats in de tweede editie

men het aangehaalde uit de eerste vinden han. Wat in deze

tabel niet staat aangeteehend, is in de tweede uitgave onver-

anderd gebleven.
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MISSTELLINGEN.

Bl. 9. reg. 23. volgend lees: volgende

- 10. - 29. oth lees : Goth.

	

14.	 7. knekel voor kreupel lees: knekel voor kneukel

12, en vier, lees: van vier ,

	- 15.	 31. Voeg hierbij : Alsmede in weduwe enz. zie §. 13. 4. Aanm.

- 32. 1n11 12. fiks , lees : fisks,

	-- 34.	 8. vn lees : van

	- 40.	 2. in lees: is

	

----- 52.	 6. met die lees : met de d of t

8. geachtet, lees : geachted,

	54.	 19. tevens lees : nevens

	

- 55.	 5 en 6. Voeg hierbij: en van de adjektieven: blij , moe , voor

blijde , moede , zie §. 71. 1. 2).

13. van qualitatieve adjektieven : lees : van qualitatieve adjek-

tieven op d:
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-- 83. 	11. etter lees : letter

14. scheidman lees : scheidmuur

	--- 86.	 6. andere lees : anders

	

-- 94.	 23. De van substantieven lees : De van zamengestelde woorden

103. - 11 en 12. Voorts is, wel is waar, de grondvorm der naamwoor-

den thans niet van den stamvorm onderscheiden ; lees : Voorts

is , wel is waar , de nominatief der zelfstandige naamwoorden

thans een onverbogen vorm i;



Bl. 118. reg. 6. verschoveling, lees : verschoppeling,

- 137. - 1. stroop (roof) behoort eenige regels lager bij de met gelijkvl.

werkw. in verband staande stammen.

-- 139. - 22. Voeg hierbij: trap (Fr. escalier), dat dus vervalt op bl. 140.

reg. 34.

- 146. - 1. vrucht , lees: (Gods-)vrucht,

- 11. and of ge, lees: and, ver en ge,

- - 34. e lees: s
-149. - 33. §. 44. lees: 43.

- 157. - 27. der e, lees : der s,

- 158. - 21. Marnix's lees: Marnix'

-179. - 11. §. 6. 2. lees : §. 36. 2.

- 187. - 3 en 4. dui-en lees: dui-den

- 191. - 15. Pers. lees: Pers

- 195. - 28. bezigt eees: bezige

-213. - 13. Dtt lees: Dit

- 218. - 37. d n lees: den

224. - 18. §. 36. 6. 2. 3). lees: §.36. 2. 3).

227. - 18. §. '75. Aanm. lees: §. 75. 1. Aanm. 2.

252. - 33. worden. lees: wordt.

- 260. - 3. dai lees : dat

264. - 5. §. '75. lees: §. 74.

-270. - 5. S. 61. lees: 68.

- 272. - 23. §. 52. 6. lees : §. 52. 5.

- 291. - 7 en 8. hen (voor hun) zingen, dat zoo veel is als laat mij enz. toe
te zingen; lees: hen zingen (vergel. §. 101. C. 2.).

- 294. - 2. volmaakten lees: onvolmaakten

- 298. - 21. zwellen, lees: zwelgen,
- 22. zwelgen, lees: zwellen,

316. - 17. onds lees : ouds

- 326. - 8. welken lees: welke

-348. - 3. zijdelings, lees: strijkelings,

- 10. kanswijs, lees: kwanswijs,





INLEIDING.

;. 1.

Over spraak en taal.

Spraak is de hoorbare uitdrukking der gedachten. Een

wo< 'd is een klank, die een begrip uitdrukt.
Aa n. Onder de spraakklanken zijn er , die geen begrip uitdrukken , maar

een natuurgeluid nabootsen (onomatopoaen, klanknabootsingen), of voor-.
Tpen en betrekkingen van voorwerpen in de ruimte aanduiden (voor-
amwoorden en oorspronkelijke bijwoorden) , of eindelijk een gevoel te
men geven (interjecties , tusschenwerpseis).

Ht woord, dat de gedachte des sprekers aangaande eenig
voors rp uitdrukt , alzoo het eigenlijke woord (ePii , ver-
bum) heet werkwoord.

He woord , als naam van het voorwerp der gedachte gebe-
zigd , 'eet naamwoord ("Ovogx, nomen).

2.	 Jen voorraad van spraakklanken , waarvan een volk zich
bediez	 noemt men taal.

S. 2.

Over de 1Vederlandsche taal.

1.	 e Nederlandsche taal is het in de Nederlanden door
de best aafden gesproken en geschreven Nederduitsch.

Anvnz. . Het Nederduitsch is een der beide hoofdtongvallen van het Duitsch ;

de a tere heet Opperduitsch. — Hooscluitsch beet de taalvorrn in Duitsch-
and foor de beschaafden gesproken en geschreven.
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Aanm. 2. Het Duitsch is vermaagschapt met de edelste der oude talen van
Azie, met name het Sanskrit , de heilige taal der Hindous; voorts met de
Slavonische talen; eindelijk met de Grieksche en de Latijnsche taal , van
welke laatste de Romanische talen (Fransch , Italiaansch, Spaansch enz.)
afstammen. — Tot de Duitsche taalfarnilie behooren mede de Zweedschè,

de Deensch-Noorweegsche en de LIslandsche taal, benevens het Engelse/s,

voor zoo verre het in het Angelsaksisch wortelt. — Al de hier opgenoem-
de talen behooren te zamen tot den Indo-Europeschen of Indo-Gennaanschen

taalstam.

2. De geschiedenis van onze taal klimt op tot het Gothisc.h,

de taal , waarin Bisschop ULFIL A , in de vierde eeuw , de Hei-

lige Schrift vertaalde ten behoeve van Zijne stamgenooten , die
toen ter tijd aan beide oevers van den beneden-Donau in het

oude Moesje (thans Wallachije) woonden.
Aanm. Vergelijkt men onze tegenwoordige taal met het Gothisch en het Oud-

duits& , zoo bespeurt men, dat de logische ontwikkeling der taal vooral de
afleidings- en verbuigingsvormen heeft aangetast, dat is , de klanken dezer
vormen heeft verzwakt en het getal hunner lettergrepen heeft doen in-

krimpen.

3. De oudste stukken , in het Nederlandsch (liollandsch of

r/aanisch) geschreven , zijn van de dertiende eeuw.

Aanm. Wat de gestalte der woorden aangaat , verschilde het Nederlandseh
van de dertiende eeuw nagenoeg even veel van bet Gothisch en het Oud-
duitsch , als het tegenwoordige Nederlandscb. Alleenlijk bad de verwaarloo-
zing, en de omschrijving der verbuiging in dien tijd nog niet zoo veel veld

gewonnen.



EERSTE BOEK.
OVER DE LETTERS.

EERSTE HOOFDSTUK.

OVER 'DE LETTERS IN HET ALGEMEEN.

5. 3 .

A. Letters zijn de geschreven teekens van de bestanddeelen
van den klank der woorden.

De letters zijn :
A, B, D, E, F, G, H, I, J, K , L, M, N, 0, P, R,

S, T, U, V, W, Z.
In onduitsche woorden of ouderwets geschreven eigennamen

komen nog de C , Q , X en Y voor , bij voorbeeld : cirkel ,
Cats , Quirinus , Xerxes , synode, Lysander. De NI hoort
mede alleen in vreemde woorden of in oude namen te huis ,

als in Philippes , Zutphen. De C komt in Nederlandsche woor-
den voor in de lettervereeniging CII , bij voorbeeld in kracht.

B. De letters worden onderscheiden in klinkers (vokalen)
en medeklinkers (konzonanten).

I. Klinkers zijn gewijzigde klanken.	 edeklinkers zijn
klankwijzigingen.

Aanm. 1. Wij verklaren de klinkers door de uitdrukking gewijzigde Man-
ken, omdat het stemgeluid niet anders denkbaar is, dan in den mond of
spraakweg gewijzigd.

Om de klinkers af te beelden gebruikt men vijf teekens : A ,
E , I , 0 , U ; doch elk dezer teekens heeft niet altijd dezelfde
waarde , en bovendien moet men , om sommige klanken voor te
stellen , twee dezer teekens vereenigen.
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De klinkers, namelijk, zijn te onderscheiden, 1) in opene
vokalen: A, E, IE , 0 en OE , die door eene lichte wijziging
in eene der moncistreken gevormd worden ; 2) in geslotene of
gewijzigde vakalen. Deze laatste zijn wederom te onder-
scheiden in drie -soorten: het zijn vokalen, die , ten eerste,

gewijzigd worden door eene lichte verheffing van de tong tegen

het achterste gedeelte van het gehemelte : A , E, I, 0 , U

(uitgesproken als in dag , bel , lid, stok, stuk); ten tweede,

door verheffing van de tong tegen het middengehemelte (d.

door de konzonant J) : EI, IJ, UI , EU en IT (uitgesproken

als in uur); ten derde , door beweging van de lippen tot

elkander (d. i. door de konzonant W): AU (AAU) en 0[1. —
De gewijzigde vokalen der eerste soort heeten bij uitnemend-
heid geslotene vokalen , die ,der twee laatste soorten heeten

á.00rgaans tweeklanken (diphthongen). — De E en de I stel-.

len in zekere bestanddeelen van sommige woorden eenen zeer
zwakken klank voor , bij voorbeeld in de eerste lettergreep van

bevel, en in de laatste van gevel en honig. Hebben de e en

de i deze waarde , dan heeten zij toonloos.
Aanm. 2. AAI, OOI en EEU, zijn geene tweeklanken: hier toch wordt de

-vokaal door de volgende konzonant (1=J, of U = W) in geenen deele ge-
wijzigd. Prieklanken zijn er niet: IEU en OEI zijn zelfs geene twee-
klanken , daar ook hier: de vokalen 1E en OE door de volgende konzonant
(U of I , dat is 1V of J) niet gewijzigd worden.

Aanm. 2. De onderscheiding tusschen lange en korte vokalen is op onze uit-
spraak der vokalen van geene toepassing..

1. De medeklinkers worden gevormd , 1) in den strot , —

de zoogenaamde keelletters : G, II; 2) door de verhef-

fing van de tong tegen het achterste gedeelte van het gehemel-

te — de gehemelteletter : K ; 3) door de verheffing van de

-iong tegen het meer vooraan. gelegen gedeelte van het 'gehemel-

te , — de tongÉetters : D, J, L, N, R, S, T, Z, en 4)

door beweging van de lippen tot elkander , — de lipletters :

B, F, M, P, V, W.
2. Voorts zijn de medeklinkers te onderscheiden in stomme

konzonanten en in halve .vokalen.
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T). De stomme konzonanten sluiten den luchtstroom geheel af,
zoo dat men, na ze achter eene vokaal uitgesproken te hebben,,
den mond op nieuw openen moet om op nieuw geluid te kun-
nen voortbrengen ; het zijn de volgende : B, D , K , P, T.

2). De halve vokalen laten den luchtstroom eenen uitweg , het-
zij door den mond, hetzij door den neus ; het zijn de volgende

CH , F , G, H, J, L,R, S, V, W,Z, die den luchtstroom
door den mond , en M, N, die hem door den neus eenen uit-
weg laten en daarom neusletters heeten.

Van deze halve vokalen worden de CE! F , G en V als
aangeblazen (geaspireerde) stomme konzonanten beschouwd ;,

de L , M , N en R heeten ,vloeibare letters , en da H, S, W

en Z zijn blaasletters (spiranten).
3. De stomme medeklinkers worden meer of minder heftig

uitgebracht. Op grond hiervan wo•en zij onderscheiden in.

harde (P , K en T) en in weeke (B en D). Van de aangebla-

zen letters zijn desgelijks de CH en de F schol), de G en de V

zacht. Van de blaasletters is de S scherp , de Z zacht.

Aanm. 1. De verdeeling der stomme konzonanten naar de spraakwerktuigen
kruist hare verdeeling naar den graad van heftigheid , met welken zij,
worden voortgebracht, op deze wijze:

Stomme konzonanten:

Harde: Weeke: Geaspireerde :-

Lipletters :	 P	 B'

Tongletters:	 T	 D

Gehemelte- , of keelletters : K CIL

Aan'''. 2. Uit deze tabel blijkt , dat ons de geaspireerde tongletter (Grieksche•
en Engelsche TH) en de weeke gehemelteletter (Fransche of Hoogduitsche G
in Oer en Garten) ontbreken.

Aanm. 3. In vereeniging met de n behield de g de waarde van de weeke ge-
hemelteletter , en smelt zij alzoo met de n zamen tot den klank, die ge-
hoord wordt in zang , zingen.

C. Eene lettergreep wordt gevormd door eene vokaal , die
op zich zelve , of in vereeniging met eene of meer begeleidende

konzonanten wordt uitgesproken; bij voorbeeld: a-dem , ga , aal

blad, land , te-gen-woor.dig.



TWEEDE HOOFDSTUK,

OVER DE YOKALEN.

§. 4.

De vokalen zijn oorspronkelijk drie in getal: a , i , u (uit te

spreken als oe). De e ontstond door klankbreking uit i ; de o

door klankbreking uit u (wederom niet de Hollandsche, maar
de Hoogduitsche korte u).

Nevens de drie oorspronkelijke , in den duur der uitspraak
korte vokalen , had het Gothisch nog twee lange vokalen :
en ö , en vier diphthongen : ai , au , ei , iu.

in de volgende S. van dit hoofdstuk verklaren wij den oor-
sprong der thans in onze taal voorkomende vokaalklanken.

§. 5.

De A.

1. Onze, hetzij gesloten , hetzij open a beantwoordt meestal
aan de Gothische a.

1). Gesloten is de a:

a. In stamsyllaben of grondvormen , oorspronkelijk door
meer dan ééne konzonant gevolgd : half, Goth. halbs; balg,

balgs ; hard , hardus ; hand, handus ; macht , mahts.
Uitzonderingen:
a). Vóór twee medeklinkers , van welke_de eerste eene r is,

vertoont zich doorgaans de a open : aard, baard , gaard,

haart, taart, vaars.

b). Vóór de dubbelletters hs , ts , st , die bijna een ondeel-

baar geheel vormen , komt de a open voor : aakse (nevens ak.
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se), aa/ster (nevens ekster), kaats , schaats , plaats , haast,

plaaster (nevens pleister).

b. In woorden en woordvormen , in welke op de enkele slui-
tende k onzonant van ouds geene vokaal volgt , als in de parti4

kels clan , af ; in de imperfekten van ongelijkvloeijende werk,

woorden , als brak , kwam , al; in de adjektieven tam, smal,

nat enz. , en in de zelfstandige naamwoorden : bad , dag , dak,.

dal, jat, pad, graf, seaf, , slag, stad enz.

Uitzondering:
Snbstantieven, wier beteekenis het begrip, door het werk.

woord , waartoe zij behooren , uitgedrukt , vasthoudt , en die
dus in zoo verre als afgeleid van deze werkwoorden beschouwd
moeten worden of werkelijk daarvan afgeleid zijn , behouden de

open a dezer werkwoorden, bij voorb.: smaad, smaak , haal,

haat , praat , schaam(-te), praam, gejaag , gedraaf. Hier-
toe behooren ook raad, staak , haak , spaan , al hebben zij,

doordien er een persoon of voorwerp bijgedacht wordt , eene,
concrete beteekenis. — De open vokaal in paar en in het ad-

jekt. baar (nevens bar) is aan de werking der r te wijten.
Soms schijnt ook de 1 denzelfden invloed te hebben : aldus in

paal en straal en wellicht nog in een paar andere naamwoorden.

2). Open is de a:
Waar de konzonant , die op haar volgt , oorspronkelijk of

nog heden ten dage op hare beurt door eene vokaal gevolgd

wordt : ik maal , Goth. mala ; graven , graban ; naam , name);

haan , hana ; ik graaf, voor grave ; graaf of grave; gaaf

(gift) en gaaf (ongeschonden) voor gave ; baan of bane ; ge=

waad of wade.

Hieruit volgt:

a. Dat de slotkonzonant der naamwoorden , die eene open

a bezitten , voorheen door eene vokaal werd gevolgd. Dit is
het geval met de bijvoegelijke naamwoorden braaf, gaaf, laat,

laag en andere , voor brave , gave , late enz. , en met de zelf-

standige naamwoorden, die of van het mannelijk geslacht , maar,

oorspronkelijk ten minste van de zwakke verbuiging zijn , als:.
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graaf , vraat , draak (na-)maag , maat (makker) , haas ,

&aas , slaaf enz. , of van het vrouwelijk geslacht en oorspron-

kelijk voorzien van eenen vrouwelijken vokaalklank op het einde,

als : baan , taal , spraak, raap , waag , daad , baat , maas ,

haas en eene menigte andere, voor .bane , tale, sprake enz.
Zoo is bij de substantieven de al of niet gesloten vokaal een

zeker merkteeken van verbuiging of geslacht.
b. Dat , waar achter mannel. of onzijd. substantieven , uit-

gaande op eene enkele konzonant , doch met gesloten a , de
uitgang van den datief enkelv. of die van het meervoud gevoegd
wordt , de vokaal zich open vertoont ; bij voorbeeld : grave

(in ten grave , datief van graf) , dalen (meerv. van dal).

Doorgaans is dit ook het geval vóór den verkleiningsuitgang je ,

welks bijzonder zachte konzonant zich aan de slotkonzonant van
het naamwoord kan aansluiten , in dier voege , dat zij , met
deze vereenigd , de nieuwe syllabe begint : zoo zegt men glaas-

je (d. is gla-sje) , blaadje , vaatje , paadje, van glas , blad,

vat , pad , maar : grafje , dakje, slagje , en , waar deze uit-

gang de t vóór zich neemt , natuurlijk dalletje, dammetje enz.
Men zegt beide : dagjes, dat op eiken dag in het bijzonder ziet ,

en daagjes , hetwelk de dagen tot eene reeks vereenigt ; gat-

jes , hetwelk tot gat behoort in eene beteekenis , waarin. het

geen meervoud heeft , en gaatjes van gat , opening. — Bij
het aannemen van den uitgang des genitiefs heeft de verschij-

ning der open a niet meer plaats ; men zegt : des dals (voor
des dales) , des grafs , des veldslags , des middags ; maar

de adverbiale uitdrukkingen des daags en slaags bewaren de

open a. — Bij de adjektieven met gesloten a vóór eene enkele

konzonant, heeft zich deze gesloten vokaal tegenwoordig ook
over de vormen uitgebreid , welke zich door een vokaalklank op

het einde onderscheiden , als nat , vrouwelijk natte (eigenlijk :

nat-e) , smalle (meerv. van smal) , tamme , gramme. Desge-

lijks heeft het vrouwe'. kat , in het meerv. katten , niettegen-

staande het kater nevens zich heeft. Stad heeft geen meerv. :

steden toch behoort bij het enkelv. stede.
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Aanm, 1. Sluit eeoc verdubbelde konzonant de vokaal op het eind des woords,

dan wordt slechts eene der beide geschreven: al voor all, Goth. aIls; zak
voor zakk, sakkus, Dus ook met de overige klinkers , die gesloten voor

komen: 'Vel voor vell, fill; kin voor kinn , kinnus; bron voor bronn, brun

na; ik vul voor 'Vull van vol, fulls.
Aanm, 2. De oorzaak, dat brak, at enz, in het meerv. en in den subjunc

tief: braken ; brake; aten, ate, hebben, ligt daarin, dat het meerv, en de

subjunct. oorspronkelijk eene andere vokaal hezaten, dan het enkclv. van

het imperfekt dier werkwoorden (Zie beneden in deze §.: 2.),

Aanm. 3. Waar de vokaal slechts ten gevolge eener synkope door twee kon

zonanten gevolgd wordt , hleef zij open: twaalf voor tuialef; Goth. tvalif;

aafsch voor aoesch; maagd voor maged. In paander, Fransch panier, en

epaander voor spaner, waar alzoo eerst door inlasscliing der d de dubbele

konzonant ontstond , hield mede de open vokaal stand. Omgekeerd hield

de gesloten vokaal stand, in weerwil van de inlassching der e, in ukker ,
adder, gafJel, Goth. akrs, nadrs en gabls .

.A.anm. 4. Door zamentrekking na synkope is de open a ontstaan uit ae", in
staan voor standen ; en gaan voor gangen.

2. De open a is voorts ontstaan uit de Gothische e, in ela ..

pen, slepan ; J·aal· , jer ; maan, mena ; wy gaven, gebum ;

hij laze, Iesi , enz,

3. Vervolgens ontstond eene meestal open a in eenige woor

den nit e of Goth. at, door de werking eener r olgend r. Dus
in aarde voor erde , Goth. airtha; waarts, Goth. vairts, Lat •

. versus; vaars voor uers , Lat. versus; star , ook wel ster; smart,

vroeger smert ; kart, voorheen hert ,. knarsen nevens knersen;

gaarn van het Goth. gairnjan, beg eren (oudt. 6egaeren);

waard, Hoogd. W,t"1"th, vairdus ; uraard , Hoogd. werth,

vairths. Ook in de vreemde woorden pa.ruik: (perruque) en pa

irijs (perdrl:x) voor pal"driis, bewerkte de r den overgang van

e tot a. Soms heeft de I op de voorgaande e denzelfden invloed ,

b. v, in aalmoes, EAEJ1~O~Ull'1. - In zwager, Goth. svaihra ,

en zwavel, ·IIoogd. Scluoefel , Goth. svibls, is rnede de a

uit e (Goth. at of z") ontstaan.

Aanm, De Goth. ai is niet te verwarren met de diphthong cii (onzc ee):
de ai is de gedaante, die de i \'66r de r en de h aanneemt.

4. Eindelijk klimt de oorsprong der a op tot de Goth. diph

thong a~, in maal (v/ek) , Goth. mail ; zaaijen (d. i, za-j-en),
waaijen, Goth. sai-an , vai-an ; in naad en d1~a'ad met naai-
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jen en draaijen , waartoe die substantieven behooren. Denzeif-

den oorsprong heeft de a in woorden , die in verband staan , met
zoodanige ongelijkvloeijende werkwoorden , welke thans in hun

tegenw. tijd ij vertoonen , en in het Goth. de diphthong, ái in
het enkele. van het imperf. hadden. Zoo behoort glad tot
glijden en ontleent Zijne vokaal van het imperf. singul. van dit

werkw,, zwak eveneens tot zwijken , rat tot rijten , rad tot

rijden , knap tot knijpen , laf tot lijven (vanwaar blijven ,

is belijven), staf tot stijven, wak tot wijken , kwalster tot
kwijlen , ladder tot lijden (gaan), (twee-)spalt tot splijten..
Deze anders gesloten a vertoont zich open in onraad en voor-
raad voor onrade , voorrade (vergelijk alreede) , in gapen
(van gijpen), blaken van blijken , staaf voor stave.

Aanm. Nevens eikel bestaat ook aker en , omgekeerd, pleister nevêns
plaaster. Vergelijk ook ravijn met het Fransche raisin.

§. 6.

De E.

I. De gesloten, alsmede de zachte open e ontstonden meest-
al uit de Gothische i.

I). Eene geslotene e ontstond uit i :

a. Waar deze vokaal gevolgd werd door meer dan ééne konzo ,»
sant , waarvan de eerste een r of h (thans ch) was, en alzoo alleen,
in die gevallen , waarin de i in het Goth. zelf in ai overging —
anders bleef vóór meer dan eene konzonant de i behouden —:

werp , vairpa ; ik berg , bah-ga ; herder , hairdeis ; recht ,
raihts (rechter en rechten hebben richter en richten nevens zich);
slecht , slaihts ; dus ook in vechten en vlechten ; in mest

(mist) is achter de vokaal eene h (ch) uitgevallen , blijkens den
oth. vorm maihstus.

Aanm. 1. De i komt vóór de r in onze taal nimmer vóór, behalve in het
klanknabootsende kirren , juist omdat het klanknabootsend is en zich als
zoodanig niet naar den taalregel , maar naar het natuurgeluid richtte.

.lanm. 2. Ook vóór de dubbele /, of vóór de t door eene andere konzonant
gevolgd, ging meestal de i in eene gesloten e over ; vel , Goth. fill , nevens.
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villen; spellen , spillôn ; helm, hilms ; helpen, hilpan ; smelten, voorheen

milten; dus ook in zelf, veld en melk, en in tent , daar dit voor telt
staat; alsmede in de adjektieven snel en fel.

Aanm. 3. Van den regel, dat de Goth. i vóór twee konzonanten , van welke

de eerste geene r (1) of h (ch) was , bewaard bleef, zijn slechts weinig

uitzonderingen : prent voor print , zwemmen voor zwimmen , krebbe nevens

kribbe , pen (d. i. penn) voor pin , pik (d. i. pekk) nevens pik enz.

Aanm. 4. Soms vindt men de oorspronkelijke i door verdubbeling van de
daarop volgende enkele konzonant voor den overgang in de opene e bewaard.

Dus zegt men liggen, Goth. ligan , voor legen, en bestaat spillen nevens

spelen, wikken nevens wegen , stikken nevens steken , verschillen nevens

verschelen. Voorts vindt men nevens vormen met de opene e niet zel-

den afgeleide woorden , in welke de i stand heeft gehouden , doordien de
slotkonzonant door de konzonant des afleidingsuitgangs gevolgd werd : gift
en vergiffenis (d. i. vergifnis) van geven, gewicht van wegen, plicht van

plegen , gezicht van zegen (saihvan) d. i. zien, nicht (voor nift) van neef,

mits van mede , ginds of ginder van gene , waar de d ingelascht is.

b. In woorden of woordvormen , in welke op de enkele slui-
tende konzonant van ouds geene vokaal volgde , als in de par-

tikel met, Goth. mith , en in het voornaamw. hem , Goth. im

(uitsluitend dat. plur.), en in de naamwoorden : vrek , stek

bevel , tred, gesprek , lek , spel , weg enz.

Eene uitzondering op dezen laatsten regel maken de zelfst.

naamwoorden steek en smeer, die , terwijl zij zich naauw aan de

beteekenis der werkwoorden steken en smeren aansluiten , ook de

open vokaal dezer werkwoorden behouden ; voorts substantieven

als het gespeel , het gezweet, die van spelen en zweven zijn'

afgeleid , en eindelijk kreet en het mannelijke j reep , op welke

de open vokaal van het deelwoord (gekreten , gegrepen) van'

invloed schijnt geweest te zijn.
Aanm. Sommige woorden en woordvormen , hoezeer uit eene syllabe be-'

staande , door eene enkele konzonant gesloten , die van ouds door geene

vokaal gevolgd werd, hebben niettemin de i behouden , te weten, de par-,

tikel in ; de voornaamwoorden ik en zich ; het zelfst. werkwoord is , en

behalve rid , ook de zelfst. naamwoorden lid en gelid , schip , smid , split

en rif , :die volgens den regel van het ontstaan der open e in het

meervoud leden, gelederen, schepen, smeden, spleten en reven hebben.

Van smid vindt men den genitief smeeds (d. i. smedes), Lek Sp.

14 , 189. De datief van schip luidt mede regelmatig scheep d. i. schepe.

Om ook in het meerv. de i te kunnen behouden , geeft men soms aan

smid den ongewonen meerdvoudvorrn smidsè
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2). Eene open e ontstond uit i

Waar de konzonant , die op haar volgt, oorspronkelijk ofnod he-

den ten dage, op hare beurt door eene vokaal gevolgd wordt :

lisan; ik lees (leze), Lisa; hemel, himins; wij beten, biturn; gele-
zen, lisans; geleden , lithans; neef voor neve; heel voor hele, enz.

Ook hier, even als bij de naamwoorden met ope-d a , is de
open e het bewijs , dat de slotkonzonant oorspronkelijk door eene
vokaal gevolgd werd. Zoo staat veel voor vele , filu , 'en leeg
verloor de slotkonzonant van zijnen stam met de vokaal , die haar
volgde , daar het is zamengetrokken uit ledig. Met de zelf-
standige naamwoorden van eene open e voorzien is dit mede het
geval , en bij gevolg is de open e bij de mannelijke ,substantie-
ven neef (voor neve) en gespeel het kenmerk der oorspronkelijk
zwakke verbuiging , en bij eene menigte andere , als kneep ,
week , peer , steeg , schreef , zeef enz, voor knepe , pere enz.
het kenmerk van den voormaligen vrouwelijken afleidingsuitgang.
Voorts wordt ook bij mannelijke en onzijdige substantieven de
e open , zoodra zij den uitgang des datiefs of des meervouds
bekomen , als : achter vege , te weeg brengen , in gebreke ,
in den gebede , spelen (meerv. van spel) , bevelen (van bevel)
enz. Stek behoudt in het meerv. de gesloten e, zonder twijfel
om verwarring met het meerv. van steek te voorkomen ; ook ge-
sprek heeft gesprekken. De verkleinvormen van die substan-
tieven, welke in het meerv, eene open e bekomen , behouden
alle de gesloten e: gebedje , gebrekje, spelletje , tredje, weg-

je ; evenwel zou men van sommige den verkleinvorm met open
e kunnen bezigen , doch slechts in het meervoud : treedjes ,
veegjes. De genitieven dier naamwoorden bewaren de gesloten
e : des bevels , gebeds , wegs. De open e komt echter voor
den dag in den adverbialen genitief weegs in zijns weegs gaan ,

en in de uitdrukking een eind weegs. De vrouwe]. substan-
tieven met gesloten e , les en wet, behouden die in het meerv.,
even als kat zijne gesloten a. Vrek , dat in het meerv.
vrekken heeft, is eigenlijk een adjektief.

2, Voorts is de e ontstaan uit a door middel van die klank-
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7/vijzi&g , 'welke in de Hoogduitsche spraakkunst ijiniaul heet :

menig , Goth. manags ; 'ezel , asilus ; erf','arbi 3 ende (later

einde), anders ; beer (wild dier) , lloogd. ; bedwelmen
van dwalm , behelzen van hals , belenden van land, belem.
meren van lam , mengen van mang of mank (d. i. te midden
van), lengte van lang hen (henne) van haan. Van adjektie-
.	 •	 "
ven ,en, imperfek ten komen , met verandering van a in i e, werk
woorden met eene faltitieve beteekenis : pletten van plat
temmen van tam, reppen van rap , krenken van krank , net.
len van nat , letten van lat (lloogd. ,láss), leggen van lag,
'drenhen van drank (oud imperf. van drinken), zaten van
zat wellen van kwal (imperf. van het oude quelen , waar-
toe ook 'kwaak behoort). In eene gelijke betrekking staat dek.
•en tot ,dak., stellen tot stal , tellen tot tal (taal), vellen tot
val , he- ner en gehengen tot hangen.

Aanm. 1. Deze wijziging van a tot e heeft haren oorsprong te danken aan
een i (e) off , welke, ten minste in den oorspronkelijken vorm des vvoords,
op de syllabe , die de a bevatte , volgde.

Actnm. 2. Hoezeer de werkwoorden zendeh, schenden, schenken, sterk', d. i.
ongelijkvloeijend, zijn en tot ééne soort gebracht worden met werkwoorden,
die in het praesens eene i of eene e uit i bezitten , is niettemin hun prae-
sensvorm. zwak , en in dezen praesensvorm de e uit a onstaan. Desgelijks
in treffeit en trekken. Ook brengen en denken hebben eene e uit a.

Aanm. 3. Nevens vormen met eene door de hier behandelde klankwijziging
uit a ontsproten e , bestaan somtijds nog vormen met de oorspronkelijke a.
Vergelijk-slechts edel en adel, slek met slak , hebben met (hand-)haven
en de verhogen vormen had en gehad , rek met rak , eng met bang
(voor be-ang), hegge (hek) met /zaag , stede met stad, veste met vast.
In de laatste drie voorbeelden gaat de klankwijziging met de aanwezigheid
tier toonlooze e in de volgende syllabe gepaard (Vei-gel. Aanm. 1.).

Aanm. 4. De regel , dat de vokaal gesloten is, zoo zij door twee konzonan-
ten , en open , zoo zij door slechts ééne konzonant gevolgd wordt, gaat
ook met de e door , die uit a ontstaan is. Zoo hebben meel van malen,
heer (cl. i. leger), Oudduitsch had , en meer (zee) , Goth. marei, een open
e ; vreemd staat voor vremed, Oudrl. framadi of framidi en fremidi. Kerel
(Oudd. carl) behield de gesloten e in de uitspraak in weerwil van de
inlassching der e tusschen de r en 1. Heg (leek), hen, schel en dek hebben
eene , hoezeer niet oorspronkelijk , verdubbelde konzonant. In temmen,
leggen enz. is de dubbele konzonant ontstaan , doordien de slotkonzonant van
den stam de/ , die in het Gothl in diergelijke werkwoorden op den stam-
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"la.~.;~p, j(~jan, legjan)t un' -zieh.·".·pJijk maakte:,'(assiJn~)
14a~~\,e~~t.,. /fr;eJJjt·· eo.eend'wijken af ,. daar '~ij vo~r de dllb:bele kO~~Dmt
.een~:ope'ne 'hebb~. .KiliaClA scbrijft deze. w09tllen, eli ~ ·1nft en encl(,~
"~ii' tiog .boon' ('iii~ri:"wel' a~ 'uitspr~1t '. enti"ogel, . ". .

'. ~;,"\Iri'ee~l~~l \ve'inig~ w~orcferi"is' de e'ontstaa,n'. uiteu'en '0

ot.'it tC'oth.',:u, 'of 'au)", te weten" . in krepel' voor ~reupel'van

A:rkipen (kt:bop , 'ge1ropen) ,knekel,oorkreup~~ '1In Mao",
werkenvoor tiiorken, .: Goth. ~~urkjan·,. derven "foor do';"'m ~

th~a6rllari. Met 'd~ ~ Nederlandsche u'i~ de"klank ie .na~~wt 'Ter
,~at1t ::g~'en\~bnd~r"a~s, dat de e ~ok S1)mtija'~ ontstaen is nit
i~\,'rif ui'f die'·.\G;~lh.~ .diphtheng ''-u', welke doorgaans ie 0'£ ui
by onaopleverde. Ditis. het geval in f)eertienent:'ier'~lCre~
g.el·voar :It.~·':eg~i· en dil.t'an Arij'g 1 ~egen'Goth-.~Diuri; ,'A-eden'
(rievetis' huiden). ()'udd. hiu-tu.' . ,:-" ,'.
, '4;"\ii'e h~rae'op'~~ e (ee)' isoritsta~n uitde Goth~'d'i:'ae~l;

'dails ;fteel, sails; seer (~ml%rtr, \~iir'{s~eeu'w . sna"ivs; e~n ~

ai~s';' de~9 ,'(daias,;::teelle:n~, ·ta(i~ns f Beer (m~nn~tje.~·~a'rl~n),
E'ng.boar. ' .,. '~, ,

Aanm•. 1. , Ie ,~Gth,.tIl l...t medenie1:l ze1~~~ij ,ona··n op (Zie§.10.1.)..
Van daar (~t-)6reidfn~ne\leR~. brsstl,.blYiicls; (be...)'r~Qe,ens, 8~eed,

garaids,;klein neyeps klten. ' " '-
~nm. 2. De,ongelijkvIQeijende·w.erkwoorden" 'die een if (Goth.. ei) is bet

praes. hebhen , bezaten in het im.pe~f. sinfJol. dell: klank •. ~ ik.teeg,
sblig; ik bleef ; hilair.' Van daar dat weorden , daarvan afgeleid , eene barde
e of weI ei vertoonen: zioeemen van zwijmen, bleek van blijken, leed van
lijden, week van wijken, neigen van nijgen, rei Van rijgen, 'reis van Tij
zen, steiger van stijgen, leiden (doen gaan) van lijden (gaan,).

Aanm. 3. Soms is de ai in eene gesloten e ovcrgegaan: wel, Goth.vaila; en
kel van een; bette (hitte) van heet, Ja, de ee van het voornw. gene (Goth.
jains) en van den uitgang -heid, Goth. haids , in het m'eerv. -heden en in
het oude enkelv, -hede ging in eene zaehte open e over.

5. De toonlooze e heeft haar ontstaan te danken aan den in
vloe.d van den klemtoon , die , terwijl hij de stamsyllabe bijzonder

deed uitkomen I de afleidings- en verbuiginsvormen van hunne

volle vokalen beroofde (Vergel. §. 2. 2. Aanm). Dus moea
ten de klinkers , (lie in de oorspronkeli] ke gedaante dier vormen

voorkwamen , voor eene kleurlooze zwakke e plaats maken•. Diena

volgens komt deze e voor in versch.eidene vo·or~ en a~htervoeg-
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telg , alsmede in alle verbuigingsuitganien, die niet bloot in
eet» konzonant bestaan. Buitendien nog slechts in enkele vor-
men van het lidwoord de; in de vormen der voornaamwoorden
9ze, we- ge te', je, enz. voor mij, wij, zij, gij, jij; in
ér voor daar en in het voortzetsel te. Eindelijk , waar de
e is ingelascht , is zij mede :toonloos,

"knix. 1. In dei "taal des getneenen levens verliezen het zoogenaanide
woord een e . 	 woordje het (hetzij als, lidwoord , hetzij als voornaanstw:)
mede hunne klinkende vokaal.

Aanna. 2. In meer dan één voorbeeld bemerkt men dat het tweede lid van
fl een zamengesteld woord , ten gevolge van het overheerschen van den klem.f
toon , die op het eerste lid der zamenustelling rust, bijna allen toon verloren
en bij gevolg de toonlooze e gekregen heeft. Dus staat Juffer voor Jufvrouw>
Jonker voor Jonkheer, immer voor iemeer , emmer voor eenbaar, tobbe voor
tweebaar , wingerd en bongèrd voor wijngaard en boomgaard, kerspel, dat
evenwel in de tweede syllabe eene eenigzins scherpe e heeft, voor kerkspaal,
enkel voor enklo.auw , wereld voor wer-ald :(ver is Goth. vair, man, en
ald leteekent oudei.dom, leeftijd).

itannt. 3. Slechts bij uitzondering bewaart de participiale uitgang, die an-
ders end luidt , eene klinkende vokaal in heiland, vijand en dwingeland,
en is de toonlooke uitgang er door klank versterking weder aan eene
kende vokaal gekomen in leeraar, dienaar en zondaar en voorts in alle woor-
den , die vóór dezen uitgang eene toonlooze e hebben , als middelaar , als mede
in tuinier, gaardenier enz. De uitgang ert (erd) heeft ook den vorm aart
(aard) als grijzaard , Spanjaard, en de uitgang el is overgegaan in cel
in tooneel, houweel , truweel en struweel. Wanneer achter den uitgang
sel de uitgang ig komt, die ook toonloos is, keert eene open a daarin
terug : rampzalig , armzalig. Voorts vertoont eene klinkende vokaal in den
uitgang het woord avond.

,Aanm. 4. Alleen in sieraad voor sierde, en armoede voor arnzde, is de in-
gelascbte vokaal geen toonlooze e.

§. 7.

De l en IE.

1. De Gothische i hield stand , waar zij door twee konzo-
nanten gevolgd werd: ik spin (spinn), spinna; vinger, figgrs;
mild, milds ; binden, bindan , enz,; behoudens de uitzonderin-
gen in 5. 6. 1. 1). a. en Aanm. 2 en 3 vermeld. Slechts in
weinig woorden en woordvormen bleef zij bewaard , in welke
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Oeze volaal werd gesloten door eene enkele konzonant , die, van

ouçis doAr geene okaal werd gevolgd. Zie S. 6. /..1). 6. Aam».
2. Zene too' nlooze i is ontstaan door dezelfde oorzaak ale
ip4nt1o.oze e (Zrie,S,. 6. 5.)1 in de uitgangen jng , ig ,

Soms is de i ontstaan uit de 9oth. ei , die (volgens §. 11. I.)
anders bij ons in fi is overgegaan, ook wel een enkele maal Uit

dei!Gbth. (ce of. Alsdan moet.-Oeze akeen gesloten ij
(eirbewhouwd worden..	 init(béo+i,en gebit Voor b e Értj:p
en ,g0iit ; in het adjekt gra* f in wat , Goth hveits; trijs van
threis- , drie, ligch.aam van lijk; bli1é4eren en zwikken van
blijken en %wijken ; zwichten , dichten , stichten en tichten
tan zwijiten , dijgen , stijgen en tijen ; hibbelen van kijijen;
iinnen Oe'in) nevens lijinw< aad , enz. likt di is i ontstaan in„ •

; twintig , tvaimtigus; hitte van heet ; blikken
voor bles& n inde .zegsviijze blikken ij* blozen.

4.. Minder zeldzaam is de overgang der Goth su of Oudd.
-isa in i , als in licht (Göth. liuhath) , vlinder van vlieën (vlie' -
gen) , ging, ving , • hing voor gieng , vieng , hieng (Oudd.

giand enz.), immer voor iemeer.
5: Meermalen is de a eene klankverandering (Umlaut) der a.

Vooral vóór de n , ng , en g heeft de Umlaut deze gedaante.
Dus in bewind van bewenden (vandjan), onderwinden voor
onderwenden, bigge van bake '(varken) , string voor streng

(koord) , schinkel voor schenhel, sint (sanctus).
6. De ie is doorgaans ontstaan uit de Goth. iu: knie , kniu;

stier , stiurs ; hef, liubs; liegen, liugan. — In de imper-
fekten der werkwoorden beantwoordt de klank ie aan de Oudd.

diphthong ia.
Aanm. De werkwoorden , die in het Oudd. in het imperf. den stamklank

met ia verwisselden , hadden in het Goth. imperfekt de reduplicatie. —
Rechtmatig is slechts de ie in de imperfekten , viel, hield , blies , liet,
ried, sliep , stiet , hieuw , riep. Door verloop van de eene klasse der
sterke werkwoorden in de andere is zij ontstaan in bedierf, hielp, stierf,
wierp , wierf , zwierf, hief, schiep , wiesch , wies.

7. In eenige woorden is de oude lange i (anders in ij ver-

keerd) met de volgende toonlooze e tot ie zamengesznolten. Al-
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dus in WierOok (waarvoor men werkelijk ook wijróok schrijft)
Iran wijden (wijën), riem en riet van rijën of rijgen , en
hiem. Soms deed de gerekte klank van dezelfde i eene toon-
looze e achter haar geboren worden , met welke zij dan even-
eens tot onze tegenwoordige ie zamensmolt; alzoo in drie voor .

dri (dry), Goth. threis ; hriegel (kregel) van hrijg.
8. Soms is de ie uit de korte Gothische i (ai) ontstaan,

Wanneer , namelijk , de e (de gewone plaatsvervangster der Go-
thische i of ai), veelal ten gevolge der uitwerping eener.. kon-
zonánt , in aanraking kwam met eene toonlooze e, ontstond de

klank eje , die dan in ie overging. Dus in vriend (voor vre-
jend) Goth. frOnds; vierschaar van vijen , Goth. fian ; zien
(voor tejen uit zegen), saihvan ; hien , taihun; biecht , Oudd.

pigiht ; vier , Goth. fidur ; bies (lloogd. Rinse) van binden of
liever van den lateren vorm bijnen ; wiek (voor wegek), van
het Goth. vigan , (be-)wegen. In gier (van het Oudd. giran),,
wier (van het in het iloogd. bewaard wirren) en hier, Goth.
hiri , is de i , die vóór de it nergens stand houdt (zie §. 0. 1.
1). a. Aanm. 1.) , bewaard gebleven , terwijl eene toonlooze e
-werd aangenomen om den overgang van de i tot de r te vor-
men. Ook in wieg handhaafde zich de i in de gedaante ie.

Aanm. Wij zeggen thans geschieden voor geselden, in welk woord de klank
ie op dezelfde wijze als in zien ontstaan is. Dit woord moet in het Goth,
gaskailivan geluid hebben.

9. Uit eene harde e (Goth. di) is , wederom na uitwerping
eener konzonant en daarop gevolgde zamensmelting met eene
toonlooze e , ie ontstaan , in ziel (voor zeejel) Goth. sáivala
en ie(mand) , Goth. áiv, welk Goth. woord ook in iets, niet,
niets , ieder en iegelijk vervat is. Zonder wegvverping eener
konzonant , zeker ten gevolge eener meer gerekte uitspraak,
ging de harde e in ie over , in tientje (takje) , Goth. táins;
in het platte hielen voor heeten, en in hier (voor heer), in de
gewone zegswijze de deur staat op een hier.

Aan' m. 1. Uit de Latiinsche ae of e (Fransche é) is de klank ie ontstaan
Griek , Graecus; spiegel , speculum ; brief, breve; Pieter, Petrus; pries-
ter , prètre; Michiel, Michel.

2



i$	 S. 7. 9.

• 4øNØ1 2.Y .Vit- 4..ornstgu1khei4 dat, zoowal 4. ie als a (Zie §, 5. 4.) uit
debarde,e ontstaat bat zich yerklaren,, dat a met ie afwisselt , bi voorb.:
itraam en striem (van strijken), schraal en schriel, zeldzaam v6tIti. zeld,

<zien , schram (schram) en schriem.

10: Wat den 'uitgang i d in bastaardwOorden aangaat,- Itiiont.:
'Stond - uit de. vreende 'uitgangen' ea , ia ; ittm, - wanneer, den. •
NederdUitschen vorm 'des woords, de uitgang den kiemtpon'niet
tot zich trok j iine , linén;< historie, historia lelie , lilium ;
menie , In Nederduitgehei woorden-ontstond bijuitiy
of ik: kevie, ; 1:106gL KOO Qudd. kevic,; &adie ~vim
balk', - gig ware ket- -6ail(ic...'

1. On , het	 ééskiteri	 victité'bten o beantwoordt
in de meeste gevallen itáit .ae'dothlsetait.

1).	 Gesloten is zij:.

a. -Waar de stamijrilabe oorspronkelijk of nog heden tel
dage door meer hi éérie' -kOrizonant gevolgd wordt : dom ,
Goth. 'duitbs ; vol , Nis ; wol, vulli; zon ., stuni6;' jong
juggs ; wolf, vulfs ;	 vonden , funthum.

Uitzondering:
Vóór de lettervereeniging rd, rt en rn is de vokaal veelal

open, als in woord , boord, moord , oord , koord, zwoord ,
koorts , hoorn, hoorn, doorn, toorn.

Aanm, Véér de r neemt dan ook in het Gothisch de u de gedaante wi aan:
waard, maiirthr , /Intim , kaiírn , thazirnus.

b. Waar de enkele slotkonzonant oorspronkelijk door geene
vokaal gevolgd wordt : in zekere partikels , als nog , en in het
voorvoegsel on; in ik hom; in verscheidene adjektieven , als
hol , grof , log , bros , en in de mannelijke en onzijdige zelfst.,
naamwoorden oorspronkelijk van de sterke verbuiging : gebod ,
God, hof, genot, spog enz.

Uitzondering:
a). Waar eene enkele r -de vokaal sluit , is de o open in
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woorden , die anders de gesloten vokaal verkiezen , als in de

partikels voor en door , in het voorvoegsel oor, en in het bij..

voegelijk naamwoord goor.

b). De o is open in zelfst. naamwoorden , die zich in hunne
beteekenis naauw aansluiten aan eenig werkwoord met open o.
Dit is het geval met pook, shoor , knoop , schroom , spook.

Boog bewaart de open vokaal van het deelw. gebogen.
2). Open is de okaal
"Waar zij door slechts eene konzonant , die op hare beurt eene

vokaal achter zich heeft, gevolgd wordt: genomen, numans ;

wij boden , budurn. Waar dus eene enkele slotkonzonant in
adjektieven of substantieven door eene open o wordt voorafge-
gaan , is eene vokaal achter die konzonant weggevallen , dus in
vroom en zoon, sunus , alsmede in een groot aantal vrouwelijke
substantieven: kool, hoon , school, noot enz. En waar in
den datief of het meervoud van mannelijke en onzijdige substan-
tieven de enkele slotkonzonant door de vokaal des uitgangs ge-
volgd wordt , vertoont zich de vokaal open: Code , ten ,hove ,
geboden , holen. God heeft ook in den genitief de o open :
Godes nevens Gods. Ook in den verkleiningsvorm hebben de
open o : Minnegoodje en lootje (to/kaartje). De vrouwelijke
substantieven met gesloten vokaal behouden die in het meerv.,
als stof, hot , mop , knot enz. Ook de adjektieven in den ver-
bogen vorm : holle , logge; alleenlijk zegt men broze en grove,
omdat in bros de slotkonzonant den aard van de zachte konzo-
nant z , in grof den aard der behield , en noch de z noch
de v in staat is de vokaal te sluiten. De open vokaal van den
onverbogen vorm broos en groof, , nevens bros en grof, schijnt
door de terugwerking van den verbogen vorm ontstaan. In
sommige mannelijke en onzijdige substantieven strekte zich de
gesloten o over het meervoud uit , als in kok, stok , knop,
drop , strot , blok enz.

Aanni. Vroeger toch namen deze laatste woorden den uitgang en door-
gaans niet aan : het meerv. was of gelijk aan het enkelv. of ging uit op s
als blok: ; nog zegt men bijna altijd koks. In liet meerv. op en zeide men
daarentegen voorheen: stroten en bloken.

2*
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2. In enkele vormen heeft de gesloten o haren oorsprong te

danken aan de Gothische lange o (ó) en aan de Oudduitsche

lange u (g , Goth. iu of u) : stond voor stoend , Goth. stóth ;
de uitgang dom van dómjan (doemen) ; polder van poel; op,
Oudd. ûf , Goth. iup ; doffer van dubó (duif) ; zocht van zoe-

,ken (voor zoekede).

3. De gesloten e ontstond soms uit a: overtollig voor over-
tallig , schofttijd van schoven voor schaven (Goth. skévjan):

dit schaven-of schoven is hetzelfde als schuiven (gaan strijken)

of schoofjen (land loopen) , en schoft of schobbert is één
met schooijer. Voorts ontstond de gesloten o regelmatig uit a
in de imperfekten der ongelijkvloeijende werkwoorden der twee-

de soort : bond , klom , sprong , zong , zwom enz. , en in
eenige van de eerste soort : trof, vocht , vlocht , trok en

schoor (waar de o open is wegens de r , zie 1. 1). b. a).
Aanm. De met het imperfekt dier werkwoorden zamenhangende substantieven

bewaren de oorspronkelijke a: band, drank, klank, kramp, stank , zang,
schaar , en het adjektief wrang.

4. Verder ontstond somwijlen vóór de r eene open of geslo-

ten o uit e (Goth. ai, d. i. i): gorden (gairdan) , dorschen

(Oudd. dreskan) , vorschen (oudt. vreschen), worden (vak..

than) , tegenwoordig van andvairthi.

5. Eindelijk wijzigde eene w , zich hetzij vóór, hetzij achter
de vokaal bevindende , deze vokaal tot o , in komen voor kwe-

men (qviman) ; zoo , Goth. sva ; dol en dolen voor dwal

(Goth. dvala) en dwalen. De 'w achter de a met deze vokaal
zamensmeltende verwekte o , in hooi (havi) , gooi (gavi) , ooi

(avi), schooijen (skévjan) ; zoo ook in hooi (d. i. kevie) en

dooi. De g smolt met a tot o zamen in boom , Goth. bagrns

en de f in troosten , thrafstjan.

6. De harde open o ontstond uit de Goth. du: loon, láuns;

schoon, skáuns ; doof, dáubs hoonen van hátins (laag) ; loof,

láubs; loopen , hláupan ; bood (imperf. van bieden) , báuth
enz. — Soms ging deze o in eene gesloten o over t los en los-

sen (Goth. láus en láusjan) , lof nevens loof en van daar loo.



-oer , dof névetw €4of, -dus oo in zog (zeug) en .verlof of
oorlof alsmede in hoch-t van hot,' In lot (Goti 11. hiánts)
kreeg ,de o,seized het 'karakter der o uit u ,van, daar in het
meervoud loten.

itanns. Daar het impert siog van sde ongelijkvl werkwoorden,,, die in het
praes. ie ,hebbeg,(64etso9tt), oorsironkelijk eene, hardlange 0 (au) had, zoo,
is het niet vreemd, dat van die werkwoorden 'vorm ‘ii met een- è harde open
o afkomen: genoot van nieten, loochenen van liegen, rook van rieken of
ruiken, toogen (van waar toonen voor toogenen) >van tiegen (tijgen), , en de.
uitgang loos van liezen.

7. Eene harde open o is voorts ontsproten uit de harde e (Goth.

di) in ooit van Lil; , en of, •Coth.Yaith(thau) , duimde, in ver-

'der ongelijiivi. werkwoo0en van de 5a soort (met in hig,
scheidene, woorden >die staznvormen zijn van let iznperf. sipg.

•

'

praes.), hetwelk oudtijds 'de vÖkaal asi bezat, zoo behoort snood
tot snijden gloogen tot glijden, strook tot strijken stroo-
pen tot het 110. stretien. Deze o is opsloten in strop en roi
in zie beide beteekenissen (van rijten).

.danna. &hoon blijkt in het Goh. reeds skáuns geluid te hebben, hoezeer
het tot schijnen behoort. Voorts vergelijke men de imperfekten van de'

werkwoorden dezer soort in het Engelsch: wrote, rose, drove
enz. van to write , rise , drive, en voorts whole. d. i. geheel, en holy, , d. i.
heilig, in welke laatste woorden dus mede de harde. e (ei) in o is verkeet:Cl.

§. 9.

De 0 E:

1. Deze vokaal is doorgaans de Goth. e): stoel, stak ;

voer , fôr ; bloem, blóma; ik zwoeg , svágja ; boek , báka ;;

broeder, bráthar, , enz.

2. Verscheidene woorden , die bij ons oe hebben , vertoo-
nen in hun Gothischen vorm du : roer , rus; zoen , sáun
(be-)zoedelen, sáulnán ; boer van báuan.

Aunm. De Goth. du moest eerst in eene lange open zi (onze latere ui, vák
de r en w: u) overgaan, wilde zij in staat zijn de oe op te leveren (zie
§.14. 2.). Van daar de 'afwisseling tusschen oe en ui (u) in snoeven en
snuiven, snoet en snuit , knoest en knuist, spoegen en spuigen of spu-
wen /doen en kluwen, boer en (na-)buur,
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3. De p4is ,eindelijk, TOora1 .in 'vreemde woorden, !iets tm
der« ihrn de` ()pen o snoeijen ,veor moetje*: vett Infiden,, ,(yer.-
gel. S, 8 ,7.), (uït.)roeijen 'levens rooijen 3 (be»)sproeijen van
spreiden . (de ei of harde e toch levert o, zie %. a. pl.) ;
Inhel+, Lat, runtror ; Noes*/ (Mosella) ; cmimees Grieklsch
iXesigegrifrli; paveijoen schorpioën, pit)en -e en

§, 10.

De EI.

1. Deze klank beantwoordt aan de Goth. <4. 	anders
oorg—aaits eetie harde open e oplevert (zie 5. 0.

hrkins; scheiden,' skaidan ; ar beicl. en, arbáidjan ; geit, gáitei
weit , hváitás.; heide háithi';	 láltlijan.'

2, Voorts is ei in eenige woorden ontstaan uit de vèii'miét.
ting eener g met de voorgaande e, vooral voôi den k'ank ei en
eti. Pus staat dweil vo« divegel van, dwegen of chvagen
siea voor Sieyet ',van stij#en, seil 'nor. %egel b , peil en. teil
voor pegel eh tegel , zei,* tif %ei*en-ItJor zeys of zétgatitt van
zijgen (als reeks van rygen) , zegde en lede-vont ié:dèle en
legde.

Aanm. Meid ontstond uit maged (maagd), brein uit bragen (in Drenthe nog
gebezigd) , nadat de a door Umlaut in e was veranderd , even als Mein-
hard van magin , kracht, en Reinhard van ragin , raad , beleid.

3. De ei is een vorm van den Umlaut uit a (v6ór nd of ns)
in einde, Goth. andi; deinzen van thans, imperf. van thinsari,
trekken , en peinzen , Fransch penser (met als a uitgespro-
ken e). Vóór de 1 heeft de Umlaut uit a deze gedaante in
feilen nevens falen , en vóór de r in de schrijfwijze heir voor
heer , en meir voor meer.

Aanm. Deze ei vóór de r in heir en meir mag evenwel niet uitgesproken
worden even als de ei, die uit de Goth. di is ontstaan; deze toch kan vóór
de r niet anders uitgesproken worden dan door tusschenkomst eener toon-

: looze e: zoo zeggen wij Beijeren , niet Beiren.



§. 10, 23

4. In den uitgang van bastaardwoorden vervangt ei de Fran-'
sche ai, ée, é , uit Latijnsche a: fontein , domein , Romein,
paleis , karwei (corvée), majesteit.

1. Deze letter vervangt in de meeste gevallen den Gothischen,
tweeklank ei . wij, veis ; vrij, freis; wijle , hveila ; schij-
nen, skeinan; ik drijf, , dreiba ; lijk, leik ; /wij/ei, tveifi.

Aannt. 1. De Gothische ei leverde aanvankelijk eene open i. Deze uitspaak
heeft de ij in het Hollandsch in verscheidene woorden behouden, te weten>
in ijdel en dus ook in ijlen (raaskallen) voor ijdelen, nijver, ijp, knij-

zen, zijpelen.

Aanm. 2. Ten onrechte schrijft men ijselijk. Het behoorde eiselijk te wor-
den geschreven, daar dit woord staat voor egislijk van het Goth. agis ,
vrees. Omgekeerd schrijven wij dreigen en beiden voor drijgen (threihan)
en bijden (heidan).

2. De ij is uit de korte Goth. i ontstaan in bij , bi (in bij-

zonder spreekt men de ij nog als i uit) ; zij (voornvv. vrl.

enk.) , si; vijf, fimf; wij zijn , gij zijt , ik zij, sijum , sijuth,
sijáu ; vrijen ,	 ; vijand, fiands ; bij (insekt) , waarschijn-
lijk van een Oudd. pija ; mij, mis (dat.) of mik (accus.).

Aanm. 1. Men ziet, dat de i in ij kon overgaan , waar zij of het woord
eindigde , of achter haar eene konzonant (meest j) wegviel. Behoeft het
woord , waarin deze ij uit i voorkomt, den klemtoon niet, zoo treedt eene
toonlooze e voor de ij in de plaats: ze en me voor zij en mij , en be in
de zamenstelling voor bij. Ook voor wij zegt men zonder klemtoon we,

en voor gij, ge. Dit gij in gemeenzame taal jij , is Goth. jus , van wel-
ken vorm de uitgang door eene toonlooze e vervangen werd (ie), die we-
gens den klemtoon in ij verkeerde.

Aan7n. 2. Uit versmelting van de g met i ontstond de ij in Wijnand en

Wijnold voor wignand en wignold, van vigs, strijd, alsmede in vijl, Oudd.
figila, en in zijgen, sigan (de g in den tegenwoordigen vorm des woords
is na het ontstaan der ij ingeschoven).

Aanm. 3. Door verwarring der ie met i, is de ie in ij veranderd in tijgen
(trekken) voor tiegen, Goth. tiuhan, en kijven, Oudd. chiuwan ; waarschijn-
lijk ook in brij van priuwan (koken).
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3. In woorden , uit vreemde talen overgenomen , beantwoordt
ij aan i : kastijden , chátier ; dus ook in radijs , patrijs,

hronijk , bijbel , venijn (Fr. venin), prijs. Wat den uitgang

ij in vreemde woorden aangaat , hij ontstond uit den Latijn.
schen uitgang ia , wanneer in den Nederduitschen vorm des

woords de uitgang den klemtoon tot zich trok : melodij , har-

monij , poezz:j.
Aanm. 1. Daar de Lat. uitgang ia bij ons ie wordt , zoo in den Nederd. vorm

des woords de uitgang den klemtoon niet tot zich trekt (zie §. 7. 10.)
zoo dient men , waar de uitgang den kletntoon vordert, ij te schrijven,
terwijl het niettemin vrij staat de ij in harmonij enz. als ie uit te spreken.
Eveneens schrijve men steeds kat/tolijk, fabrijk , muzijk, kronijk, al ver-

kiest men ook hier de ij als ie uit te spreken ; maar adjektief, , substan-
tief, daar in deze woorden de klemtoon niet op den uitgang rust. Niet-
temin schrijft men philosophie, geographie, theorie enz. , en republiek :
hier zou , volgens den regel, philosophij , republijk (altijd met als ie uitge-

sproken ij) te schrijven zijn.

Aanm. 2. In dozijn beantwoordt de ij aan de Fransche ai , in pijn aan
de Fransche

§. 12.

De EU.

1. Deze klank is in verreweg de meeste woorden door klank-

verandering (Umlaut) uit eene zachte open o ontstaan. Dus in

reuk , deuk, beuren , scheur , vleug en vleugel , sleutel , beu-

gel , teugel , in welke woorden de vokaal ontstaan is uit de o
der verled. deelwoorden van de wei'. kw. rieken , duiken , het

oude beren (bairan), scheren , vliegen , sluiten , buigen en

tijgen (liegen). Veulen luidt Goth. fula; deur , daár; heugen,

hugjan; keutel is een diminutief van koot (voor het oude quat,

volgens S. 8. 5.), beul staat voor beudel van bode , beun

beunhaas komt van bodem (Lloogd. Bühne). Van daar de af-

wisseling tusschen eu en o in leugen en logen , scheut en schoot

(schot), speuren en sporen (werk w.), jeuken en joken, leur en

loor (in te loor) , hneuhel en hnohel , teug en toog , kreuken

en kro/ken, bleu en blode, geut en goot, neut en noot, sleu-

ren en sloren, spreuk en sproo4, steuren en storen.
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ikinna. soms is ei eene klankverandering van de harde o , das in verheu-

gen van hoog, zeug van zog voor zooge ; dus ook, zoo het schijnt, in

treuren en vreugde. Eene klankverandering van oe is de eu in boekweit

van beuk , en geneugte van genoeg. Zoo zeggen wij -ook beurs voor het Fran-

sche bourse , terwijl anders de Fransche klank en , als in kleur en fleur,

el oplevert. En is ontstaan uit eene gesloten o of u , in .dreumel , ,deun

en preutelen, nevens drommel , dun en pruttelen.

2. De eu is door klankverbastering ontstaan uit e , hetzij

deze e uit i of a ontstaan was, in leunen , sneuvelen van sneu.

ven , keur voor her of haar, neus en reus , alsmede in de

platte taal teugen, zeuven, speulen en veul , voor tegen, ze-

ven , spelen en veel.

§. 13.

De /7".

1. Dit vokaalteeken, hetwelk , behalve de strakste vermel-

den uitzonderingen , slechts een gesloten klank voorstelt, is ,

in de eerste plaats, een andere vorm van den Umlaut der o

of Goth. u : dulden , Goth. thulan; hullen , huljan ; hunne,

kuni ; lust , lustus ; vlug van vliegen (vloog , gevlogen) ; gul-

den van gold (goud); zulk voor zoolijk ; uitbundig van bond.

Vandaar nog de afwisseling tusschen u en o in bulster en bol-

ster , bunder en bonder , bunsing en bonsing , drup en drop,

druk en droh , grut en gort , juk en jok , musch en mosch ,

plunderen en plonderen , slurpen en slorpen ; bijna geheel

verouderd zijn thans borger en konst voor burger en kunst.

2. In verscheidene woorden is de u door klankverbastering

uit e of i ontstaan : bun nevens ben , hun nevens hen, spul

voor spel, durk nevens drek, lus en lis, munt, Lat. mentha;

gunder voor ginder, fulp en stelp, runnen voor rennen,

run en rund voor rind , schulp en schelp , luttel voor littel

(Eng. Wik Goth. leitils, i uit ei zie S. 7. 3.). Zoo komt

blusschen van lesschen wulpsch van welp , runsel van rin-

nen.
Agnm. 1. In zu.s.ter voor zwister (Goth. svistra) en tusschen (Iloogd,
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klank ui (zie §. 14.), die v66r de enkele r en de w desen vorm
behield, '

Aanm. Slechts in de voomaamwoorden "M (vaor .to) en UtD en in dell' nit
gang der woorden weduwe, zw.a.l,ltw, 8chadu'W, peuluw, zenuw. en gellew
heeft de open u een anderen oOr8pr6ng: u Inidt in bet Goth. izvis, uw,
izvar. Uit dese vormen gingeerst de zachte sisklank ~ verloren; daarop
,..~L>r~ zij, den, m.~ao8''' ,too bJeefallt.: i~ :oVir t,:-mMjQgde: Be ~ l(to )

de .voorg~ande .rokaal tot u, Van daar de' vorm itw :voor; bet p~rB9Q1ll. Z~

wei als .h~t 'he~ittel. voornw.j bet eerste verloor Iater ":~iJn~'~ ~~. '~~ bleef

, 'liileet..l
·~ '·ovei-. itt!' lit In :den: tlitgang dier naamwoord en ,IS niet~: inder~ dati

',MIl~. V*Mil~~"illt o.~"d. ~':Ove~pttg te- vorBlen vantle·'~lotk8nzollant' ~lrt

den stam 1;4t ae .koll~ant .30 den l1itwa~; eea ¥ok.1k~$k'". cJie Q8k

'mer 'door de' w, rot u wOi'Qt gekleurd. Weduwe, ,~am~lij'lt,., 8,taat voer
,wed'we (Iloogd, W~twe), zwaluw voor zwal'we (ScAwalbe), g~iuw v~o~ gel'we
(gelb).

§. 14.

De CI en de open 11.

1. Deze kJank is ontstaan nit de Gothische U J doch slechts

daar waar deze vokaal in het Oudduitsch in een lange u (u)
was overgegaan r ruim, Goth. rums, Oudd. rum; duif , dubo ,

tllba; briad , hruths, prut ; huis , hus J hfis ; duiaend > thu ...

sundi , dusunt ; nu (= nuw), Goth. nu, Oudd. nu.
2·. Uit de Goth. au is eerst Oudd. u, vervolgens ui ontstaan

in zuz'l, saul; luiden (l-leden) , meerv, van het Goth. lauths;

muil , waarschijnl. Goth. maul (verge!. moel of smoel , §. 9~2.

Aanm,); guicltelfln nevens goochelen, en cc6uur VaD bauan.
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3. Ten derde beantwoordt ui aan de Goth. iu, die daartoe
eerst , als in eene menigte Oudd. woorden plaats heeft , in a
moest overgaan: schuiven , skiuban ; sluipen, sliup' an; buigen,

biugan; ik stuur, stiurja. In sommige woorden hield nevens

den vorm met ui een vorm met ie stand: rieken en ruiken,

kieken en kuiken , kiesch en huisch , griezeltje van gruis,
stieren en sturen, dier en duur , vier en vuur. Van daar dan
ook , dat de sterke werkwoorden met den stanálank ui (als

sluiten) tot dezelfde klasse met die , welke den stamklank ie

hebben (als kiezen), behooren.
Aanm. In duivel, Gr. ab cii3oXtn, en luipaard, leopardas , zien wij de vreem-

de lettervereeniging ia, eo , met de Oudduitsche ia en eo gelijk gesteld en,

even als deze, ui opleveren. Vergelijk ook Luik (voor Ludik of Luidik)
met den Latijnschen vorm Leodium.

4. In enkele woorden vervangt ui door klankverbastering de

ij (Goth. ei): ruiter van rijden ; sluiken , Oudd. slihan

Nhgd. schleichen ; spuwen of spuigen, ook spoegen (§. 9. 2.
Aanm.), voor spijgen , Goth. speivan ; huwen van heir (huis-

gezin).
5. Door versmelting met eene volgende konzonant (ch of n)

is ui uit de gesloten u ontstaan in fruit voor vrucht , en kluit

voor klucht , en in muiden in den naam der steden Muiden en

ddrnemuiden van mond.

6. In vreemde woorden beantwoordt de ui aan de Latijnsche
u , soms o en au , en aan de Fransche u , soms eau: muil,

mulus; kruis, crux; struis , struthio ; muur, murus ; pruim,

prunus ; uur , hora ; kruin , corona ; kluis van clausus ; fluit

fláte ; pruik, perruque ; natuur , nature ; fornuis , fourneau.

Alleen minuut bewaart den klank u , die anders alleen voor de
r stand houdt.

Aanm. Wij zagen dat de u vóór de enkele r en de w, één is met de ui
vóór andere konzonanten. Ten duidelijkste blijkt dit door de waarneming,
dat, waar deze vokaal door eene tusschentredende toonlooze e van de r ge-
tcheiden werd gehouden , of de w achter u in g werd veranderd , de ui
In plaats der u voor den dag komt. Vergelijk luur en luijer, schuren
met scituijer , ruw met ruig, spuwen met spuigen.



28

§. 15.

De AU (d."/U).

1. Deze klank vindt zijnen oorsprong in de Gothische klank-

vereeniging aggv blaauw (voor blau of blaau— de w is aan-

genomen om den overgang tot den verbuigingsuitgang te vor-

men — ), Goth. blaggvus ; naauw , aggvus ; op dezelfde wijze

zal deze klank ontstaan zijn in laauw , graauw , (wenk-)braauw ,

hlaauw , kauw , dauw.
Aanm. Voor kaauwen schreven de Ouden meestal kouwen, en deze schrijf-

wijze schijnt de voorkeur te verdienen.

2. In eenige woorden is au ontstaan uit versmelting eener a

met eene volgende lipletter : paus , Hgd. Pabst , papa ; kraau-

wen , ontstaan uit krabben; snaauwen uit snappen; klaute-

ren (klaveren) uit Haf/eren. Het Latijnsche pavo maakte

paauw , en na de vervanging van g met w ontstond knaauwen

uit knagen.
Aanm. In heraut is au uit al ontstaan (heraldus), en juist hierom herout

te verkiezen (§. 16. 3.)

§. 16.

De OU.

1. Deze klank is , in de eerste plaats, eene harde open o

(Goth. du Oudd. 6) of eene a , gewijzigd door eene w , die

waaangenomen om den overgang gemakkelijk te maken tot de

volgende met eene toonlooze e aanvangende lettergreep : bou-

wen voor boowen of booën , Goth. báuan ; houwen , háuan ;

vrouw , Oudd. frówa ; gouw (in Renegouwen) gavi , gooi ;

houw nevens kooi en kevie (Iloogd. kiifich); (aan-)schouwen,

Oudd. scawon.

2. In de tweede plaats is de ou van denzelfden oorsprong als

veelal de u (ui). Is derhalve de u (ui) in verscheidene woor-

den ontstaan uit de Goth. iu , of verbasterd uit Goth. ei , Oudd.

(ij) , alzoo ook de ou. Tot de Goth. iu klimt de ou op in
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brouwen , Oudd priuvvan ; blouwen pliuwan (slaan); louw

van tiuhan (tijgen); houwen (haauwen) , chiuwan ; rouw,

Oudd. nu ; trouw , triuWi, en waarschijnlijk desgelijks in

Xwaar-)schouwen nevens (waar—)schuwen , grouwen nevens
gruwen , sprouw nevens spruw. Tot de Goth. ei in spou-
wen (spuwen , spuigen of spoegen), speivari ; houwen of hu.
wen, van heiv; wouw, Oudd. wiwo. Vergelijk ook jou
van jij.

3. Eindelijk is ou ontstaan uit eene versmelting der / (vóór

d of t) achter a of o (u): houden voor kalden , Goth. haldan

vouwen voor volden of wilden, faldan ; spouwen voor spal-

ten (van splijten); koud, kalds; boud nevens bald in baldda-

d ik ; dus ook in stout , schouder , goud , hout van waar hols-

blo, , d. i. holtsbloh; zout, woude en zoude voor wolde en

zolde ; outer van altare; hou/er , Lat. culter. Fout en kous
komen van het Lat. fallo en calceus, doch door middel van de
Fransche vormen faute en chausse.

Aa" Louter , Oudd. hlátar , staat in onze taal alleen , want waar ou
niet door versmelting van al of o/ ontstaan is , kan deze klank slechts
v66r de w komen.

DERDE HOOFDSTUK.

OVER DE KONZONANTEN,

§.

De stomme en de geaspireerde honz9nanten.

Over het algemeen zijn de stomme en de geaspireerde konzo-
nanten sedert het Gothische tijdperk onveranderd gebleven.
Evenwel zijn hier regelmatige uitzonderingen op te merken. Zij

bestaan , ten eerste , in klanhverschuiving , dat is: konzonan-

ten van hetzelfde orgaan, doch met verschillenden graad van
heftigheid uitgebracht (zie S. 3. B, II. 3.), wisselen onderling. ,Ten
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tvvetide i‘ift-kicteskeerspringing, , dat is Iconzonanten. yut.;,ver,

schillend oroaaii doch van dente1fde!3 grod wi-stelen -ond4rliog•

T. 1Q.anicveraéllOiving.,

•1., ; De:Gothische 6', hóudt --siecyht0 Aikaritt aan het begii, 4er
wóerderi. Tusschen twee'Vokalen gaat zij evei. -n v ; aan het

eind.. *ener lettergreep in f , ~lite ,in dk geval ah, «no ver,

scherpte, v ,inags worden,tangetrierkt : *- kv« ti NIM •
gelooven ; hitubith hoofd; bath, half

kijk' Sliechti d'‘Or ,ieirdnbbeling kan dek in, hot midden Or woorden stand
heuden kokben, GOth.: ahen ; bibberen ,van beffloi zwabbel!eii van lw'iive,4

.(zweven en,Hoogd,..ychweOn) y <ribbelen van draven (en dit van drijven),
Stribbelen van,,strijv'en'(.90:•even en ,Eng. to striM, kibbelen van kiii'Ven.
Sórns'itiat t'irdeze verdnbbehng d'é' b hip over -traPpen verwant mei dira-
.sen', huppelen Van 'moei* (heffen), greá2e1 va» sviaveit, Omgekeerd ;04
p .00no .ovef ja, sgrablaele4 van grijpen.

Vóór de I-. gaat de d mut den aatoktog des ~ras in
over in ',trekken ei trackten van dragen 130.Yenij drit+
len , trits van drie , trappen , trippelen e» tra-want van ,dravex
trogehelen, voer drogelen -(droelen) va! (be-)clriegen, troosten,
GOth thrafstjan Als sluitletter> gaai de d in st over in met
(mede) , ont (het Goth. voorvoegsel and) en smt (snede) , en
wegens de scherpte of hardheid der voorafgaande konzonant in
strafte , gemaakt enz„ in nogians (uit nog en dan) en ofte
(voor ofde) ; omgekeerd gaat de t tusschen twee vokalen , in

d over , in edik van eten.
3. De geaspireerde tongletter (th), in het Gothisch aanwe-

zig, is uit onze taal verdwenen (zie S. 3. B. II. 3. Aam. 2.) en ver-

vangen door d; bij voorbeeld : that-, dat ; bróthar; broeder ; thak

dak ; fnith, mede ; soms door v f) thliuhan , vlieden ; thláihan ,

vleij en ; nithiis , neef; aiththau , oide, vervolgens ofte (of).

Aanm. De aspiratie der tongletter werd somtijds door eene , hetzij zach-
tere , hetzij scherpere assibilatie vervangen,' en zoo verkreeg men voor ci
(uit th) z, wanneer de assibilatie zacht , st wanneer zij scherp was.,
Hiertoe brengen wij de afwisseling tusschen d en z , in zaluw nevens da-
luw, zuizelen nevens duizelen, kozen van een oud kweden (Goth. quithan,
Eng. quoth). Voorts vergeliike men strot met het Hoogde er- clross -elen
en het Eng. throat. Omgekeerd toont zich de .at geneigd om, in d over
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te gaan ; men denke aan dezelfde, derde, vierde enz. (alle seperiatieven).
In het Eng. gaap de rangschikk. telwoorden ook op th uit.

4. De Goth. f aan den aanvang eens woards of eener syllabe

is tot v verzacht : fótus , voet ; fadrs vader; fulls , vod; ufar ,
over.

Aanm. De Hollandsche taal verwerpt de geaspireerde letters (f of ch) aan
het begin eens woords of eener lettergreep. De woorden , die niettemin
met eenef beginnen, zijn vreemde woorden , of woorden van eene hatelij-
ke beteekenis , in welke men den vreemden tongval niet vermijdt, maar
zoekt , als feeks , femelen , fezikken , fleers , flaauw , fluim , fooien „frat-
sen, futselen ; of in hen staat liet voorkomen derf met de eene of andere
vormverandering des woords in verband : falen staat voor dwalen , feilen
voor dweilen , falie komt van dwaal , fluks voor te vlug (ter vlucht,
Hoogd. im Flug) , fraai staat voor fager (Goth. fagrs) , en in fniezen en
fladderen of flodderen (verwant met 'leuteren) is de f prothetisch. In
fonkelen van vonk, en flonkeren schijnt de f eene afbeeldende kracht te
hebben ter aanduiding van het schelle licht. — Slechts schijnbaar
staat de f of ch aan het begin der lettergreep in oefenen, sterfelijk,
weifelen , huichelen , loochenen , belagchelijk: hier is de e ingeschoven
en veranderde zij den aard der voorgaande konzonant , oorspronkelijk
slotkonzonant der lettergreep, niet. Gelijk men thans, bij voorbeeld ,
loochenen schrijft, of eigenlijk loochnen, voor loognen of loogenen, zoo
schreef men oudtijds ook wel eens ree/tenen, sechenen, voor reeg'nen
(regenen), zeeg'nen (zegenen). Wafel (van weven) en luifel moeten ver-
klaard worden als waafte, luifle. In schaffen, heffen, lagchen (= schaf-
en, hef-en, lach-en) en dergelijke sluit de f of ch de voorgaande letter-
greep.

5. De weeke verhemelteletter is thans uit onze taal verdwe-

nen (zie §. 3. B.II. 3. Aanm, 2.). liet teeken g stelt thans eene

zachte aangeblazen keelletter voor. Als zoo-danig was zij eensdeels

voor versmelting tot j (i) vatbaar , als in zeide voor zegde (zie

§. 10. 2.) , en in jegens voor ge ► en (tegen staat voor te je ► en),
anderdeels kreeg zij , in dezelfde gevallen , waar de zachte aan-

geblazen lipletter v in de scherpe geaspir. f overgaat (zie boven :

1.) , de waarde , zoo al niet het teeken der ch.

Aanm. 1. Reeds in het Goth. ging de g over in h (ch) in zulke zwakke
imperfekten en deelwoorden , in welke de verbindingsvokaal tusschen den
stam en de uitgangen dier vormen bij synkope uitviel, alsmede in naam-
woorden met zulke gesynkopeerde vormen in verband staande : brahta ,
bracht ; mahts , macht. Naar de analogie van dergelijke deelwoorden zijn
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gevormd : dichten, trachten, slachten , vluchten , stichten , tichten, van

dijgen , dragen , slagen (slaan), vliegen, stijgen , tijgen.

Aanm. 2. Als weeke gehemelteletter -was de g naauw verwant met de harde
verhemelteletter (k), van daar bukken, trekken, nikken, hikken, wikken,

jakkeren, van buigen, dragen, nijgen, hijgen, wegen, jagen, in vormen
derhalve , wier karakter in verdubbeling der slotkozonant van den stam
bestaat. Ook lekken is Goth. láigón. Vóór de r ging de g aan het begin
des woords in k over , in krijten, Goth. greitan: hiermede vergelijke men
den overgang van d vóór r in t (zie boven : 2.).

6. De h gaat regelmatig in den aanvang en het slot der
woorden achter de s in hare geaspireerde (ch) over: skip ; schip;

fiks , visch.
Aanm. 1. Reeds in het Goth. ging de k over in h (ch) in de boven (5.

Aanm 1.) omschreven imperfekten en deelwoorden: vaárhta, vaárhts , wrocht,

gewrocht, van worken (werken), Goth. vaárkjan. Zoo hebben -wij ook
zocht en gezocht van zoeken. Naar de analogie van zulke deelwoorden
zijn gevormd : zwichten , wachten en smachten van zwijken , waken en
smaken. Het voornw. zich, 'Goth. ,sik , vertoont mede zijne k in ch ver-
keerd.

Aanm. 2. Even als de k in wrocht en zocht in ch, zoo gaat in kocht en ge-

kocht de p van koopen in f over, waarna deze f in ch overspringt (zie
bened.: II. 4.). — Op dezelfde wijze als gekocht van koopen, komt verknocht
van knopen, Goth. knupjan (imperf. knufta) , en gerucht en berucht
van roepen.

7. De 1 vertoont zich aan den aanvang van enkele woorden
in eene scherpe s overgegaan , te weten , in sammelen	 dat

slechts door letteromzetting van talmen onderscheiden is ; in
sarren, een nevenvorm van den grondvorm van tergen ; als-
mede in sieren , (ver-)sagen en sidderen.

Aanm. V'S& eene vokaal aan den aanvang eens woords of eener syllabe kent
ons dialekt over het algemeen geen scherpen sisklank (s). De woorden,
die niettemin met eene s, door eene vokaal gevolgd , aanvangen , zijn 10,
de zoo even genoemde, waar deze letter voor t staat; 2°, de klanknabootsen-
de woorden sissen , sussen, suizen ; 3°, eenige woorden van eene hatelijke
of onedele beteekenis , bij welke men den uitheemschen tongval opzettelijk
aanwendt (Zie boven : 4. Aanm.) : sul, sukkelen, somp, sabbelen , sop en

het daarmede in beteekenis verwante , hoezeer niet onedele , sap. —
De woorden , die buitendien met eene s vóór eene vokaal aanvangen,
zijn vreemde woorden , als : sabel, satijn , sergie , sergeant , soldij , sin-
gel. — De s , die achter den stam der Nederduitsche voorden vóór eene
vokaal stand houdt , is eene afleidingsletter, als in smidse , taks , reeks,

tups , plaats , .pies , glans , krans en in de werkwoorden hitsen en kwet-
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bloe-s-em , deesem voor deeg-s-em, raad-s-el enz. — Slechts schijnbaar
staat de s aan het begin der lettergreep in lessen (meerv. van les) en
wassen enz. Hier toch sluit de s de voorgaande syllabe. Achter eene
opene vokaal of diphthong wordt de s in Hollandsche stamwoorden niet
aangetroffen : het behoud der s van kous , struis en kruis in het meer-
voud strekt ten bewijze, dat het vreemde woorden zijn. In huiselijk ,
vreeselijk enz., eindelijk , is de e ingeschoven : zij staan voor huislijk ,
vreeslijk. — Van geheel anderen aard is de oorzaak van het voorkomen
der scherpe s (om het even of zij door s of door z in het schrift wordt
uitgedrukt) in zamen , sedert, zestig, zeventig , sommigen ,en soms. Hier
is de scherpte van den sisklank te wijten aan eene t , die vroeger voor
de zachte s (z) dezer woorden aanwezig was : zamen, sedert , soms staan
voor tsamen, tsedert, tsoms , dat is , te zamen , te zedert, te zoms ;
zestig, zeventig, sommigen, voor tsestig , tseventig (vergelijk tachtig,
voor achtig, en tnegentig) en tsommigen, dat is , de zestig, de zeventig ,
de sommigen. Om dezelfde reden spreekt men ook veertig en vijftig uit,
als of zij met eene f begonnen.

II. Klankverspringing.
1. De harde gehemelteletter (h) wisselt met de harde tong-.

letter (i) binnen de grenzen onzer taal - in slechts- weinige voor-.
beelden ; zij zijn de volgende : hop nevens top , mak(her) ne-.
Yens maat , luiken nevens sluiten , bridse (britse) nevens
broer , scheurbuih voor schorbut , kakelen nevens tateren (Eng.
to taille) , rist voor rits nevens reeks, schraam (d. i. shraam
zie I. 6.)- nevens straam.

Aanm. Vergelijkt men woorden van onze taal niet verwante talen , zoo ver-
krijgt men meer voorbeelden!, als vlak, Eng. flat ; bliksem , Hoogd. Blitz;
durk , Eng. dirt ; kuif , Hoogd. Zopf, dat een Nederd. tuif zou vooronder-
stellen : werkelijk heeft het Grom toef en het Eng. tuft ; schrijden (d. i.
skrijden), Eng. to stride ; stroef , Hoogd. schroff (d. i. skroff):

2. Van de verwisseling der harde verhemelteletter (k) met
de harde lipletter (p) biedt onze taal de volgende voorbeelden
duiken (Eng. to dive) nevens diep en doopen ; sluiken en
sluipen , lekken . en leppen , stoppen van steken , snahken
voor snappen (babbelen).

Aanm. 1. Wederom verkrijgt men meer voorbeelden van dezelfde klankver-
springing bij de vergelijking onzer taal , bepaaldelijk met het Engelsch :
streep , Eng. streak ; slap, slack (ook behoort bij ons slaken tot slap , 'als
lozen tot los) ; kijken, to peep ; zoo ook kruipen, Hoogd. kriechen.

Aanm. 2. Slechts schijnbaar is de verwisseling van p en k, in stronkelen

3



34 S. 17. II. 2. Aanm. 2.

nevens strompelen. Hier heeft eene verwisseling plaats van den neusklank
Pik met m (zie $. 19. 5.), en de p is slechts eene euphonische letter, ach-
ter de na aangenomen. Eveneens staan tot elkander romp en tronk, rim-
pelen (schrompelen) en het Eng. to altrink , rimpel en tvrinkle.

3. Van de verwisseling van de harde lipletter (p) met de
harde tongletter (t) bestaan slechts een paar voorbeelden in onze

taal : knot voor knop of knoop (Hoogd. 'noten), en knetteren
T n knappen.

4. De geaspireerde lipletter (f) wisselt veelvuldig met de

geaspireerde keelletter (ch) in woorden als hecht voor heft van
hebben (houden>, gracht voor grafi van graven , stift voor

sticht van stijgen , nicht voor nijt van neef, gehucht voor ge-

huil van hof, en in den uitgang achtig voor kattig van haven

(hebben).
Aam. 1. Over kocht , gekocht , verknocht , gerucht en berucht voor kolt

enz. Zie I. 6. Aanm. 2.
Aanm. 2. Bij vergelijking van het Hoogd. en Engelsch bieden zich meer

voorbeelden aan : lucht en kracht , Hoogd. Luft en Krijt ; zacht, Hoogd.
smijt, -Eng. soft; achter en echter, Eng. after , Goth. aftaró ; (op-)lich-
ten , Eng. to Zijt ; kluft, Hoogd. Schlucht.

18.

De Blaasle' tiers (Spiranten).

1. 1). Over het algemeen bleef de h in den aanvang der woor-

den vóór eene vokaal onveranderd aanwezig : halbs , half ;hair-

tó , hart; hilms ; helm ; hana , haan, enz. Vóór eene kon-

zonant laat zij zich thans niet meer uitspreken : vandaar dat
zij , waar zij zich in 'het Gothisch aan den aanvang eens woords
vóór eene konzonant bevond , is afgeworpen (zie S. 21. 2. Aanm.

en §. 25. 3.).

2). Op het eind eener lettergreep , of waar eene vokaal , die

in het Goth. op de h volgde , later werd weggeworpen , ging

de h in eene ch over , hoezeer hier slechts eene verandering van

teeken , niet van uitspraak schijnt plaats te grijpen : thaiih ,

doch ; daíihtar , dochter ; hlahjan , lagehen (d. i. lach-en);

liuhath , licht. Overeenkomstig den regel dat geen ch de let-

tergreep kan *aanvangen (S. 17. I. 4. Aanm.), schrijven wij aan
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het eind des vvoords eene g voor ch , zoodra het woord vatbaar
is om een uitgang aan te nemen , of eene vokaal is aangenomen
vóór de konzonant , die in het Goth. op de h (ch) volgde :
hoog , háuhs; toog , táuh ; zwager , svaihra.

Aanm. 1. Als onverbuigbaar woord behoorde het bijwoord nog , Goth. naáh
met cene ch geschreven te moorden.

3). In het midden der woorden. tusschen twee vokalen wordt
de Goth. h (ch) , overeenkomstig denzelfden regel , door de g
vervangen: tiuhan , ttygén ; frahan , vragen ; theihan , dijgen.

2. De Goth. s blijft aan den aanvang des woords vóór eene
konzonant , met uitzondering der w , onveranderd : schalk ,

skalks ; stede , stfaths ; stijgen , steigan ; spuwen , speivan ;

desgelijks in het midden : zuster , svistra ; gisteren , gistra.

Vóór eene vokaal en vóór de w neemt zij eene zachtere uit-
spraak en daarmede de gedaante z aan : sáian , zaaijen ; saihs

zes ; lisan , lezen ; svarts , zwart. Deze z van het midden
des woords keert , zoo de met de vokaal aanvangende lettergreép
wegvalt , tot de scherpe uitspraak en de gedaante s terug : ik
lees , hij leest; laars (meerv. laarzen):

Aanm. Over de scherpe s vóór eene vokaal zie men §. 17. I. 7. Aanm.

Opmerkelijk is de overgang van s (z) in r in de volgende
woorden : áusó , oor ; láisjan , leeren ; háusjan , hooren ; ráus,
roer ; en in de comparatieven máis , meer ; blind óza , blinder ,

enz. Nog zeggen wij verloren van verliezen , fraliusan , als-
mede te Zoor of te leur van liezen (liusan) ; verkoren nevens
verkozen van verkiezen; yevrozen en gevroren van vriezen;
wij waren , meerv. van was van wezen , visan.

3. 1). De Gothische v (w) hield aan den aanvang der woor
den behoorlijk stand : vairpan , werpen ; vrikan , wreken ; vaiird ,

woord; svaran , zweren; tvái, twee; viduvó , weduwe. Soms

echter versmolt zij in de volgende vokaal (zie §. 8. 5.).

2). Aan het einde van den stam achter eene vokaal hield zij

stand , als in .9puwen , speivan ; sneeuw , snáiv , of versmolt

met de voorgaande vokaal (zie t. a. pl.) ; doch aldaar achter eene

konzonant komende verdween zij, als in saihvan , zien (voor ze-
3 *
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gen) , behalve in vormen als blaauw , naauw (zie 5. 15..1.).
De v (w) van den uitgang behielden schaduw , zwaluw , we
duw , verw enz.

§. 19.

De vloeibare letters.

I. De j bleof aan den aanvang des woords onveranderd : jêr,
jaar ; juk , juk ; juggs , jong , slechts in gij (Goth. jus) en
gene (jáins) is zij in g veranderd. — Zie over de verwantschap
onzer g met de j §. 17. 1. 5. — Altijd komt de j aan den aanvang

des woords,vóór eene vokaal. Doch waar zij in het ligchaam des
woords , hetzij achter eene konzonant , hetzij achter eene vokaal
kwam , werd zij uitgeworpen ; hlahjan , lagchen ; lagjan , leg-

gen; tamjan , temmen ; frijiln , vrijen (d. i. vrij-en). De j
die thans in het midden der woorden voorkomt , is uitsluitend
eene overgangsletter tusschen de klanken ei , ui , aai , ooi of

oei en eene volgende toonlooze e aangenomen.

2. De 1 en r zijn onderling aan verwisseling onderhevig. Dit

verschijnsel bepaalt zich echter , binnen de grenzen onzer taal

bijna uitsluitend tot de verwisseling van de uitgangen er en ei,

elen en eren. Zoo is vondel hetzelfde als vonder , nikkel als

nikker , en zegt men stameren zoovvel als stamelen. Buiten-

dien zegt men grimlach nevens glimlach , en bespeuren wij

dezelfde verwisseling bij de vergelijking van pelgrim, tortel en

martelen met de Latijnsche woorden peregrinus , turtur en het
Grieksche rnartyr , en van het bastaardwoord paleren met het

Fransche parer.
Aanm. Vergelijk voorts wandelen met het Hoogd. wandern, veter en mazel

met de Hoogd. vormen Fessel en Maser ; tateren met tiet Eng. to tattle ,
en murw met mellow. Eindelijk matroos én matras met matelot en ma-

telas.

3. Eveneens wisselen m en n. De m , die in het Goth. in

de verbuigingsuitgangen van naam- en werkwoorden (1 pers. meerv.
der werkw. , dat. plur. der substant. en dat. sing. der sterke ad-

jektieven) voorkwam , hield , behalve in hem (datief), nergens
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stand , maar ging over, in n. •-Ook vennoot schijnt' zarnengesteld\
uit veem (verbond) en noot (genoot).

Aram. 1. Eenige substantieven hebben bij ons' den uitgang na, die in het
Hoogd eene n vertoonen : boezem , bodem, luim, Hoogd. Buseri, Boden,.
Laune ; -omgekeerd ,is ons toren , Hgd. Thurm. Stem luidt Goth. stibna.

Aánm. 2. De m wisselt met w in maar' voor waar (d. is ten ,ware), en ver-
want zijn meenen en wanen. Voorts is ons week Eng.- meek , mede Eng:
with, hemel Eng. heaven immer,' ever.

4.. De 'n. verwisselt meermalen met 1.- knoflook. staat voor
/Mook (gekloven look) ; men zegt beide knuppel en klup-
pel;. middel en midden is eigenlijk één ; orgel komt van 47X-..

(orghene , d. Lek. Sp.)4, 'scheerling is Oudhoogd. scer-
ninc , hemel is Goth. himins.

Aanm. Vergel. me& Scheveningen' en Séheveling en-, tent met het Hoogd:,
Zelt , slak met het Hoogd. Schneeke , Eng. snake.

5: Dé ng wisselt met nd in stang en het gemeen-e imperf.
sting van staan (standen)', in naar gelang van gelandem
Meer gewoon is de verwisseling van ng (nA) en m, als in pra-,
men nevens prangen, stam en. stang. , bokkem en bokking,
strompelen. (dep is euphonisch , zie 17.11. 2. Aanm. 2.) en
stronkelen , romp en tronk, schommelen en schongelen , bom,
(cióos ; trommeltje)  en bonge.,

VIERDE HOOFDSTUK,

OVER DE GRAMMATISCHE FIGUREN.

§. 20.

I. Door grammatische figuren verstaat men dé versehillén-
dé vormveranderingen, , -die de woorden ten gevolge van het toe-
vallig of willekeurig gebruik ondergaan hebben of nog onder-
gaan. Zij bestaan deels in toevoeging , deels in onderdruk-
hing ,. deels in verplaatsing van klanken. De figuren die in
toevoeging van klanken bestaan zijn : de prothesis, de epen-
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thesis , de diaeresis en de paragoge; die , welke in onder-
drukking van klanken bestaan , zijn : de aphaeresis , de syn-
hope , de elisie en de apokope. De metathesis is eene klank-

verplaatsing.
2. De grammatische figuur heeft of nu eenmaal aan het

woord eene blijvende gedaante gegeven, of hare aanwending
hangt nog steeds af van de willekeur van redenaar of dichter.

Is dit laatste het geval, zoo noemen wij haar eene willeheurige
grammatische figuur.

§. .21.

De prothesis of voorvoeging.

1. Deze figuur bestaat in de toevoeging van konzonanten
vóóraan het woord. Prothesis van vokalen kent onze taal niet.

Aanm. Bij vergelijking van stamvormen , waarvan de een met eene enkel-
voudige, de ander met eene meervoudige konzonant aanvangt , is het, in
de meeste gevallen, moeijelijk uit te maken, d de eenvoudiger vorm al
of niet de oorspronkelijke is. Wij spreken van prothesis, waar blijkbaar.
identieke stammen zich nu eens met deze, dan met gene aanvangsletter
vóór eene en dezelfde konzonant vertoonen , of een of meer vormen met
meervoudige konzonant nevens een vorm met eene enkele konzonant aan-
wezig zijn.

2. De Prothesis eener konzonant heeft of plaats vóór eene
vokaal , of vóór eene der vloeibare letters , /, n , r , alsmede

vóór de w.	 konzonanten , welke vóór vokalen worden aan-
genomen , zijn de neusklank n en de blaasletter h; de konzo-

nanten , welke vóór die vloeibare letters en de w worden aan-

genomen , zijn de d, t, hen g, voorts de sisklank (vóór /, n ,

r scherp = s, vóór de w zacht = z) en soms de b en	 en
vóór de r somtijds de w.

Aanm. De konzonanten /, n, r en w zijn juist die, welke in het Goth. vaak
eene later 'verwaarloosde h %Uzi zich vertoonen : hláupan, loopen ; hneigan,
nijgen ; hráins , rein ; hveits , wit.

1). a. Prothesis van de n vóór eene vokaal : naauw, Goth.

aggvus, nuchter van ocht(-end) , nijver nevens ijver , naars voor .

aars.
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b. Eene prothesis der h vóór eene vokaal vertoonen het voor-
naamw. haar (pers. voornaamw. 3e pers. meerv. en bezitt.
voornaamw., Middenhoogd. ir) en het voorvoegsel her voor er,

ontstaan uit eden

2). a. Prothesis vóór de 1: links heeft slinks, en linker,

&linker ; luiken , sluiten; lesschen , slissen en 'blusschen ;

leuteren (eigenlijk heen en weder schommelen) heeft flodderen

en fladderen , in het Hoogd. schlottern; laaije (d. i. vlam ,

Hoogd. Lohe) , gloeijen ; luijer , sluijer ; leuk , sluik nevens

zich. Vergelijk voorts s/uipén met gluipen , slippen met glip-

pen (glibberig is Eng. slippery) , glijden met slede van slij-

den , Eng. to slide, en glijden zoo wel als slijden met lijden

(gaan).
b. Prothesis vóór de n: niezen heeft /niezen en Eng. to

sneeze; nebbe , snebbe (Eng. neb of nib); nik (hik), snikken;
?zijgen , hnikken ; .nijpen, knijpen ; nopen , knopen; het

Hoogd. nagen ons knagen, het Eng. to nibble ons knabbelen

nevens zich.
c. Prothesis vóór de r: ring heeft nevens zich kring en

wringen; rimpel , krimpen , schrinken (to shrink) en schrom-

pelen (Iloogd.. schrumpfen); grimmelen (bij Hooft), wrieme-

len ; romp , tronk en stronk ; rillen , drillen en trillen;

wrijven (Hoogd. reiben) , krabben en schrobben; krekel (van

kreken , d. i. springen) , schrikken (eigen!. springen) en het

Iloogd. (lieu-)schrecken (Eng. grashopper). Wortel staat

voor wrotel en komt van het in het Eng. bewaarde root (ons

kroot) , waartoe het Hoogd. (aus-)rotten (ons rooffen en (uit-)

roeijen) behoort , als wroeten tot wroot.
Aanm. Het Eng. root is zelf door letteromzetting ontstaan uit bet Goth.

mirt.

d. Prothesis vóór de w: walm heeft nevens zich dwalm en

kwalm ; het oude wanen (afnemen , verminderen, vergl. het

Eng, wan) , dwijnen , zwijnen (verzwinden) en kwijnen ;

warren , dwarrelen , gelijk wars , dwars en lloogd. quer en

zwerch (in Zwerchtell en iiberzwerch); vagen , d-wagen , van.
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waar dweil , Hoogd. Quehle ; wellen , zwellen en kwellen
(Hoogd. Quelle in ons wel); wispelen , kwispelen ; wanken ,
%wenken (Hoogd. schwanken); wijken , zwijken , gelijk wak ,
zwak (Eng. weah).

Aannz. Vergelijk voorts : Goth. livarbó'n met zwerven , en varjan (weren)
niet zwaard ; Hoogd. faselen plet kwezelen (Ptatd. quasseln), en Eng,
whip met zweep.

De Epenthesis of inlassching,.

Door epenthesis verstaat men de invoeging van klanken (kon-
zonanten of vokalenrin het midden des woords.

I. Epenthesis van konzonanten.

1. Tusschen twee vokalen. Waar een stam, of oorspronke-
Dijk op eene vokaal eindigde , of een der halve vokalen h, v

'(w) , j , verloren had , op welke hij oorspronkelijk uitging ,
zoo werd , om den moeijelijken overgang van de vokaal des
stams tot die des uitgangs te vermijden , eene j , w of d, soms
eene ng , g of v , aangenomen.

1). Epenthesis der j.
Waar de stam op a , oe, oo , u of e eindigde , werd eene

aangenomen : ma-j-en , moe :j-en , too-j-en, lu-j-e , vle-j-en.
Deze j sloot zich naauw aan de voorgaande vokaal aan , of smolt
zelfs (als met u en e) met haar tot een tweeklank zamel , en
dus ontstonden : ik maai , ik moei , ik tooi, lui en ik vlei ;

en hierna meende men váór de vokaal van den uitgang eene
nieuwe overgangsletter , j te behoeven , en schreef : maaijen ,
moeien , tooijen , luije , vleijen.

2). Epenthesis der w.
a. Waar de stam op aau of au uitliep , werd , hoezeer de u

in aau en au oorspronkelijk zelve de konzonant w is , eene w

vóór de vokaal des uitgangs aangenomen (zie S. 15. 1.): flaauwe,
wenhbraauwen , dauwen. Deze w werd weldra als een nood-

wendig bestanddeel van den grondvorm beschouwd , en zoo ont-
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stond ook in den onverbogen vorm , Ilaauw , wenhbraauw ,

daauw.
b. Tusschen den stamklank u en de verbuigings- of afleidings-

vokaal wordt ook eene w aangenomen , die mede in den onver-

bogen vorm wordt aangehouden : huwen , ruw. Deze, w wij-

iigt veelal de vokaal en zoo wordt uw tot ou , waarachter dan

weder eene w wordt aangenomen , douwen , rouw. Eveneens

wijzigt eene oorspronkelijk ingelaschte w de stamvokaal o of a

tot ou (vergel. §. 16. 1.) , waarachter dan weder eene w werd

ingelascht : bouwen , schouwen.

c. Vervolgens dient eene ingelaschte w tot overgang tusschen

den stamklank ie of e (ee) en de vokaal des uitgangs : nie-we ,

schreewen. Ook hier werd de w met de vokaal vereenzelvigd

en de klanken ieu en eeu ontstonden , waarachter wederom de

to moest ingelascht worden , die ook in den onverbogen vorm

stand hield : nieuw , schreeuwen en ih schreeuw.

3). Epenthesis der d.
Deze heeft plaats in vlieden , Goth. thliuhan ; wijden, vei-

han ; nader van na ; teder nevens teer (lloogd. zart) belij-

den voor belijen ; geschieden voor geschien (Iloogd. gesche-

hen); zoedelen, Goth. sáulnón.

4). Epenthesis der ng , g en v.
Deze letters komen slechts in enkele woorden tusschen de vo

kaal en dien zwakken vokaalklank , welke de vloeibare r , 1 of
n voorafgaat : zwanger nevens zwaar-, mangel van malen ;

negen , Goth. niun ; heuvel (Iloogd. liiigel) van hoog (Goth.
háuhs) ; oven , Goth. áuhns ; honger, huhrus ; hangen, hahan

vangen, fahan : in de laatste woorden viel eerst de h uit.
Aannt. In woorden en vormen van één en denzelfden oorsprong vertoont zich

nu eens deze dan gene ter vermijding der gaping tusschen twee vokalen
dienende konzonant. Men vergelijke kooi met koitw , hooi met het oude
/ouwe (Hoogd. Beu) , gooi niet (Ilene-)gouwen , dooi (Eng. thaw) met
dauw , teder met tenger , schreeuwen met schreijen , nieuw met het oude

nij e. In andere -wordt de konzonant w of g , die met den slotklank
of h in het Gothisch overeenkomt , door eene konzonant van bloot epenthe-
tischen aard afgewisseld ; vergelijk spuwen met spijen, spuigen en voegen;
dreigelt met het oude druwen of drouwen (Hoogd. drohen eu driiuen); ruw
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en raauw met ruig , laauw en luw met lui , tooi en touw beide van tiu-
han (tijgen), dijgen met het oude dijden.	 '

2. Epenthesis tusschen twee konzonanten. Eene stomme
letter wordt ingelascht ter vermijding van den zamenloop tus-
schen twee vloeibare letters , tusschen eene vloeibare en eene
zachte blaasletter , of eindelijk tusschen twee zachte blaasletters.

1). Verscheidene woorden , in welke de stamklank of de
grondvorm op eene vloeibare letter /, n , r , eindigt , vertoo-
nen de inlassching der weeke tongletter (d) vóór de r van den
afleidings- of verbuigingsuitgang. Dit is het geval in minder ,
boender , elders , diender , hoenderen , beenderen , helder (van
cella , lloogd. Kelle•), zolder (solarium , Iloogd. Soller), don-
deren (van donen), ginder , spaander. De inlassching der cl is
tot eene vaste wet verheven , waar de stamsyllabe op eene r
uitgaat : zwaarder van zwaar , hoorder van hooren.

Aanm. De inlassching heeft hier niet plaats tusschen de vloeibare letter en
den uitgang er, maar onmiddellijk tusschen de vloeibare letter van den
grondvorm en de vloeibare letter r van den uitgang : de Ouden toch schreven :
minre , hoenre, swarre en merre , niet : minner , koener, swarer, meren

2). De d wordt mede ingelascht tusschen n en / in zindelijk
(voor zinlijk) van zin (welbehagen) , en fatsoendelij k. -- Som-
migen lasschen de harde tongletter t tusschen n en / in , in ei- _
gentlij , opentlij , wezentlijk , gezamentlijk ; in ordent.elijk
voor ordelijk of ordenlijk is de epenthesis der t blijvend aan-
genomen , desgelijks in erkentelijk.

3). Tusschen de vloeibare lipletter m en de / wordt de stom-
me lipletter p aangenomen in schrompelen (voor schromlen) ,
rimpelen , strompelen (S. 17. II. 2. Aanm. 2.).

4). Tusschen de n van den stamklank en die van den uitgang
nis wordt eene t aangenomen in erkentenis en bekentenis , ter-
wijl wij evenwel kennis zeggen.

Aanm. In gedachtenis , gestaltenis en wellicht ook in gebeurtenis behoort
de t tot den uitgang dier dubbel afgeleide woorden. In verbindtenis en
beeldtenis strekt de inlassching der t slechts ter aanwijzing, dat de d van
verbind en beeld de uitspraak behoudt , die zij als slotkonzonant verkre-
gen had.

5). Tusschen de verbogen vormen mijnen , zijnen , onzen ,
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Uwen, hunnen, allen, en de woordvormen wege en halve,
met welke zij eene zamenkoppeling vormen , wordt de t ge-
plaatst : mijnentwege , zijnenthalve , allenthalve enz.

Aanm. Erntfest of eerentfest voor eerenvest vertoont de inlassching der t
tusschen de n en de v , welke laatste alsdan door den invloed der harde t
in de scherpere f verkeert.

6). Vóór den verkleiningsuitgang je wordt eene t ingelascht ,
niet alleen waar het stamwoord op eene vloeibare letter , eene
zachte spirant of eene ng , maar ook waar het op eene vákaal
eindigt : lepeltje , kammetje, traantje , adertje , baaitje,

ringetje , zwaluwtje , sletje , tobbetje , koetje.
Aanm. 1. Eindigt het woord op de vloeibare lipletter (m), voorafgegaan door

eene open vokaal of door eene konzonant , dan lascht men de stomme lip-
letter (p) in: boompje , bloempje (doch blommetje , omdat hier eene ge-
sloten vokaal voor de m gaat) , darmpje , warmpjes.

Aanm. 2. Behoort de ng van het woord niet tot de stamsyllabe en wordt
zij d6or eene toonlooze vokaal voorafgegaan , zoo is de inlassching der t vóór
je niet ingevoerd , maar verandert men n,g met nk; dus : koninkje , niet:
koningetje.

7). Onze taal verwerpt de lettervereeniging sr. Vandaar
komt het, dat nergens vóór de r eene bloote s als prothetische
letter is aangenomen, maar steeds st of sch d. i. sk (zie §. 21.
2. 2). c.), en vandaar mede , dat wij voor siroop niet sroop ,

maar stroop , voor kasserol niet /asrol, maar kastrol zeggen;
bij onbeschaafden hoort men ook asstrant voor assurant , en

strevet Voor servet , dat eerst in srevet verbasterd was.
Aanm. De scherpe spirant (s) wordt ingelascht vóór den verkleiningsuitgang

&e, als hij achter een substantief komt , dat op k of ng eindigt: boekske ,
jongske om de inéénvloeijing tusschen den slotklank des stams en den aan-
vang des uitgangs te voorkomen.

3. Epenthesis vé•Cir eene vokaal, door eene konzonant voor-

afgegaan , of achter eene vokaal , door een& konzonant gevolgd.
Hier heeft vooral de inlassching van den neusklank plaats.

1). V•icir de vokaal van de uitgangen dar (er), ier , ij en

van den uitgang des infinitiefs wordt de n ingelascht , waaruit
de uitgangen naar , nier , nij en nen ontstaan : redenaar

(voor reedner) , tollenaar , hovenier (voor hoofnier) , valke-

nier, artsenij (voor artsnij), slavernij, oefenen (voor oefnen),



44	 §. 22. I. 3. 1).

ljkenen , toonen (voor toognen van tiuhan , tijgen) , leenens
(voor leegnen van leihvan , Hoogd. leihen). De s wordt niet
zelden ingelascht vóór de uitgangen el en em , waaruit de aflei-
dingsuitgangen sel en sem ontstaan zijn , als in deksel , raadsel,
bliksem , deesem (d. i. deegsem) , asem (aadsem , adem) enz.

2). Achter de vokaal van den stam zelven wordt de n inge-
lascht , meestal vóór eene d of t , in wand , Goth. vaddjus
sints voor sids van een oud adjekt. sid ; dat laat beteek-ent
vanwaar sedert; splinter van splijten ; kinkhoest , bij Kiliaen
kik4oest (lloogd. Keuchhusten); winket (vroeger ook wiliet).
Fransch guichet ; rantsoen , Ital. razione; konzenaje , Fr. co-
chenille. In dingsdag voor disdag (Eng. tuesday) van den
God Thys of Thyr , heeft de ingelaschte neusklank de gedaante

ng. Vóór de lipletter p heeft de ingelaschte neusletter na-
tuurlijk de gedaante m : wimpel van het Goth. veipan , 'om-
winden ; drempel , nevenvorm van dorpel ; kamperfoelie ,
caprifoliurn , chèvrefeuille, en pampier bij onbeschaafden voor.

papier.
Aanm. 1. Tusschen twee konzonanten , waarvan de d (t) de laatste is , en

die door eene stomme e min of meer gescheiden zijn, nestelt zich, als het
ware, de n , in ochtend , eigenlijk ochend , voor oched, Goth. uhtve• ; na-
kend voor naked (naakt) , Goth. naqvaths; proppend voor gepropt; borend
voor borede (ten boorde). Het testend van Hooft , letstent of laetstent bij
Kiliaen, voor laatst, schijnt ontstaan uit een v orm met dubbelen superla-
tiefuitgang laatsteste of laatstede , waarbij een n werd ingelascht.

Aanm. 2. Eene r vinden wij achter de vokaal ingeschoven in drossaart voor
drossaat (drost) en in de bastaardwoorden jaloersch , jaloux , en kortelas ,
coutelas.

Aanm. 3. De t wordt achter de vokaal ingelascht vóór den uitgang je. Zie
boven: 2. 6).

4. ,Tusschen de twee bestanddeelen eens zamengestelden woords-
vindt men , meestal nevens de oorspronkelijke verbindingsvokaal

eene konzonant (s , 'n , r) ingelascht. Van zelve werd aan deze

s de waarde van den uitgang des genitiefs , en aan de n en r
die van meervoudsuitgangen toegekend. Vandaar dat de s bij

voorkeur in zamengestelde woorden gebezigd wordt , waar het,

eerste lid in de betrekking des genitiefs staat : landsman , kalfs
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vleesch; vandaar voorts, dat de n bij voorkeur wordt ingelascht,
waar het begrip van het bepalende woord in het meervoud ge-
dacht wordt : woordenboek , stedenverdelger , boekenkast, en
dat de inlassching der r slechts voorkomt achter substantieven

die een meerv. op er hebben , als : kinderkamer , eijerhoek ,

Aleéremaker (kleedermaker). Niettemin zijn die konzonanten
oerspronkelijk euphonische inlasschingen en men bezigt , 13. v.,

de s , waar het eerste lid een verbale stam is en dus het begrip
van den genitief is uitgesloten , als in scheidsmuur , leidsman;

ook is - de inlassching der r, ook waar het eerste woord geen

meerv. op er kent , niet zonder voorbeeld ; men denke aan het
vroeger gebezigde ascherwoensdag. — Eindelijk is ook de 1

als verbindingsklank tusschen woOrden , die eene zamenstelling
vormen , niet vreemd , als: schrihkeljaar , ringeldui , schor-

teldoek voor schortdoek , en in verschillende landprovincien
dingseldag , mestelzwijn , schlachtelbeest , kindelbier , vas-

telavond.

11. Epenthesis van vokalen tusschen twee 'konzonanten.
1. Vóór de uitgangen lijk en loos wordt achter het stam-

woord eene toonlooze e ingelascht. Dit heeft slechts dan geene
plaats , wanneer het stamwoord uitgaat op eene 1 of r of op
eene konzonant , voorafgegaan door eene toonlooze vokaal, of,
eindelijk , op eéne n , voorafgegaan door eene open vokaal. Bij
voorbeeld : onhebbelijk , radeloos , straffeloos , bedriegelijk ,
mogelijk , gemakkelijk , toomeloos , beminnelijk , hopeloos,

vreeselij , hatelijk , afschuwelijk; maar : heilloos , heerlijk,'
eigenlijk , wettiglijk , aanzienlijk. Bij de invoeging der e

achter ng gaat tevens de ng in nk over, als afhankelijk , ver-
gankelijk , ontvankelijk, oorspronkelijk , met uitzondering van
de bijwoorden op lijk van adjektieven op ng afgeleid , als ge-
,strengelijk.

Aanm. 1. In koninklijk wordt geene e aangenomen wegens de toonloosheid
van den uitgang des stamwoords, maar niettemin ng in nk veranderd.

Aanm. 2. De e in hopeloos , straffeloos en dergel. kan slechts als ingescho-
ven worden aangemerkt, in zoo verre de stamwoorden hoop , straf, 'reeds
•óór de vorming dier afgeleide adjektieven gerekend worden van de e ver-
stoken te zijn geweest, op welke zij eigenlijk uitgingen : hope , straffe.
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2. vóór de uitgangen ling , lijn en nis wordt mede eene

toonlooze e ingelascht , wanneer het stamwoord niet op eene r

uitgaat. Dus zegt men : vreemdeling , zuigeling , vondeling,

maagdelijn , verdoemenis , geheugenis , vergiffenis, gevange-
nis , belijdenis; maar : huurling , duisternis. In vonnis voor

vondnis smelt de n van den stam met die des uitgangs in één.

3. De inlassching der t vóór den verkleiningsuitgang brengt

de neveninlassching eener toonlooze e mede, achter de woorden

op eene vloeibare letter of eene ng , voorafgegaan door eene

gesloten vokaal : stalletje , dammetje , spannetje, ringetje

harretje. Ook met de inlassching der t in bekentenis enz, gaat

die eener toonlooze e gepaard.

4. De inlassching der n vóór aar , ij en vóór den uitgang

des infinitiefs brengt desgelijks de epenthesis der toonlooze e

mede , behalve waar vóór den uitgang ij eene r aanwezig is.

Dus: tollenaar , hovenier , artsenij , oefenen , loochenen , maar:
razernij.

Aanm. Ook in minder , hoender enz., vergeleken met hunnen vroegeren vorm
minre , hoenre , moet de toonlooze e als ten gevolge van de epenthesis de r
d ingelascht beschouwd worden , vergel. I. 2. 1). Aanm.

5. Tot dus verre zagen wij slechts eene toonlooze e inge-

lascht. Van de inlassching eener klinkende vokaal levert ons

het woord armoede voor armde (als oudt, lengde van lang)

een voorbeeld.
Aanm. In armde sloot zich de d niet zoo naauw aan het stamwoord als de

t '(armte) zou gedaan hebben en de tusschenruimte tusschen de lipletter
m en de d werd vervuld door de lipvok aal oe, die als zoodanig met de m

verwant is. Desgelijks werd vóór den uitgang w niet de voor deze zoo
zachte spirant te weeke toonlooze e, maar de met de w verwante open t&
aangenomen in zwaluw , weduw ; zie §. 13. 4. Aanm.

§. 23.

De diaeresis of verdeeling van ééne lettergreep in twee.

1. De epenthesis eener toonlooze e heeft plaats tusschen twee

verschillende syllaben ; de diaeresis daarentegen bestaat in de
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Verdeeling van ééne lettergreep in twee ter opheffing eener 'op- •

eenho-oping van moeijelijk achter elkander uit te spreken 'kon.
zonanten , met behulp eener desgelijks toónlooze e. Diaeresis
eener diphthong in twee syllaben kent on,ze taal-niet.

2. Wij erkennen deze grammatische figuur,„ zoo wij de woOr-
den , die in den Gothischent grondvorm uitgaan op- een vloei.
bare letter , do‘or eene andere konzonant vooritikaan , met
hunnen tegenwoordigen vorm vergelijken: fugls, voet.; svibls,
Zwavel, ihns , even ; tfépn , wapen ; silubt, zilver; figgre
vinger.

Aanm. 1. De n kan zonder diaeresis achter eene r worden uitgesproken : kern,
bomn , barn-en , en de ni achter eene 1 en r: helm , arm , in het Goth. ook
achter eene stomme letter: bagms, boom. Onze oudere dichters veroorloof-
den .zich ook eene syllabe, die op * lm rm , uitgaat, in tv`iee te deden:
,hellem , arrem.

Aanm. 2. In weerwil der diaeresis behield de e in kerel (voor kent) en pe-

rel (voor paar!) de gesloten uitspraak , welke slechts een weinig meer ge-
rekt werd. Vergel. §. 6. 2. Aanm. 4.

dlanm. 3. liet woord sieraad voor sierde of sierd (Iloogd. Zerde nevens
Zieratls) vertoont eene ongewone diaeresis , daar bier eene niet toonlooze
vokaal en wel achter eene vloeibare letter , door eene stomme gevolgd , is
aangenomen.

Aanm. 4. Onze oudere dichters verdeelen ook de syllabe , die op eene /

of r , door eene stomme gevolgd, uitgaat, in twee: mellek , harrep , fel..
lep, zellef.

5. 24.

De paragoge of achteraanvoeging,

1. Deze figuur bestaat in de toevoeging eener konzonant
achter den slotklank eens woords of woordstams,

2. 1). Vooreerst wordt eene stomme konzonant achter de
vloeibare slotletter gevoegd. Is deze vloeibare letter eene der
tongletters 1, n of r, zoo is de paragogische letter de stomme
tongletter d of t ; is zij de vloeibare lipletter ni , zoo wordt de
p achteraan gevoegd. Aldus wordt de d of t aangevoegd in nie-

mand uit ne en man, in ten mijnent , ten uwent enz. voor
ten mijnen enz.; in grajzaard dronhaard lompert Span-
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jaand,i, waarde d (e) den uitgang. aar (er) siersterkts en in
4eni stanivorm van de, werkwoorden branden (brinnan), ,ztoin-

dfn (*ne* dwijnitn) , dulden. (thulan) , rde p, in ramp
van het 'rgitii.aratan en ron> rtevmis tronk.

2)4r Ji011ten de geaspireerde keelletter wordt eene_t,aangevoesd
iti MocAtoyofpr noch. , , placht voor plag , en geroot voor ge,

rog ,vanr,(be ,-)driegen.
, '3). gettepgagoge der I echter eene vokaal vertoonen : ooit
9n !tooi( van .itiv (eeuw), en der n schoen, Gok, skai»;
toen nevens doe , en traan , Middenhoogd. Trithet

§. 25.

-Dé aphaeresis of afwerping van letters vooraan
het woord.

Deze figuur bestaat in de afiverping 'nagenoeg altijd van . Ion.

zonanten, v «aan het woord.
,De , japhaereSis eener vokaal bespeurt men slechtsin het

*oord nevens vôor in even,' in van voor af aan , en in,' het

bastaardwoord fyergie nevens aspergie (Fr.- asperge). Eene

willeke0i0 aphae'resis veertoont 'k voor ik.
2. Gelijk de n aan het hoofd van sommige woorden biij - wij.

ze van grammatische figuur vóór eene vokaal werd aangenomen
(§.21.2, 1). a.) , zoo is zij in een paar andere weggeworpen : het

Goth. nadr werd ons adder, en aak ontstond uit nake (1.Ioogd.

.Nachen).
3. De d der aanwijzende woorden daar en des (genitief van

het lidwoord,) verdween in de willekeurige vormen er en 's (in
' s avonds , ' s broeders enz.). In de zamenkoppeling van een
voorzetsel met een substantief, door het lidwoord voorafgegaan,
viel de d van het lidwoord weg in metterdaad,/ metterwoon,
uitermate (voor uit der mate) ; dus ook in familienamen als
Perwey , Ferbeek, Ferschuur , waar buitendien de a van het

voorzetsel af (van) wegviel : Verwey toch staat voor af der

weide enz, ,Dat de vragende woorden , die in het Gothisch
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met hv beginnen , de h verloren en slechts de v (w) behou
den hebben , is overeenkomstig den regel van het verdwijnen
cl& h vöár •eene konzonant (zie S. 18. 1. 1). Slechts hoe
(hvé) heeft de h , die , met de v (w) vereenigd , het kenmerk
der vraagwoorden uitmaakte , kunnen behouden , daar de to
in dit geval met de okaal dès woords tot oe zamensrnolt.,
liet Goth. qvainón ons weenen verloor zelfs de q v645r v
(w), terwijl de qv anders hu, of, bij zamenstnelting der w in den
vokaalklank , alleen • h oplevert. Als willekeurige figuur , einde-
lijk , bezigt men 't voor het.

Aantn. Gelijk hoe staat tot het Hoogd. wie, dat de h verloor en daarente.
gen de w behield, zoo schijnt hui te staan tot wei gelijk de aanvangsletter
van komen staat tot die van weenen (beide woorden beginnen in het Goth.
roet qv =kw , maar het eene behield de k , bet andere de W), zoo schijnt
keg te staan 'tot wig.

5, 26,

»e synkope of uitlating van' hlanhen te midden van
andere klanken.

Deze figuur bestaat in onderdrukking , hetzij van konzonan-
ten , hetzij van vokalen.

I. Synkope van konzonanten :
1. Van konzonanten tusschen twee vokalen
1). Synkope der d:
Deze is op te merken in de volgende woorden : leelij h voor

leedelijh (van leed), goelijk voor godelijh , kwalijk voor hwa-
delijk , vlier voor vlieder , blaar voor blader of bladder , vier
(Goth. fidur), roer (van een schip) voor roeder ,uijer voor uider, ,
beul voor beudel , en beun (in beunhaas) voor beuden of boden
(zolder). Als willekeurige figuur komt deze synkope voor in: leeg
voor ledig , staéig voor stadig of gestadig , leér voor leder of
voor leeder (d. i. ladder), Goó'n voor Goden , preéhen voor pre.
dihen , bién voor bieden , en geboón voor geboden , in versmadn
voor versmaden , veér en weér voor veder en weder , schaauw
en weeuw voor schaduw en weduw. Soms klinkt de aanwen -

4
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ding der synlope min of meer hard in het eenvoudige of een-
leitergrepige woord',' is zij toegelaten in ,de zamenstelling
of in, den meerlettergrig0 voi'm des woords ; zoá 'zal men
miét licht zeggen vaar , mar , datin , ,niaar, wel bestevaar
moerschroef, heldeidaein .; niet ban voor beden , maar 'wel:
gebegn.

2). Synkope der g , k of w:
Deze vertoont zich in slaan voor slagen , zien voor zegen

(sailivan), ne400r wegels (van,wegen, vigan), ,biecht (Oudd.
pigiht), streelen (Hoogd. streichlen) en striém of straam.van
•trij1un , ziel (sáivalá) enz.

?). Synkope sier'n'g- en nd

Staan voor stcfn4en$ ei als willekenrige figunr vin e(kseir voor

elkander; gaan voor gangen, en , als , thans bijna verouderde,
willekeurige figuur, vadn en ontvatin voor vangen, ontvangen..

2. Synkope eener konzonant v156r eene andere konzonant.
1). Synkope van de n in den stam, domaans vóér eene z en ch.

Hiertoe behooren: behalve Muiden voor munden of monden,

-peizen voor peinzen , bedeesd van deinzen , jeugd (ieucht)

voor jeunged , bracht , dacht en docht van brengen-,' denken
en dunken.

2). Synkope van de h (ch) in den stam vóór eens s

Deze bespeurt men bij vergelijking van wassen niet den Goth.

vorm vahsan , van zes met saihs, os met aiihsus, mest met

maihstus , enz.
3). Synkope van den slotklank des stams, g,n, m,r of

, vóór den uitgang:
Zij is aanwezig in toonen voor toognen, bies voor binse

(bindse van binden) , balling voor banling , vernuft voor ver-

numpt en dit van vernemen , malkander voor manlijk ander,

deesem voor deeg sem , asem voor aadsem , wasem voor waad-

sem (van hvathjan) , kost en begost voor kende , begonde ;

schielijk voor schierlijk.
Aam. Voor eene versmelting der konzonant met de volgende konzonant is

te houden het onderdrukken der d in vonnis voor vondnis , der t in best

voor bast, der b in stem, Gotb. stibna (in den Walew. nog stevene),
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4). Synkope van de d des uitgangs vóór de adverbiale
Men bespeurt haar in volgens voor volgends doorgaans voor

doorgaands en willens en wetens voor willends en wetends.

Aanm. Over het versmelten der w in de voorgaande of volgende vokaal, der
/ in de voorgaande a of o, en over het verdwijnen der w en j in de on-
middellijke nabijheid van konzonanten is boven gesproken (§. 8. 5.• 5. 16.
§. 18. 3. 1). §. 19. 1.).

Synkope van vokalen :
1. Bij de overneming van een vr eemd woord in onze taal

ging niet zelden eene vokaal verloren. Dus in kraal nevens
koraal , kleur voor couleur, stroop (sroop) voor siroop.

2. Synkope der vokaal van den afleidingsuitgang of. van het
laatste lid eener zamenstelling

Van deze synkope hebben wij voorbeelden in hoofd voor hoo-
ved (Goth. háubith); licht, Goth. liuhath ; hoofsch voor hovesch ,

aafsch voor avesch , maagd voor maged , zeil voor zegel en
dergel. , twaalf voor twalif, elf voor eenlif, welk voor we-

lijk (hvaleiks) , zulk voor zoolijk enz. Als willekeurige synkope
behoort hiertoe de uitlating der toonlooze e in den uitgang van
verbogen naamwoorden op el , er, en edle , heemlen , andre ,

adren teehnen , en in de werkwoorden , wier grondvorm op
dezelfde klanken uitgaat : verzaamlen , staamren, reeknen ;
der toonlooze i in de verbogen vormen der adjektieven op i ► door
r of 1 voorafgegaan : vuurge , zaalge, en in de werkwoorden

op ligen : zaalgen , heilgen ; der a in de verbogen adjektie-

ven op baar : vruchtbre. De slik de uitgangen ling , loos ,

lijk en nis ingelaschte e is voor verwaarloozing vatbaar :
vreemdling , hulploos , vriendlijk , droefnis. De weglating

der e vóór den uitgang naar is doorgaans , vóór den uitgang

nier (vermits hij van den hoofdtoon voorzien is) altijd te hard.
3. Synkope der vokaal van den verbuigingsuitgang :

Zij is voorhanden in den derden pers. enkelv. en den tweeden
pers. van den tegenw. tijd aantoon. wijze , en bij ongelijkvl.

werkwoorden ook in den tweeden pers. van den onvolm. verled.

tijd hij , gij leest, lisith ; hij , gij hoort , háuseith háusjeith
4 *
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gij laast, lésuth. Voorts verviel overal de verschillende vokaal

(di , i , 6) , die zich in het Goth. tusschen den stam en den

uitgang van het imperf. en verl. deelw. der zwakke werkwoor-

den vertoont :- háusida , hoorde; háusiths , gehoord.
Aanm. 1. Bij werkwoorden , wier stam op t uitgaat , valt na het onder-

drukken van de vokaal des uitgangs , de t van den stam met die des
uitgangs zamen. Bij werkwoorden op d valt de d des deelwoords met de d
des stams zamen: gij , hij acht voor achtet, geacht voor geachtet, gij zat
voor zatet , aanvaard voor aanvaarded.

Aam. 2. In het meerv. van het imperf. der zwakke werkwoorden is bo-
vendien nog eene geheele syllabe uitgevallen: wij hoorden , gij hoordet
zij hoorden, háusidédum , háusidéduth , háusidédun.

5. 27.

De elisie of onderdruhking van klanken aan hel eind des

woords of woorddeels ter bewerking eener naauwe ver-

eeniging met het volgende woord of woorddeel.

Deze figuur heeft vooral plaats bij de verbinding van een
woord met een voorvoegsel of met een ander woord , waarmede

het eene zamenkoppeling of zamenstelling vormt. Zij wordt
echter ook buiten de zamenstelling aangetroffen.

1. De elisie bij de verbinding van een woord met een voor-
voegsel of met een ander woord , waarmede het eene zarnenkop-
peling of zamenstelling vormt, heeft plaats zoo vóár konzonanten

als vóór vokalen.

1). Elisie van vokalen vóár vokalen:
Hiervan hebben wij de voorbeelden in de woorden : binnen

buiten en boven voor be-innen, be-uiten en be-oven, bang voor

be-ang , gunnen voor ge-unnen of ge-onnen , erbarmen (ont.

termen) voor erbe-armen , tevens voor te even , telkens voor

te eiken.

2). Elisie van vokalen of konzonanten vóár konzonanten:

Voorbeelden hiervan zijn.: blijven voor belijven , beeld voor

kleed en dit voor beleed van belijden , thans voor te hand,

hoovaardig voor hoogvaardig , boogaard voor boomgaard ,
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mevrouw voor mijn vrouw , hermis voor herhmis , hersmis
voor herstmis , elf voor eenlif , misschien voor 't mag
schién. -- Na de elisie smelt de eerste konzonant des volgenden
woords met de konzonant des voorgaanden woords in één , in :
tegen voor tejegen , ter en ten voor te der , te den, toen en
toch voor te doe en te doch.

Aanm. 1. De scherpe konzonant des volgenden woords bewerkte de verhar-
ding *van de d des artikels na de elisie der vokaal van dit woordje , in
tschool, tfeest (de school , de feest). Vandaar dat deze woorden thans
veelal voor onzijdig doorgaan.

Aanm. 2. De elisie van de vokaal des lidwoords had de verscherping der
konzonant des volgenden words ten gevolge in sommigen , zestig , ze,
ventig , veertig , vijftig, voor de zommigen, de zestig enz. , of dzommigen,
dzestig , uit te spreken als tsommigen enz.; de elisie van de yokaal des
voorietsels te bewerkte de verscherping der z in zamen , sedert , soms voor
te zamen, te zedert enz. of tsamen, tsedert. Na deze verscherping viel de
ct of t weg. Verg. §. 17. I._ 7. Aanm.

2. De elisie buiten zanienstelling heeft a-neen plaats ter ver-
mijding eener- gaping (tiatus) of onaangename ontmoeting van
vokalen , en bestaat dus in de onderdrukking der vokaal van
den uitgang eens woords vóór een woord, dat met een vokaal
aanvangt. Bij voorbeeld : liefd' en trouw , vreugd' en hope,
eerd' en minde.

Aanm. De e van den uitgang eens adjektiefs , dat vóór zijn zelfstandig naam-
woord staat , is voor elisie onvatbaar : schoone avond , ruime aarde, het
blaauwe oog.

§. 28.

De apohope of afwerping van klanken aan het eind
des woords.

Bij apokope gaat of eene enkele letter of de geheele laatste
lettergreep verloren.

1. Apokope van enkele letters.
1). Apokope van den vormingsuitgang van zelfstandige naam-

woorden , of van de vokaal des verbuigingsuitgangs van naam-en
werkwoorden :
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Men bespeurt haar bij vergelijking van den tegenwoordigen

vorm van sommige woorden met hun vorm in het Gothisch ;
zoo is érf, arbi ; oog , áugil ; bed , badi ; dood, dáuthus ; lid ,
lithus ; vloed , flódus ; leeraar , láisaris. De vokaal van den
verbuigingsuitgang is vervallen in den genit. plur. der zwak ver-
bogen substantieven : hananê , der hanen, en in den nomin. en
accus. plur. der onzijdige zwakke ielfst. naamwoorden : hairtêna,
harten. Voorts in sommige verbogen vormen der voornaamwoor-
den , b. v. imma , ina (dat. en accus. sing. masc.) , hem , en in
verbogen vormen der adjektieven , b. v. blindana (accus. sing.
masc.) , blinden , blindáizé (genit. plur. masc. en neutra , blin-
der. Alsmede in 1 sing. praes. indic. der werkwoorden : lisa ,
ik lees ; háusja , ik hoor; in den 1 en 3 plur. praes. en im-
perf. subjunct. : lisáima , lisáina , léseima , léseina , en in den
imperatief van de zwakke verbuiging : háusei , hoor. Eindelijk
in de gesynkopeerde imperfekten bracht, dacht, kocht, docht,
mocht , moest , wist , voor brachte , enz. , moeste enz. en in
deed voor dede. Bij sommige substantieven is de apokope

nog willekeurig , daar men tevens krib , eb , eg , pad , ziel ,
spraak , taal , asch, hoop enz. ook kribbe , ebbe , egge ,
padde, ziele enz. kan zeggen. Zelfs de e van den 1 pers. in

het praes. indic. blijft niet noodwendig weg: ik leze, herzeg-
ge , geloove.

2). Apokope van eene konzonant :
Zee , Goth. sáiv (d. i. zeeuw) , lam en dom , Goth. lamb.

en dumb. Even zoo is de d van den uitgang van den 3 pers.

meerv. van het praes. indic. verloren gegaan : lisand , zij le-

zen. — De slotklank kan , door middel eener willekeurige apo-
kope, weggelaten worden in de op den stamklank eindigende

vormen van zulke werkwoorden , wier stam op eene d , van

eene vokaal voorafgegaan , eindigt: ik hou , lij, voor ik houd ,
lijd; ik lee , glee , voor ik leed , gleed; zoo zegt men ook dcë
voor deed.

2. Apokope van de geheele laatste lettergreep :
Deze is vervallen in woorden als zoon , sunjus ; heer(-leger),
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harjis ; ster, stairnó. Ook verviel de laatste syllabe in het
voorz. om (omme), Oudd. umpi, en en (ende) , Oudd. anti ;
alsmede de uitgang ata, het kenmerk van den sterken onzijdi-
gen vorm der adjektieven blindata , blid.— Willekeurig is
de apokope der laatste syllabe van de substantieven: steé , hei',
bó , spa , gil voor stede , heide, bode, spade , gade, van
het bijwoord meé voor mede, en van de imperf. , die , hoezeer
zwak , niettemin eene vokaal hebben , van die des praesens ver-
schillend : zei, lei', wou , zou en kon voor zeide enz. van
zeggen , leggen , willen , zullen en hunnen.

Aanm. 1. De verwaarloozing van den uitgang e of en van verbogen adjektieve
woorden is mede als eene willekeurige apokope aan te merken. — Verou-
derd is de apokope der syllabe de van qualitatieve adjektieven: quae
goe lien, voor kwade, goede lieden.

Aanm. 2. Hoezeer de e in deê voor deed , steê voor stede , mei' voor mede
zacht is , wordt zij echter dubbel geschreven, ten einde verwarring met de
toonlooze e te verhoeden.

§. 29.

De illetathesis of klankverplaatsing.

1. Deze figuur bestaat vooreerst in de verspringing des vo-

kaalklanks , die de r verzeil. Bij voorb. : vorst van vriezen
nooddruftig van derven , Godsvrucht van vurcht (vrees),

Goth. faárhts ; wrocht , Goth. vaárhta , van werken (vatirk-

jan) ; hark van rikan (ophoopen), vanwaar rakelen. Verge-

lijk verder grut met gort , durk met drek, bom n met bron,
dorpel met drempel, barnen met branden, berd (in te berde

brengen) met brei, dertien en dertig met drie.
Aanm. Vergelijk voorts ons vorsch met het Hoogd. .Frosch, borst met Brust,

traan met Ziihre , Eng. tear ; vrede met Goth. gavairthi. Bij de t is de
vokaal versprongen in beeld van belijden verg. 27. 1. 2).

2. Ten tweede , bestaat dezelfde figuur in de plaatswisseling

van twee bij elkander staande konzonanten , van welke de eene

de r of de 1 is: slordig VOOr slodderig , talmen nevens sam-
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melen ; naald , Goth. nêthla , Hoogd. 1Vadel ; fraai , Goth.

fagrs (Noordsch fager) ; patrijs voor pardrijs.

Aanm. • Als fraai tot fager, staat traag tot den grondvorm van het Iloogd.

zdgern. Voor hommel vindt men bij Kiliaen ook holm. — Gelijk de Ouden

zeiden ors voor ros, zoo hebben wij rampzalig (met ingeschoven p) voor

armzalig van arman (medelijden hebben). — Eene ongewettigde plaats.

verwisseling der p met cre s bespeuren wij eindelijk in wees voor wesp ,

gaps voor gesp en rusp voor rups.



TWEEDE BOEK.
WOORDVOR MING.

§. 30.

Inleiding.

1. De woordvorming leert de wijze kennen , waarop de taal
te werk gaat om uit bestaande woorden nieuwe woorden te vormen.

2. Dit geschiedt , hetzij door vokaalverwisseling ; hetzij
door achter- of voorvoeging van klanken : 	 afleiding ; hetzij,
eindelijk , door verbinding van woorden tot één : — zamen-
stelling .

De oorspronkelijke vorm , waartoe het door afleiding gevorm-
de woord teruggebracht moet worden , heet woordstam , of,
zoo deze vorm zelve als woord gangbaar is , stamwoord. —
Een woord , in zoo verre - het niet is zamengesteld , heet een-
voudig.

Aanm. De stam zelve heeft zijnen oorsprong te danken aan den woordwortel.
Door wortel, namelijk, verstaat men den klank , dien men aanneemt als
aan eenig woord of woordvorm ten grondslag liggende.

3. Stamwoorden bestaan , even als de woordstammen , altijd
uit ééne lettergreep ; doch afgeleide woorden doorgaans , za-
mengestelde woorden altijd , uit meer dan ééne lettergreep. Door
middel van den klemtoon nu worden deze verschillende letter-
grepen tot één woord verbonden. De klemtoon derhalve komt
bij de woordvorming noodzakelijk in aanmerking.

EERSTE HOOFDSTUK.
VOICAALVERWISSELING;

§. 31.

1. De stammen der naamwoorden zijn , in het algemeen Bespro-
ken , in hunnen oorsprong_ werkwoorden , die , als namen van be-
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grippen of voorwerpen gebruikt , den aard van werkwoorden-heb-
ben afgelegd. Onder de werkwoorden zijn ér , _dip gewoonlijk
ongelijkvloeijend genoemd worden , dat is , zoodanige , die in
zekere vormen de stamvokaal voor eene andere vokaal verwisselen.
Zoo wel de vormen , welke den klinker , die voor de stamvokaal
in de plaats getreden is , bevatten , als de vorm , die de oorspron-

kelijke stamvokaal bezit , leveren stamwoorden of woordstammen.
Om derhalve "de verhouding te verklaren in welke bijéénbehoo-

rende stammen , van verschillende vokalen voorzierr (hij voorbeeld
spraak en spreuk) , tot elkander staan ; alsmede om den aard
te doorzien van op __zich zelven staande , maar met ongelijk-

vloeijende werkwoorden zamenhangende stammen (bij voorbeeld
Dwaal) , dient men de regels te kennen , die de klankverwisse-
ling bij de werkwoorden beheerschen.

2. De ongelijkvloeijende of sterke werkwoorden worden ver-
deeld in verschillende klassen , waarvan in het Gothisch de vier
eerste in den oorspronkelijken stamvorm eene korte a , de vijfde
eene korte i, de zesde eene korte u (oe) vertoont.

Aanm. 1. De overige klassen behoeven hier niet in aanmerking te komen ,
daar de klankverwisselende vormen der werkwoorden dièr klassen geene
stammen leveren.

Aanm. 2. De vorm , die de ongewijzigde vokaal, van welke de vokaal der
overige vormen afgeleid is , bevat, is geenszins altijd de vorm van den te-
genwoordigen tijd. Integendeel bevat bij de werkwoorden der eerste drie
klassen het praeteritnrn , bij die der vijfde en der zesde het partic. perf. de
oorspronkelijke vokaal.

Wij leeren de zes klassen van sterke werkwoorden het best

door voorbeeldén kennen :

Ie Klasse stal (ik stal) , stila (ik steel) , stulans (gestolen).
2e Klasse ; band (ik bond) , biuda (ik bind) , bundans (ge-

bonden).
3e Klasse : gab (ik gaf) , giba (ik geef) , gibans (gegeven).

4e Klasse fara (ik vaar) , farans (gevaren) , fór (ik voer).
5e Klasse : stigans (gestegen) , steiga (ik stijg), stáig (ik

.leeg).
6° Klasse : budans (geboden), biuda (ik bied), bituth (ik bood).
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Lijst van stamwoorden of in afgeleide woordOn aanwezige
woordstammen , tot elk der zes klassen van sterke

werkwoorden behoorende.

Ie KLASSE.

Bij het praeter. ,	 het praes., het partie. perf.

van bairan (dragen) behoort baar,	 gebogrte en beuren.

» breken	 » braak ,	 gebrek ,	 brok en breuk.

» helen	 » halm ,	 helm ,	 hol en hullen,
» kwemen (d. i. komen) » bekwaam , 	 komst.
» kwelen (kwijnen)	 » kwaal.
» nemen	 » (toe-)name ,	 (toe-)neming , vernuft.

» rikan (ophoopen)	 » rakelen,	 rook (hooimijt).

» scheren	 » schaar ,	 scheerder , 	 scheur.

» spreken	 » spraak ,	 gesprek ,	 sprook en spreuk.

» steken	 » staak,	 stek ,	 stok en stoken.

» stelen	 » (dief-)stal,	 steler,	 verstolen.

» wreken	 » wraak ,	 wreker ,	 wrok.

He KLASSE.

» belgen (opzwellen) » balg , 	 verbolgen.

» bergen	 »	 berg ,	 burg.

» binden	 » band,	 gebindte,	 verbond.

» blinken	 » blank.

» dimpen (dampen)	 » damp ,	 dompig.

» dringen	 » drang ,	 drom.

» drinken	 » drank ,	 drinker ,	 dronk.

» dwingen	 » dwang,	 dwinger.

» gairdan (omsluiten) » gaarde , gard ,	 gordel.

goud, gulden.» gelden	 »	 geld, •

» gillen	 » (nach,te-)gaal , gil.

» helpen	 »	 helper ,	 hulp.

» hinthan (vangen)	 » hand ,	 hond.

» kerven	 »	 kerf,	 korf.

» klinken	 » klank ,	 geklink,
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Bij het praeter., 	 het praes., het partic. perf..

	van krimpen	 behoort kramp ,	 krimp,	 bekrompen.

» einthan (reizen)	 » gezant.

» slikken	 slok.

» slingen (oeroud.)	 » slang ,	 slinger.

» slinken	 » slank.

» springen	 springer,	 sprong.

» stinken	 » stank.

» vinden	 vinder ,	 vond.

» werpen	 worp.

» werven (draaijen) 	 wervel.

» vilvan (rooven)	 wolf. .

» winden	 » wand , wenden , windsel.

» wirren (Hoogd.)	 » war en warsch , wier.
» wrang ,	 wronsel..

	

» zuringen	 ring,,

» zingen	 » zang.

Me KLASSE.

Bij het praeter.,	 het praes. of partic. perf..

» bidden	 gebed en bede.

» geven	

• 

gave ,	 gift en gever.

» lezen	 »	 les.

» liggen	

• 

(toe-)lage en leggen.

» meten	

• 

maat ,	 meter.

» vreten	

• 

vraat ,	 vreter.

» vithan (binden)	 wade en gewaad.

» wegen	 waag,	 gewicht en wieg.

» weven	

• 

wafel.

» zien	

• 

(in-)zage ,	 gezicht.

» zitten	

• 

(land-)zaat en zadel, zetel en zig-plaatsy,

IVe KLASSE.

Bij het praes. of padie. perf.,	 .het praeter.

» dragen	 » gedrag.

» graven	 » graf en greb ,	 groeve.

» malen	 » maler,	 mol , mul , molen ,. molm .
» scheppen ,	 »	 schop.

	

,» slaan	 » slag,
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Bij het praes. of partje. perf. 	 het praeter.

van staan	 behoort stand ,	 stonde.

» varen	 » vaart ,	 voer en voeren.

» hvathjan (schuimen) » wasem,	 woede.

Ve KLASSE.

	Bij het partje. perf.,	 het praes., het praeter.

van bijten	 » bete ,	 gebit ,	 bitter , beitel.

» blijken	 »	 blijk enblikken,bleek en blaken.

» brifzen(verbriizelen) »	 broos.

» dijgen)) 	 en deugen.» dik,	 dichten,

» drijven	 » dreef,	 bedrijf, drift , draf.

» gijpen	 »	 gapen.

» glijden	 » gleé ,	 glijd(-baan), gladenglooijen.

» grijpen	 » greep ,	 begrip.

» (be-)klii'ven	 » kleven,	 klaveren.

knijpen»	 » kneep ,	 knip ,	 knap.

» krijten	 » kreet.
lijden (gaan)» » lid ,	 leed,leiden,lad-

lijken» »	 gelijk.	 (der.

)) --(be-)lifven	 »	 lijf,	 laf.

» ntygen	 »	 nikken,	 neigen.

» rijden	 » rid,	 ridder,	 rad,redden,be-

» rijgen	 » reeks ,	 rij , riem ,	 rei.	 (reiden.

)) rijten	 » reet ,	 rot en rat.

» rijzen	 »	 rijzig ,	 ras, reizen.

» schijnen ,	 »	 schijn,	 schoon.

» schrijden	 » schred.

» schrijven	 » schreef,	 schrijver.

» siuvan (naaijen)	 »	 zoom.

» :lijden (glijden) 	 » slede.
,

» slijpen	 » sleep ,	 slipenslijper, slap en sloop.

» :mijden	 » smid,(jen.smijdig.

» snijden	 » snede en snit,	 snijder,	 snood en snoei-

)) spijen (spuwen)	 »	 speeksel.

» splijten	 » split en spleet ,	 (twee-)spalt.

» stijgen	 » steeg en steil(stegel), stichten , 	 steiger.

» stijven	 »	 stijf 9
staf en stevig.

-» strijden	 »	 strijd.
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Bij het partici, perf., 	 het praes.,	 het praeter.

van strijken	 behoort streek ,	 strook , &tree-

» tijgen	 »	 tichten.	 (len, straam.

week en wak.» wijken	 »	 wijk ,

» zwijmen	 zwichtenzwijmen	 »	 zwak.

» zwijmen	 »	 zwijm ,	 zweem en zwam.

Vie KLASSE.

» bieden	 » bode en gebod , 	 gebied.

» bliuvan (slaan)	 »	 blaauw.

» buigen	 » boog, bocht en beugel ? buigzaam.

» (be-)driegen	 » bedrog,	 bedrieger.

» (ver-)drieten	 » onverdroten ,	 verdriet.

, » duiken	 »	 diep ,	 doop.

» druipen	

• 

drop ,n,	 druip(steen). ,

» gieten	 » goot of geut ,	 gieter.

» kiezen	 » keus en kost , 	 kiezer.

» klieven (kluiven)	 » kloof en kluft,

»

kluif.

kruipen	 » krocht , kruiper.

» liegen	 » leugen,	 loochenen.

» (ver-)liezen	 » Zoor en leur ,	 verlies ,	 los en -loos.

» luiken	 » leuk ,	 luik.

» (ge-)nieten	 » nut en genot ,	 genoot.

» rieken (ruiken)	 » reuk ,	 ruiker,	 rook.

» schieten	 » schoot,geschut,schotel, 	 schoot.

» schuiven	 » schoof ,	 schuif, scheef, schoffel.

» sluiten	 » slot,sloot en sleutel , sluiter.

» spruiten	 »	 spriet en spruit, sproet.

» stuiven	 » stof ,	 gestuif.

» spuwen	 » spog.

» tijgen (voor tie,sren) » tocht, tucht, taai,teu-	 touw,toom,too,-
(gel ,	 (gen en toonen.

» vliegen	 » vlug, vleugel, vlucht , vlieger.

,» vlot en vloot» vlieten	 vliet.

» vriezen	 » vorst.

» zuigen	 »zuiger, ,	 -,

» zuipen	 »	

zog,zeugen zoo

zoop.	 (gen.

ilanm. Ter verklaring , hoe de oorspronkelijke vokaal in het meerendeel de-
zer vormen is veranderd , verwijzen wij naar het 2e Hoofdst. van het Ie Boek.
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Zoo wordt , bij voorbeeld , in §. 5. 4, en §. 8. 7. de oorsprong der a en
der o in de vormen , die met het praeter. der werkwoorden van de 5e lil.
in verband staan , aangewezen , en zien wij uit §. e. 3, hoe scheef kan
staan v•Sor schie. , hetwelk behoort bij schuiven.

3. Het verschijnsel der klankverwisseling vertoont zich ook
in die woorden , welke zich door. reduplicatie of verdubbeling
onderscheiden. Evénwel is dit verschijnsel hier van een gansch
anderen aard. In de klankverwisseling , die wij behandelden,
vormt de stam , die de klankverwisseling ondergaan heeft , een

zelfstandig woord , gelijk dan ook de behoefte om eene begrips-
wijzigin8 uit te drukken , aan die gedaanteverandering van den
stam de geboorte gaf. Bij de reduplicatie', daarentegen , vormt
de oude stam een afdruksel van zich zelven , dat van voren aan
den ouden stam blijft hangen , ten minste zich daarvan nimmer
volkomen los maakt : ook`dient deze herhaling slechts om den
indruk , doorgaans van onaangenamen aard , af te beelden , dien
het begrip des stams op den spreker maakte. Het zijn meestal
stammen met den klank a, die deze verdubbeling ondergaan,
en de reduplicatie bestaat in de herhaling derzelfde konzonanten ,
maar met de vokaal i uitgesproken : ziegezagen , liflafjes ,
hiphappen , hlinhhlanh, mikmak enz. Soms vindt men een
woord met afleidings- of verbuigingsuitgang en al verdubbeld,
altijd met dezelfde vokaalvvisseling, hriebelhrabbelen , pritjes-
praatjes ; ja , een, enkele maal komt de afdruk van het oor-
spronkelijke woord tot zekere zelfstandigheid en wordt door
het voegwoord en daarmede verbonden : hwips en hwaps.
Deze vokaalwisseling vond men zoo geschikt om het doel
dat men daarmede voor had , te bereiken, dat men wel eens
een stam misvormde, opdat hij zich tot deze wijze van verdub-
beling zou kunnen leenen : rimram van 7.2iM gripgrap van
grijp of greep , bij kris en /ras van Christus.

Eene andere soort van verdubbeling , doch van denzelfden
oorsprong en beteekenis is die, waarbij , zonder verandering
der vokaal , de stam, met den overgang van de eerste konzonant
in h, soms in h , herhaald wordt : harrewarren, hassebassen,
hossebossen , hissebissen (van bissen , wild rondloopen).



TWEEDE HOOFDSTUK,

AFLEIDING.

§. 32.

difieicling door achtervoegsels.

De achtervoegels moeten onderscheiden worden in min zelf.
standike en zelfstandige achtervoegsels. Aan de laatste is eene
bepaalde beteekenis verbonden. Zoo heeft de uitgang ster , bij
voorb. in zangster, , de kracht om een vrouwelijken persoon te
kennen te geven , die het bedrijf uitvoert, door den stam (zang)
aangeduid. Omtrent de eerste , daaréntegen , is het niet moge-
lijk , op te geven , welke eigenaardige kracht zij tot wijziging van
het begrip des status bezitten. Zoo is , bij voorb. , de kracht van den

uitgang st in winst niet aan te wijzen. De woorden , van min
zelfstandige achtervoegsels voorzien , behouden in zoo verre het

karakter van stamwoorden , en worden dan ook onechte stammen
genoemd.

1. 1). De min zelfstandige achtervoegsels zijn : t (te), d (de
«ad), st , s (se), end (ond), m (em), ig , ie , w (uw), en , er , el.

Voorbeelden : macht , drift , gedachte , geboorte; maagd ,
gloed , hemd , kind , hinde , vreugde , sieraad ; kunst,,
winst, reeks , zeis , knods , kies , aakse , smidse ; ochtend ,
arend ,! avond ; galm , halm , walm , kiem , helm , molm ,
bloem. , zoom , bloesem , deesem ; honig ; kevie ; verw , ze-

nuw , peuluw ; veulen , morgen ; distel , dorpel , hemel ;
vinger , honger.

Aonm. 1. De woorden, wier Gothische vormen eene verscheidenheid van
uitgangen bezitten , uit eene yokaal , soms door j of v (w) voorafgegaan ,
bestaande , beschouwen wij niet als onechte stammen , omdat deze uitgan-
gen als verbuigingsuitgangen aangemerkt moeten worden , daar zij naar
geslacht of naamval veranderen. Anderzins zouden wij niet alleen al de
woorden , welke den uitgang &als vertegenwoordiger dier Gothische uit-
gangen behouden hebben, tot de onechte stammen hebben moeten rekenen

64
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(als rede, rathj6), maar ook dezulke, die nog slechts in de open vokaal
een spoor van den voormaligen uitgang behouden hebben (als naam, namó),
ja zelfs, wier uitgang spoorloos verloren is (als hand , handus; voet Rans).

Aanni. 2. Men meene niet, dat de uitgang van vreugde gelijkgesteld moet

worden met den uitgang te die van adjektieven substantieven vormt en

oudtijds achter eene weeke of zachte letter ook de luidde (bij voorb. lengde),

als of vreugde van een adjektief vreug (Hoogd frols) afkwam , gelijk lengte

van lang. De uitgang toch van vreugde is voor apokope vatbaar: men zegt

vreugd evenzeer als vreugde: de uitgang te in woordén als diepte, sterkte,

is daarvoor niet vatbaar. Ook liefde blijkt uit de beteekenis een onechte

stam te zijn , en dus van het werkwoord lieven, niet van het adjektief lief

te zijn afgeleid.

Aanm. 3. Van sommige der als voorbeelden opgegeven onechte stammen val-

len de stammen dadelijk in het oog, als van macht , drift enz.; van andere
zijn de stammen niet meer op te sporen , als van honig ; van andere einde-

lijk zijn zij ons uit de vroegere taal bekend , zoo komt maagd van

magan , mogen , vermogen , vervolgens teelen ; kind van keinan, hemd en

hemel van himan (bedekken), zeis van zijgen, kies yan chiuwan (kaauwen),

knods van kneden (knudan), zoons van siuvan (naatjen), enz.

2). Onder de woorden , van de min zelfstandige achtervoeg-

sels t , s , w , uw , en, er en el voorzien , zijn ook adjektie-

ven , hij voorbeeld : dicht , licht , zacht , naald , wuft , bits,

spits ; murw , geluw , daluw ; effen , open, eigen ; ijdel,

vermetel, onnoozel , edel, dartel , euvel , kreupel , kregel;

wakker , donker , zeker , nijver, nuchter , schamper , bit-

ter , mager.
Aanm. Bij de zelfstandige achtervoegsels zullen wij dezulke , die tot vorming

van substantieven strekkien, volkomen gescheiden vinden van die , welke

adjektieven vormen.

2. De zelfstandige achtervoegsels strekken of tot vorming

van zelfstandige of van bijvoegelijke naamwoorden.

1). Tot vorming van zelfstandige naamwoorden strekken :
and, dom , te , el (.'tel , eel), er (aar , ert , aard , naar,

ier , nier , ster) , es , heid, ij (erij , arzj , nij, ernij), in

ing , k , ik, ling , je , ke , lijn , nis , schap en de vreemde

Uitgangen aadje en in slechts weinige woorden et , ist en uur.

Voorbeelden : heiland , adeldom , diepte, gordel, kruimel,

deksel , tooneel , spreker , leeraar , lompert , veinzaarol ,

redenaar , tuinier , hovenier , schrijfster , dichteres , goed-
5
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heid , voogdij , woestenij , afgoderij , huichelarij , razernij ,

koningin , koning , tolk , vuilik , vergeving , vreemdeling ,

huisje , boehshe maagdelijn , duisternis , blijdschap , stel-

-Zaadje, helmet , bloemist , glazuur.
Aanm. Benevens den uitgang aadje is ook de uitgang ij van zuiver vreem-

den oorsprong , doch beide hebben het burgerrecht gekregen. De uitgang

et komt slechts achter weinige Nederduitsche stammen : staket , Itelmet,
klinket, pakket : het is een verkleiningsuitgang, die eenige overeenkomst
scheen te hebben met onzen verkleiningsvorm tje. De uitgang ist komt
voor in bloemist en _klokkenist , het eene naar het Fransche fleuriste, het

andere naar organist (ook wel orgelist) gevormd ; de uitgang uur, in
kwetsuur, naar het voorbeeld van blessure, en glazuur, naar . dat van

dorure gevormd.

2). Tot vorming van bijvoegelijke naamwoorden strekken :
.achtig , haftig , baar , en , ig , lijk, loos , sch, naam.

Voorbeelden : deelachtig , groenachtig,krajgshaftikrijgshaftig, vrucht-

baar, gouden , aardig , vriendelijk , zedeloos , kindsch ,

vreedzaam.
Aanm. Over de beteekenis der zelfstandige achtervoegsels wordt gesproken in

het volgende , Derde Boek, I Afdeel., 2e Iloofdst., en II Afdeel., 2e Hoofdst.

§. 33.

.afleiding door voorvoegsels.

1. De voorvoegsels , die ter afleiding van woorden dienen ,

zijn : aarts , be , er , ge, her , on , ont , oor, ver , wan.

Van deze strekken er , her, ont en ver ter vorming van werk-

woorden : erkennen , herdoen , ontberen, vernemen : de naam-

woorden , die van deze voorvoegsels zijn voorzien , zijn stam-
vormen van werkwoorden , of van werkwoorden afgeleid , als :

erkentenis , herdruk , ontwerp , vernuft. Tot vorming van

naamwoorden strekken : aarts , on en oor : aartsdom, onge-

luk, oorlog : de werkwoorden , die van het voorvoegsel oor

zijn voorzien , hebben aan naamwoorden hunnen oorsprong te

danken , als oorlogen van oorlog , oordeelen van oordeel ;

geen woord, dat den aard des werkwoords bezit , duldt een

der voorvoegsels aarts en on : slechts die deelwoorden , welke
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den aard des werkwoords opgegeven hebben , om geheel den
aard van adjektieven aan te nemen , kunnen on vóór zich krij-

gen , als onpassend, ongeleerd , onverdeeld. Tot vorming
zoo van werk- , als van naamwoorden strekken : be , ge en
wan: belust , bekomen, bemannen, gebuur , gebieden , wan-

gunst , wantrouwen.
Aanm. 1. Het voorvoegsel ant, een meer oorspronkelijke vorm van het voor-

voegsel ont , komt nog slechts voor in antwoord en antwoorden.
Aanm. 2. Her in herkomst is niet het voorvoegsel, maar een bijwoord van

plaats.
Aanm. 3. Enkele werkwoorden , van de voorvoegsels ont (ant) en ge voor-

zien , kunnen nog een tweede voorvoegsel bekomen: verontschuldigen, ver-
ontreinigen , verantwoorden, begeleiden, vergunnen voor verge-unnen. Be-
antwoorden , veroordeelen , veroorzaken komen van de naam w. antwoord,
oordeel en oorzaak.

Aanm. 4. Over de kracht der voorvoegsels wordt gesproken in het volgende
Boek , I Afdeel. , 2e Hoofdstuk ; 11 Afdeel. , 2e Hoofdstuk, en VI Afdeel.,
2e Hoofdstuk.

2. Op de grens , die de afleiding door voorvoegsels van de
eigenlijke zamenstelling scheidt , staan de werkwoorden, die van
voren van een bijwoord , onafscheidbaar met hen verbonden,
voorzien zijn , als miskennen, voleindigen , voorzien, weder-
spreken , doorsteken , doornagelen , omvatten , aanschouwen,

achterhalen, omwolken , overdekken , overnachten , onder-
scheiden. Ook in aangenaam en voornaam heeft de partikel
het karakter van een voorvoegsel.

§. 34.

Onmiddellijke afleiding.

Zonder eenig hulpmiddel , hetzij voor- of achtervoegsel, kan
een naamwoord of bijwoord tot werkwoord, een werkwoord tot
naamwoord , een zelfstandig naamwoord tot bijvoegelijk naam-
woord gestempeld woorden. Er -bestaat dan afleiding , vermits
de beteekenis des eenen woords kennelijk van een oorspronkelijk
woord is • afgeleid ; doch de afleiding komt zonder uitwendig

woordvormingsmiddel tot stand. Dit noemen wij onmiddellijke
afleiding.

5*
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1. Werkwoorden onmiddellijk van naamwoorden of bij-
woorden afgeleid.

Zoodanig zijn : krijgen (krijg voeren) van krijg , huizen

(in een huis wonen) van huis , schuimen (van het schuim
ontdoen) van schuim , heelen (heel maken) van het bijvoeg.
naamw. heel (geheel) , vlotten (vlot worden of vlot gaan) van
vlot , pletten van plat , zegepralen van zegepraal, uiten van
uit , innen van in enz.

2. Naamwoorden , onmiddellijk van werkwoorden afge-

leid.

Zoodanige treft men bepaaldelijk in zamenstelling met andere
woorden aan ; bij voorbeeld : eerbied van eer bieden , een beeld-

jeshoop van beeldjes lioopen.

3. Bijvoegelijke naamwoorden onmiddellijk van zelfstan-

dige naamwoorden afgeleid.

Ook deze treft men in zamenstelling met een ander woord
aan ; bij voorbeeld : een langbeen , een blaaskaak , een vier-.
kant , enz. Dergelijke woorden worden steeds zelfstandig gebruikt.

DERDE HOOFDSTUK,

ZAMENSTELLING.

§. 35.

1. Zamenstelling- noemt men dat woordvormingsmiddel ,
waardoor twee of meer zelfstandige woorden tot één worden

verbonden.
Elke zamenstelling bestaat uit twee leden , daar zij , een hoofd-

denkbeeld bevat , hetwelk door een bijkomend denkbeeld na-
der bepaald wordt. In huishond, hofhond, waterhond , drukt
het woord hond het hoofddenkbeeld , het geslacht , uit , en ge-
ven de woorden huis , hof , water , de bepaling van dat denk-

beeld , de soort , te kennen.
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Elk der bestanddeelen van een zamengesteld woord, of beide
bestanddeelen te gelijk kunnen op hunne beurt zamengesteld
zijn ; doch steeds is elk derzelve met betrekking tot het andere
bestanddeel als eenvoudig aan te merken , en het geheel blijft
dus altijd tweeledig. In uurwerk-maker is het eerste, in avond-
godsdienst het tweede lid zamengesteld, in timmermans-werk-
tuig zijn het beide ; doch niettemin is het eene ten aanzien van
het andere als een ondeelbaar geheel te beschouwen.

Blijkens de aangevoerde voorbeelden bekleedt het bepalende
woord de eerste , het hoofdwoord de laatste plaats in de za-
menstelling. Ook bepaalt dit laatste woord de woordsoort , en
bijaldien het zamengestelde woord een zelfstandig naamwoord
is , het geslacht van het zamengestelde woord. Zoo is doorbo-

, ren een werkwoord , omdat boren zulks is ; boomvrucht een
vrouwelijk zelfst. naamwoord , omdat vrucht zulks is.

2. Benevens de eigenlijhe zamenstelling bestaat er ook
eene oneigenlijke zamenstelliny , en voorts benevens de oor-
spronkelijke zameastelling, eene zamenstelling door afleiding
bewerkt.

Alleen op de eigenlijke en oorspronkelijke zarnenstelling
het gezegde ten volle toepasselijk.

§.

Oneigenlijke zamenstelling.

De oneigenlijke zarnenstelling is niets anders dan eene zamen--
koppeling. , en bestaat hierin, dat woorden , die in eene gram-
matische betrekking tot elkander staan of anderzins bijéénbe-

hooren en te zamen één zindeel vormen , tezamengenornen en
aanééngeschreven worden. Hiertoe behooren :

1. Zelfstandige naamwoorden , en wel dezulke, die be-
staan uit een zelfstandig naamwoord , voorafgegaan door een
adjektief ; bij voorbeeld : hoogepriester , hoogesckaol , witte-

brood , eigennaam , edelgesteente , blijmare, zuurkool ,nieuw-
jaar , roodaarde , stilleven, hoogmoed , grootmeester , oud-.
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koning , oudoom , grootvader , jonkheer enz. De verbinding
geschiedt hier op dezelfde wijze , als zij altijd tusschen adjektief

en substantief plaats heeft , en waar de vokaal , die het adjek-
tief kenmerkt , zoo het zich ter bepaling vóór een substantief
bevindt , hier ontbreekt , is zij bij apokope (zie §. 28.) onder-

drukt: blijma•e staat voor blijde mare , hoogmoed voor hooge

moed , en nevens nieuwjaar is oudejaar in gebruik. Adjek-
tief en substantief worden hier tot één woord tezamengevoegd ,
omdat bij hunne vereeniging of eene bepaalde klasse of soort van
het begrip , door het substantief uitgedrukt , te kennen gege-
ven, of het begrip des adjektiefs min of meer gewijzigd wordt.

2. Bijvoegelijhe naamwoorden:

1). Dezulke, die uit twee adjektieven bestaan, tusschen wel-

ke het verbindend woordje en is weggelaten, als doofstom voor

doof en stom , openbaar voor open en baar.

2). Dezulke , die bestaan uit een adjektief , voorafgegaan
hetzij door een bijwoord , dat eigenlijk eene plaatselijke betrek-
king aanduidt , maar hier dient om de beteekenis des adjektiefs
te versterken , als : overgroot ,'overoud , ingoed, doordrong ;

hetzij door eenig bijwoord of ander woord , dat , met het ad-

jektief vereenigd , zoo veel beteekent als het adjektief in den
superlatief , als : we/zalig, weledel , welbespraakt , vo/za-
lig , algoed ,alowd , allergelukkigst , of met het adjektief ver-
eenigd eene hoedanigheid van bijzonderen aard te kennen geeft ,
als : overa/omtegenwoordig , donkerblaauw , lichtgroen.

Aanm. Een voorbeeld van een zelfst. naamw., met eene versterkende parti-
kel oneigenlijk zamengesteld , hebben wij in zondvloed, hetwelk geenszins
,is zamengesteld uit zonde en vloed , maar staat voor zendvloed (zoo als
Vondel nog schrijft) : dit zend is ontstaan van sine , eene Oud-Duitsche
versterkende partikel , die b. v. voorkomt in sine-gruen , sterkgroen.

3). De adjektieven dergelijke ,miinsgelijhe enz., die bestaan
uit den genitief eens voornaamwoords, door het adjektief gelijk
beheerscht.

3. Werkwoorden:

1). De zoodanige , die uit een werkwoord bestaan met een

qualitatief bijvoegelijk naamwoord of een zelfst, inamw., door
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het werkwoord geregeerd , verbonden. De zamenkoppeling is
hier ingevoerd , omdat de woorden in deze verbinding eene eigen-
aardige beteekenis bezitten , die bij de scheiding der best,and-
deelen .te loor zou gaan ; bij voorbeeld , hoogachten , vrijla-

ten , goedmaken , grootspreken, genoegdoen. Loste men hier

de verbinding op zoo zou , bij voorbeeld , vrij laten niet los.

laten , maar op iemands vrijheid geene inbreuk maken ; ge-
noeg doen niet bevredigen , maar in eene genoegzame mate

doen beteekenen. Werkwoorden, met zelfst. naamwoordem za-

mengekoppeld , zijn : waarnemen , gadeslaan (waar em gade be-

teekenen hier hetzelfde als acht, d. i. aandacht, in acht slaan):
Aanm. In de woordschikking, door den hoofdzin gevorderd, wordt de zamen-

koppeling van al zulke werkwoorden weder opgeheven. Terwijl men in de

afhankelijke woordschikking zegt: geloof, dat ik u hoogacht ; dat ik hem

gadesla, moet men in den hoofdzin zeggen : ik acht u hoog , of hoog acht

ik u , of , in de vraag: acht ik u hoog? en ik sla hem gade. — Krijgt

het bijwoord eene bepaling , die daaraan in het bijzonder toebehoort , dan
-wordt ook in den afhankelijken zin de zamenstelling verbroken , als : ver-

neem , hoe hoog ik hem acht , dat is: in welke mate ik hem hoog acht ;
hoe ik hem hoogacht , zou beteekenen : op welke wijze ik hem hoogacht. —

Vrijwaren, waarzeggen en waarschouwen (van schouwen, toonen), die oor‘

spronkelijk van denzelfden aard zijn als deze zamengekoppelde -werkwoorden
hebben door het gebruik den aard van eene echte zamenstelling gekregen
men zegt : ik vrijwaar hem , ik heb hem gevrijwaard, niet: vrijgewaard.

(als hooggeacht). Even zoo raadplegen (ik raadpleeg), en logenstraffen

(ik logenstraf), ofschoon het eigenlijk is raadsplegen (ik pleeg raads),

d. i. ik gebruik raad, ik win raad in, en der logen straffen, dat is , van

logen overtuigen.

2). De zoodanige , die bestaan uit een werkwoord met een
bijwoord van plaats of omstandigheid verbonden ; bij voorbeeld :

aankomen , achterblijven, doorbrenge. n , inleggen, navolgen,

uitbarsten, tusschentreden , binnensluipen , opstaan , over-

slaan , omslaan , tegenkomen , voornemen , voortbrengen,
wegnemen , wederkomen , toesnellen , teruggeven , zamen-

stemmen , heengaan , afbreken , medenemen , zamensternmen,

misloopen , bij éénvoegen, achterovervallen , vooruitloopen ,

rechtuitgaan , voorbijstreven en dergel,
Aanm. Ook hier bestaat de zamenkoppeling slechts bij de woordschikking,

door den afhankelijken zin gevorderd.
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3). De zoodanige , die bestaan uit twee werkwoorden , van
welke bet eerste oorspronkelijk in den infinitief,staat en alzoo

van het tweede afhangt , zot als: spelevaren voor varen spe-

len (dat gaan spelen); zoo zeide men oudtijds ook jagen
varen , striden varen ; of die beide nevengeschikt zijn , zoodat
men het verbindend woordje en er tusschenin kan voegen , bij
voorbeeld : spelemeijen, dat is, spelen en meijen, minneko-

zen , liefkozen (lieven en kozen) , rinkelrooi)* en (d. i. rinhe-

len , met rinkels spelen , en rooijen , rondzwieren) , rulle-

, buiten (d. i. ruilen en builen, hetwelk mede ruilen beteekent),
oeleeloeren (d, i. koeken of /ijken , Iloogd. guchen , en loeren).

4. Telwoorden. Alle zamengestelde telwoorden behooren
tot de oneigenlijke zamenstelling : dertien , veertien , vijftien
enz. (eigenlijk drie en tien , vier en tien enz.); tweehonderd,
tienduizend enz. (eigenlijk tweemaal honderd , tweemaal dui-
zend) ; anderhalf, derdehalf enz. (d. i. de andere, de derde
half); allerlei , velerhande enz. , hoedanige soortgetallen uit
een bijvoegelijk telwoord bestaan met de verouderde substantie-

ven lei en hande in den genitief van het vrouwelijk geslacht,

en dus eene bijwoordelijke bepaling uitmaken.
5. Voornaamwoorden. Alle niet eenvoudige voornaamwoor-

den vormen eene zamenkoppeling. Zij bestaan meestal uit het
lidvvoord, met een voornaamwoord vereenigd , als degene (die-

gene) , hetgene (datgene), dezulke, dewelke , dezelve ; de-

zelfde. Voorts: elkander (malhander), d. i. elk den ander.

Partihels. Onder de partikels (bijwoorden of voegwoor,

den) vindt men , evenmin als onder de tel- en voornaamwoor-

den , eigenlijk-zamengestelde woorden. Alle partikels , die niet
eenvoudig zijn , zijn oneigenlijk zarnengesteld. Wij verdeelen

de hiertoe behoorende partikels in vier soorten
1). Partikels , die bestaan uit een substantief met een vooraf-

gaand bijvoegelijk woord , meestal in den genitief, als: eens-

deels , geenszins, langzamerhand, middelerwijl, eeniger-

mate , gelukkigerwijs , heelshuids , blootshoofds , goedertie-

ren (thans adjektief, eigenlijk bijwoord) ; soms in den datief,
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als : (van) lieverlede , allenthalve mijnentwege , of in den
accusatief , als : dewijl , eenmaal , allemaal , tienvoud, me-
nigwerf, meermalen , altijd, somtijds en dikwijli (de s is
de adverbiale uitgang) ; naar het voorbeeld van veelmaals ,
dikmaals , zijn gevormd toenmaals , voormaals.

2). Partikels , die bestaan uit een voorzetsel , gevolgd door
een substantief , door een zelfstandig gebruikt adjektief, of door
een voornaamwoord ; bij voorbeeld : onderweg , onderwijl,
overal , terwijl , terug , tegader , telkens , terstond , voors-

hands , buitengewoon , integendeel , insgelijks , intusschen ,

inderdaad , nademaal , naderhand , naarmate , binnenslands ,
bijgevolg , bijkans , uitermate , omtrent, omstreeks, onge-

veer ; overluid , voorzeker , voorwaar ; bovendien , bijaldien ,
indien , opdat , omdat, nadat. Een bijwoord van plaats ver-
vángt het zelfstandig voornaamwoord , in : vandaar , vanhier
enz. Het regerende woord staat achter den naamval in de s w e-
g ens , desniettegenstaande , weshalve, derhalve , desgelijks ,
welluidendheidshalve , trapswijze.

3). Partikels , die bestaan uit een substantief , een voornaam-
woord of een bijwoord , dat de plaats eens substantiefs ver-
vangt , gevolgd door een bijwoord , dat als bepaling van een ne-.
vensgaand of daarbijgedacht voorzetsel moet beschouwd worden.
Bij voorbeeld : stroomaf, , bergop , jaarin —jaaruit , hiertoe
(d. i. , tot hiertoe) ; daaraf , (d. i. van daaraf) , daarboven
daarentegen , voorwaarts , daarheen , daarop , hiermede , he-
melwaarts (d. i. te hemelwaart) , derwaarts , enz.

4). Partikels , die bestaan uit twee bijwoorden , van welke
het eene de beeekenis van het andere versterkt of vollediger
maakt. Bij voorbeeld : weleer , veeleer , voorheen , wellicht ,
evenwel , hoewel , rondom , rechtuit , volop , kortom, kort-
af , middenin , doorheen , vooraan , achterover, voortaan ,

bovenop , voorbij , vooruit , alzoo , alhier , alsnog , alme-

de , zoowel , zoodra , nogtans. Uit een voegwoord , door een
bijwoord gevolgd, bestaat ofschoon ; uit een bijwoord , door
een voegwoord gevolgd, bestaat zoodat.
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Aanm. Tenzij is eene zamenkoppeling van de drie woorden het en zij , d. i.
liet zij niet. Over eenige zamenkoppelingen ten gevolge eener grammati-
sche figuur ontstaan is gehandeld in §. 26. I. 2. 3). II. 1. en 27. 1. 1). 2).

§. 37.

Eigenlijke zamensteiling.

Deze is weder in twee soorten onderscheiden : in eene minder
innige zamenstelling of zamenvoeging , en in eene innige
zamenstelling of zamensmelting.

I. De minder innige zamenstelling of zamenvoeging is
eene vereeniging van woorden , die in eene betrekking tot elk-
ander staan , welke door een bepaalden grammatischen vorm

kan worden wedergegeven.

Als minder innig zamengesteld of zamengevoegd moeten
beschouwd worden woorden van verschillenden aard:

1. Een bijwoord of zelfstandig naamwoord treedt ter bepa-

ling vóór het hoofdwoord om uit te drukken , wat buiten de
zarnenstelling door achterplaatsing of nevenstelling kan uitge-

drukt worden. Bij voorbeeld : benedenkamer (de hamer bene-

den , even als de burgemeester alhier), bovenhuis , voorjaar,
middag , onderkleed , binnenplaats ; Godmensch (de mensch,
God , d. i. de menisch, die tevens God is), manwijf (wijf ,
dat zich als man gedraagt) , burgerheer , heereboer, , mees-
terknecht.

2. Een substantief , als bepalend woord gebezigd , staat tot

het hoofdwoord (zelfst. of bijvoeg. naamw.) in eene betrekking,
die buiten de zamenstelling door een verbuigingsvorm (genitief

of datief) van het bepalende woord kan worden uitgedrukt. Bij

voorbeeld : daglicht (licht des dags) , godsdienst , konings-
moord , kindskind , heerenhuis , landsontvanger , stadsijker ,
rechterstoel , paardestaart , vaderland, rundvleesch , levens-
wandel , dimstelstroom (stroom des .Imstels) , Jlpengeberg-
te , eikeboom (boom van de soort , die eik heet), heisteen ;
lofwaardig prijzenswaardig , geldgierig , aardsgezind ,
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dienstwillig , hulpvaardig , angstvallig ,bloeddorstig , licht-

schuw , hulprijk , liefdevol , zinledig , doodschuldig , god.
gelijk.

Aanm. Gelijk nog heden ten dage waardig , vol met zijne synonymen , en
schuldig met een genitief voorkomen, zoo regeerden voormaals dezen naam-
val ook de adjektieven , die een begeren of geneigd zijn of het tegenover-
gestelde beteekenen.

II. De innige zamenstelling of zamensrnelting is eene ver-
eeniging van woorden , die in eene betrekking tot elkander
staan , welke door geen bepaalden grammatischen vorm kan

worden wedergegeven.
Als innig zamengesteld of zamengesmolten moeten beschouwd

worden woorden van verschillenden aard
1. Een werkwoordelijke stam treedt ter bepaling vóór het

hoofd woord (zelfst. 'ofbijvoegel. naamw.) om uit te drukken
wat buiten de zamenstelling door een naamwoordelijken vorm
des werkwoords (infinitief of deelwoord) kan worden uitgedrukt.
Bij voorbeeld : zaagmolen (molen om te zagen, d. i. die dient
om te zagen) , bedelmonnik (bedelende monnik , d. i. wiens
kenmerk bedelen is) , leefwijze (wijze van leven), eetlust
(lust om te eten) ; even zoo : drinkbeker , tooverroede , schrijf-
pen , werkhuis , rijweg , valstrik , scheidsmuur , leerschool,

rekenboek , rendier , leidsman , bidstond enz. ; praatziek
(ziek , d. i. begerig , om te praten) , merkwaardig , slui-
merzoet (zoet , d. i.,gesteld op sluimeren).

2. Een zelfstandig naamwoord , als bepalend woord gebezigd,
staat tot het hoofdwoord (zelfst. of bijvoeg. naamw.) in eene
betrekking , die buiten de zamenstelling slechts door eenig voor-
zetsel of door het bijwoord gelijk (als), door het bepalende

woord gevolgd , uitgedrukt worden. Bij voorbeeld : landzaat
(een , die gezeten is in het land) , zijdewee , wereldkundig

(bekend in de wereld), neushoorn (voor neushoornbeest);

noordenwind (uit het noorden waaijende) , karnemelk (door

karnen verkregen)., appeldranh, kunstbloem, zeeziek (ziek

door de werking der zee), slaapdronken, brandvlek ; kerk-

gang (gang naar de kerk), bedevaart ; avondmaal (in den
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avond genuttigd) ; zilvergeld (geld in zilver) , boekhandel
(handel in boeken) , gastvrij (niet harig in het ontvangen van
gasten); lepelicost (host om met den lepel te eten) , vuistgevecht;

schoothondje (hondje om op den schoot te hebben) , stalknecht ,

pennemes, tafelappel, bierglas , lofgedicht ; schildpad (eene

pad niet een schild) , vruchtboom , wijnstok, pehelharing ,

stoomboot ; zonnebloem (eene bloem in den vorm eener zon ,

gelijk eene zon) , nagelbloem, bandworm , doodstil (dit is ,

stil als dé dood), hemelsblaauw, , aschgraauw sneeuwwit ,

zeegroen.
3. liet hoofdwoord wordt bepaald door een bij woord van

plaats of omstandigheid , hetwelk bij de oplossing der zamen,
stelling een in de gedachte aan te vullen zelfstandig naamwoord

als voorzetsel blijkt te regeren. Bij voorbeeld : bijnaam (een

naam bij een anderen naam), omstreek , buitenland , voor-

bede, opgeld, rnedemensch , evenmensch (een menscli nevens

mij) , mededoogen.

§. 38.

Woorden ontstaan door afleiding van reeds zamenge.-

stelde woorden. — Stamvormen van met bijwoor-

den zamengehoppelde werkwoorden.

Niet alleen zoodanige zamengestelde woorden , wier laatste
bestanddeel van een afleidingsuitgang voorzien is , welken het

buiten die zamenstelling niet toelaat , moeten als afgeleid van
reeds zamengestelde woorden beschouwd worden ; maar ook ver-
scheidene andere afgeleide zamengestelde woorden ; ja , ver-
scheidene zamengestelde stamwoorden vooronderstellen een voor-
bestaand zamengesteld woord , waarmede zij in verband staan.

1. Van reeds zarnengestelde werkwoorden komen af : zelf-

standige naamwoorden , als : onderneming , niet uit onder en

neming , dat niet bestaat , maar van ondernemen ; afleiding

van afleiding ; verder : optocht aftocht , toezicht enz. En

bij voegelijke naamwoorden als : onwederstaanbaar , niet uit
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weder en staanbaar , maar van wederstaan ; aannemelijk van

aannemen ; toegefelijk , nalatig , enz.
2. Van reeds zamengestelde zelfstandige naamwoorden komen

af : bijvoegelijke naamwoorden , als : almachtig van almacht,

aandachtig , oudvaderlijk , schoolmeesterachtig en dergel.

En werkwoorden , als: handhaven , niet uit hand en haven,

hetwelk niet bestaat , maar van handhave , dat zamengesteld is
uit hand en have ; zegepralen van zegepraal ; waarborgen

van waarborg ; weeklagen van wee/dage , d. i. wee/dacht;

argwanen van argwaan, nachtbraken van nachtbraak , en
dus ook rabrahen van radebraak (het breken der leden op

het rad); verder : schoolmeesteren , wedijveren , weérlich-
ten , brandmerken, schandvlekken. .Dwarsboomen en dood.
verwen veronderstellen de gezamengekoppelde woorden dwars-

boom en doodverw , en kortwieken het zamengestelde kortwiek

(een vogel , met gekorte 'wieken). Eveneens komt rechtvaar-

digen van het zamengestelde adjektief rechtvaardig.

3. Stamwoorden van met bijwoorden zamengekoppelde werk-
woorden zijn : zelfstandige naamwoorden , als toeloop, niet uit
toe en loop , maar stamvorrn van toeloopen ; inleg , bijstand,
uitgave , bijdrage , inkoop , afkeer , inhoud enz.

§. 39.

Zamenstelling door afleiding bewerkt.

I. Een werkwoord of zelfstandig naamwoord , van eenigerlei
bepalend woord vergezeld , kan , door de kracht eens afleidings-
vorms , met dit bepalend woord tot een zamengesteld woord
uzmensmelten.

1. Ten eerste is dit het geval met eene menigte woorden op
er , als : kolenbrander , niet uit kolen en brander , noch ook
afgeleid van holenbranden, want zulk eene zamenstelling bestaat
niet ; maar door de kracht diens uitgangs uit de losse woorden
holen en branden zamengesteld. Eveneens zijn te beoordeelen:
wijndrinker , zonnewijzer , tandestoker , broodbakker , pa-
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relvisscher , natuuronderzoeher , betweter , kerkganger
schoolganger , van (te) kerk , (ter) school gaan enz. Van an-
deren aard is de uitgang er in vierentwintigponder , vijfen-
tachtiger , driedekker , in welke echter mede de losse woor

den vier en twintig pond , vijf en tachtig , drie dekken , door
de kracht van dezen uitgang eene zamenstelling vormen.

2. Desgelijks worden de verbale uitdrukkingen schadeloos
stellen , te leur stellen , geheim houden , in acht nemen , uit
elkander zeilen enz., door de kracht van den uitgang ing tot

de zamengestelde zelfstandige naamwoorden gevormd : schade-
loosstelling , teleurstelling , geheimhouding , inachtneming ,
uitelkanderzetting ; en de bestanddeelen van de uitdrukkingen :
over en weder praten , heen en weder draven, vormen eene

zamenstelling door de kracht van het voorvoegsel ge , waar dit
vóór den verbalen stam treedt : over-en-weer-gepradt , heen-
en- w eér- gedraaf.

3.' De uitgang ig vereenigt een zelfstandig naamwoord ; van
een bijvoegelijk naamwoord of telwoord vergezeld , met dit bij-
voege]. naamw. of telwoord tot een zamengesteld bijvoegelijk
naamwoord , in woorden als goedhartig , niet uit goed en har-
tig , ook niet afgeleid van een naamwoord goedhart , maar uit
de losse woorden goed en hart. Van denzelfden aard zijn :
vrijwillig , eenzijdig , viervoetig , grootmoedig , rechtvaar-
dig. (van recht en het oude vaarde of verde , dat is , vaart),
Zoodanig en dusdanig zijn door denzelfden uitgang vereenigd

uit zoo gedaan , dus gedaan.
4. De uitgang sch vereenigt bijwoordelijke uitdrukkingen tot

zamengestelde adjektieven , als alledaagsch van alle dag , goed-
geefsch van goed ter geef, binnenlandsch van binnen ' s lands ,
buitendijksch, uitheemsch enz.

5. Ook in zoodanige adjektieven , die uit eene bijvoegelijke
bepaling en een adjektief, van het voorvoegsel ge en den uit-

gang des verleden deelwoords voorzien , schijnen te bestaan, moet
de zamenstelling als eerst door de afleiding bewerkt beschouwd

worden. Dus is snelgewieht niet zamengesteld uit snel en ge.
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wiekt, maar uit de losse woorden snel en wiek; desgelijks
breedgetakt , hoogyetopt , platboomd voor platgebodemd.

II. De onmiddellijke afleiding (zie §. 34.) is voldoende om een
woord in staat te stellen , een ander woord ter bepaling vóór
zich te nemen en alzoo daarmede eene zamenstelling te vormen.

1. 1). De losse woorden eer bieden vormen eene zamenstel-

ling , zoodra de stam van bieden, door onmiddellijke afleiding,
de beteekenis bekomt , die anders door den uitgang ing bewerkt

wordt : eerbied (als ware het eerbieding). Eveneens zijn te

beoordeelen dankbetoon , plichtbesef, tijdverdrijf.

2). Ook wanneer de stam eens werkwoords de beteekenis
erlangt , die hein gewoonlijk door toevoeging van den uitgang

er verleend wordt , is hij in staat met een bepalend woord,

eene zamenstelling te vormen : beeldjeshoop , allemansplaag ,

deugdlief (van lieven , beminnen) , albedil.

Aanm. In veelvraat heeft de verbale stam niet, als anders noodwendig
plaats heeft, de vokaal van den infinitief: dit woord is ook eigenlijk de
iNoordsche benaming van een zeker dier en slechts op den klank af op

iemand , die veel vreet , toegepast.

3). Een geheele zin kan tot de benaming van een persoon
worden gestempeld , en alsdan vormen de leden van dien zin
een zamengesteld naamwoord. Zoo zijn te beoordeelen de woor-

den : brekespel (een van wien men zegt : hij breekt het spel),
een deugniet (van hij deugt niet) , een slok-op (van hij slokt

op) , een praatgraag (van hij praat graag) , een spring-in't-
veld (van hij springt in 't veld). Hier zou des noods de uit-
gang sch de wijze en kracht der onmiddellijke afleiding kunnen
vertegenwoordigen : brekespelsch , slokopsch enz.

2. Gelijk een zelfstandig naamwoord zich met een voorvoeg-
sel of bijwoord tot een werkwoord vereenigén kan , als in be-
mannen, verzilveren , omschansen , overnachten , zoo kan
een zelfstandig naamwoord met een verbalen stam een zamenge-
steld werkwoord vormen. Bij voorbeeld : stampvoeten van
stampen en voet, reikhalzen , staroogen , trekkebekken , schoor.

voeten , stoothoppen.
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3. Eene onmiddellijke afleiding bestaat er ook, waar een
werkwoord in) verband met een substantief het uitoefenen van

een bedrijf of het handelen.." overeenkomstig zekere hoedanig

heid of hebbelij kheidbeteekent: vandaar dat het alsdan rnet

een substantief of by woord eene anders ongeoorloofde zamen

stelling kan vorrnen, Terwjjl b. v. brood bak~en geene zamen
stelling vormt, en men niet kan zeggen: ,,;k broodbak , maar

men wel zou kunnen zeggen: ,,;k broodbakker een wez"nr:g J

voor : -ik speel den broodbakker ; zoo zegt, men beeldhousoen ,

dat het hedrijf van een beeidhouurer ul."loefenen beteeken t en

dus van beeldhousoer afgeleid moet zijn, en desgelij ks pluim

stry"ken, dwarsdrijven, slaapioandelen (van plu-imstrfjker ,

du/aredrsjver , slaapwandelaar) , zegev£eren (van '1.egev1:erend)

en euenaren voor eoenaa rden (van euengeaard'[,
Aanm, 1. Oat beeldhouioen ; d'lvarsdrijven., pluinlstrijken niet zijn zarnen

steld nit beeld en houuien ; pluim en strijken ; dwars en drijven., blijkt
voor het overige votdingend uit de ornstandigheid , dat deze werkwoorden

(houwe1l., drijven., strijken) opgehouden hebben ongelijkvloeijend te zijn.
Men zegt: beeldhouwde., gebeeldhouuid, pluimstrijkte., gepluimstrijkt;
dwarsdrijfde, gedwarsdrijfd., niet beeldhieuso of geplu'i1nstreken enz.

Aanm. 2. De onderdrukking eener afleidingsformatie bij het ontstaan eerier

nieuwe afleiding is niets vreemds : zoo zeide men vroeger bezolding voor

b.ezoldiging en dergelijke. Even zoo nn laat zich beeldhouwen van beeld
houioer door onmiddelIijke afleiding., met onderdrukking van den uitgang

er gepaard gaande, verklaren, Zegevierend moest den nitgang vcrlie

zen om een werkwoord te kunnen maken , en evengeaard moest eoenaar
den vormen , zoo als h. v, platgeborlemd weI platbodemen., maar niet plat
gebodemen zou kunnen opleveren,

Aanm, 3. De zamenstclling psalmzingen laat zich op die wijze niet dan gc·

dwongen verklaren. Zij schijnt door onze bijh~lverta]ers uitgevonden te

zijn om voor het cell voudige Hehreeuwsche woord, dat ook in de Latijn

sche vertaling door Cell woord (p~allert) werd wedergegeven., geene om

schrijvende uitdrukking te gebrujI(en.

4. Door onrniddellijke afleiding krijgt een zelfstandig naarrr

woord, met een bij'voegelijk naarnwoord of een verhalen starn

vereenigd, de waarde van een afgeleid adjektief op ig, en vormt

alzoo eene zamenstelling met dat bijvoegel. naamw. of dien

verhalen stam, Bij voorbeeld: kaalkop (voor kaalkoppig, met

een kalen hop), langhand, blaausobaard , spitsneus , wijs.
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neus , goedhart, roodhuid, blaauwjas , kwastaart , roodborst ,

luiwammes blaaskaak (met eene blazende kaak). Hiertoe
brenge men ook de woorden , die uit een telwoord bestaan , met
een substantief verbonden , als driehoek , vierkant , alsmede
voorschoot , hetwelk een voorwerp beteekent, dat men voor
den schoot draagt.

5. Gelijk de infinitief, tot substantief verheven , eenigermate
gelijkstaat met een substantief, door het voorvoegsel ge van een
verbalen stam gevormd , zoo vermag ook een infinitief, als sub-

stantief gebruikt , eene bijwoordelijke bepaling met zich tot eene
zamenstelling te vereenigen : het heen-en-weer-loopen (even als
het heen-en-weér-geloop), dus ook het vroegopzip 2, het laat-
naarbedgaan.

6. Verkreeg een tegenwoordig , soms ook een verleden deel-
woord , met een objekt of bijwoord vereenigd, ten gevolge der
ineensmelting dier beide begrippen , het karakter van een ad.
jektief , zoo vormde het met dit bepalende woord eene zamen-
stelling , bij voorbeeld : alwetend , hemeltergend , schrikba-
rend , ouderlievend , godvergeten , godgeklaagd , gelijklui-
dend, welsprekend , hoogdravend. Juist omdat in de door
Bilderd ijk gebezigde zamenstellingen hunstversierd , hartont-
scheurd , geen eenvoudig begrip ligt opgesloten, zijn deze en
dergelijke zamenstellingen strijdig met het gebruik onzer taal te
achten. Deelvv. oorden *, met eene partikel slechts zamengekop-
peld , vormen , zoodra zij de beteekenis en den aard van adjek-
tieven bekomen , eene innige zamenstelling ; zoo staan de bij-
voegel. naamwoorden uitnemend , uitstekend , oploopend , toe-
komend , voorkomend, doorschijnend, aanhoudend, aanstaan-
de , achterhoudend , tot de deelwoorden uitnemend , uitste-
kend , oploopend enz.

§. 40.

er6indingsklanken tusschen de leden tiener
zamenstelling.

In S. 22. I. 4, hebben wij de klanken tussehen de leden
6
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eener zamenstelling voorkomende , als verbindingsklanken leeren

kennen , aan welke in sommige gevallen slechts eene grammati-

sche beteekenis gehecht is. Hier volgen over dit ontwerp nog

eenige opmerkingen.

1. Vele zamengestelde woorden bewaren als verbindingsklank
nog de enkele vokaal zonder inmenging van eene konzonant ; bij

voorbeeld: nachtegaal , bruidegom , drinhebroér , tinnegie-

ter , pennemes , zonnewijzer , muizeval , berehlaauw , liede-

boek , hurhetrehher , zwanedons , kinnebah enz. Waar het
gebruik niet kennelijk de inlassching eener n nevens de e heeft
ingevoerd , als geschied is in heldenmoed, oogenblih, vorsten-

huis , woordenboek enz., beware men de enkele vokaal en spreke

d us : paardestaart , hondehoh, harteleed, denneboom., laar-

zemaker , niet: paardenstaart enz. Alsmede onderdrukke men
de verbindingsvokaal niet , waar zij door het gebruik niet ver-

worpen wordt , en bezige dus liever pruimeboom, pruihema-
her , klokhegieter , vessehuil enz., dan : pruimboom, pruik

maker enz.

2. De verbindingsvokaal wordt op grond der welluidendheid

verworpen , waar het bepalend woord op eene vloeibare letter,
voorafgegaan door eene toonlooze vokaal eindigt , dus: in ader-
spat , degenstok , bloesemknop , lepelkost. Voorts , waar het
bepalend woord met eene d of t , of m eindigt en het hoofdwoord

met eene d of t , of m begint , bij voorbeeld : handdoek , mond-

terging , vaatdoek, bloemmarht , ten einde de herhaling der-

zelfde of nagenoeg derzelfde letter aan het begin van twee ach-

tereenvolgende lettergrepen te vermijden.
3. Op gronden van welluidendheid wordt de n nevens de e

ingelascht , waar het hoofdwoord met eene vokaal aanvangt , als

in : galgenaas , naaldenoog , handenarbeid, ganzenei ; doch

niet: zwanenei, hennenei ,maar zwaneëi , henneëi , want hier

is de gaping tusschen de beide vokalen minder onaangenaam,
dan de herhaling der n in de beide opeenvolgende syllaben. In
herkerde heeft men de•inlassching der n vermeden. —De her-

haling der h-wordt niet onaangenaam gerekend: derhalve vindt
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men een verbindingsvokaal , maar vergezeld van de n , tusschen

de twee leden eener zamenstelling, waarvan het eerste met eene
k eindigt , en het tweede met eene k begint: boehenkamer ,
boekenkast.

4. De s is veelal ingelascht met het doel om de' beide leden

der zamenstelling naar den eisch van het gehoor en hei begrip
naauwkeurig te verbinden. Dus in godsdienst , opdat de slot-
klank van het bepalend woord niet met de aanvangsletter van
het hoofdwoord zou zamenvloeijen ; in klafsvleesch om dezelfde
reden ; in stadspoort , opdat de d zich behoorlijk voor de vol-
gende harde stomme etter mocht doen gelden ; in scheids-
muur en leidsman, opdat bij de verbinding de slotkank d van
den verbalen stam niet mocht verwaarloosd worden en men van
scheidman en leidman niet tot scheimuur en leiman mocht
vervallen ; in kindskind om den schijn te voorkomen , alsof
hetzelfde woord zonder beteekenis herhaald werd ; in lams-.
vieesch om de gedachte aan het adjektief lam uit te sluiten.
Zuiver euphonisch schijnt de s tusschen n en w , n en r (tus-
schen welke letters wij eene euphonische t of cl aangenomen
zagen , S. 22. I. 2. 5) , in levenswijze , prijzenswaardig
levensreyel , alsmede in raagshoofd en raagsbol , nevens raag-
bol. Voorts worden de leden der zamenstelling door eene s
verbonden , bijaldien het eerste eindigt op een der uitgangen
heid, schap, dom, ling , ing en teit , vermits de woorden
op deze uitgangen rneerendeels voor het gehoor zulk eene zelf-
standigheid bezitten , dat , ware het niet , dat een duidelijk ver.
bindingsteeken hen met het volgende woord zamensnoerde, men
het verband niet zou bespeuren ; dus: waarheidsliefde, vriend-

schapsdienst , eigendomsrecht , jongelingsleven , vergevings-
gezind , koningsmoord, universiteitsvrienden. In deelwoor-
den, die door onmiddellijke afleiding het karakter van zamen
gestelde adjektieven bekwamen (§. 39. II. 6.), ontbreekt de s ,
vermits hier de klemtoon , op het laatste lid der zamenstelling

vallende , het voorgaande woord genoegzaam beheerscht : waar-

heidlievend , eigendomverhrachtend. Om dezelfde reden zegt
6 't•
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men godvruchtig en niet godsvruchtig , terwijl men toch
godsvrucht zegt. Vooral is de invoeging der s van nut , wan-
peer het bepalende woord reeds in zich zelve zamengesteld is :
alsdan toch duidt de s de plaats aan, waar de scheiding tus-
schen de beide leden der zarnenstelling moet gezocht worden
zoo wijst inhandwerksgezel , de s achter handwerk aan , dat
het eerste, lid niet tot het woord hand bepaald is, maar het
woord handwerk omvat; desgelijks zondagspak , 'afscheids-
groet , vastenavondsvreugd liever dan vastenavondvreugd ;
middagshoogte , hoezeer men middagcirkel zegt, aangezien
hier door de c de s-klank reeds aanwezig is.

5. Bij de vorming van nieuwe zamenstellingen kan men
waarnemen , wat men ook uit den aard van zoodanige zamen-
gestelde woorden , die nog eenigermate als willekeurige woord.
verbindingen kunnen beschouwd worden , bespeurt , te weten,
dat werkelijk aan de s de waarde van den uitgang des geni-
tiefs , aan en die van den uitgang des meervouds gehecht wordt.
Zoo mocht de s niet ontbreken in woorden als stadsontvan-
ger , stadsonderwijzer , en zal de dichter van een zwanen-
drift (voor eene drift zwanen) sprekend , niet zwanedrift
schrijven , uit vrees , dat dit als zwanehartstocht mocht opge-
vat worden ; stedenverdelger zal men niet kunnen zeggen van
iemand , die slechts ééne stad verdelgd heeft , en briefschrijver

niet brieve- of brievenschrijver , zal men dengenen noemen , die
een bepaalden brief geschreven heeft.

6. Soms brengt de al- of niet-aanwending van den verbin-

dingsklank een kennelijk verschil in de beteekenis te weeg. Zoo
is landsman , d. i. landgenoot , onderscheiden van landman,
d. i. boer ; landshuis , d. i. huis van den Staat , van land-

huis , huis op het land; glazemaker , die vensterruiten le-

vert , van glasmaker , dat glasblazer zou beteekenen.



VIERDE HOOFDSTUK,

OVER DEN KLEMTOON.

§. 41.

Elemtoon of accent noemt men den graad van verheffing ,

met welken een klank wordt uitgebracht.
1. Ieder woord heeft een klemtoon , waardoor het zich als

een zelfstandige klank van de woorden , met welke het verbon-
den wordt , onderscheidt. Slechts enkele vvoordjes van ééne
lettergreep verliezen te gelijk met den klemtoon hunne zelfstan-
digheid. Altijd toonloos is het lidwoord de in den nominatief
van het enkelvoud mannel. en vrouwel. , en van het meervoud.
Wanneer de onzijdige vorm (het) en de genitief enkelv. man-
nel. en onzijd. (des) volstrekt toonloos zijn , dan worden zij ge-
meenlijk 't en 's geschreven. Het lidwoord een is desgelijks
nagenoeg toonloos , bepaaldelijk in zijn onverbogen vorm , waar-
door het zich van het telwoord één onderscheidt. De persoon-
lijke voornaamwoorden mij , wij , gij , jij , zij kunnen hunnen
klemtoon opgeven , in welk geval zij de gedaante me , we, ge ,
je, ze erlangen. Zoo hem en haar toonloos zijn , worden zij

als 'em en 'er uitgesproken , en het onzijd, voornw. het , in
hetzelfde geval , veelal ook in het schrift , door 't uitgedrukt.

liet bijwoord van plaats daar kan in het toonlooze er veran-
deren , en , eindelijk , is het voorzetsel te altijd toonloos.

2. Zoodra een woord uit meer dan ééne lettergreep bestaat,
moet eene dezer lettergrepen noodwendig met meer verheffing
dan de overige, uitgebracht worden ; want, hebben de verschil-
lende lettergrepen een even sterken klemtoon , zoo bestaat er
geen band tusschen haar : zij staan onverschillig als afzonderlijke
woorden nevens elkander : eenheid kan slechts ten gevolge der

ondergeschiktheid aan ééne ontstaan.
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3. De kiemtoon , die eene syllabe in een woord boven de
andere treft , heet syllabentoon, in onderscheiding van den

-woordtoon, die in den zin een bepaald woord , en van den
zintoon , die in het zinverband een zin sterker doet uitkomen.
Van deze drie soorten is weder onderscheiden de rhetorische
toon , die, naar het bijzonder doel des sprekers , eene andere
minder sterk geaccentueerde of wel toonlooze syllabe in een
woord , of een anders zwak geaccentueerd woord in den zin
doet uitkomen. Zoo kan men , bij voorbeeld , de anders toon-
boze lettergreep van den meervoudsvorm van het woord jaar,
in het heeft jarén geduurd, den toon geven, om de veelvuldig-

heid der jaren te doen uitkomen , en dient men in : de leiders
dezes volks zijn vérleiders (Jes.) , het toonlooze voorvoegsel
ter liefde van de tegenstelling met verheffing van toon uit tè

spreken.

5. 42.

Over den klemtoon in eenvoudige woorden.

In eenvoudige , zoowel oorspronkelijke als afgeleide woorden

van meer dan ééne lettergreep ligt de klemtoon op de stam-

syllabe , bij voorb. : édel , gehdórzaamheid , vertéllen , ge-

Uitzonderingen :
1. Den klemtoon vereischen de afleidingsuitgangen :

1.) zalig , haftig en , in eene bepaalde beteekenis , de uit-

gang achtig , bij voorb. armzálig , krijgshaftig ,,waardchtig.
Beteekent de uitgang achtig zoo veel als een zweem hebbende

van datgene , wat door den stam wordt aangewezen , alsdan heeft

bij den klemtoon niet , gelijk bláciuwachtig.
Aanm. De reden van het verschijnsel , dat deze uitgangen den klemtoon ge-

kregen hebben , is daarin gelegen, dat zij uit twee bestanddeelen bestaan :
haft of acht , en den uitgang ig. Door de toevoeging van dit laatste

achtervoegsel kreeg de voorgaande afleidingsuitgang zekere zelfstandig-
heid , waardoor het woord het aanzien van een zamengesteld woord ver-

hreeg ; als zoodanig nu moest het den klemtoon op de lettergreep hebben,
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die de stamsyllabe van het tweede lid der zamensteiling scheen te vormen.
Zie §. 43. II. 1. 1). Om eene dergelijke reden kreeg ook vijandig dea
klemtoon op de voorlaatste lettergreep.

2). ier , eel , in en es , bij voorbeeld : hoveniér, toonéél
koningin , voogdés.

Aanm. De uitgangen ier en eel hebben waarschijnlijk den klemtoon gekre-
gen , omdat zij gelijkgesteld werden met de bastaarduitgangen ier en eel
in kanselier en kasteel. Op de uitgangen in en es heeft men waarschijn-
lijk den klemtoon gelegd , om het vrouwelijke in tegenoverstelling van
het mannelijke te sterker te doen uitkomen. Alzoo zou de klemtoon op in
en es een blijvend geworden rhetorische toon (§. 41. 3.) wezen. Ook die-
ve'gge heeft den klemtoon op den uitgang , daar het deze uitgang is , die
dit vrouwelijke woord van het mannelijke dief onderscheidt. — Heeft de

uitgang loos soms den klemtoon , als in goddelóds , dan is dit voor een
rhetorischen toon te houden: loos toch heeft den klemtoon niet doorgaan-

de , bij voorb. hópeloos, straffeloos.

3). De vreemde uitgangen : aadje , et , ij , ist , uur, en de
bastaarduitgang van werkwoorden : eren , bij voorbeeld : bosch-
áádie , helmét , voogdij , bloemist , kwetsázir trotséren.

Ook moeras heeft een vreemden uitgang en daarom den klem-

toon op denzelven.
2. De voorvoegsels «arts, ant , on , oor en wan , zoo zij

vóór substantieven in echten of onechten stamvorm komen ,
hebben den hoofdtoon ; bij voorb.: aártsschelm , antwoord

óntrouw , énmacht , óórsprong , wcinhoop. De weinige in
gebruik gebleven werkwoorden met het voorvoegsel wan vol-
gen het voorbeeld der zelfstandige naamwoorden en behouden

den klemtoon op wan , als wanhopen , wántrouwen, even als
de werkwoorden met oor (als ddrdeelen) den klemtoon op oor
behouden , naar het voorbeeld der substantieven , met welke zij

in verband staan. Ook antwoorden en verantwoorden hebben

den hoofdtoon op het voorvoegsel ant. — Doch krijgt een zelf-
standig naamwoord , van een dier voorvoegsels voorzien , een
afleidingsuitgang , dan wordt de klemtoon achterwaarts verlegd,

als : aartsschélmsch , verantwóórdelijk , onmachtig , oor

-sprónkelijk , wangunstig; aldus ook arbéidzaam van arbeid.

Ja zelfs de adjektieven in den stamvorm , van een der voor-
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voegsels aarts of on voorzien , hebben den klemtoon • op den
stam : aartsllii aartsdm , ónréin, onwijs , ontróziw ; geen
wonder dat dus ook het adjektief wanschetpen in hetzelfde ge-
val is. De stamvorm van een werkwoord , van het voorvoegsel
her voorzien , heeft den klemtoon , zoo de beteekenis weder
(op nieuw) gedrukt wordt , bij voorbeeld : hérboitw hérdruk,
maar herste'l , welk woord het eenvoudige begrip vernieuwing
inhoudt.

Aanm. 1. Heeft een adjektief den klemtoon op het voorvoegsel on en niet
op den stam, zoo is dit voor een rhetorischen toon te houden.

Aanm. 2. De levendigheid van den toon op het voorvoegsel ant heeft den
stam van het woord ambacht, Goth. andbaht , geheel van vokaal beroofd
en het woord tot ambt doen inkrimpen.

3. Wordt aan een werkwoord van twee of meer lettergre-
pen , van welke de laatste een niet toonlooze uitgang is , als
vriéndschap , ligchaám , vijand , wdnderbaár , s.páárzaètm
de uitgang lijk toegevoegd en tegelijk eene euphonische e voor
dezen uitgang ingelascht , zoo heeft er eene verplaatsing des
aceents van de stamsyllabe op den uitgang des oorspronkelijken
woords plaats , als : vriendschdppelijk , ligchdmelijk , vijdn-
delijk , wonderbdrelijk , spaarzcimelijk. in het woord or-
déntelijk en , zoo als sommigen zeggen , gezaméntelijk , heeft,
strijdig met allen regel , eene verplaatsing des accents op eene
vroeger toonlooze lettergreep plaats. Beter dan ordéntelijk is
órdenlij k (of órdentlijk) en alleen goed is gezámenlijk (of ge-
wimentlijk).

§. 43.

Over den klemtoon in zamengestelde woorden.

I. Bij de oneigenlijke zamenstelling of zamenhoppeling
bestaat er over het algemeen geene vereeniging der beide za-
menstellende begrippen tot één begrip ; bijgevolg geeft door-
gaans .geen der beide woorden zijne zelfstandigheid op , en be-

houden beide hun eigenaardigen klemtoon. Soms vordert het
eene uit zijnen -aard een veel sterkeren toon dan het andere ;
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doch in allen gevalle is de toon van een oneigenlijk zamenge-
steld woord voor den woordtoon , soms voor een rhetorischen
toon en geenszins voor een wezenlijken syllabentoon te houden.
- De woordtoon richt zich naar de volgende wetten. Voor-
eerst. Het bepalende zinlid heeft sterker klemtoon , dan het
bepaalde. Dus heeft wel het adjectief of bepaalde telwoord
in betrekking tot zijn substantief den hoofdtoon , en het prae-
dihaat of gezegde den boventoon boven het onderwerp der
rede , maar de bepaling van het adjektief en van het praedikaat ,
hetzij deze in een 4).41 of in een bijwoord besta , weder den
boventoon boven adjektief of praedikaat. — Ten tweede. Vorm-
woorden, dat is , zoodanige woorden , die de betrekking van
getal , tijd , of plaats slechts.aanduiden , of betrekkingen hetzij
van voorwerpen hetzij van volzinnen te kennen geven , met an-
dere woorden onbepaalde telwoorden , bijvoegel. voornaam-

woorden, bijwoorden (van tijd of plaats), voorzetsels en

voegwoorden hebben een lagen toon.
1. In woorden , uit een adjektief met een substantief za-

mengekoppeld bestaande , heeft het adjektief als zoodanig den
boventoon. Evenwel heeft daarnevens het substantief een min
of meer sterken toon , als wittebroM , eigennaam. Bestaat er
geene reden om op het adjektief te drukken , dan heeft het
substantief een even sterken toon , als hódgeschddl , en verliest
het adjektief soms den toon geheel , als gemeenebést. Nemen
de dus zamengekoppelde woorden het karakter van eigenlijke
zamenstellingen aan , hetzij alleen in vorm als blijmare , nieuw-
jaar , hetzij in vorm en beteekenis beide , als jdnhheer , jitf-
vrouw , welke woorden , hoezeer met jong zamengekoppeld ,
niet noodwendig een jongen persoon aanduiden , dan heeft hun
eerste bestanddeel een overheerschenden toon.

ilanm. Wegens de levendigheid van den toon op het eerste bestanddeel
wordt het tweede zelfs toonloos in de vormen Jonker, Juffer (zie §. 6. 5.
A anm. 2.). Elle'nde, eigenlijk ander land (uit el, Goth. alis , en land)
heeft een valschen toon gekregen , doordien in later tijd de vorming van
dit woord niet doorzien werd.

2. ,Dóófstóm , ópenbácir , hebben , daar zij uit twee onder.
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ling nevengeschikte adjektieven bestaan , een even sterken toon
op beide bestanddeelen. — In 'woorden , uit een adjektief van
een bijwoord voorafgegaan bestaande , heeft het bijwoord den
hoofdtoon , wanneer het qualitatief en intensief is, als dónher.
blaautv , dveroud; doch het adjektief, als het bijwoord een
bijwoord van tijd is , als overalomtegenwóórdig. Beteekenen
woorden , die dus zamengesteld zijn , zoo veel als het adjektief
in den superlatief , en is dus het bijwoord tot de waarde van
een vormklank afgedaald, dan heeft het adjektief den hoofdtoon
als: volzálig , alózid , tvelédel, allergelithhigst , waar aller
den superlatief slechts versterkt. -- In de woorden dérgelij.
ke , mijnsgelijke, enz. heeft natuurlijk het bepalende woord
(der , mijns) den boventoon.

3. In de werkwoorden , met qualitatieve adjektieven of zelfst.
naamwoorden of bijwoorden scheidbaar zarnengesteld , heeft het
werkwoord , overeenkomstig den regel , een zwakkeren toon ,
dan het bepalende woord ; bij voorbeeld hóógitchten,
ben , getcleslitán, uitblinken , médenemen. De overige, onei-
genlijk zamengestelde werkwoorden hebben een even sterken
toon op beide bestanddeelen , als spélevétren , ritilebliiten;.doch

in minnekozen , liefUzen , is de toon op het eerste ; in spèle-
mébe en , de toon op het laatste bestanddeel sterker.

4. In de telWoorden dértien enz. , twééhonderd enz. heeft
het eerste bestanddeel den hoofdtoon, omdat het de nadere be-
paaldheid aan de getalbepaling geeft ; in anderhálf enz. het
laatste , omdat dit als bepaling bij het uitgelaten naamwoord
het (andere d. i. tweede) gedeelte behoort.

5. In de zamengestelde voornaamwoorden : degéne enz. is
het lidwoord , als altijd (zie §. 41. 1.) , toonloos. In elhánder,
malkánder , heeft ander als objekt den hoofdtoon.

6.' 1). In de partikels , die uit een substantief bestaan , van
een bepalend woord voorafgegaan , heeft het substantief den
hoofdtoon , als het bepalend woord een vormwoord is ; maar
het bepalende woord , wanneer 'dit een qualitatief adjektief of
bepaald telwoord is. Alzoo heeft het ,substantitf den hoofdtoon



S. 43. I. 6. 1).	 91

in : middelerwijl, eenigermáte , allenthálve, menigwérf, , al-
lerlei , velerhánde (welke beide telwoorden tot deze klasse
hooien) ; het bepalende woord , in : éénsdeels blóashoofds ,
tiénvoud , dihwijls (in de wandeling zelfs dik/iels met toon.
boze e). Soms wordt de accent op het substantief gelegd , niet-
tegenstaande het eerste bestanddeel geen vormwoord is , te we-
ten , wanneer de beteekenis van het adjektief niet gedrukt wordt,
door dien de gansche uitdrukking oneigenlijk wordt opgevat,
bij voorb. in (van) lieverléde. Goedertiéren heeft den klem.
toon op het laatste bestanddeel , omdat het door onmiddellijke
afleiding van bijwoord adjektief geworden is , zie beneden :
2. 2). Heeft in sórntijds , áltijd , het vormwoord den hoofd
toon , zoo is dit een rhetorische toon. In mijnentwege heeft

wege de waarde van een voorzetsel en alzoo een zwakken toon.
2). Partikels ,die uit een voorzetsel met een geregeerd naam-

woord bestaan , hebben , volgens den regel, den klemtoon niet op
het voorzetsel , daar dit een vormwoord is , maar op het gere-

geerde woord ; bij voorbeeld : onderwég , overál terstónd ,
inderdacid , naarmáte , omstrééhs , voorwciár , bovendién .,

dát , vandáár , déswegens , éérshalve. Alleen derhálve , wes-

h-álve (en niet zelden desgelijks) wijken af : zij behoorden dér-

halve , wéshalve te luiden.
3). • De partikels bestaande uit een substantief, een voornaam.

woord of een bijwoord , dat de plaats eens substantiefs vervangt,
door een bijwoord gevolgd , hebben den toon op dit laatste,
vermits dit , als een bestanddeel van een nevensgaand of daar-
bijgedacht werkwoord te beschouwen , de meeste bepaaldheid
aan het voorstel geeft; bij voorbeeld: ik vaar stroomáf, , waar

áf met ik vaar een werkwoord (áfvaren) uitmaakt ; dus ook :
bergóp , daaráf, , daarhéén. Alleen waarts heeft den klem-

toon niet: hémelwaarts dérwaarts : ook is -waarts buiten
staat met een werkwoord eene zamenkoppeling te vormen.

4). De partikels , eindelijk , uit twee bijwoorden zamenge-

koppeld , hebben den lagen toon op het eerste , hetwelk tot
versterking of vervolledig'ing van het begrip des anderen strekt.
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liet laatste toch maakt de eigenlijke bepaling uit van het prae-

dikaat des volzins , waartoe zulke bijwoorden behooren ; het

eerste geeft slechts meer kracht of volledigheid aan (lie bepaling.
Aldus weléér , voorhéén , evenmin', evenwél ,roncldm , voor-
'zat , alzód , no ►táns. In ofschdón strekt schoon slechts tot
versterking van het voegwoord of: niettemin heeft schoon den
hoofdtoon gekregen , vermits of aan dit woord , als het ware ,
Zijne voegwoordelijke kracht overdoet , in dier voege , dat schoon
ook zonder of als voegwoord kan optreden. In het causale

zoodcit is ( in onderscheiding van het modale zdó dat) zoo
bijna tot beteekeningloosheid afgedaald , en dus slechts van een

lagen toon voorzien. Krijgt in zulke partikels , waar dit moge- ,

lijk is , het eerste bestanddeel mede den klemtoon , dan is da-
delijk de zamenkoppeling opgeheven , en de aard en beteekenis
der zamenstellende woordjes veranderd. Aldus verschillen : veel-
méér en veel meer , veeléér en veel eer , voorhéén en voor
(mij) heen , vooruit en voor uit , evenwél en even wel.

II. In eigenlijk zamengestelde woorden ligt de klemtoon
op de stamsyllabe van het bepalende woord , bij voorbeeld : bó-
venhuis , Gódmensch , dciglicht , ámstelstroom , hÜlprijk ,
záágmolen, prcidtziek , lándzaat , léérschool , zéégroen , bij-
naam.

Aanm. De sterkte van den toon op het eerste bestanddeel der zamenstel-
ling heeft in enkele woorden het tweede bestanddeel tot den rang van een
toonloozen uitgang doen afdalen. Aldus in wingerd, bongerd, wereld,
bakkes (bakhuis), wammes (wambuis). Zie §. 6. 5.

Uitzonderingen :

1. De eigenlijk zamengestelde adjektieven hebben , zoodra zij

van een affeidingsuitgang (ig) _voorzien zijn , den hoofdtoon op

de stamsyllabe van het tweede bestanddeel , als : lofwciárdig ,
zinlédig , dienst willig , merkwáárdig ,

2. De zamengestelde eigennamen van plaatsen hebben veelal
den klemtoon op het hoofdwoord , als : .Imsterdám, Enkhái-
zen , 's Gravenháge , 's liertogenbósch , Reildó.

Aanm. De reden hiervan zal wel voornamelijk hierin te zoeken zijn , dat
deze zamenstellingen als bloote namen geldend , door het oordeel niet in
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hare zamenstellende begrippen ontleed en dus niet als zamenstellingen
gevoeld worden.

3. Op het tweede bestanddeel hebben mede den hoofdtoon
de gemeene namen : stadhuis , burgemééster , heerenknécht ,
karnemelk , en me-éclódgen , hoezeer , wanneer het eerste be-
standdeel (mede) de apokope niet ondergaat , de klemtoon naar
behooren op hetzelve rust: médedoogen.

Aanm. Van deze woorden gelden de beide eerste ook bijna voor eigennamen;
in het derde wordt het eerste bestanddeel als onbelangrijk verwaarloosd ;
de reden van den valschen toon van karnemelk schijnt in een heerschend
geworden misbruik te zoeken , en bij de apokope van het eerste bestand-
deel van meedoosen, kreeg dit het karakter van een bloot voorvoegsel,
ten gevolge waarvan het den hoofdtoon verloor.

III. 1. 1). De van zamengestelde werkwoorden afgeleide
substantieven op er , ing , sel en ling behouden den klemtoon
op hetzelfde bestanddeel , waarop het werkwoord, waarvan zij
zijn afgeleid, dien heeft ; bij voorbeeld ondernémer en onder-
néming van ondernémen , overháásting van overháásten ; maar

vóórtduring van vartduren , dnderkruiptel van dnderkrui-

pen , áfieider en 4/leiding van dfleiden. Men zegt wéderstan-
der en niet wederstánder , omdat men voorheen wéderstaan
in plaats van wederstácin zal gezegd hebben. Verder : áfstam-
meling en áánkomeling van cifstammen en ácinkomen, maar:
alhángeling en nandmeling , welke beide , hoezeer van áfhan-
gen en nákomen afgeleid , hun accent verplaatst hebben op het
yerbaal bestanddeel , omdat deze substantieven van de werk-
woorden afhangen en nakomen in overdrachtigen zin afkomen :
wordt nu een werkwoord , met eenige partikel zamengesteld , in
overdrachtigen zin genomen , zoo verliest veelal de partikel den
hoofdtoon áfhayeling , nákomeling zou iemand of iets , dat
in den eigenlijken zin afhangt of nakomt , beteekenen.

Aanm. Bij nabrschap, vergeleken met nábuurscltap, bespeurt men een
<dergelijk verschijnsel. Nábuurschap is onzijdig en beteekent de betrek-
king van nabuur in eigenlijken zin ; nabziárschap is vrouwelijk én betee-
kent , bij overnoeming , den omtrek van zamenwonende buren.

2). De echte en onechte stamvormen van zamengestelde werk-
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woorden hebben den klemtoon op het eerste bestanddeel , onver-

schillig of het werkwoord, waarmede zij in verband staan , den

klemtoon op zijn eerste of laatste bestanddeel hebbe , aldus :
óptocht van ,óptijgen,, inhoud van inhouden , maar ook dn-
dethoud van onderhólíden wéderspraak van wecierspréken
óndertoerp van onderwérpen, önderwijs van,. onderwijzen,
ómvang van omvcingen, misdaad van misdóen. .314 uitzonde-

ring van,. over/ég , dat den toon behoudt op het bestanddeel,

waarop overléggen dien heeft , • en van misbáár , dat , misschien
ter voorkoming eener mogelijke verwarring met het adjektief

misbaar van missen , den klemtoon op de laatste lettergreep

heeft. — ilcingenaam heeft' den klemtoon op de eerste , Maar
voornciárn heeft hem op de laatste lettergreep, wellicht om ver-

warring met het zelfst. naarnw. vóórnaam te voorkomen.
iianin. Wij vermeldden hier (onder 1). en 2).) mede de afgeleide substantie-

ven en stamvormen van de onafscheidbaar met bijwoorden verbonden
werkwoorden , welke wij boven (. 33. 2.) , als de op grens tusschen de af.
leiding en de zamenstelling staande beschouwden.

3). Werkwoorden , die in verband staan met zamengestelde
substantieven , behouden den toon , waar deze substantieven dien

hebben : wédijeveren van wé.dijver , árgwanen van cirgwaan
zégepralen van zégepraal.

4). De van substantieven afgeleide adjektieven , die van een
afteidingsuitgang voorzien zijn , hebben weder den klemtoon op
de stamsyllabe van het laatste bestanddeel , als almáchtig van

dimacht , aannémelijk van ciánnemen , oudváderlijk van dia-

vader. Alleen dan , wanneer zulk een adjektief afkomt van een
zamengesteld substantief, waarvan het eerste lid mede een substan-
tief is , behoudt het den klemtoon op • het eerste bestanddeel,

dus: schóólmeesterachtig van schóólmeester , óórdeelkundig van
óórdeelkunde , geschiedkundig van geschiédkunde ; geschied*

Aitndig ware eene zarnenstelling uit geschieden en kundig.
Aam. Dus kan men wel spreken van eene geschiédkundige fout, eene fout,

die op het veld der geschiedkunde begaan is ; maar niet van eene geschied-

kUndige fout.

5). Substantieven afgeleia van zamengestelde adjektieven ,
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zij al of niet in den stamvorm , behouden den klemtoon op de-
zelfde plaats , waar die adjektieven hem hebben : algó4dheid ,

nalátigheid , ontoegcinhelijkheid , schóólmeesterachtigheid.
2. 1). De zamenstellingen , door de kracht van een afleidings-

vorm ontstaan , hebben den klemtoon op het eerste bestanddeel,

als wijndrinher van wijn drinken , vierentwintigponder , uit

vier en twintig en pond , heen-en-wéér-gedraaf (uit heen-
en-weer en gedraaf) , schadeloosstelling, Alleen de adjektie-
ven , wier laatste lid door een afleidingsvorm gekenmerkt is ,

hebben weder den klemtoon op het laatste lid der zamenstelling ,
bij voorbeeld : goedhártig , vrijwillig , zoodánig ,alledc'tágsch,
binnendijhsch , uithéémsch , snelgewiéht , breedgetáht. Zoo
men binnenlandsch, zegt , geschiedt dit in tegenstelling van biii-
tenlandsch , en weêrkeerig biatenlandsch in tegenoverstelling
van binnenlandsch : alzoo hebben deze woorden een rhetori-,
schen toon. Ook het eerste lid in woorden als bréédgetaht ,

hóóggetopt kan aldus den nadruk krijgen , welken plát in plát-

boomd immer heeft , waarschijnlijk ten gevolge van het uitvallen
der vormsyllabe ge.

2). De woorden , door de kracht eener onmiddellijke afleiding
zamengesteld , hebben den klemtoon op het eerste lid , bij voort

beeld : éérbied , albedil , brékespel , práátgraag , spring-in-

't-veld , réikhalzen , lángbeen, hwihstaart , blááshaak. De
werkwoorden als bééldhouwen ,phamstrijhen enz. behouden den
klemtoon , waar bééldhouwer, plicimstrij her , dien heeft ; des-
gelijks evenaren (evenácirden), waar evengeáárd (of evenáárdig)
dien heeft. Infinitieven als het vroegdpzijn, het heen-en-wéér•

loopen , hebben den klemtoon op het eerste lid , en wel op het
tweede bestanddeel van hetzelve , overeenkomstig den regel, die
in eene zamenkoppeling uit twee bijwoorden den klemtoon op
het laatste gebiedt te plaatsen. — Woorden, daarentegen , die,
ten gevolge hunner aanwending als adjektieven , zamengesteld ,
of , zoo zij reeds oneigenlijk zamengesteld waren , eigenlijk za-
gnengesteld werden , hebben den hoofd toon op het laatste lid ,

als alwdiend schrihbárend , hoogdravend , welsprékend
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godvergé‘en , schoorvatend, aankitidend (áánkozsdend is een

tegenw..deelw.). Zie voorts S. 39. II. 6. — Wordt het zelfst.
naamwoord vierkant, als bijvoegélijk naamwoord gebezigd , zoo

heeft het den klemtoon op het laatste bestanddeel : vierhánt ;

en wordt de bijwoordelijke uitdrukking goe'hoop of goeden hoop

(bon marché) als adjektief gebruikt , zoo ontstaat eene zamen-
stelling mede met den klemtoon op het laatste lid: goehddp. —
Over goedertieren zie boven : I. 6. 1).

IV. Omtrent den hoofdtoon in zamengestelde woorden , wier

eerste lid in zich zelve zamengesteld is , valt het volgende op
te merken. Is het eerste lid eigenlijk zamengesteld , zoo krijgt
zijn eerste bestanddeel ; is het oneigenlijk zamengesteld , zoo
krijgt zijn tweede bestan ddeel den klemtoon. Bij voorbeeld:
hóópmans-zoon ; éikeboom-blad, middag-maal, mórgenzon-
ne-straal , brcindwaarbory-maatschappij ; maar. : oudemán-

nen-huis ; goudemlicrwerk-maker.

§. 44.

Over den bijtoon en de toonlooze sylla6en.

Wij gewaagden tot dus verre slechts van den klemtoon bij
uitnemendheid. Doch nevens de syllabe , met den hoofdtoon

bedeeld , hebben de overige lettergrepen eens woords een min

of meer lagen toon; deil minst lagen, na den hoofdtoon hoog-b

sten toon , noemt men bijtoon; eene syllabe , die den zwakst mo-

gelijken toon heeft , noemt men toonloos.
1. Den bijtoon hebben: de stamsyllabe der woorden , die

van een der hoofdtonige voorvoegsels voorzien zijn , als : áárts-

schèlm , ántwoèrd , dnwil , óárspremg , wánhoÔp ; de stam-

syllabe der woorden , die een der hoofdtonige uitgangen heb-

ben , als : rampzédig , èrnsthytig , waáráchtig , hemenier, ,

toeméél , hemingin , voègdés , slijtáádje , hèlmét , voepgdij ,
bloèmist , kwètsitár hálvéren ; de hoofdtonige voorvoegsels,

zoo zij vtitir adjektieven komen , als: aártsdóm, Onrein , ver-

itntwóórdelijk , orsprdithelfjh , wanschcipen ; de stamsyllabe
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van naamwoorden van meer dan ééne syllabe , waarvan de laatste
niet toonloos is , bijaldien de uitgang lijk aan zulk een woord
wordt toegevoegd , als : vijándelijk , vriendscháppelijk , tvèn-
derbárelijk.

2. Voorts hebben den bijtoon de achtervoegsels , die een
andere vokaal dan de toonlooze e of i , en toch niet den hoofd--
toon hebben , als : heilánd , sieraad , dánkbaár , gr&nách-
ti ► , eigende)m , gehóórzaitmheid , máá ► delijn , jón ► eling
schrijdelin ► s , vrtichteloea , droéfenis , ármoède , béterschitp ,

zitidwaárts , scháclitw , hévie , tóóvenaar , Spánjaárd en de
uitgang ing in substantieven , van gebruikelijke werkwoorden
afgeleid , vvanneer de stamsyllabe niet onmiddellijk vóór de syl-
labe van den uitgang gaat , als : &lening , verbéterin ► .

3. In zamengestelde woorden heeft den bijtoon de stamsyl-
labe van dat der beide bestanddeelen , hetwelk den hoofdtoon
niet heeft , als : nieuwjaar , liefhèbben, eènigermáte , èven ,

wél , dáglicht , zinlédig , lánghánd. Wanneer het tweede lid
eener zamenstelling zelf weder zamengesteld is , dan heeft het
eerste van zijne bestanddeelen een sterkeren , het tweede een
zwakkeren bijtoon , bij voorbeeld : pci/m-zónditg, wápen-stil-
.stánd.

4. Toonloos zijn al de verbuigingsuitgangen en alle afleidings-
syllaben , in welke de zwakke e voorkomt , bij voorb. : haten ,
wóórden , ge ►éven , bevél , verliés , gade , liéfde , árend ;
benevens de uitgangen ig , tig , lijk, en ing. , wanneer voor de-
zen laatsten de stamsyllabe onmiddellijk voorafgaat , als : goé-
dig , dértig , éérlijk , stémmin ► .

§. 45.

Over den klemtoon in vreemde naamwoorden.

1. Over het algemeen hebben de in het Hollandsch opgena.
men vreemde naamwoorden , zoo zij op eene konzonant eindi-

gen , naar de Fransche wijze , den klemtoon op de laatste syl-.
jabe , bij voorbeeld : garnizóén , hanciál , hlimácit , dukatón

7
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oceácin, foliánt , magazijn , halót , jabrijk, tnatrás , be-
stháit , kantóór , fióól , homéét , harpisis , radijs , holdm
patróón , ciprés , cemént.

Uitgezonderd zijn :

1). Die woorden , welke meer tot de taal der geleerden be-

hooren , als : cánon (regel , dat aldus onderscheiden is van ha-

nôn , grof geschut) , chdos , néctar , sábstantief, ádiehtief, ,

dóctor , réctor , enz.

2). De Ooglersche woorden , die niet door middel van • het
Fransch tot ons gekomen zijn , als: Sábbath , Tálmud , Sá-
tan, Chérub , Séraph, Sánhedrin , Kóran (cilcoran)

tan.
3). De woorden , die om hunnen uitgang of geheel hun

voorkomen min of meer als Hollandsch werden aangemerkt,

bij voorbeeld : tálband , májesteit , zéfir, , bisschop , tám-
boer (trommelslager), hárnas , hórizon , hónzonant en áltaar

(schoon men ook honzonánt en altáár uitspreekt). In vorm

geheel verhollandscht werden schéárbuik (scorbut) en hdrte-
gaard (corps de garde).

4). De woorden , die eenen toonloozen uitgang gekregen

hebben , als notc'tris, commissáris , kérker , hámer , táfel ,
éngel , hlenister , cilinder , diáken , déken (decanus). ; in baro-

méier en thermométer bracht de toonloosheid der slotsyllabe
zoo zeer een Duitsch aanzien te weeg , dat de accent , tegen den
aard dezer Grieksche woorden , op de voorlaatste te staan kwam ;
hexámeter en pentárneter bleven tot de taal der geleerden be-

perkt en behielden dus den behoorlijken klemtoon.
2. Eindigt een vreemd naamwoord op eene vokaal , zoo

heeft de tweede of derde van achteren den klemtoon , als : hi-
stórie , spécie, collégie , académie , pédagra , láva , écho ,

indigo.
Uitgezonderd zijn: de woorden op ij en ei, die op deze uit-

gangen den klemtoon leggen , als : melodij , hopij , galéi , val-

<Mi.. Men zegt ook theorie: volgens deze uitspraak zou de epel-

ling theorij de voorkeur verdienen (zie §. 11. 3. Aanm. 1.).
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Voorts behouden eenige hun vreemd accent : autodafé , buréau,

holibri enz.
3. In inheemsche woorden blijft bij de verlenging door ver-

buiging- of afleidingssyllaben de klemtoon natuurlijk op zijne
rechtmatige plaats : in vreemde woorden daarentegen verhuist
hij met de verandering in den aard en het aantal der lettergre-

pen , als : proféssor , professóren ; muzijk , muzikáll ; ether,
ethérisch ; melodij ,rnelódisch; nátie nationdál.



DERDE BOEK.

OVER DE WOORDEN ALS DEELEN DER REDE.

INLEIDING.

§. 46.

Over de rededeelen in het algemeen.

1. De mensch spreekt om uit te drukken , wat hij denkt.

let woord , hetwelk dat , wat de spreker aangaande eenig voor-
werp denkt, tot inhoud heeft, noemt men werkwoord. Het

voorwerp der gedachte zelf wordt door een woord te kennen

gegeven , dat naamwoord heet (tie §. 1.).
2. Het kan zijn, dat de gedachte op een voorwerp slechts in

zoo verre toepasselijk is , als het met zekere hoedanigheid is

bedeeld. Deze hoedanigheid dus moet uitgedrukt worden. Het

geschiedt mede door een naamwoord , maar dat bij voegelijk

beet, omdat het ter bepaling wordt toegevoegd aan de naam-.

woorden , die het voorwerp der gedachte te kennen geven , en
in tegenoverstelling van de bij voegelijke naamwoorden zelfstan-

dige naamwoorden heeten.
3. Het is niet altijd noodig , het voorwerp der gedachte tck

noemen vaak kan men er mede volstaan het bloot als met den

vinger aan te duiden. De woorden , di è dit doen , heeten voor-

naamwoorden (5. 1. 1. Aanrn.). Die aanduiding geeft eeniger-

mate de plaats te kennen , waar zich het voorwerp bevindt.
Wordt het voorwerp uitdrukkelijk genoemd en het voornaam:-
woord slechts gebezigd om de plaats , waar het voorwerp zich

bevindt, door aanwijzing aan te duiden , dan wordt het voor-

numwoord bijvoegelij h gebruikt.
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4. Het begrip van getal is van gansch bijzonderen aard. De
taal kan niet zonder zekere klanken , die , des. noodig , aange-
ven , hoe veel voorwerpen er zijn. De klanken , die deze taak
vervullen , heeten telwoorden. Stelt men zich de voorwerpen

tot eene som vereenigd voor , zoo bezigt men de grondgetal-

lent• stelt men ze zich voor als in orde van tijd of plaats ge-
rangschikt , zoo bezigt men de rangschikkende getallen.

5. De woorden, die dienen om bij het begrip, door het yverk-
woard of adjektief uitgedrukt , zekere bepalingen van plaats ,
tijd , wijze , graad of omstandigheid te kennen te geven , heeten
bij woorden.

6. Die bijwoorden , bij welke de afmetingen eens ligchaams
als maatstaf ter plaatsbepaling aangewend worden , heeten voor-
zetsels , zoodra bij hen het voorwerp gemeld wordt , welks af-
meting wordt bedoeld.

7. Met een substantief (hetzij zelfstandig naamwoord, hetzij
zelfstandig voornaamwoord) en werhwoord, met andere woor-
den , met een subjekt en praedihaat, is een zin volkomen., De
overige woorden : het adjektief (hetzij bijvoegelijk naamwoord ,
hetzij bij voegelijk voornaamwoord) , het telwoord , het bij-
woord en het voorzetsel met zijn naamwoord, dienen om de
gedachte nader te bepalen : zij maken den zin tot een uitge-
breiden zin.

8. Alzoo zijn al de deelen verklaard , welke in den volzin ,
hoe uitgebreid ook, kunnen voorkomen. Doch de eene gedachte
kan met de andere , de eene volzin met den anderen iá verband
gebracht moeten werden. Hiertoe dienen , 1° eene klasse van
voornaamwoorden , welke men bepalende (determinatieve) voor-

naamwoorden noemt , en waartoe ook het lidwoord behoort ;
2° eene klasse van bijwoorden , die mede bepalende bijwoorden
heeten : de woorden van deze beide klassen staan binnen de
grenzen van den zin zelven ; 3° eene klasse van voornaam-

woorden , die betrekkelijiie voornaamwoorden genoemd war-
den . ; 4a eene klasse van woorden , die van hunnen logischen in.
boud beroofd zijn om bloot het zinverband te kennen te geven ,
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01 voegwoorden boeten : de woorden .van deze beide laatste

klassen staan tusschen de zinnen in.

9. Eindelijk, bezit de taal zekere klanken , die slechts een

gevoel uitdrukken! Zij heeten tusschenwerpseis , omdat zij,
buiten bet logisch of grammatisch verband, te midden der rede

geworpen worden.
10. Wij zullen de woorden in de volgende orde behan-

delen ; 1. het zelfstandig naamwoord , 2. het bijvoegelij k

naamwoord , 3. hei voornaamwoord , 4. het lidwoord , 5. het

telwoord , 6. het werkwoord, 7. het bijwoord , 8. het voor.

.zetsel , 9, het voegwoord en 10. Je tusschenwerpsels. Voor-
af echter eenige aanmerkingen over de grammatische betrekkin,

gen in het algemeen.

§- 47-

Ovor do grammatische betrekkingen.

1.. De verschillende rededeelen staan tot elkander in betrek-
king , en niet alleen dit , maar ook de spreker kan , met be.
trekking tot zich zelven , zich de objekten der gedachte op ver,
schillende wijzen voorstellen. De taal nu bezit het vermogen
om zoowel de verschillende betrekkingen van de begrippen , die
de zin inhoudt, onderling , als de verhouding van, den spreker
tot het objekt der gedachte , door zekere veranderingen in den
vorm der woorden weder te geven. De verandering ter nitdruk.
king dier betrekkingen door de woorden ondergaan , noemt men

verbuiging ((texie) , een woord , dat zoowel op de verandering
des werkwoords als op die des naamwoords toepasselijk is.

Aanm. De woordbuiging verschilt hierin van de woordvorming, dat, terwijl

de ter woordvorming toegevoegde of veranderde klanken een nieuw woord
voortbrengen , de ter verbuiging toegevoegde of veranderde klanken slechts
eene veranderde betrekking van één en hetzelfde woord uitdrukken.

2. Wanneer men van veranderingen in den vorm der woor-
den , van verbniging spreekt , neemt men penen grondvorm

taan , die als onverbogen beschouwd wordt , terwijl de verbogene
orden voor wijzigingen van dezen grondvottii gelden. Als
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zulk een grondvorm beschouwt men voor' het substantief dien
vorm , met welken men het voorwerp' noemt of roept (nomi-
natief of. voc' atief). Van het adjekteef is die vorm , in wel-
ken het , met het werkwoord. zijn 'verbonden , als praedikaat
voorkomt , de. grondvorm. Van het wer;hwoord , eindelijk , is
de infinitief als de grondvorm aan te merken.

Aanm. De grammatische grondvorm is wel te onderscheiden van den etymo-
logischen stamvorm. De stamvorm des werk -woords toch is geenszins de in"
finitief; integendeel, men vindt dezen bij de oudste ongelijkvloeijende werk-

.  woorden meestal in het praeteritum (zie S. 31. 2. Aanm. 2.) en bij de overige
komt de imperatief den stamvorm nader dan de infinitief. Voorts is, -wel is
waar, de grondvorm der naamwoorden thans niet van den stamvorm onderschei-
den ; doch in het Gothisch was de nominatief van vele naamwoorden door
den uitgang s gekenmerkt , en alzoo van den grondvorm verschillend , ter-
wijl het adjektief , ook praedikatief gebruikt , het geslacht en getal des
subjekts in zijnen vorm uitdrukte.

3. Niet alle woordsoorten zijn verbuigbaar. Onverbuigbaar
zijn lo de bijwoorden, de verbuiging ter uitdrukking der trap-
pen van vergelijking afgerekend , die de qualitatieve bij woorden
met de adjektieven gemeen hebben ; 2° de voorzetsels ; 3° de
voegwoorden ; 4 0 de tusschenwerpsels. Men begrijpt deze
vier soorten zamen onder de benaming rededeeltjes (partikels).

Aanm. Het bijwoord is onverbuigbaar , omdat het in den volzin eene onaf-
hankelijke plaats bekleedt , en voorts geene der betrekkingen, die andere,
verbuigbare , rededeelen door hunne vormveranderingen uitdrukken , in
het begrip des bijwoords valt. Het voorzetzel en het voegwoord omschrij-
ven betrekkingen: het begrip van betrekking maakt hun wezen uit, en
slechts daar, waar de betrekking iets bijkomends bij het grondbegrip eens
woords uitmaakt , kan het de grond der verbuiging van zulk een woord
wezen. Het tusschenwerpsel , eindelijk, staat buiten alle grammatische
of logische betrekking tot de rede en hare deden.

4. De betrekkingen , welke door bepaalde verbuigingsvormen
worden uitgedrukt, zijn : 1) Geslacht , 2) Naamval , 3) Ge-
tal , 4) . Trap of graad , 5) Persoon , 6) Tijd , 7) Wijze.

1). Tot de grammatische betrekkingen behoort het geslacht
slechts in zoo verre, als het de grond is eener vormverandering,

door de bijvoegelijke woorden kadjektieven, adjektieve voornaam-
woorden en telwoorden en het lidwoord) ondergaan ter aandui.
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ding van het verband , waarin zij tot het substantief staan.

Onze taal onderscheidt niet alleen een mannelijh en vrouwelijk

geslacht, maar .drukt ook de geslachteloosheid in den vorm

der bijvoegelijke woorden uit. Zoo zijn er dan drie geslachten

in onze taal: het mannelijhe , het vrouwelijke en het onzij-

dige geslacht. — De geslachtsverandering, der bijvoegelijke
woorden , ter aanduiding van het verband , waarin zij tot de

zelfstandige naamwoorden of voornaamwoorden staan , noemt
men motie of 7,netaschematismus (vervorming).

"lanm. Op zich zelve beschouwd , behoort het geslacht niet tot de betrek-
kingsbegrippen , daar het in de zelfstandigheid zelve begrepen is. Ook wordt
bet aan de zelfst. naamwoorden en zelfst. voornaamwoorden niet door ver-
buiging uitgedrukt; maar de stamvorm zelve reeds beduidt een mannelijk
of vrouwelijk voorwerp, en zoo al het vrouwelijk geslacht door een aan-
gevoegden uitgang van den mannelijken stamvorm verschilt, behoort deze
vormverandering tot de woordafleiding, daar met de verandering werkelijk

een verschillend voorwerp aangeduid en dus een nieuw woord gevormd wordt
(vergel. 5. 47. 1. Aanm.>, weshalve wij ook de vervrouwelijkende uit,
gangen onder de afleidingsuitgangen vermeld hebben (§. 32. H. 1.) ,
(Afdeel. I. Hoofdst. 2.) behandelen zullen.

2). Het substantief geeft door eene eigenaardige vormveran-

dering de betrekking te kennen , in welke 'het begrip , door het-.
zelve uitgedrukt , tot de handeling staat. Deze betrekking,

naamval genoemd , is viervoudig. De vier naamvallen heeten :
nominatief, genitief, datief en accusatief. Deze laten zich
yerdeelen in twee tweetallen , daar de nominatief en de accusa-

tief , en op hunne beurt de genitief en de datief bijeenbehoo.-

ren. De nominatief geeft het middelpunt der werking te ken-.

nen ; de accusatie'', een punt , hetwelk binnen den kring der
werking valt ; de genitief het punt, vanwaar de werking uit-

gaat ; de datief, het punt, waarheen zij strekt. Bij deze naam-

vallen kan men nog een vijfden voegen : den vocatief,, die een

voorwerp voorstelt als tegenover den spreker aanwezig. Doch

daar de vocatief buiten het verband der rede staat , kan hij
slechts in oneigènlijken zin naamval genoemd worden. — In

deze vormverandering deelen de bij het zelfstandige naamwoord

hehoorende bijvoegélijke woorden ter aanwijzing van hun ver..
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hand met dit zelfstandig naamwoord.
3). Door verschil van vorm wordt in de zelfstandige naam-

woorden te kennen gegeven , of een voorwerp afzonderlijk of
in vereeniging met andere gelijksoortige gedacht wordt. Dus
zijn er twee getalvormen: het enkelvoudige en het meervoudige

getal. — De naauwkeurige bepaling van het getal blijft aan de
telwoorden overgelaten. — De adjektieve woorden , zoo wel als
de werkwoorden, drukken in hunnen vorm het getal uit van het
zelfstandig naamwoord of voornaamwoord , tot hetwelk zij be-
hooren.

Aanm. Eigenlijk en oorspronkelijk drukt de taal door_ de bedoelde vormver-
andering geenszins de menigvuldigheid der voorwerpen uit. Hiertoe waren
de onbepaalde telwoorden bestemd. Ook had oorspronkelijk het substan-
tief als zoodanig geen meervoudsvorm , maar elke naamval had den zijnen.
Daar nu de naamval een punt in de ruimte te kennen geeft, zoo moet
het meervoud des naamvals eene menigvuldigheid van bijeenbehoorende pun-
ten uitdrukken. Alzoo is het getal in den grond eene plaats- of ruimte-
bepaling.

4). De graad of trap van vergelijking is eene vormveran-
dering uitsluitend aan de hoedanigheidswoorden (bijvoegelijke
naamwoorden en bijwoorden) eigen. Voorwerpen of werkingen

toch zijn met andere voorwerpen of werkingen slechts in zoo
verre vergelijkbaar , als derzelver hoedanigheden naar elkander

worden afgemeten. De taal heeft hier twee verschillende vor-
men ter harer beschikking : den comparatief of vergrootenden,
en den superlatief of overtreffenden trap. De eerste duidt
aan , dat de hoedanigheid aan eenig voorwerp in een hoogeren
graad toekomt , dan aan eenig ander voorwerp. De tweede duidt

hetzelfde aan , doch doet tevens het voorwerp , welks hoeda- •
nigheid met die van andere voorwerpen vergeleken is, als het
eindpunt van eene reeks van voorwerpen beschouwen. liet
adjektief in zijnen gewonen vorm , in welken het de hoedanig-
heid zonder vermelding van eenigen graad van sterkte uitdrukt,
heet , in tegenoverstelling van de vermelde trappen van verge-
lijking , in den positief of stellenden trap te staan. — De
vormverandering der adjektieven en bijwoorden , door welke clio
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graden der hoedanigheid ~den uitgedrukt , noemt men kret.
dat ie of tomparatie.

5).. Het werkwoord verandert in vorm naar gelang of de
spreker zelf, Ofiebnig. ander wezen of voorwerp het onderwerp
der rede is. Is de speker niet zelf het onderwerp der rede ,
dan 'is dit of een persoon , met welken hij zich onderhoudt , of
een wezen of voorwerp , over hetwelk hij het woord voert. Ver-
der sluit de spreker bij zich zelven anderen in , en maakt hen
met zich tot het onderwerp der rede , of hij spreekt verschei4
dene personen Iegelijk aan , of , eindelijk , is een meertal van
personen of voorwerpen buiten den spreker en den aangespro-
kenen het onderwerp der gedachte. Voor deze twee drietallen
van gevallen heeft het werkwoord eene even groote hoeveelheid
verbuigingsvormen , personen genoemd : het telt in het enkel-
en in het meervoud drie personen : den eersten , den tweeden
en den derden , waardoor het den grammatischen persoon des .

subjekts in zijnen vorm voorstelt.
6), Alles wat als gebeurend gedacht wordt , wordt door den

spreker of als tegenwoordig , of als verleden , of als toekomstig
gedacht. Dit verschil van tijd drukt het werkwoord , hetzij
door bepaalde woordvormen , hetzij door vormwoorden (hulp-
werkwoorden) uit : het heeft een tegenwoordigen , een verle-
dener en een toehomenden tijd. Bovendien kan de handeling
op een dezer drie tijdstippen als voltooid of als onvoltooid, en
kan eene handeling als door eenig tijdstip al of niet bepaald
beschouwd' worden. Zoo is dan de tegenwoordige tijd 'of vol-
maakt of onvolmaakt tegenwoordig , de verledene tijd desge-
lijks volmaakt of onvolmaakt verleden , en , eindelijk , is er
een volmaakte en een onvolmaakte toekomende tijd. Het al
of niet_ bepaalde van den tijd drukt- onze taal niet door onder.
scheidene vormen uit.

7). Hetgeen de spreker mededeelt , wordt of als iets feitelijke
en werkelijks voorgesteld , of als iets , dat bloot in zijne gedach-
te , als -wenschelijk , mogelijk , noodwendig , bestaat. Deze twee
gevallen worden door verschillende vormen aan het werkwoord



S. 47. 4. 7). 107

Uitgedrukt. Men noemt de op dezen grond steunende vormver-
andering des werkwoords de wijze. Er zijn ingevolge de zoo

even gemaakte onderscheiding twee hoofdwijzen: de eerste

heet aantoonende wijze (indicatief) omdat zij het gezegde als

in de tegenwoordigheid des sprekers voorvallend , en , als het

ware , met den vinger aanwijsbaar voorstelt ; de andere heet

aanvoegende wijze (conjunctief of subjunctief) , omdat zij in
aangevoegde of afhankelijke zinnen , of ten minste in zinnen,
die als zoodanig te verklaren zijn , voorkomt. Bij deze wijzen

komt nog een derde : de gebiedende wijze (imperatief). Zij

sluit zich in beteekenis aan den subjunctief aan ; doch treedt
in de rede als een indicatief op , daar zij , van hetgeen de spre-

ker wenscht , de dadelijke verwezenlijking eischt , en deze

verwezenlijking als op het punt van voltrokken te worden voor-

stelt. — De infinitief, eindelijk , wordt ook eene wijze (on-

' bepaalde wijze) genoemd: zij is dit echter evenmin als het
deelwoord eene wijze is. In den infinitief en het deelwoord
beide heeft het werkwoord zijne natuur in zoo verre afgelegd,
dat het buiten staat is als gezegde op te treden , en slechts op
het werkwoord , als gezegde , is het begrip der wijze van toe-

passing.
5. Waar de verbuiging slechts strekken moet om het verband

kenbaar te maken , dat er tusschen eenig woord en een ander
woord bestaat ,- zoo als het geval is bij de tdjektieven en ad..
jektieve voornaamwoorden , die naar geslacht , naamval en getal
verbogen worden om door gelijkheid van betrekkingsvorm hun
verband met het substantief aan te duiden , noemt men de ver-

buiging eene secundaire of begeleidende verbuiging, en de
betrekking, welke die woorden zulk eene verbuiging doet on-

dergaan , heet congruentie of overeenkomst. Ook het werk--

woord komt in persoon en getal met zijn objekt overeen (con-

grueert daarmede) , en heeft dus in zoo verre eene secundaire

verbuiging. — Primair, daarentegen, heet de verbuiging , die

eene betrekking uitdrukt , welke in den inhoud der verbogen

woorden zelve gegrond is. Zoodanig is bij de substantieven en
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substantieve voornaamwoorden de verbuiging ) welke het getal;
bij de adjektieven en qualitatieve bijwoorden , die , welke den
trap van vergelijking ; bij de werkwoorden , eindelijk , die , wel-
ke tijd en wijze uitdrukt. De naamvalsverbuiging der substan-
tieven kan men noch uitsluitend als primair , noch uitsluitend
als secundair beschouwen, daar zij wel het grammatisch verband
des substantiefs met een uitgedrukt of verzwegen werkwoord te
kennen geeft , maar tevens een complement (of aanvulling) van
het begrip des werkwoords uitmaakt. De verbuiging der naam-
vallen geschiedt volgens de wet der zoogenaamde dependentie ,
en het substantief, dat van het werkwoord afhankelijk is ,
wordt gezegd geregeerd of beheerscht te worden ; het werk-
woord zelve heet te regeren of te beheerschen.

Aanm. De voorzetsels kunnen niet dan in oneigenlijken zin gezegd worden
te regeren , daar zij eigenlijk een bestanddeel of bepaling van het be-
grip des werkwoords, hetzij dit uitgedrukt zij of niet, uitmaken. Even zoo
zijn de onderschikkende voegwoorden slechts de aanwijzers (exponenten)

van de wijze des werkwoords , en zij kunnen al zoo geenszins gezegd worden
de wijze des werkwoords te beheerschen.

EERSTE AFDEELING,
OVER HET ZELFSTANDIG NAAMWOORD.

EERSTE HOOFDSTUK,
OVER DE SOORTEN DES ZELFSTANDIGEN NAAMWOORDS.

§. 48.

Een zelfstandig naamwoord is een woord , hetwelk een voor-
werp m et name noemt.

De zelfstandige naamwoorden zijn te [onderscheiden in twee

hoofdsoorten : voorwerpsnamen (concrete substantieven) , dat
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is , namen van afzonderlijke voorwerpen , als mensch , boom,

berg , en in begripsnamen (abstrakte substantieven), dat is,
namen van dingen, die aan of in de voorwerpen worden waarge-
nomen , en dus slechts als zelfstandige voorwerpen gedacht wor.
den , bij voorbeeld : wijsheid, geluk, bloei. De namen der
tijdperken, als dag , jaar, eeuw , zijn , even als de plaatsna-
men , als concrete naamwoorden aan te merken : zij beteekenen,
even als deze , eene omvattende ruimte.

1. De voorwerpsnamen worden weder onderscheiden in
1. Soortnamen of gemeene namen , welke aan het voor-

werp eenen naam geven , dien het met alle voorwerpen van de-
zelfde soort gemeen heeft , bij voorbeeld: man, boom, rivier,
berg , dier , hond enz.

2. .Eigennamen, welke dienen om afzonderlijke wezens of
voorwerpen van alle overige derzelfde soort te onderscheiden,
bij voorbeeld : Caesar, Willem , Phylax (naam eens honds),,
JImsterdam , _Frankrijk, de Rijn, de Mont Blanc , de _Hoop

(naam eens vaartuigs) enz. De namen van volken , die aan
eiken persoon , welke tot eene zekere natie behoort , toekomen,
zijn eigen-soortnamen ; die van bergketenen en eilandsgroe-

pen (als de	 de Pyreneën ; de Maldiven , de liebri-
den) zijn collectieve eigennamen .•

De soort- of gemeene namen , zoowel als de eigennamen
worden weder verdeeld in :

1). Persoonsnamen , als grijzaard , vrouw , Hendrik.
Onder de gemeene persoonsnamen zijn er , die hoedanigheids-
namen (qualitatieve persoonsnamen) heeten. Het zijn die,
welke aan een persoon eenen naam geven , ontleend aan eene
boedanigheid , welke hem in de menschelijke zamenleving een
zeker karakter verleent ; bij voorbeeld. : honing , jager , voog-,
des , kok , en adjektieven als zelfstandige persoonsnamen ge-
bruikt: de wijze, een rijke enz.

2). Diernamen , als leeuw , stier , Phylax.

3). Zaaknamen , als plant , huis , beek, de _Hoop.

3. 'Verzamelwoorden (collehtieven) ,, die een vereenigd
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aantal van afzonderlijk bestaande wezens of voorwerpen betee-

kenen , als: een volk , eene vergadering , een bosch , een ge- -
bergte, de nakimelingschap enz. Hiertoe behooren ook de
adjektieven in het onzijdig geslacht als zelfstandige naamwoor-
den gebruikt , bij voorbeeld : het schoone, het goede, en de
namen der talen , als: het Latijn , het Spaansch enz.

4. Stofnamen, die eene stof te kennen geven, als : water,,
ijzer, goud, hout , wijn , melk, enz.

lanm. Indien een verzamelwoord een aantal voorwerpen aanduidt , die niet
tot eene eenheid zijn vereenigd, dan heeft het min of meer den aard van
een stofnaam , zoo als bosch , in de uitdrukking : met bosch begroeide
bergen. Ook kunnen gewone soortnamen in collektieve beteekenis ge-
bruikt worden en bij gevolg ook den aard van stofnamen krijgen , b. v.
wanneer men spreekt van een landstreek , die uit berg en bosch bestaat
(Hier krijgt berg het karakter van een stofnaam). Wordt daarentegen
een stofnaam voor eene vereeniging van voorwerpen uit zekere stof bestaan-
de genomen , dan heeft hij den aard van een collektief , bij voorbeeld :
het Haarlemer Hout , ,het tafelzilver enz. Sommigen stofnamen , einde-
lijk, kunnen enkele voorwerpen uit die stof bestaande aanduiden, en dus
als soortnamen worden gebezigd , bij voorbeeld : een ijzer, de straatstee-
nen enz.

II. De begripsnamen worden weder onderscheiden in :
1. Namen van hoedanigheden , als : jeugd , wijsheid

hoogte, duisternis , blijdschap enz.
2. Namen van toestanden , als: geluk , rampspoed, ver-

getelheid, slavernij , weelde enz.
3. 1Vamen van werkingen of handelingen, als : groei ,

bloei , loop , komst , stand, val , slaap. Hiertoe behooren

ook de infinitieven , zoo zij zelfstandig gebruikt worden , het
leven, het lezen enz. Sommige abstracta van deze soort geven
eene gedurige herhaling der handeling te kennen en heeten dan

herhalingswoorden (iterativa , frequentativa) , als gebedel

gefluit , gekerm, gelach.
Aanm. De beteekenis van verscheidene begripsnamen kan zoo gewijzigd wor-

den , dat zij beurtelings tot de eene of de andere dezer soorten behooren.
Zoo kan , bij voorbeeld , voogdij zoo wel de hoedanigheid van voogd , als

den toestand' van den genen , die onder een voogd staat ; scheiding zoo

wel de handeling van scheiden, als den door deze handeling bewerkten
toestand beteekenen. Meer nog komt bet geval voor, dat abstrakte,woor-
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den in eene concrete beteekeni0 geno1nen-W(011M: zoo. kan kogkzoo
veel als een heuvel beteeksenen; aan inen,sr‘ chkeid de waarde van een col-
lektief gegeven -worden ; wezen een -bezield voorwerp-beduidén;_eni.

TWEEDE .HOOFDSTUK,
OVER DE VORMING DER ZELFSTANDIGE NAAMWOORDEN.

§. 49.

1. Ten aanzien van hunnen vorm moeten de substantieven
onderscheiden ,worden in stamwoorden, in afgeleide en in za-'
tnengestelde woorden. De stamwoorden erkent men dadelijk
door het gemis van eiken afleidingsklank , en reeds in §. 31. heb-
ben wij over dé klankverwisselende stamwoorden gehandeld. Ook
over de zamengestelde zelfstandige naamwoorden is in §. 36.
1. , in §. 37. I. en II. en in 5. 39. I. 1. 2. II. 1. 4. gehan-
deld. De afgeleide substantieven zijn deels gevormd 'door mid-
del van min zelfstandige achtervoegsels, deels door middel van
voorvoegsels , zie §. 32 en 33. Thans hebben wij te spreken
-over de beteekenis der zelfstandige achtervoegsels en der voor-
voegsels.

2. Van de §. 32. 2. 1). opgenoemde , tot vorming -van
zelfstandige naamwoorden strekkende zelfstandige achtervoegsels
-vormen de uitgangen: and , el , eel , vei , er , aar , er! , erd,.

aan, aard, naar, ier, neer, sier, es, in, je , he, lijn,
ling, ing , ik en h concrete ; de overige : dom , te (e) , heid;
ij , ing (van anderen aard , als de zoo even genoemde uitgang
ing), nis , schap en aadje abstrakte zelfstandige naamwoorden.

§. 50.

Over de zelfstandige achtervoegsels, die concrete zelf-

standige naamwoorden vormen.

1. De uitgang and, bewaard in vijand, /eiland, dwinge-
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land , is de oude - uitgang van het tegenwoordig deelwoord en

beteekent crUs' een 'handèlend wezen.
2. Het zelfstandig j achtervoegsel el vormt van verbale stam-

men of substantieven deels woorden , die een werktuig betee-
kenen , waarmede dat wordt uitgericht , wat de verbale stam

aanwijst ; dèels verkleinwoorden :
1). Woorden , die een werktuig beteekenen. Van verbale

stammen komen : gordel , lepel , hevel , heugel, klepel , prik-
kel , stekel , windel, griffel enz. ; van abstrakte substantieven :

sleutel , teugel , vleugel, bei,tel.
2Y. erkleinwoorden op el , alle van voorwerpsnamen :

droppel , bondel , kruimel , tepel , eikel , ijzel , kneukel,,

knobbel, navel , schinkel , snavel , mazel, peukel , sprenkel

enz.
3. De uitgang el werd in sommige Hollandsche woorden ver-

scherpt tot eel (§. 6. 5. Aanm. 3.) , bij voorbeeld : houweel ,
tooneel , truweel en struweel ; in het laatste dezer woorden

schijnt eel de verkleiningsuitgang (in het Drentsch bestaat het

oorspronkelijke strubbe , d. i. struik) ; in de overige beduidt

het een werktuig of toestel. Deze uitgang werd gelijkgesteld

met den vreemden uitgang eel (als in kasteel) : vandaar kreeg

hij ,den hoofdtoon ; zie §. 42. 1. 2).

4. De uitgang el, door middel eener ingevoegde s aan den

stam verbonden (zie §. 22. I. 3. 1). ), leverde het achtervoegsel

sel , hetwelk van werkwoorden substantieven vormt , die het

voortbrengsel éener werking beteekenen , als : haksel , baksel
schepsel , maaksel , aanhangsel , overblijfsel, speeksel. In
eenige woorden is vóór den uitgang el , die een werktuig betee-

kent, de s ingeschoven , zonder dat deze beteekenis veranderde;

aldus in deksel, d. i. iets, waarmede men dekt; schoeisel
van het werkwoord schoeien , verguldsel, dat, waarmede
men verguldt ; zoo ook in beletsel , stijfsel. In raadsel schijnt

de uitgang iteratieve , dus zoo veel als diminutieve kracht te

hebben.
5. liet zelfstandig achtervoegsel er (aar , zie §. 6. 5.
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Aanm. 3. ; er!, aart , zie §. 24. 2.1). , en in enkele woorden
naar , §. 22. I. 3. 1). ) vormt substantieven , die in het alge-
meen mannelijke wezens te kennen geven.

1). Van vrouwelijke vormt het mannelijhe diernamen
doffer van duif, hater van kat. Op dezelfde wijze komt van
weduwe eerst weduwe?' of weduwaar en , met ingelasate n,
weduwenaar.

2). Van namen van landen of plaatsen vormt het namen; die
den persoon te kennen geven , welke uit dat land of die plaats
a,fhomstig is, als : Hollander , Wurtemberger , Zwitser van
Zwits (die Schweiz , waarvoor wij Zwitserland zeggen) ,
sterdammer , .Irmeniër. Soms heeft hier eene zamentrekking
van ië tot ie plaats , als in .iira6ier. Vooral in persoonsnamen
van de namen van steden afgeleid , vindt men veelvuldig de it
voor den uitgang er aangenomen en aldus den uitgang naar ge-
bezigd : Hagenaar , Utrechtenaar , zoo ook die,gyptenaar.
Alleen in Spanjaard voor Spanjer van Spanje vindt men den
uitgang door de paragogische stomme tongletter versterkt , en
_Puitscher levert het eenige voorbeeld van zulk een landsmans-
naam van een adjektief (Duitsch) afgeleid. Bij de keus van
deze vormen (Spanjaard en Duitscher) schijnt nationale te,
genzin in het spel te zijn geweest (vergel. beneden: 6.).

Aanm. 1. In _Beter en Hongaar behoort de uitgang tot den oorspronkelijkeiri
naam dezer volken , naar welke de landen Beijeren en Hongarije heeten.

Aanm. 2. In vele gevallen moeten wij ter vorming van landsmansnamen tot
vreemde uitgangen de toevlucht nemen, als tot aan (Lat. anus), ees (Lat.
ensis, ital. ese , Fr. ois), aat (Gr. dry;), ijn (Fr. ien), als: Hanoveraun,
Amerikaan, Portugees, Chinees , Aziaat, Algerijn.

3). Van werkwoordelijke stammen vormt het namen van man,
nelijhe personen , die de handeling, door het werkwoord te
kennen gegeven , uitoefenen , als : denher , gever , schen/er,
schrijver , kiezer , slaper , teehenaar , middelaar , vereffe--
naar , ziener , leeraar , dienaar enz.

Aanm. In leeraar en dienaar is de a in plaats der toonlooze e aangenomen
met het oogmerk om de beide vloeibare letters sterker te scheiden , dan
door de toonlooze e geschieden kon ; met hetzelfde doel zegt men in plaats
van diener ook diender. Om de herhaling der r te vermijden zegt men, naar

8
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de analogie der woorden op naar , toovenaar voor tooveraar, even als ka-
menier- voor kamerier, en woeckener (in d. Lek. Sp.) voor woekeraar. In
ziener , gelijk als in boosdoener , werd vóór den uitgang de n ingelascht , zoo
als bij deze werkwoorden (zien en doen) , wier stam op een vokaalklank
uitloopt, ook vóór de uitgangen ing en ig, ja zelfs vóór baar en lijk ge-
schiedt : voldoening, voorzienigheid, aandoenlijk, onzienlijk, onafzienbaar;
in voldoenend, ter onderscheiding van het adjektief voldoende, zelfs vóór
den uitgang van het tegenw. deelwoord. De stammen der werkwoorden
slaan, gaan en staan nemen vóór de uitgangen er , ing, ig en lijk na-
tuurlijk de konzonanten (g , ng , nd) weder aan , die zij bij synkope ver-
loren hadden: slager , medestander , opstanding ,. volstandig, voetganger ,
vergankelijk ; alleenlijk zegt men , met ingeschoven n, verstaanbaar , on-
wederstaanbaar.

4). In zulke van verbale stammen afgeleide mannelijke per-

soonsnamen wordt de beteekenis niet zelden dus gewijzigd , dat
zij , in plaats van den werker , het werktuig beteekenen , bij
voorbeeld : snuiter , stoffer , wijzer , veger , luchter.

5). Van verbale substantieven komen door middel van er an-
dere substantieven , die een persoon beteekenen , welke zich
met datgene bezig houdt , wat de stam aanwijst : zanger van

zang , zondaar (voor zonder, ter onderscheiding van de parti-

kel) van zonde , ridder van rid, strandvonder van vond , leu-

genaar van leugen ; of den persoon , die door datgene , wat

de stam aanwijst , gekenmerkt is , als dader van daad , mar-

telaar voor marteraar (§. 19.2.) van marter (martyrium).
Aanm. Daar voorzanger niet afkomt van voorzang, maar van voorzingen , zoo

behoort men voorzinger te zoggen. Ruiter is een Opperduitsche vorm voor

ons rijder.

In dronkaard van dronk is de uitgang versterkt door eene
paragogische d , om te kennen te geven , dat de hoedanigheid ,
die door den stam wordt aangewezen , den persoon tot eene

hebbelijkheid is geworden.

6. Door middel van het dus versterkte er , d. i, door middel
van ert, aart of aard , komen ook

1). Van verbale stammen substantieven, die een persoon be-
teekenen , • wien de uitoefening der handeling , door het werk-
woord uitgedrukt , tot eene hebbelijkheid is geworden , als

bluffert, grijnzert , veinzaard.
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2). Van adjektieven komen substantieven op ert , aart of
aard soms op het onversterkte er , die personen beteekenen
wien de uitgedrukte hoedanigheid een uitwendig of zedelijk
karakter bijzet , als : grijzaard , rijkaard , lompert , goed-

aard (goeijert) , gierigaard , luijaard , valschaard , wreed.

aard , misdadiger, geweldiger (beul).

7. De uitgang naar , een versterkte en van ingeschoven n
voorziene vorm des uitgangs er (zie S. 22. 1. 3. 1).) , vormt van
substantieven zoodanige persoonsnamen, die het ambacht , het
beroep, den stand of zekere betrekking des persoons te ken-
nen geven , als : tollenaar , wagenaar (de uitgang van het
stamwoord wagen maakte de inlassching der n onnoodig) , vel.
denaar, , harpenaar, , redenaar, schuldenaar, geweldenaar

(eigen!. machthebber).

8. De uitgang ier of nier, is mede een gewijzigde vorm van
het achtervoegsel er , doch eindelijk met den bastaarduitgang
ier gelijkgesteld. Hij vormt insgelijks van substantieven namen,
die het beroep of de betrekking des persoons te kennen ge-
ven , bij voorbeeld : gaardenier , herbergier , koetsier , tui-

nier , hamenier voor hamerier , zie boven : 5. 3). Aanm.) ,
valkenier, hovenier, kruidenier , provenier (van prove).

9. ster wordt achter verbale stammen gevoegd om substan-
tieven te vormen , die vrouwelijke personen beteekenen , welke
de handeling uitoefenen door het werkwoord aangewezen , als:
schrijfster , bestuurster , tooneelspeelster , uitgeefster ,

doenster enz. — Door verandering van er in ster is van zanger
zangster gevormd. Herbergierster , tuinierster en dergel.
zijn slechts in zoo verre goed te keuren , als men een werk-
woord herbergieren , tuinieren , aannemen kan , want achter
den mannelijken uitgang er , ier of aar (naar), den uitgang ster
toe te voegen , gaat niet aan ; in plaats van toovenaarster ,

martelaarster enz., zegge men dus : toovenares , martelares,

gelijk schuldenares , zangeres.

Aanrn. Herbergieres en dergel. vormen zouden strijden met de welluidend-
heid , wegens den zarnenloop van twee achtervoegsels, die beide den hoofd-

8 >e
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toon hebben. Voor 't overige zijn de persoonsnamen op ier , blijkens ka-
menier, niet noodwendig van het mannelijk geslacht.

10. liet achtervoegsel es (uit het oude sse ontstaan , als
costersse , kosteres) vormt van mannelijke persoonsnamen , na-

men van vrouwelijke personen, die door de in den stam aan-

gewezen waardigheid , hoedanigheid , stand of betrekking

gekenmerkt zijn, als: 'dichteres , zangeres , dienares , pries-

teres , zondares , schuldenares , hoorderes , meesteres , voog-
des enz.

11. De uitgang in wordt achter mannelijke persoons- en dier
namen gevoegd. Hij beteekent de vrouwen van met zekere
waardigheid of bediening behleede mannen , of de wijfjes
der door den stam uitgedrukte dieren ; bij voorbeeld: gravin,

hertogin , koningin , Godin, vorstin , waardin ; berin
wolvin , leeuwin , tijgerin enz. Eveneens vormt men van
Jood, Jodin, en van Reiden , Heidin (de uitgang en verviel
voor den vervrouwelijkenden uitgang).

Aanm. Al is het ook, dat de man der waardin het beroep van waard niet
uitoefent , niettemin beteekent dat vrouwelijke woord eigenlijk niet anders
dan de vrouw eens waards ; zoo is herderin eigenlijk de vrouw of het
meisje eens herders. Men zegt beide: Godin en Godes : het eerste is eigen-
lijk de vrouw eens Gods, het tweede ecne vrouwelijke Godheid, die deze
waardigheid bezit onafhankelijk van den rang van een mannelijk wezen, Op
grond van den regel zou men baronin verwachten, en niet barones; niet-
temin bezigt men dezen vorm in navolging van het Fransch.

Waar het mannelijk substantief eene hoedanigheid beduidt,
welke dengenen , dien zij kenmerkt , niet tot eene bepaalde
klasse doet behooren , komt de keuze tusschen een der beide
vervrouwelijkende uitgangen (es of in) niet te pas: in dit geval
bezigt men uitsluitend den uitgang in , als: gezellin, vriendin,
heldin, vijandin.

12. De uitgaug je (jen) strekt om verkleinwoorden (dimi-
nutieven) te vormen-, die eenig voorwerp of abstrakt begrip als
klein van omvang , of minder sterk of hevig dan gewoonlijk,

kenmerken. Bij voorbeeld : tafeltje , huisje , kindje, mondje,

spelletje , streekje, vermaakje. Even als het woord klein
zelve geeft de verkleiningsvorm niet zelden een denkbeeld van
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lieftalligheid. Soms gaat de kracht van den verkleiningsuitgang

geheel verloren', als in mannetje en wjehie, wanneer, deze

wi:oorden e'ent mannelijk of vrouwelijk dier moeten beduiden.

Komt de verkleiningsuitgang aciter een adjektief , dan is hét
daarnieder tevens tot een substantief verheven als: kleintje, een
zoetje een nieuwtje. --- E:oeltje staat voor koet/etje en komt
dus niet van het bijvoegelijk naamwoord koel.

13. De verkleiningsuitgang he (ken) , van denzelfden oor-
sprong als je , komt *nog slechts in provinciale tongvallen voor ;
bij sommige woorden evenwel is hij in bepaalde gevallen geijkt :

zoo • spreekt ment 'van het. kindeke, (niet het kindje) Jezus', en
met welgevallige geringschatting van een boekske.

14. Een andere verkleinvorm is lijn. Het eerste gedeelte
van dezen uitgang is die klank / of el , dien wij reeds als van

verkleinende kracht hebben leeren kennen , zie boven : 2. 2).
Dok deze uitgang komt nog slechts in een paar woorden : ooge.
lijn, rnaagdelijn, bij dichters voor , die iets naiefs in hunne
voordracht zoeken te leggen.

15. De uitgang ing, of (gelijk doorgaans, met de diminutieve
/ vermeerderd) ling, geeft te kennen , dat de persoon of de zaak

tot eenig geslacht of soort behoort. Hij vormt
1). Persoonsnamen i-
a. van zelfstandige naamwoorden , en dat wel van plaats.

namen , bij voorbeeld : hemeling , dorpeling , schepeling ,
kloosterling , krestfaling ; of van persoonsnamen, als : F la
ming , voedsterling , Caroling ; of van abstrahte zelfstandi-
ge naamwoorden , als : koning (van kuni geslacht), kleur-
ling , gunsteling , schipbreukeling, echteling , wellusteling ,
Keurling.

b. van bijvoegelijhe naamwoorden , als : edeling , duister-
ling , nieuweling , vreemdeling , ouderling jongeling , stom-
meling , weekeling.

c. van telwoorden , als : eenling , tweeling , eersteling.
d. van verleden deelwoorden , alle met eene passieve betee-



I 1$3	 S. 50. 15. 1). d.

kenis : overwonneling, verschoveling , verworpeling ) vonde-

ling , zendeling (van gezend , thans gezonden).

e. van werkwoorden , deels met eene actieve beteekenis ,

als : zuigeling , boeteling , nakomeling , smeekeling , leer-
ling , volgeling , afhangeling. ; deels met eene passieve betee-
kenis: kweekeling , verschoveling , balling , tuchteling (van
luchten , dat is tuchtigen).

té Van het bijwoord niet komt nieteling.
2). ihernamen , bij voorbeeld : bunzing , hokkelin , ha—

ring , gieteling , grondeling.
3). Namen van planten , als : kruiling (appel) , zuring,

scheerling. Rotting schijnt van Maleischen oorsprong.
4). liramen van munten , als: penning , schelling , zilver—

ling.
5). Ramen van andere voorwerpen , die aah zekeren uit-

wendigen vorm te kennen zijn : krakeling , teerling , vinger..

ling , harsteling of kranseling , beuling (van beul , Engelsch

bowel , ingewand).
6). Eene collektieve kracht schijnt ing aan den stam te ge-

ven in bedding , wat tot het bed (der rivier) behoort , ket-

ting van kette (keten) , glinting van glint (omheining) , en in
lording (berikt touw) , van loren (lordsen) , bij Kiliaen .trek-

4en.
16. De uitgang ik (h), waarschijnlijk verwant met den zoo

even vermelden uitgang ing (ling), levert , van bijvoegelij ke

naamwoorden , persoonsnamen ,meestal met eene hatelijke be.

teekenis : vuilik , stommerik , botterik (in de beide laatste wordt
de uitgang voorafgegaan door de vormsyllabe er , die menigmaal

vóór den uitgang ig komt , zie iide Afdeel. 2de Hoofdst„) ; voorts

diernamen : leeuwerik, havik. In werk (ongesponnen vlas,

van werren , warren) en estrik van es/ere (stengels , waar-

mede men weleer den vloer bestrooide)', schijnt hij collektieve

kracht te hebben , in vlerk (voor vlederik van vlederen of flad-

deren) , wellicht ook in edik (van eten) het middel , waardoor

iets gewerkt wordt , te kennen te geven. Tolk komt waar-
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schijnlijk door middel van denzelfden uitgang van taal of van
het werkwoord talen (spreken).

§. 51.

Over de zelfstandige achtervoegsels , die abstrakte
zelfstandige naamwoorden vormen.

1. De uitgang dom wordt aan adjektieven en persoonsnamen
toegevoegd en geeft :

1). Den staat van hem te kennen , aan wien de hoedanig-
heid , in het stamwoord uitgedrukt , toekomt ; bij voorbeeld:
rijkdom , ouderdom , adeldom (dat is edeldom), priesterdom ,
vrijdom , eigenlijk de staat eens vrijen , vervolgens recht ,
om van eenige verplichting ontheven te zijn ; dus ook de ei-
gendom , het recht om iets het Zijne te noemen. Zoo is chris-
tendom eigenlijk de staat eens Christens, vervolgens de staat
der Christenen , de Christelijke ordening ; denzelfden over-
gang van beteekenis bespeurt men in pausdom , jodendom ,
heidendom.

2). Van de kracht , welke dit achtervoegsel in deze laat-
ste woorden heeft , is de overgang natuurlijk tot de beteekenis
van het gebied desgenen , dien de stam aanwijst (zoo het woord
van een persoonsnaam afkomt) , of het gebied , waarop de door
het stamwoord uitgedrukte hoedanigheid toepasselijk is (zoo het
woord van een adjektief afkomt) , als : vorstendom , hertogdom,
bisdom (dat is bisschopdom) , heiligdom (eigenlijk heilig ge-
bied , heilige grond, heilige plaats) , het eigendom (gebied,
dat iemand eigen is , vervolgens : een of meer voorwerpen ,
die iemand eigen zijn).
• 3). Eindelijk is de overgang der beteekenis even licht tot
die van eene verzameling van personen , op welke de hoeda-
nigheid of eigenschap toepasselijk is , bij voorbeeld : mensch-
dom , engelendom ; ja , adeldom en zelfs rijkdom worden wel
eens voor de gezamenlijke adelligen en rijken genomen. —
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Wasdom komt af van een verbalen stam en beteekent den slaat

van bloei.
.flanm. dom komt van doemen , d. i. ooreleelen , en beteekent dus het toege -

wezen deel of lot.

2. Het zelfstandig achtervoegsel te , oorspronkelijk e (dezen
laatsten vorm treft men nog aan in een enkel woord koude)

vormt :
1). Van oorspronkelijke adjektieven , die zinnelijke hoeda-

nigheden beduiden , substantieven , welke deze hoedanigheid in

het afgetrokkene te kennen geven , als hoogte , breedte, leng.

te , koude , diepte , sterkte , grootte , warmte , stilte. Eenige

substantieven van dezen vorm hebben eene concrete beteekenis

gekregen , en duiden een voorwerp aan , waaraan de hoeda-

nigheid wordt waargenomen , bij voorbeeld : eene hoogte,

eene diepte. Terwijl anders van adjektieven , die eene kleur of
plaatselijke betrekking beteekenen, geene woorden op te worden

afgeleid , heeft men het substantief groente in de beteekenis van

groene kruiden , van groen , en verte van ver.

2). Van afgeleide adjektieven , die eene onzinnelijke hoeda,

nigheid beteekenen , komen af : gewoonte , gemeente , gezindte,

menigte , welke laatste drie de waarde van verzamelwoorden

bezitten.
3. heid vormt :
1). Van adjektieven , die meestal eene onzinnelijke hoeda.

nigheid betekenen, substantieven , welke de hoedanigheid wel

in het afgetrokkene , maar als eene abstrahle zelfstandigheid

uitdrukken : goedheid , wijsheid, vrijheid , luiheid , goed.'.

hartigheid, billijkheid , spaarzaamheid , bestendigheid. Geeft

hçt adjektief, , waarvan het woord op heid is afgeleid , eene

zinnelijke hoedanigheid te kennen , zoo wordt het toch in ver-
pand met dit achtervoegsel doorgaans bij overdracht in eene on-
zinnelijke beteekenis genomen , als : laagheid , zuurheid , hoog,

heid , blindheid , grootheid , stilheid.
2). Soms worden substantieven van dezelfde beteekenis door

middel van heid van substantieven afgeleid , als: GodheiJ

ONZE WEKELIJKSCHE
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kindsheid (de s is een verbindingsklank als anders tusschen de
bestanddeelen eener zamenstelling treedt ; zie §. 22. I. 4.),
menschheid.

3). Van bijwoorden of adjektieven , die eene plaatselijke
betrekking te kennen geven ; van adjektieven , die eene kleur

beduiden , en van telwoorden , komen woorden op heid , die
deze betrekking , kleur of hoeveelheid in het afgetrokkene uit-
drukken : nabijheid , tegenwoordigheid en het overdrachtige
tegenheden ; grijsheid , bleekheid , roodheid , blondheid; een-
heid , drieheid , veelheid , meerderheid.

Sommige woorden op heid nemen eene concrete beteekenis

aan, en zijn dan :
a. Ferzamelwoorden, als : de menschheid , de Christen-

heid , de overheid , de geestelijkheid.

b. Beduiden zij een enkel voorwerp , met de aangewezene
hoedanigheid bedeeld, als : eene Godheid. — Bij verscheidene
woorden gaat de overgang tot deze concrete beteekenis gepaard
met de inlassching van den uitgang ig tusschen den stam en

há achtervoegsel heid; bij voorbeeld : eene kleinigheid , eene
zoetigheid (een zoetje) , eene nieuwigheid (een nieuwtje),

eene vastigheid (zooveel als eene schans) , vuiligheid (iets

vuils) enz.
Aanm. De uitgang heid is het Gothische substantief baids , hetwelk per-

soon, staat , wezen beteekent.

4. rij is een bastaarduitgang, ontleend aan den Latijnschen

uitgang ia (Fransch ie). Hij kwam bijzonder veelvuldig achter

woorden , die op er uitgaan. De alzoo vaak voorkomende ver-

eeniging van de beide uitgangen er en ij veroorzaakte , dat deze

beide , vereenigd tot erij (of , waar eene toonlooze syllabe voor-

afging , arij) , als onafscheidbaar en slechts één ondeelbaar ach-
tervoegsel vormend werden aangemerkt. Vandaar dat eenige
woorden , zoo als schelmerij , dieverij , den vereenigden uitgang

erij achter het stamwoord vertoonen. Over de inlassching der

vóór den uitgang ij is boven (§. 22. I. 3. 1).) gesproken.

Yóór deze ingelaschte n treedt niet zelden de verbindingsklank
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r, die anders tusschen de bestanddeelen eener zamenstelling treedt

(5. 22. I. 4.) : vandaar de uitgang ernij , als in zotternij , ra-

zernij.
1). Deze uitgang ij dan komt , in de eerste plaats , achter

verbale stammen , en vormt alsdan woorden , die de handeling

als bij aanhouding en herhaling uitgeoefend te kennen geven,

als : huichel-arij , bedel-at-ij, tooverij , bedriegerij , ra-

zernij. Soms gaat hiel' de beteekenis over tot die van het

voortbrengsel der handeling, aldus in schilderij , rijmel-arij.

2). In de tweede plaats vormt deze uitgang van qualitatieve

persoonsnamen zelfstandige naamwoorden , die den staat , het

ambt , het bedrijf van den persoon aanduiden , en vervolgens

ook het gebied eens beambten , of de plaats , waar eenig be-
drijf wordt uitgeoefend met al wat tot de uitoefening van dit
bedrijf benodigd is, beteekenen ; bij voorbeeld : slavernij .(de
staat eens slaafs) , voogdij (het ambt eens voogds) , vis-
scher-ij (het bedrijf der visschers), geweldenarij, dieverij,
schelmerij , zotternij (het bedrijf eens geweldenaars , diefs ,
schelms , en eens zots) , afgoderij (van afgodérer , d. 1. af.

godeerder, bij Kiliaen aangeteekend) ; grietenij (voor griet-

tnannij) , abdij (abtij); bakkerij , brouwerij , spinnerij. —In

ruiterij en burgerij gaat de beduidenis van den stand des per-

soons over tot die van de gezamenlijke personen , die dien

stand bekleeden.
3). Vervolgens komen woorden op ij van zaaknamen. De-

zulke beteekenen de plaats , waar zich de door het stamwoord
uitgedrukte voorwerpen bevinden , als boek-erij , of hebben,
bepaaldelijk in het meervoud, den aard van verzamelwoorden,

als : kruiderij, landerijen , grutierijen , snuisterijen (van

snuister of snoester , notendop), kleedij enz. — Woestenij,

het eenige woord op ij , dat van een bijvoegel. naamw. afkomt,

beteekent woeste plaats.

4). Eindelijk komen van abstrakte, meestal reeds afgeleide
wootden , door middel van dit achtervoegsel substantieven at,
in welke deze uitgang niets tot de beteekenis schijnt af te doen :
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waardij van waarde , maatschappij , heerschappij ( reeds
heerschap , hoezeer thans bepaaldelijk als titel eens heeren ge-
bezigd , beteekent hetzelfde als heerschappij) , zeevaardij , hoo.
vaardij (van zeevaarde, hoovaarde).

5. De woorden , door middel van het achtervoegsel, ing
gevormd , komen af:

1). Van meestal transitieve werkwoorden , en beteekenen
dan de handeling als wordende en werkende op een voor-
werp ; bij voorbeeld : versterking , achting, vereering , ver-
eeniging , verbetering , vergrooting , belemmering , schei-
ding , verwerping , scheuring enz. Veelal wordt de beteeke-
nis van zulke woorden in dier voege gewijzigd , dat zij of den
bewerkten toestand beteekenen , als : redding , scheiding ,
spanning , vereeniging , ordening , stemming ; of de zaak ,
die de werking ondergaan heeft , als : eene verovering , eene
vesting (dat is bevestiging) , eene vertelling , eene uitvinding,
eene rekening , eene zoldering (zoo veel als : overzoldering),
eene vliering (dat is vluring , bevloering) ; of een voorwerp,
waarmede de werking plaats heeft , als : versterking (voor
hulptroepen) , belooning (voor geschenk tot loon) , kleeding ,
lading.

2). Komen substantieven op ing van intransitieve of intran-
sitief gebruikte werkwoorden af , zoo beteekenen zij of de han-
deling of werking zelve , als : wandeling , handeling , zit-
ting eener raadsvergadering), vergadering , dwaling , hel-
ling , tijding (eigenlijk zoo veel als gebeurtenis , van het Ani
gels. tidan , gebeuren) ; of een voorwerp , bepaaldelijk de plaats,
die ter uitoefening der handeling voorondersteld wordt , bij voor-
beeld eene beuzeling (eene zaak , aangaande welke men, beu.
zal), eene wandeling (wandeldree/) , de zitting (van een
stoel), eene stalling , eene uitspanning (voor herberg) , hui-
zing (van het werkwoord huizen) , eene woning.

6. De substantieven op nis komen :
1). Van werkwoorden , en beteekenen dan ,de daad van

datgene , wat de stam aanwijst ; bij voorbeeld : ontvangenis,
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erkentenis , vergt* ffenis. Beteekenis (voor beteehenenis) geeft
dè kracht van te bekekenen te kennen ; gebeurtenis , de ge-
beurde zaak; ergernis , behalve het gevoel desgenen , die zich
ergert , ook eene ergerlijke zaak ; begrafenis , de ter aarde
bestelling met al hare staatsie; bekommernis , de toestand
van den bekommerden: in al deze woorden ;bespeurt men dus
de eene of andere overnoeming. Reeldtenis , dat van beelden
(afbeelden) schijnt te komen , wordt ,uitsluitend in concrete
beteekenis gebruikt.

2). Van verbale zelfstandige naamwoorden komen woor-
den op nis , die het begrip van het stamwoord als eene daad
voorstellen , als : eerbiedenis , groetenis , geheugenis , vonnis,
beloftenis , gedachtenis , hindernis , welke laatgte twee ook
concreet genomen worden, en dan eene zaah tot aandenhen, en
een beletsel beteekenen.

3). Eindelijk van adjektieven, en dan beduiden zulke woor-
den eenen staat of eene hoedanigheid, als : droefenis van
droef , gelijkenis, duisternis , geheimenis , dat echter meestal
concreet eene zaak, die geheim is , beduidt. Vervolgens be-
teekenen de substantieven op nis , van adjektieven afgeleid , een

gebied , waarin de toestand , door den stam aangewezen , heerscht,
of waar voorwerpen , in dezen toestand verkeerende , gevonden
worden , bij voorbeeld : wildernis (de r is dezelfde verbindings.
klank , die niet zelden vóór den uitgang nij komt), gevangenis
In vuilnis is de beteekenis van de plaats , waar zich de voor—
werpen bevinden , op die van de voorwerpen zelve overge-
bracht.

7. Het achtervoegsel schap beteekent
1). Achter adjektieven de hoedanigheid, door het stam-

begrip gekenmerkt : blijdschap , gramschap , dronkenschap,
eigenschap , gemeenschap , beterschap.

2). Achter persoonsnamen,
a. eene verzameling van personen , als : de priesterschap,

de burgerschap , de broederschap, de ridderschap , de man-
schap , genootschap , gezelschap.
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b. De betrekking , of den staat der personen : verwantschap,

vriendschap, vijandschap, meesterschap, deelgenootschap, ge-
vangenschap , het priesterschap. — Heerschap, dat eigenlijk

de waardigheid van heer beteekent , werd vervolgens , even als
men edelheid zegt voor edelman of edelvrouw , als titel voor

eenen heer gebezigd. Graafschap , dat oorspronkelijk grafe-
lijke waardigheid beduidt , geldt bij overdracht voor het ge-
bied van eenen graaf. Koopmanschap (de staat van koop-
man , de koophandel) wordt zelfs op de koopwaren toegepast.
Boodschap voor bodeschap beduidt de daad van het over-
brengen eens berichts en het door eenen bode aangebracht

bericht zelve. Nabuurschap beteekent eerst de betrekking van
nabuur, vervolgens de ruimte , waarbinnen de naburen wo-
nen. — In voogdijschap doet de uitgang schap niets af tot de
beteekenis , daar voogdij reeds beduidt , wat voogdijschap kan
beteekenen : de beide achtervoegsels ij en schap komen in maat-
schappij , waar ij overtollig is, in omgekeerde orde voor , zie
boven : 4. 4).

3). Achter zaahnamen en abstrakte substantieven beduidt
de uitgang schap eene verzameling van voorwerpen : buur-
schap of buurtschap (eene verzameling van huizen , die tot eene
buurt behooren) , landschap (eene uitgestrektheid lands met
al wat het inhoudt) ,gereedschap (van gereide, gerei) , kond-
schap (allerlei berichten).

4). Achter infinitieven beduidt schap een vermogen of daad:
wetenschap (het vermogen van weten) , rekenschap (het doen

van rekening), weddenschap (de daad van wedden). We-

tenschap kan ook de gezamenlijke stof, die het voorwerp van
het weten uitmaakt, en dus ook een wetenschappelijk stelsel
beteekenen , en nalatenschap is steeds concreet , daar het al
het nagelatene beteekent.

Aanm. De uitgang schap is de stam van het werkw. scheppen.

8. aacije , van den ltaliaanschen uitgang aggio , Fransch
age , ontleend , duidt achter werkwoordelijke stammen de han-
deling of werking aan met alles wat zij medebrengt , als
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lekkaadje , slijtaadje , kijvaacije , vrijaadie. Eene afzonder-
lijke handeling wordt aangeduid door : eene strijkaadie ; een
voorwerp, door de handeling tot stand gekomen, door: stellaadje.
Komt dezelfde uitgang achter substantieven , zoo vormt hij een
verzamel woord , als : pakaadje , potaadje , stoffaadje, plui-
maadje , plantaadje , boschaadje.

§. 52.

Over de voorvoegsels.

De voorvoegsels , die tot vorming van afgeleide zelfstandige
naamwoorden strekken , zijn:

1. darts. Dit voorvoegsel, ontleend aan het 'Grieksche. olpxt,
hetwelk door de Grieksche kerkelijke namen archiepiscopus
(aartsbisschop) en dergelijke, bekend was, beteekent , waar
het vóór. zuiver Duitsche qualitatieve zelfstand. naamwoorden
komt niet zonder zekeren scherts , dat de uitgedrukte hoeda-
nigheid in den hoogsten graad gedacht moet worden ; bij
voorbeeld : aártsdief , aartsschelm enz., ilartsvader is pa•
triarch met omgezette bestanddeelen ; aartshertog , archidux ;
aartsketter , gevormd in navolging van archihaereticus , enz.

2. ding. Dit komt nog slechts in antwoord , Goth. anda-
vaiirds , voor. Het is eene in het Goth. menigvuldig voorko-
mende partikel , die zoo veel als tegenaan .beteekent.

3. Ge.. Dit voorvoegsel drukt een zarii enzijn , eene ver-
eeniging uit ; het is verwant met het Latijnsche co , con.

1). Het vormt , van verbale stammen of substantieven ,
namen , die te kennen geven , dat de personen 'of zaken., die zij
aanduiden , tot een of meer andere in zulk eene betrekking
staan , dat zij met deze bijeenbehooren; bij voorbeeld : gespeel,
gemaal (van malen , verzamelen) , gezel (van zaal), gebuur
(van buur, .huis); sommige worden bij voorkeur of, uitsluitend in
het meervoud gebruikt : gebroeders, gelieven, enz. verder : ge-
wricht , gelid, getijde (d. i. een tijd met een anderen af-
wisselend), gedeelte.
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2). Vóór andere verbctle stammen beteekent dit voorvoegsel
zoo veel als zamen, als in : gelag (het zamenaanliggen), ge-
drang, gezang (concentus), gewaad (eigenl. het zamengebon-
dene), gespan, gesprek, geding , geschil , gestel.

3). Van zelfstandige naamwoorden vormt het voorts col-
lektieven, terwijl in dit geval immer met de voorplaatsing van
dit ge de toevoeging van een uitgang gepaard gaat , thans in de
vokaal e bestaande: vooral waar deze e niet door de ingelaschte
t versterkt was, sleet zij lichtelijk af : gebeente, geber9te
gebloemte, geboefte, geboomte, gevogelte, geslachte (thans
geslacht) , geraamte , gedarmte , gedierte , gehucht (voor
gekuchte), gesternte, gesteente , gewormte, gestoelte, ge-
peupel , gebroed , geschut , getouw , gevolg. Bij sommige
woorden van deze soort is de collektieve kracht nagenoeg ver-
loren gegaan , als in gehemelte (een gestel , dal tot hemel
dient) , gevest enz.

4). Van 'werkwoorden worden , eindelijk , door middel van
ge substantieven gevormd , die de handeling of werking aan-
duiden als met gedurige herhaling plaats hebbende: gebedel
gebrul, gedans, gefluit, gejuich, ge/dank, geschal , gekerm,
gelach, gemor, getalm , gejlikker , gelui , (geraas. Deze
eerste beteekenis is in sommige woorden gewijzigd , die dan eene
daad of toestand beteekenen als gevecht , gebed , gevaar
(van varen, vreezen), of wel een voorwerp , door de werking
voortgebracht , of waarmede de werking plaats heeft , als : ge-
bak , gebouw , gebraad, geslacht en gemaal (van malen in
den molen), gerecht, geschrijf (voor geschreven werk); ge-
sticht , gewas , gezwel , geweer , geschenk, gebit. Door
een nog stouter begripsovergang kunnen dergelijke woorden
ook, eerst het werktuig, waarmede de werking geschiedt, ver-
volgens het vermogen zelve beteekenen , bij voorbeeld : gelaat
(van Goth. vlaitón , zien), gehoor , gevoel , geduld.

Aanm. 1. Er zijn verscheidene substantieven , die in verband staan met
werkwoorden , welke reeds van het voorvoegsel ge voorzien waren. Aan
zoodanige substantieven zet dit voorvoegsel natuurlijk pene bijzondere
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kracht bij , zoodanige zijn: gedrag,.genot, geloof, geval, gerijf, gebruik,
gewag, van gedragen, genieten enz. Zoo ook behooren gebrek, geval, ge-
win, bij gebreken , gevallen, gewinnen, en gezicht komt van het verouder-
de gezien ; geheugen en geweten zijn infinitiefvormen van de werkwoordén
geheugen (.._heugen) en geweten (conscius esse). In andere is dit voor=
voegsel van kracht ontbloot en veelal zelfs voor onderdrukking vatbaar ,
als: geluk , gemak (waarvan gemakkelijk of makkelijk), gerucht (waarvan
ruchtbaar) , gemoed , gerecht (voor het recht) , gemis , gewicht, geluid ,
getal.

Aanm. 2. De woorden gestalte, gedaante en gebaarde behooren met ge=
dachte en geboorte tot de onechte stammen (zie §. 32. 1. 1). ). Het
voorvoegsel schijnt in deze woorden met den participialen vorm in verband
te staan.

4.- On heeft eene tweeledige kracht : of het brengt eene
volstrekte ontkenning van het stambegrip mede, als : ondeugd,
ondienst , ondiepte , oneer , ongeluk , onkunde , onrecht ,
onrust ; of het geeft te kennen , dat het door het stam woord
aangeduide ding of voorwerp van zijne natuur ontaard of in
het algemeen ongeschild en onbehagelijk is, als : ondier , on-
mensch , onkruid , ontij d , onweder.

5. Oor is de Goth. onscheidbare praepositie us, die bij ons
onder de gedaante er met werkwoorden verbonden wordt en
uit beteekent. Dus beduidt oor eene beweging van uit een
punt , als in : oorsprong , oorkonde (dat , waaruit iets ge-
kend wordt) , oorlof (vergunning om uit te gaan) , oor-
zaak (de zaak, waaruit eene andere ontstaat) , oorlog (ei-
genl. uitlage , het uitgetrokken zijn) , oordeel (waarvan oor-
deden , eigenlijk uitdeden , elk het zijne toekennen).

6. Wan is oorspronkelijk een zelfstandig naamwoord , dat
gebrek beteekent. Alzoo duidt het aan, wat gebrekkig in Zijne
soort, slecht en mismaakt is , en soms brengt het eene ge-
heele ontkenning van het begrip des stamwoords mede. De
eerste beteekenis heeft het in wansehepsel , wanbedriil ,
wanbetaling , wangeluid ; de tweede in wangunst, wan-
hoop , wanorde, wantrouwen.
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ÖVER HETigiLACHT DER ZEL#STANDIGE ItAgdyrOQRDEN.

5. 53.

Over het 'teialgetiadht	 aigeineen'.

1. liet lag in den aard der zaak , dat de taal aan voorinam,
woorden en bijvoegelijke naamwoorden; die het voorwerp niet
noemen , maar het sledhts aanduiden of bepalen, door vorm.,
verandering Uitdrukte , of het bedoelde Voo*rwerp een mannelijk
of wel een vrouwelijk wezen was. Op substantieven, die een
mannelijk wezen uitdrukken , 'konden slechts voornaamwoorden
van den mannelijken vorm terugwijzen , en aan zulke substantie-
ven konden slechts adjektieven in den mannelijken vorm worden
toegevoegd. Evenzoo konden slechts voornaamwoorden en aci,-

jektieven in den vrouwelijken vorm met substantieven; die een
vrouwelijk wezen te kennen geven , in verband worden gebracht:
Weldra werd het vrouwelijke geslacht ook in de substantieven
door zekere wijziging in de verbuigingsuitgangen der naamval-
len aangeduid: het mannelijk geslacht behield de oorspronke,
lijke verbuigingsvormen. Ook wanneer geen mannelijk of vrou-
welijk wezen , maar eene zaak of afgetrokken begrip het onder-
werp der rede was, moest bij de aanwending van vdornaám-

woorden of adjektieven ter aanduiding of bepaling van zulke
voorwerpen , eene keuze gedaan worden tusschen den mannelij-
ken of den vrouwelijken vorm dezer woorden. In deze keuze
.liet men zich leiden door den verschillenden aard der begrip-
pen , door zaaknamen of afgetrokkene substantieven uitgedrukt
en door bepaalde etymologische vormen gekenmerkt. Van hier
het taalgeslacht der substantieven , ook der zaak- en begrips.

9

129



13:0 S. 53. 1.

namen. Een -derde geslacht , het noch mannelijke noch vrou-
welijke , dus het onzijdige geslacht, wendde men daar aan , waar
of' de aard van het begrip verbood aan geslachtsonderscheid te
denken , of geen geslachtseigenschappen in het begrip waren

opgespoord.
ilanm. De vrouwelijke verbuigingsvormen der substailliven, in het Gothisch

hebbeil zich „-. 'wegens °de vokalett of diphthoign„ *dié zij bel;atien
kennelijk uit de mannelijke, voorzien van vokalen , die oorspronkelijk alle
kort zijn , ontwikkeld. Het onzijdig heeft in het Gothisch geen eigenaar-
dige verbuigingsvormen : de vormen,• die voor onzijdige woorden gebruikt
worden, zijn meerendeels aan de mannelijke; in de zwakke verbuiging
meer aan de vronwvélijke vormen gelijk. ''Slechts onderscheidt zich het on-
zijdig geslacht daardoor, ,dat steeds de accusatief gelijk is aan den nomi-
natief -ed deze. ht het t nkelvoá Uit sterke substantieven altijd gelijk is
aan. een: mannelijken accusatief. Deze overeenkomst in clén vorm van den
nominatief en accusatief .neutra gen. met den accusatief masc. gen. is wel-
licht daaraan te 1,vijten, dat_ men het geslachteloos voorwerp zich bij voor-.
lieur als een lijdend *dj ekt dacht.

2. 'Bij de behandeling der gesla'chtstegelen laat zich de stof
aldus verdeelen , (lat men eerst die substantieven vermeldt , bij
welke men ter bepaling van het geslacht in de eerste plaats op

de beteekenis , en vervolgens die, bij welke men ten dien einde

in de eerste plaats op den etymologischen vorm te letten heeft.

§. 54,

Over de substantieven , bij welke men ter bepaling des

geslachts in de eerste plaats op de beteekenis te

letten heeft.

1. Mannelijk zijn de namen van mannelijke personen en

dieren, als : man, honing; beer , leeuw , tijger , wolf, ezel ,

paauw , hengst , enz. , ook die van denkbeeldige mannelijke

wezens , als Goden , Engelen enz. ; vrouwelijk , de namen van

vrouwelijke personen en dieren , als : vrouw , baher ; berin ,

leeuwin , tijgerin, wolvin, ezelin , paauwin, merrie enz. als-

mede de namen van denhbeeldige vrouwelijke wezens. Uitge9

zonderd zijn alleen wil en vrouwspersoon , die onzijdig zijn.
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2. Onzijdig' zijn diè d'ieiknamen , .welke -voor het mannetje
en het wijfje 'beide gelden .terwijL,het:marmetje en het wijfje
bovendien elk nog een afzangterliiken-- naam bezit, bij voorbeeld:

paard of ros, gemeenschappelijke naam, vau Aengsit en Iner.

rïc ; 'rund van stier en4co«,;-,sohactp`,.. Ifary,rant en «ooi; var-

ken of dzwiin ,heer. en ïeu,.; hoen-,.vok~n=en hen of
kip. - hond , hoezeer tot de diernamen van deièaard behoo-
rende , is mannelijk. Mensch , dat mannelijk is, wordt , van
een afzonderlijk menschelijk wezen, ook onzijdig gebruikt: daar
hierbij het geslachtsonderscheid voorbijgezien wordt, zoo heeft
dit gebruik iets minachtends.

3. Van die diernamen, welke voor het mannetje en het
wijfje beide gelden, zonder dat het mannetje en het wijfje bo-
vendien elk nog een afzonderlijken naam bezit, zijn over het

algemeen die mannelijk, welke min of meer groote en sterke

dieren beteekenen, als: aap, arend , das , eland, elft , fa-

zant , haai , haas , hop , jakhals , habeljaauw , kameel of
hemel , kreeft , krokodil, labberdaan, losch , luipaard,

muil, olifant, ooijevaar , paauw , papegaai , rob, rog,

specht , snoek, steur , struis, uil , valk, vos, wouw ; vrou-

welijk, daarentegen, over het algemeen die, welke kleine of

Iedere dieren beduiden, als: big, bij , bot, duif, eend, gar-

naal, hagedis , kapel , kat , kauw, hid , kneu, koet , kraai,
lamprei , luis , marmot, mees , meeuw , mier , mijt , mol,

mug , muis, musch , pier , pluvier , post , rat of rot , rijp,

rups, schar , slak , smient , spin, spinnehop , sprot , tor,

vlieg , vloo , wesp , zier , zwaluw. Vrouwelijk zijn echter

ook : gans , gier , kraan , leng , raaf, schol , sim , slang,

slij , tong, vleet, zeelt, zwaan , en daarentegen mannelijk :
baars , mol , nachtegaal , puit , spreeuw , vink, voren

vorsch, work.
Ook de etymologische vorm , met andere woorden, de uit-

gang , schijnt invloed op het geslacht der -diernamen uit te oe-

fenen. De meeste , namelijk ,‘ op ing of ling , el en er, zijn

mannelijk : haring, spiering , bokhing , grondeling , paling;
9*
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egchel , egel , ezel , grondel , krekel , kwakkel , kwartel ,
pimpel , sabel , wachtel ; bever , ekster , kever , marter .

otter , putter , reiger , sperwer , tijger ; met uitzondering van :

taling ; hommel , horzel , mossel , tortel , wezel ; adder ,
kalander, kneuter , lijster , oester, die vrouwelijk zijn. Voorts

zijn mannelijk die op m , eel , ijn en oen xprasem , worm ,
zalm; barbeel , makreel ; hermelijn , sardijn , tonijn ; kal-
koen, -schorpioen , met uitzondering van de onzijdige konijn en

kapoen. Vrouwelijk , daarentegen , die op Bene e uitgaan of

ten minste eenen vorm op e bezitten : forel of forelle, krab

of krabbe , kwab of kwabbe , made , meed of meerle , negge,

pad of padde.
Onzijdig zijn : genet , hert , fret , kameleon , haft , en de

boven reeds genoemde konijn 'en kapoen , alsmede in de jacht-

taal haas. Ook de naam dier , die alle bezielde wezens omvat ,

is onzijdig , terwijl vogel en visch , welke namen al de verschil-
lende soorten dezer dierklassen insluiten , mannelijk zijn.

Kievit en koekkoek , aldus naar het geluid genoemd , dat deze

dieren maken , zijn mannelijk , omdat er de naam vogel onder

verstaan wordt.
Aanm. 1. Onder de hier genoemde dieren, zijn er, die voor één der beide

geslachten een afzonderlijken naam hebben , te weten: liert, wiens wijfje
hinde; en kat , gans , eend , duif ; wier mannetjes kater , gent , woerd

en doffer heeten. Ook kameelin en apin komen voor. Voor het wanne_

'tje van haas en konijn heeft men voorts den naam rammelaar, in tegen-
overstelling van welken het wijfje dan moerhaas , moerkonijn , genoemd

wordt.
Aanm. 2. Al zulke woorden , gelijk de hier opgenoemde diernamen , welke

een bepaald grammatisch geslacht hehben en toch het mannetje- zoowel
als het wijfje beduiden, heeten gelijk- of zelfslacht'ig (generis epicoeni).

4. Gemeenslachtig (generis communis) , dat is, of mannelijk

of vrouwelijk , al naar dat zij een mannelijken of een vrouwelijken

persoon te kennen geven , zijn de woorden op lint' , als : vreem-

deling , lieveling : ook jongeling werd voorheen mede van een

meisje gezegd ; zelfs hokkeling (jarig half) is gemeenslachtig.

Voorts zijn dit alle zamengestelde , wier laatste lid het woord

noot of genoot is , als : speelnoot , echtgenoot en het woord
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geniitt	 iterder\'gthdie	 dn'staède.' »teak,
an flamaag ,
maal enz.. hoezeer- •sommige
vréaid nevens ziek vormen:kunnen, hetoVelk' 'lie

dott:naart'beteeient alt	 backt'', ;04%

Aanm Ge:meen:kiekt . zijn nu:« zo'öditzolfte ,zat;zignaimn0	 tkin:peisone"

gebruikt kunnen: worden	 4an,,,,van ge41ac4 
mannelijk van een mani ,geze ; ondgsig4, desgelijks ; ,voorspraak,, mann?

vOor een .ci&ó.}:(iat";- tabi6oer, manne1 	 vo'e. 'den
Alsmede die 'oordei;i; Ïtelté;WI\ dé'irof in \lieealsirifienyellaiddi

td0311.-,anrkizins, van eeutaJer 01010,-zth tiie (beneden ;	 'ars
steen, agaat diarna,nt,,enz., dqflillnir&,,,	 0,,er, laermelijn;:gOijk
ook de 'woorden' att;ii'cos ohjf,erkz.: die 	 .áe'ts.och't`	 yrott-
*dijk dhch ; wanheer zij den 80;,ia »mannelijk zijn (zie be-
neden: • 9.); 'eindelijk, de ,woOider:< Oti*IiiiPt'(1115:'.:buttersdaap, rijder,
schap),- die naar gelang .banner vekseelende-ópvatting. of yrOuwielijV óE
onzijdig. zijn.

5. Onzijdig zijn do namen van jongen van dieren, als:-
welp, lam , half, veulen , kuiken , alsmede kind en wicht,
met uitzondering van bigge of big , dat vrouwelijk is.

6.. Onzijdig zijn mede de verkleinwoorden op je, he- en
lijn, ook dan -wanneer zij mannelijke of vrouwelijke: wezens te

kennen geven; bij voorbeeld: mannetje , vadertje , vrouwtje,
moedertje, spelletje, bankje , stoeltje:

7. Onzijdig zijn voorts de woorden , die oorspronkelijk eene,
verzameling van wezens of zaken te kennen geven, als: bosch,
broed , duin , fruit , geld , gemeen , gild , gros , graauw, ,
haar , heer (leger) , kriel , kroost , loof (van 't geboomte).,
ooft, rot , slag (soort), stel, vee , volk, want (scheepstuig),
woud, gebergte en voorts alle collektieven met het voorvóegset
ge. Verder zijn onzijdig de zelfstandige naamwoorden, die eene
hoeveelheid te kennen geven : dozijn en schok (een zestigtal).
Doch schare , heffe , bende , kudde en vloot zijn vrouwelijk ;-
zwerm en voorraad zijn mannelijk; veem (gilde) is zoo wei
vrouwelijk als onzijdig.

8. Onzijdig zijn mede de stofnamen , als; bier , brood.,

ONZE WEKELIJKSCHE
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deeg , dons , drop , garen en band, glas , hout , ijs , kaf ,
krijt ,‘ kruid , lak, laken , leder , meel , merg , mos , papier ,
pik , pit (merg) ,porselein , rag , roet , floers , saai , satijn ,
slij , smeer , solfer , spek , spint , spog , stroo , teer , tondel ,
vet , vilt , vlas, vleesch, voeder , was , water , zand , zout ,
zuivel , enz. ; bepaaldelijk de namen der metalen, als : ijzer ,
goud, lood, zilver , tin , staal , platina , enz. Lijm en talk
worden zoo wel onzijdig als vrouwelijk gebruikt. — Niet wei-
nige stofnamen zijn vrouvvelijk , bij voorbeeld : asch , biest ,
drab , dras , gal , gest , gom, hars , heffe , haas, kamfer ,
klei , koffij , kool , kwijl , loog , mede , melk , mik , moer ,
monde , mul , pap , peper , room ; sargie, siroop , slib ,
snuif, suiker , taan , thee , tijk , traan , wei , wol, wron-
gel , zalf, zeep , zeever , zemel , zijde , zwam , zwavel, enz. ,

alsmede de naam van het métaal messing. — Kleiner is het aan-

tal der mannelijke stofnamen : aluin, azijn , brij , draf , drek ,
durk , edik , hopperd , jenever , kalk , knaster , mastik ,
mergel , moor , mortel , most ,' mosterd , oker , ongel , tabak ,
turf, wijn.

De namen der edele steenen , die mannelijk zijn , omdat

men er het mannelijk- woord steen bij denkt, wanneer een en-
kele steen bedoeld wordt , zijn onzijdig , zoodra men de stof
in het algemeen op het oog heeft , als : het agaat , het sar.
fier , robijn , erts , topaas enz. Zelfs het woord steen is in
dit geval onzijdig. Nog andere woorden zijn onzijdig , zoo zij

eene stof beteekenen , doch van een ander geslacht , zoo zij een

afzonderlijk voorwerp beduiden ; aldus zijn draad, eindje draad ;

horen , ligchaamsdeel van sommige dieren ; doek , bepaald stuk

doek ; marmer , knikker ; hermelijn , bever en sabel , dieren ,

alle mannelijk in de opgegeven beteekenis ; en balein , baleinen

roede ; koraal , bolletje van een halssnoer ; kurk, kurken stop ;

pleister , met zalf ,bestreken stuk linnen ; schildpad, het dier ;

pluis , vlokje ; stof, onderwerp of grondstof , vrouwelijk in

deze beteekenissen , terwijl zij , zoo zij de stof in 't algemeen

beduiden , even als die mannelijke , ;onzijdig zijn.
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9, Mannelij4 zijn de namen van boomen, als abeel a-
horn , berk , beuk , den , eik , els , esch, esp, hazelaar,

hulst, ijp, laurier, mirt, mispel, palm , pijn, popel, olm,

wilg enz„ met uitzondering van linde en spar , die vrouwelijk
gijn. rrouwelijk zijn de namen van heesters , bloemge--
wassen , kleinere planten en vruchten , alsmede van de deelen
der planten , bij voorbeeld: aar , beet, bei , bes of bezie ,
bloem, boon , braam , dille , druif, erwt , gerst, gierst ,

gort , grut, hop , kern, kers,, Mis , kool , kroot , /rop,
kriek , hwe lavas, lelie , linze, loot, madelief, meekrap,
morel, munt , narcis , noot , peen, peer , peul, pit , porse-
lein of postelein , prei ,pruim , raap , radijs , rank , renet,

rogge , roos , ruit , schil , schors , spelt , spruit, tarwe,
teen, telg , 4/loos', tulp , twijg , ui , vijg , viool, vlier

vrucht, wijt, wihke , winterlink, wisch , wouw. Die op
oen en ier zijn echter mannelijk : citroen, limoen , meloen,
anjelier, egelantier , alsmede die op ing en ling ; zuring,
scheerling enteling, met uitzondering van pippeling. Onder
die op ik) el en er zijn er sommige mannelijk : mierik ; aman-
del , eikel of aker gagel , mispel , ranonkel ; heester,
komkommer , koriander , lauwer , liguster; doch vrouwelijk
zijn wederom : ganzerik , perzik ; bottel , -distel , kervel,

endel, lavendel, netel , nikkel of ni/her, schimmel, ven-
kel ; gember, haver , kapper , keker , klaver , rabarber. —
Voorts zijn mannelijk : ajuin, anijs, bast, halm , hennep,
heul, heest (pit) , kolokwint, komijn , /nol, rabauw . roze-

laar , rosmarijn, saffraan, stam , stronk , struik, tak , tijm,
tronk , tros; en onzijdig blad , Mijt of klimop , kroost,
look, lisch , riet , rijs , varen , veil , wier.

10. Onzijdig zijn de namen van landen, met uitzondering
van die, welke het lidwoord de voor zich hebben, te weten:
de Paltz , de Krim, de Betuw, di Veluwe , de Levant , de
Rheingau, de Oost en de krest welke vrouwelijk zijn. Ook
de namen van- steden en dorpen ,zijn onzijdig, al hebben zij
een mannelijk of vrouwelijk , of ook wel een verbogen lidwoord
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.v66r zich , als : de Willemstad , de Beider , de Rijp , den
Haag , den Priel , den Bosch, zoo zal men zeggen : het
bloeijende de Rader , het schoone den Raag.

11. Mannelijk zijn de namen van bergen , vermits bij deze
eigennamen de gemeene naam berg verstaan wordt : de L'Ina,
de Hekla, de Chimborazo enz.

12. De namen der rivieren zijn deels mannelijk, wanneer
men er het mannelijke stroom - of vloed bij verstaan kan , als
de Nijl , de Rijn, de raag de ljssel , de Ganges , de
Tiber , de Niger enz. ; deels vrouwelijk , wanneer men er

rivier of beek bij denken kan : de Lek , de Maas , de Moe--
zet, de Elbe , de Linge , de Alerwe, de Oder, de Roer ,
de Schelde, de Spree , de recht, de .gems , de Zaan enz.
Bij de onzijdige namen van waters of plassen begrijpe -men
het woord water , als: het 1f , het Sparen, het Slaak , het
Zwin.

13. De eigennamen van schepen hebben het lidwoord in den
vrouwelijken vorm voor zich , bij voorbeeld : de Trafalgar gaf
de volle lading. Rij zeilde met de St. Vincent voorwaarts.

14. Namen van munten zijn mannelijk : daalder , duit , heb-
ier, dukaat , ducaton , zilverling, penning , patakon , reaal
sihhel, stuiver; behalve pistool , dat vrouwelijk is.

§. 55.

Over de substantieven , bij welke men ter bepaling des
geslachts in de eerste plaats op den etymologischen

vorm te letten heeft.

I. Geslacht der stamwoorden.
1. Mannelijk zijn de verbale stamvormen , met eene ab_

strakte beteekenis , als: ban , beet , (eer-bied , blik, drang ,
dronk, dunk , dwang, gang, gil, (mis-)greep, hang, (in-)
houd , houw , (uit-)kijk , klank , klink , kreet, lach . , loop,
nijd, prijs , raad , rang , ren , reuk , rid , roep, schep ,

Prhijn , schrik , slaap , slag , slok , sprong , (dief.-)stat
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stand, stank, steek, stond, stoot , streek (list), strijd, stroop

(roof), tooi, tred, trek, tuk, val, vang, voer, vond, worp,

wrok , zang , zwang, die met ongelijkvloeijende , en : bloei,

blos, bouw , brand, dank , deun , dof, dood , dooi , doop,
dorst , douw , draai , draf , dreun , droom , druk, dut,
duur , eisch , glimp, gloor , gons, graauw , groei , groet,
haal, haat , hak , hap, hik, hoon, hort , ijk, kamp , heer,

klap , klok (geluid), klop , knak , knik , hoop, kout , (liane-)

kraai, kraak, krak , krijg , krijsch, kus, kwak, kwijn,
lak, (in-)leg, loer, lof, lonk, luip, lust, mep, moord, nok,

oogst, pik, plok, pof, praam (dwang) , praat, prik, pronk,

raam , roem, roof, rouw, ruk, schamp, scherm (bescher-

ming), schik , schimp , schok, schop, schreeuw , schroom,
slemp , slorp , smaad, smaak, snaauw , smak, snap, snik,
snork , spoed , spot , (mis)stal , stap , stel, steun , stomp,
tast , tier , tik , til 9 toorn , torn , trant , trap, tril , troost,
trots , twist vat, veeg, vloek , waan, wenk , wensch, wil,
(toe-zeg, zet , zoen, zwaai, zweem , zwelg, zwenk, zwier,

zwik , zucht , die met gelijkvloeijende werkwoorden in verband
staan. Voorts zijn mannelijk , 8j-won met scene in het gebruik
levende werkwoorden in verband : moed , naam , nood , roes,

vaak , vrede , zin.
Uitgezonderd zijn:
1). De vrouwelijke: acht, baat, blaam , braak, (in-)brek,

breuk , bons , eer , feil, gis , gooi, grap , grief, gril, grol,
haast , halt, hoop , hulp , huur , ijl , kans , keus of keur,

hij , klem, knap, kneep, knel, knijp , kook, kraam, kramp,
krimp , kuch, kwaal , kwel , leer , les , leur , luim , maak,
maar , maat; min, neep , nuk, pacht, plaag, praal, prang,
prooi, ramp, reis ,rust, schraap, sier, sleur, sluik, smart,
smul , spijt , spraak, spreuk , straf, teug , trouw , vaag,
vlaag, vleug , vlijt, vraag , vrees, (Gods-)vrucht, waag,
walg , war, week, weer, weet , wijk , wijs, woon, wraak,

zeur, zorg, zwijm. Voorts: bede, boete , dege, (bij-)drage,

erve, gave, hoede , hulde; 4unne (toe-)lage, rede, schade,
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schande , schrede, stade , (in-)trede , voege , waarde , wed--
de , wij te (verwijt) , woede , (in.-)zate, zede , zege, zonde ,
die de vrouwelijke e bezitten , welke ook verscheidene va» de
vroeger genoemde woorden tot nog toe niet zelden, tot Uitgang
hebben , bate ,breuhe , eere , grieve , hope , ,hulpe , keuze ,
mare, mate minne , reize, raste, smarte, sprake,  straffe,
trouwe vrage , .vre.eze , Jerake , zorge.

Aairrn Het verdient opmerking , dat sommige dezer , vrouwelijke stamwoor-
den met abstrakte beteekenis uitsluitend .ef bij voorkeur in werkwoOrde-
lijke of bijwoordelijke *uitdrukkingen voorkomen, als : acht geven, te baat
nemen, bij de gis, voor de grap in der haast, halt houden , in -aller
ijl, buiten kij f, in de klen% van .de kook gaan, in de kraam liggen,
in de leer zijn, te leur stellen„ in, de maak zijn, in der minne, ter prooi
(ook ten prooi , dat is, te prooi met ingelasebie n), goede sier maken ,
uit . Slair, ter sluiks (met hijwooidelijke s), ten spijt (voor te spijt), in
dè war , in de-weer ; déiveet doen,. de wijknemen, metter woon , in- zwijm
vallen, ter deeg (dat is , (lege) Op• zijne hoede, te stade komen ', in dier
voege. In zulke uitdrukkingen ntt komen zelfs anders mannelijke en on-
zijdige woorden vrouwelijk voor, als: ter dood brenien ter loops, ter
kalver' weg' ter goeder naam' eis faam , ter been, eigener gezag , ter
leen.

2). -De' onzijdige:. bod, doel., einde , heil, heul leed ,
loon , nut , pleit , schot spel.

2. Vrouwelijk zijn .de stamwoorden met concrete beteeke-
nis , en wel:

a. De namen van werktuigen en gereedschap , 'als baar ,
bel , bijl , ben , boei , bom , boor, bus , doos , dregge (klein
anker) , duig eg , el , els , fuik , galg , gard , graaf , greep
(ook lettergreep) , guds (beitel) , hark , harp ., heep (mes) ,
horde, kaar, han , heg ,„kl4'ng , Mink Klok , kolf, hom ,
Dooi of D ouw, ,kraan,,- kra,m, krib , kruik, kruk, leest, lier,
lens , lont , luit , mand , pan , pers , pomp , rasp , reek

(egge) , ‹ rbf (hark), roede schaaf, schaal , schaar , schee-
cie , schel ; schop , schraag , schroef , schuif , spaak, spalk ,
,Speer , speld spies , spijl, spoel , .spon , spoor,, sport, spuit ,
pielt, • stplp , stoof , stop , tang , . teem (zeef) , tobbe , ton ,
trom , (muizer-)val , velg, vil, olim, vlouw (net) , vont, waag,
wan , wegge , wip , zang, zeel , zweep, enz.
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b. Van ligchaamsdeelen of uitwassen aan het ligchaam , als:

(kinne-)bak , 6,l, bonk (been) , buil (aan het hoofd) , (wenk-)

braauw , dij , graat , hak (hiel) , ham , hand, heup , hom,
huid , huig , haah, heel, , kies , hieuw, hin, klier , hoon,
hoot , kuif, huil , kwab , lende, lies , lip, • loh, long , maag,
milt, moot , nier ,palm (van de hand) , pees, pok, puist, rib,
roof (van eene zweer) , scheen ,she ip , schonk , schub , slorp
(van den olifant) , sneb „ speen, spier, sproet , spruw , stuit,
tong , vacht , vin , vuist , wade , wang , wen, wiek , wrat,
zweer.

c. Van schepen , schuiten, en zich aun het schip bevindende

voorwerpen , als , aah , bar/ , boot , buis , doft (roeibank) ,

fok , hengst , heude , hulk , jol, haag , haan, hiel, hot, Aog,

lii , lijk , loef, pink, plecht, pleit, pont, praam , ra, 9-oef,
schouw , .schuit , sloep , smak, snaauw , snik , stag , steng,
tjalk.

d. Van allerlei voorwerpen , die den mensch tot woning,

kleedin,g en verdere behoeften te stade komen , als'; deel

(dorschvloer) , deur , goot , hal , hoeve , hut , Aerk , hot ,,
kraam, kroeg , lui 1. , mop (baksteen) , muite, noh 9-a4m ,

ruit , schans, schouw (schoorsteen) , schuur, sponde , _sloep,

stulp , tent , tin „ vest , werf, zaal , zuil; bag bef, broek ,
broos , das , geer , huif, huik , hul , kant (speldewerk), kap,

hnot , lasch , lob , mof, mom, mouw , muts , pij , schort,
slabbe, slip , slof, sprei, vlecht , want (handschoen), wrong;

as , baak , baal , baan , bank , bleek , brug , deel (plank) ,

garf, greb, groef, haag , heul (bruggetje), kaai , kar, kast,

heet , hist , kolk, lade , lat , lei , lijst , lomp , lor , mat,
mijt, pijp , pin , plaat , plagge, plak , planh , reede , rol,
rook (hooimijt) , ruil, scherf, schijf, , schoof,- slede, sluis,
sloop, sloot, snaar, spinde, itaaf, stad, steeg, til, trens,
tuit , vaan , vlag , vodde , vore , tasch, waar.

e. Van verschillende voorwerpen, die in de natuur en op

den aardbodem worden waargenomen : aarde , beeh, bron,
dreef, golf, grens, heide, ha, him, hit* p. klont, kluit
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hreek , kist , laan , maan , (land-)ouiv , peel , plek, (honig->
raat , rots , sneeuw , somp, star , streeh, ven , vonk, weide,
wel, woert, wolk, zee , zode zon. Van de namen der tijd-.
perken : eeuw , lente week, .wijle.

f. Voorts zijn nog vrouwelijk de woorden : gave, have-,
hei , taak , ;aal, wet , zaak , benevens verscheidene andere,
die meestal toevallige verschijnselen (accidenten) aan voor-.
werpen te kennen geven, als: bijt, biaas, deuk, homp,
heep, kerf, hlad , hloof, , kluif, hras , hreuk , moet, plooi, .

reet , scheur , schram , schrap , schreef, sleet , sleuf, .smet,.
snede, spat , spleet , stip , streep , strook , vlek , vouw.

Uitzonderingen.
1). Mannelijk zijn:
a. Van de namen van werktuigen en gereedschap : bak,

bril , bout , dril , eest, gesp , haak , hoep , ham, klamp,
kloet, klos , korf , kroes , kwast , nap , paal , pijl , ploeg
poli (polsstok), pook , pot , priem , schicht , schoor-, spaan,
staak , staf, steel (als van een bezem) , stoel , stok , Strik
strop, stut, tap , trog , tol.

b. Van de namen van ligchaamsdeelen enz. : aars, arm, .

baard , balg , bek, buik , darm , duim , hals , ham , harst,
(ruggestuk van een rund), hiel, hoef, hlaauw , knook, knorf,
knuist , kop , krop , mond , muil , nek, neus, pels , pens,
pink, poot , romp , rug , schink, schoot , slaap (van hei
hoofd) , smoel , snuit , staart , strot , tand , teen, traan, .

voet.
c. Van de namen van bij schepen behoorende voorwerpen

boeg , dol (roeipen), mast , treil (schuitelijn).
d. Van de namen van allerlei voorwerpen enz.: bal , balk

band, bol, bos, burg, dam, dijk, disch , doek, dos, .

gaard, haard (voor-)hang , hoed, hof (tuin), jas , kloot
knoest , knoop , knop , koek , kraag , huil , lap, muur
put , reep, ring , rok , schoen , sleep , stal , trans,
trap , tuin , vloer , wal , wand , wisch , zak.

e. Van de namen van natuurlijke voorwerpen enz. : berg, .
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dag , damp , dauw , geur , grond , noen , plas , poel , rijm
of rijp, roest , rook , smook , spring , stoom , straal , stroom,
vliet , weg , wind, tijd.

I: Eindelijk zijn van de concrete stamwoorden nog mannelijk :

harst, buit , dop , drank , drom, drop , glip (spleet) , hoop
(ophooping) , kant , klomp , kring , rand , rei , schat , scheut ,
slomp , stoet , tas (hoop) , tip , tol (schatting) , top.

2). Onzijdig zijn:

a. Van de namen van werktuigen enz.: aam , blok, bord ,
fust , kaam (juk) , heft , juk, knijf, luik, mes, mud, net,
rad , rak , rek , scheel (deksel) , schild , (vogel-)slag , snoer,
spit, touw , vat , wiel , wind-as , zeel.

b. Van de namen van ligchaamsdeelen: been, brein, hart,
lid , lijf, lijk, oog , oor, rif , vel , vlies.

c. Van de scheepswoorden enz.: dek , reef of rif, roer ,
schip , stuur, vlot , wrak.

d. Van de namen 'm'n allerlei voorwerpen enz. : bad , bed ,
boek , boord , dak , dok , dorp , erf , gat , hek , hof (eens
vorsten) , hok , huis , jak, kleed , krat (wagenbank) , krijt
<strijdperk), krot, lock, pak, scherm, schot, schut, slot , slop ,
stel , tuig , veer, vlek , wambuis , wed.

e. Van de namen van natuurlijke voorwerpen enz.: aas ,
broek (moerassige grond) , ei , jaar , kreng , land , meer,
nest, oord , pad, pas (stond) , strand, vak , veld, wak ,
,web , zaad , zwerk.

f: Eindelijk zijn van de concrete stamwoorden onzijdig:

blijk , bond , brok , deel , ding , graf , leen , lek , lied
merk , maal, pand , rijk , spook, (voet-)spoor , staal, stuk ,
werk, woord.

II. Geslacht der stamwoorden , die van eene partikel of een
voorvoegsel voorzien zijn.

1. Een stam , voorzien van eene partikel , behoudt zijn ge-
slacht , wanneer hij een werkwoord nevens zich heeft , dat ,af-
scheidbaar met die partikel is zamengesteld. .Zoo zijn man-
nelijk : aandrang, aanhoop , aanslag , achterstal , afdruk,
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:afiteei.eifireit.1,‘, 'bij standsn4oud, invoer, -mis'greep vita dru&
narsigg :onderstond ',opbouw, , • ophef ,
opschik, overgang , overval (aanval),,,...4oelèg:, :toestel, heti&
(blut' , „voorslag ilarizen-

,10(0 ,;4114m,to.rmenv.fin de .afscheidbaar, zPnéngestelde weri.-
,woordon d4nkoopen , en . ',Gok , Wederstaan
moet oudiijdy ,af:sokkohlhAnir'. zamengesteid..geweest. zijn, goo als
nog' door den klemtoon van wéderstander: work.uageweten.
,Yroktrwellik:, oanvrage; afbraak, •afreis,' afspraak, bijdra-
ge &ijiage,:intrede, iniskraam, nasléep navraag, neder-

...voor.404r)..,9pSpr,oal ,•overave.,legeespraak, tegen-laag
weer , toelage , stamvoorden: Van de neigenlijk z,amengestelde
werikvvoOridin. a,: dánttragen ittbrehen enz. gevormd'.

Hier behouden de stammen ,hun geslacht, omdat men .zich
,dgn tam ,. wanneer 411 .pal:tikel geezi onafscheidbaar gedeelte des
woords uitmaakt , zelfstandig denkt.

2. Een stam , voorzien van 'eene partikel, is onzijdig , wan-
neer, hij een werkwoord nevens zich heeft, dat onafscheidbaar
met die partikel is zaMengesteld. Zoo zijn onzijdig : onder-
choud,,onderrichi.,,onderscheid , onderwijs ,,.onderzoek , over.
leg , overval (toeval), onderwerp, stammen .van onderhólíden,
,onderrichten , onderscheiden , onderwijzen , onderzoeken,
(overlég,gen-,,overvéttlen onderwérpen. 	 Corwerp volt het
seslaeht, .van ,ohderwerp , en. aanzoek is onzijdig, omdat men
voorheen zeide aanzo'e'ken met onscheidbare partikel. .lanbod,
overspel ,.oversch.ot , voorschot , zijn onzijdig, omdat de stam-
men bqd,, .spel. en ,schot onzijdig .zijn. Oproer komt nog wel
fmannelijk voor., welk geslacht de voorkeur boven het onzijdige
zou verdienen.

3. De: stammen , voorzien van -die voorvoegsels , welke-, ten
minste wanneer zij vóór substantieven komen , den hoofdtoon
,bezitten.: her., oor, on , wan , behouden hun geslacht. • Bij
voorbeeld herdruk (m.) , oorsprong (ni.) , oorzaak (v.), oor-
deel (onz.), 'wanhoop tv.), wanlust (m.); ,00rlog wordt zel-
,den 'teer 'onzijdig gebruikt; het behoort uitsluitend vrouwelijk
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te zijn want log is lage (zie, :§. 5.) om-lof tolgde _het

geslacht van verlof , hetwelk , hetzelfde beteekent., .Mwoord

,volgt dezen regel. 4,, In .hersiel . skaat jiet.onzijdi#,gesiaght in ver-

ban& met: den ,klemtoon 42,'2.) , die '. het. toorioegsel-ker
hier tot den rang 'van een toonloos voorvoegáel 'doet. afdalen, .

4. De stammen, voorzien van, de toonlooze voorvoegsels be ,

ge , ver en het zwak geaccentueerde ow, zijn onzijdig , met

uitzondering van .verhoop en ontvang, die mannelijk zijn. Ver-

scheidene stammen verloren hun voorvoegsel be ofge, wanneer

.
zij bovendien nog eene partikel vóór zich. kregen ; niettemin
bleven zij onzijdig. Zoo kan men het onzijdig geslacht verkla-

ren in de woorden: misdrijf voor misbedrij f, misbak (mis.

gebak) , misbruik (misg.ebruz"h), misbaar (misgebaar) , mis-

was en uitwas (voor misgewas en. uitgewas),, (mis-

geval) , nazoek (nagezoek) , uitstek (uitgestek) , omslag (bij

v. om een boek , voor omgeslag) , toeval en voorval (d. i. toe.

geval en voorgeval), naricht (nabericht) , afscheid (albe-

scheid) , aanschijn (aangeschijn) , opzet (opgezet) , uitstel,

(voorstel en opstel (voor uitgestel , voorgestel en opgestel);

Uitzet , opslag (onkruid) en misdruk zijn onzijdig als verza-

melwoorden.
III. Geslacht der onechte stammen.
1. De woorden op het min zelfstandige achtervoegsel er zijn

meerendeels mannelijk. Bij voorbeeld : akker, beker , bolster,

dobber, dojer (of door) , eiker (vrachtschip), emmer, etter,

halster , hamer , hoeker , holster , hloher, klonter, knikker,

koffer , koker, kolder , hotter, kwalster , logger (vaartuig) ,
modder , .oever , opper , palster (stok) , polder , schouder,

slenter , sluijer, snater , snipper , spaander , spijker ,

ter , steiger , stuiter, trechter, uier, unster, veer, vinger ,

vlonder , winter, teuter (zeef) , zomer, zwabber (dweil). Als
stamvormen van gangbare werkwoorden en om deze reden mannel.

kunnen worden aangemerkt : donder, hinder , honger, ijver, .

kolder (paardeziekte) , hommer , lachter , laster , luister,

slender , slommer enz. Vreemde woorden , wier uitgang tot
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den toonloozen uitganq er overging , volgen den regel ; dus zijn
mannelijk : cilinder , jenever , kandelaar (er gaat wegens de
voorgaande toonlooze lettergreep in aar over), kanker, helder
kerker , komhommer, mijter , pijler , pilaar , schepter,.
ver, zolder. Ook wanneer de uitgang er (aar) door de d
wordt gesteund , blijft het mannelijk geslacht behouden , als :
mutsaard , ponjaard, standaard , tabbaard.

Vrouwelijk zijn slechts de volgende : ader, bagger , blaar
(voor bladder), boter , haper, heper , klater , hluister, kwel.
der, lever , lommer, loover, luur of luijer , schilfer , veder,
zeever. Voorts zijn vrouwelijk de vreemde woorden : citer
hamer , /duister letter , pleister , paander , vesper.

Ook zijn er eenige onzijdige op er : bunder, jadder , jam-
mer , kouter , leger , lemmer , malder , pantser , weder,
wonder , en de vreemde woorden : anker , charter , cijfer,
eskader , karakter , klooster , lamfer , masker , monster ,
nommer, offer , register , theater , venster.

2. De woorden op el zijn mede meerendeels mannelijk. Bij
voorj)eeld : adel , angel , bengel , bihhel , bobbel , boedel ,
borrel , borstel , breidel, buil (voor buidel) , dissel , dorpel of
drempel , geesel , gevel , grendel , gorgel, hagel, haspel,
hemel , /abel , hartel, kavel, kegel, hevel , kiel (voor he-
del) , /nevel, hnuppel of hneppel of hluppel , hogei , hrin-
hel, hronhel , hwispel , lepel , mangel (werktuig om te plet-
ten), nagel ,?pegel, rahel, rammel , ransel, ratel , repel
(vlashamer) , rinkel , schedel , schenkel, schinkel, schotel,
spikkel , stapel, stevel , stempel , stoppel , tegel, tigchel ,
troffel , vijzel, vleugel , vondel, wervel , wimpel , winkel,
wortel, wraddel (kwabbe van een os) , zadel, zetel. Als
stamvormen van werkwoorden kunnen gelden : dobbel, gru-
wel , handel, reutel , twijfel , wandel , wissel (d. i. wissel-
kief) , wrevel. Van de vreemde woorden op el zijn mannel.
pijbel, cirkel, kansel, hoepel , koppel, mantel, nevel, regel,
singel, sintel , spiegel, tabernahel , tempel, titel (tittel).
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Vrouwelijk óp el zijn : , 'cligget; , -,feitet,,‘ gaffel , kagekel,
keuvel, honkél ,:luifet, middel (nfiddelly) ,. 	 peket ,
roffel ,: schakel, -schoffel teil , (tegich , 9.40 .	 , vedel . , vetel. ,
wafel , zemel , ziel . (d. ze-el , zie S. 7 9.) , Zwavel. Als
werkwOordelijkai stammen met abstiakte ;beteekenis' kunnen geld-
den de vrotivvelgegriebbei;;_b-era	 , kwezel (beuze-

lingen). VreOnde Moorden . .Op.	 ijk' , het .vroávvelijk - geslacht

zijn': cedel, cimbel,..cither , fabel, fakkel ,` gondel , .kasuifel,
pantoffel , rigekel, sabet, sikkel tafel.

Er zijn eenige onzijdige woorden op el: mengel , peil (pegel,

zie §. 10. 2.) , pekel (de zee) , middel , schepel , vaandel ,

zeil (zegel) ; doch de-meeste onzijdige woorden op el zijn. van
vreemden oorsprong : artikel , kapittel , exempel , meubel ,
mirakel , orakel , orgel , zegel. Een abstrakte werkwoorde-
lijke stam van het onzijdig _geslacht is mangel (gebrek).

Aanm. Blijkens het bovenstaande is rigchel vrouwelijk , hoezeer regel , van
hetwelk het slechts een gewijzigde vorm is (even als tigchel van tegel),
mannelijk is. Desgelijks is het onz. peil eene wijziging van het mannel.
pegel , en het vrouw. teil van het mannel. tegel.

3. Van de substantieven op en zijn mannelijk , doren , gul-
den , molen , morgen , oven , regen , steven , toren , wagen ,

zegen.
Doch vrouwelijk : deken , haven , hersen, keten , keuken ,

leugen , reden , verzen, zeissen (zamengetrokken zein) , en de

vreemde : lantaarn en zegen (net). Ook stem (eigenlijk ste-

vene) is vrouwelijk.
Onzijdige woorden op en zijn : baken , bekken , garen (kin-

ne-)bakken, kluwen (zamengetrokken kloen) , kussen , morgen
(lands) , rokken , teeken , wapen, en het vreemde : examen.

4. Vrouwelijk zijn de onechte stammen op t , bij voor-

beeld : belt, beurt, biecht, bocht, boert, buurt , (aan-)dacht ,

(achter-)docht , drachi , drift , (nood-)druft , gift , gracht ,

grift , helft , jacht , jicht , klacht , klucht , kluft , kracht ,
krocht , litcht , (brui-)loft , macht , markt , plecht , pracht ,
schacht, schoft, schurft, slacht (twee-)spalt , (schriif-)sitft,

10
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teelt, tucht , vaarè , vracht , vrucht wacht , zucht (van

zoeAen) , ziekt , Met uitzondering van de mannelijke:
bult , echt , nacht (dat echter soms nog vrouwelijk voorkomt),
plicht, tockt en geest (de s tin dit laatste woord behoort tot

den stam). Zucht (diepe ademhaling) is mannelijk als de stam
van zuchten. Licht en jacht (vaartuig) zijn, als onzijdig , mede
uitgezonderd. Ook lemmet is onzijdig. ilmbacht (zamengetrok-
ken ambt , Gathisch andbahts); schrift voor ir eschrift , wicht
voor gewicht, dicht voos gedicht, stift voor gestift ,gift voor
vergift , en vernuft zijn onzijdig; doch hier hangt dit geslacht

kennelijk zamen met het onafscheidbaaryoorvoegsel and of ge,
welk laatste niet zelden gepaard gaat_ met de aanhechting van
eene onzijdige vormvokaal , die later is afgesleten.

5. Frouwelijk zijn mede de onechte stammen op te :
geerte, ,behoefte , belofte, beroerte, geboorte, gedaante , ge.
dachte gelofte , geneugte , gestalte, verbeurte, veete,

6. Desgelijks zijn vrouwelij k de woorden op den de : daad,
deugd, maand, genade , hulde, kunde, liefde, schuld,
vreugde , weelde en armoede. Hier worden uitgezonderd de
mannelijke: beemd , draad , eed , gloed , naad, vloed, en de
onzijdige: hemd , hoofd , sieraad en zwaard.

7. Mede zijn vrouwelijk de onechte stammen op st , als
borst , dienst , gunst , komst , binst , rist , rust, vangst,
vorst (van vriezen) , winst, worst. Uitgezonderd : angst,
ernst, last en herfst. In. dorst , kost , lust , oogst , tast,
troost, behoort de st tot den stam der werkwoorden dorsten,
kosten enz. In bast , knoest en mast schijnt de st tot den
stam te behooren.

Aanm. ,Het woord dienst werd vroeger door velen mannelijk gebruikt ; nog
komt dit geslacht voor in de bijwoordelijke uitdrukking: ten dienste.
Nogandere vrouwelijke woorden hebben .in bij wooxdelijke uitdrukkingen
een mannelijk lidwoord vóór zich, als ten gunste, ten prooi, zie boven :

1. 1). Aan,m.

8. Voorts zijn nog vrouwelijk de onechte stammen op e en
se , als: aa/ie , bies, bluts , bokse , base, grijns , kaars
kies , knods , hoorts , laars , ialse , leis , loods , plaats ,
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reeks', scliesats , 'schots smidse , ,spits (dat ook onzijdig ge-
bruikt wordt), trits , teis. Met uitzondering van glans, krans,
trans en kreits die mannelijk zijn.

9. Mannelijk zijn de onechte stammen op m of cm , end
(ond) en ig : adem , alsem, bezem , bliksem , bloesem , bo-

dem , boezem ,Ildeesem , droesem , galm, halm , helm , kos-
sem, molm , molsem, riem, schalm, storm , toom , vadem,

walm , zoom , zwerm ; ook het vreemde woord balsem.

Voorts : ochtend , avond , honig. Uitgezonderd zijn bloem en

kiem. Het onzijdige ligchaam is wellicht eene zamenstelling

uit lijk en het oude hemen (bedekken).

10. Eindelijk zijn van de onechte stammen vrouwelijk, die

op ie en uw uitgaan , wegens de vrouwelijke e , die hun eigen-

lijk nasleept : ie toch is gelijk aan je en voor uw was het voor-

heen altijd uwe : balie , berrie , falie , griffie , kevie, malie,

schalie (schaluwe) , peluw , schaduw , verw , zenuw. Uit-

gezonderd is derrie , dat mannelijk is.
IV. Geslacht der afgeleide woorden.

1. 1). Mannelijk zijn de namen van werktuigen op el ,van

nog aanwezige werkwoorden of van zelfstandige naamwoorden af-

geleid : beitel , beugel, drevel , gordel, hekel , hengel , heu-
gel , hevel, klepel, kleppel , kraauwel , prikkel , sleutel,

stegel, stekel, teugel, windel, worpel. Met uitzondering van

griffel , dweil (d. i. dwegel), dwaal (d. i. dwagel) en naald

voor nadel.
2). De verkleinwoorden op el zijn deels mannelijk , als : bog-

chel , bommel , bondel , droppel , eikel , hoepel , ijzel , kneu-

kel , keizel , knobbel , marmel , morzel , navel , nestel , sna-

vel, stengel (zamengetrokken steel), struwel. Deels vrouwe-

lijk , als : greppel, keutel, korzel, kriezel, kruimel, mazel,

peukel , sprenkel , trommel.

2. Mannelijk zijn insgelijks de namen van werktuigen en

voorwerpen op er en aar, welke eigenlijk handelende personen

beteekenen , als: blaker, evenaar , gieter , kijker , lessenaar ,

lichter , passer, rooster , schrobber , schuijer , slinger , snui-
10*
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ter , stoffer, „ruiker, waaijer , wijzer. .Met uitzondering van
ladder. , voorheen leedere , zamengetrokken, leér.

3. Mannelijk zijn voorts de woorden op ing , ling , ik, die
oorspronkelijk personen beteekenen door zeker geslachtsken-
merk onderscheiden , als : ketting , karsteling , teerling , vin-
geding , krakeling , beuling , deuvik , edik. estrik. Met
uitzondering van de collektieven bedding , glinting (latwerk),
hieling (achterste gedeelte van een schip) , kammeling (wol),
kibbeling (afval van zouten visch) , lording (gepikt touw).
Vrouwelijk zijn mede : Rusting; verheveling, vlerk, zwezerik,
en zerp (eene verbastering van sarcophaag). Het vreemde
rotting volgt den regel en is alzoo mannelijk.

4. Onzijdig zijn de woorden op sel, als zij het voortbreng-
sel eener werking beteekenen , als : haksel, schepsel , aan-
hangsel , overblijfsel; of het voorwerp of de stof, waarmede
de werking geschiedt , als : deksel , verguldsel , beletsel ,
stijfsel, schoeisel. Ook raadsel is onzijdig. Mannelijk zijn
bussel (voor bondsel) , waar de uitgang de verkleiningsuitgang
is met ingeschoven s, en oksel , hetwelk als een onechte stam
is aan te merken. In het vrouwelijke leisel behoort de s tot
den onechten stam leis voor leidse (van leiden) , waarvan dit
leisel of leidsel door toevoeging van ei is afgeleid.

5. De woorden op dom zijn deels mannelijk , als : rijkdom ,

adeldom , ouderdom , wasdom, maagdom (voor maagddom) ;
deels onzijdig , bij voorbeeld : priesterdom , christendom ,

pausdom , jodendom , heidendom , vorstendom , heiligdom ,

menschdom. Het onzijdig geslacht hangt hier over het algemeen
met de meer concrete beteekenis zamen (vergel. S. 51. 1.):

zoo is eigendom mannelijk in de abstrakte beteekenis van het

recht van bezit , maar onzijdig in de concrete van het beze-

ten voorwerp.

6. Vrouwelijk zijn alle woorden , voorzien van de zelfstan-

dige achtervoegsels te (e) , heid, ij , ing en nis, met uitzon-

dering alleen, vaan. vonnis , dat, als ware het zoo veel als gevon-

nis van vonnissen , onzijdig is. Getuigenis is onzijdig in de
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beteekenis van het getuigde, niet in die van de daad van ge-

tuigen: zoo zal men zeggen : het getuigenis kwam niet met de

waarheid overeen, maar : ih vorderde van hem de getuake-

nis. Schilderij wordt somtijds onzijdig gebruikt , ongetwijfeld

wegens de verharding van de d des lidwoords door de scherpheid

der aanvangsletter van dit woord.
7. De woorden op schap zijn vrouwelijk, als : blijdschap,

gramschap , dronkenschap , vriendschap , broederschap

manschap , buurtschap , nalatenschap , vennootschap , we-

tenschap , rekenschap , voogdijschap. Doch onzijdig zijn,
ten eerste , die eene betrekking aanduiden , welke noodwendig
zekere rechten en plichten medebrengt, bij voorbeeld: burger-
schap , priesterschap; ten tweede, die, welke eene landstreek

te kennen geven: graafschap , landschap , waterschap , en

ten derde: gezelschap, gereedschap, genootschap. Sommige
woorden op schap vereenigen in zich de beide geslachten , in
dier voege , dat zij in de concrete beteekenis van eene verza-
meling van personen het vrouwelijk geslacht behouden, ter-

wijl zij in de abstrakte beteekenis van de betrekking of den
-staat het onzijdig geslacht hebben aangenomen ; dus verschil-

len : de ridderschap en het ridderschap; de priesterschap

en het priesterschap ; de burgerschap en het burgerschap ;

de maagschap en het maagschap. Vergel. voorts §. 44. III.

1. 1).,Aanm. Graafschap wordt, bijaldien er bepaaldelijk van

het landschap van Zutphen sprake is , nog wel vrouwelijk ge-

bruikt.
V. Geslacht der zelfstandig gebruikte woorden.

Onzijdig zijn alle woorden , die, oorspronkelijk geen zelf-
standige naamwoorden zijnde, als zoodanig gebruikt worden, of
werkelijk den aard-van substantieven hebben aangenomen:

1). A djektieve woorden , tot substantieven geworden , zijn :
het ware , het schoone, het groen , het Latijn, het mid-

den , het noorden, het al, het heelal, het nat, het vocht,
het recht , het geheim, het best , het gemeenebest , het puik,

het week , het ongelijk , het oorbaar , het plat , het rond,
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liet halfrond, het diep , het ruim, het tiende, het uiterste ,
het vlak, het uiterlijk, het euvel, het /waad , het wit , hel
zeer, het mijn en dijn.

2). Werkwoorden : Het vertrouwen , het wezen, het leed-
wezen, het aanzijn, het welzijn, het leven , het medelijden,
het mededoogen , het wedervaren, het welvaren , het inko-
men, het voorkomen, het voorgeven, het voornemen, het
vermoeden, het gevoelen , het verlangen, het vermogen.

3). Bijwoorden : liet vooronder , het waarom , het hoe,
het niet , het ja , het nu , het heden.

4). Telwoorden : liet honderd, het duizend.
5). Voornaamwoorden : Het lieve ik, het gemeenzame jij.
6). Tusschenwerpsels; het amen , het wee, het vaarwel,

het welkom.
7). Ja, gansche gezegden en spreekwijzen tot één substan-

tief te zamengenomen , of benamingen van woorden of klanken
ontleend , zijn onzijdig: liet onverschillige: wat han het mij
schelen? Het nadrukkelijke: voorwaar , voorwaar zeg ik
u! Bet tweemaal twee is vier ; Het Wilhelmus van 1Vas-
sauwen. liet abc. Doch de namen der afzonderlijke schrijf-
en cijferlettert, ook dan wanneer deze laatste voor de getallen-
grootheid zelve genomen worden , zijn vrouwelijk : de uitspraa4
der a ; de vier , de nul , enz.

§. 56.

Over het geslacht den woorden met vreemde
uitgangen en der vreemde woorden.

1. I/ rouwelijk zijn , onafhankelijk van den uitgang , de
vreemde namen ven muzijkinstrumenten , als : guitaar , ba-
zuin, viool , harp, pauk, lier , luit , fluit , pijp , trompet,
tamboer, klaroen, tamboerijn.

II. 1. De meeste woorden op eel zijn onzijdig , als : bekke-
neel , truweel, houweel , rondeel , tafereel tooneel , kasteel,
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gareel , juweel , kapiteel , krakeel paneel , penirtet, prieel.
Korbeel is mannelijk , daár men er steen bij denkt ; inágetijks
mannelijk zijn kanteel CD /sorbed; doch kanteel en gatenplat-
teel vrouwelijk.

2. Die op ent en ment zijn alle onzijdig , als talent, tes-
tament , parlement , ciment , zelfs serpent.

3. Desgelijks die op et , als banket , helmet , kabinet
;
 kar-

pet , klinket , korset , lampet , lancet , musket , salet , servet,

schelet , sonnet , palet (eens schilders) , raket (speeltuig) ; doch

palet , speeltuig , en kornet zijn vrouwelijk , even als het boven-

genoemde trompet , en raket , de plant.

4. Onzijdig is ook het meerendeel der woorden op oen ,
als : fatsoen , blazoen , festoen , galjoen , garnizoen , har-

poen , legioen , rantsoen , paveljoen , saizoen ; maar vrouwe-
lijk : kaproen en het bovengenoemde klaroen.

5. Desgelijks het grootste aantal der woorden op aal , als :
arsenaal , kanaal , hospitaal , kapitaal , portaal , schandaal ;

liniaal wordt ook vrouwelijk gebezigd , van welk laatste geslacht

ook de woorden bokaal en vokaal zijn.

6. Onzijdig zijn mede die op aat , bij voorbeeld : formaat ,
karaat , plakkaat , klimaat , consulaat. Met uitzondering
van magistraat en dukaat , die mannelijk zijn ; het laatste als
muntnaam (zie § 54. 15.).

7. Vrouwelijk zijn alle woorden op aadje , wegens de toon-
looze e, waarop deze uitgang eindigt , en om dezelfde reden die

op ande , ade , ende, je, ie en e , als : offerande , warande ;

palissade , chocolade ; legende ; franje , kampanje , kokinje;

glorie , historie , natie , malie , olie , provincie , specie , staat-

sie , tralie , studie ; legende , hymne , mythe , orde , pauze ,

mode, rente , sekse , sekte , syllabe , synode , dat soms ook
onzijdig gebruikt wordt; Uitgezonderd worden van de woorden
op ie : concilie , evangelie en genie , die onzijdig zijn , schoon
genie in de beteekenis van het corps en de wetenschap der
vestingbouwkundigen vrouwelijk is.
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8. ,rroutvekk zijn• irode die op .teit , als:,majesieit,. uni-
versiteit, societeit.

9. Desgelijks die .:op uur, als natuur , kwetsuur , figuur,
dat men ook dikwijls onzijdig hoort gebruiken, bepaaldelijk in
de beteekenis van gestalte. Onzijdig. zijn : postuur en avon-
tuur.

10. Vrouwelijk zijn verder die op ij en ei , als : Aandij , kopij,
soldij , partij; galei ,.harrewei , liverei , palei , schalmei,
vallei , pastei , hamei. Doch malvezei is mannelijk. wegens •
het woord wijn , dat men er bij denkt.

11. De woorden op. ier zijn deels vrouwelijk , als : banier,
bandelier , manier ,rivier ; deels onzijdig , als : rapier , for-
mulier , kwartier, vizier. Mortier wordt ook mannelijk ge.
bruikt ; klavier, mannelijk en onzijdig beide.

12. Mannelijk zijn die op aan „. als meridiaan , oceaan
orkaan ; doch karavaan is vrouwelijk.

13. Desgelijks die op ant (and) en °ne, bij voorbeeld: fo-
lia.nt, harkant , tulband; horizont (horizon) ; doch konzo,
nant vrouwelijk , als letter ; ledekant is vrouwelijk en onzijdig.

14. De woorden op ijn zijn deels onzijdig , als : flerecijn ,
magazijn , ravelijn , kozijn , venijn ; deels vrouwelijk , als :
woestijn , medicijn, gordijn (dat echter veelal onzijdig ge,
bruikt wordt) , karabijn , javelijn, en. het boven (1) vermelde
tamboerijn.

15. Die op ot zijn vrouwelijk , als: kalot, 4apot , marot,

met uitzondering van het onzijdige schavot.

16. Desgelijks die op ijk , als: fabrijk, kronijk , muzijk

republij k (doorgaans republiek geschreven). Doch onzijdig is

kolijk, waarbij men het wee dacht , gelijk ook de ziektenamen
flereczjn en podraga onzijdig zijn.

17. Almede zijn vrouwelijk de woorden op as: barkas,
matras , grimas, kar/kas , galeas, kabas , kortelas , terras,

rondas , van welke de beide laatste echter ook onzijdig gebezigd
worden ; steeds onzijdig zijn harnas, kompas , moeras en

ras (net),
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- 1:8. - - Van de vreemde woorden, op minder gewone uitganOn,

onder welkeer eenige - . zijn, wier uitgang met .de starnglia,be

zamenvalt ,!zijn • kouwelijk : affuit , kajuit , beschuit (voor eene

enkele beschuit i ‘ voor - de stof in het algemeen fis:dit woord on..

zijdig). • Onzijdig : statuut instituut ; doch vrouwelijk minutit.
Onzijdig hantot",‘AoMfoor , , teljoor , trezoor; doch vrouwelijk

kwispedoor , evenwel veelal onzijdig genomen, wordt. ,Vrou-

welijk 4 flambouw kartouw ; kardoes , aalmoes. Onzijdig:,

kamizool , kapitool , riool-, pistool (wapentuig) ; doch vroa,

welijk fiool , gelijk ook kastrol. Onzijdig : model , doch vrou-

welijk schabel , kapel en sabel. Vrouwelijk : komeet en pla-
neet; konfijt en profijt (welke beide echter doorgaans onzijdig

gebruikt worden). Onzijdig : tapijt en koloriet. Onzijdig is
fornuis , vrouwelijk kombuis en habuis. Paradijs is onzijdig ,

saucijs vrouwelijk. golom, kales , kartets , karos , kazemat,
lantaarn:, spelonk , klisteer , paruik , fontein , idée , zijn

vrouwelijk , het, laatste -ook onzijdig ; patroon , in de beteekenis

van kardoes eens schietgeweers , vrouwelijk ; doch in die van

model onzijdig-, .fortuin voor het geldelijk vermogen onzijdig ,

doch voor de geluksgociin genomen vrouwelijk. Onzijdig zijn

ioorts: altaar , fregat , kozijn , foreest , dieet , paleis , pas-
kwil , rumoer , valies; maar mannelijk labirint , triomf en
galop ; de laatste twee als abstrakte stamwoorden van triom-
feren en galopperen.

III. Zoo een vreemd woord wordt overgenomen zonder zijn

eigenaardigen uitgang te verliezen of gewijzigd te zien , wordt

niettemin het geslacht vaak naar de opvatting van den Neder-.

lander bepaald. Zoo is nektar mannel. , even als drank ; .pa-
ternoster onzijdig, als gebed , dat men er bij denkt ; sanhe-
drin mannelijk, gelijk raad , hoezeer dat woord ook wel onz.

gebruikt wordt. Chaos, indigo, roman, japon , nardus , het-
non (geloofsregel) mannelijk, doch hanón (geschut) onzijd. ;

pogadra onzijd., lava en 'echo vrouwelijk ; Sabbath mannel.,

Pascha onzijd. , Talmud en dilkoran mannel. De Latijnsche

namen der maanden zijn mannelijk.
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IV. De vreemde woorden , naar onze uitspraak van éfine 1tt-
tergreep , of zoodanige zamengestelde vreemde woorden , wier
laatste lid evenzoo uit slechts ééne lettergreep bestaat, zijn mee-
rendeels vrouwelijk. Bij voorb. : ark, as , beurs , breg; , bul,
cel, chijl , faam , flank , fiesch , fout, frons , glos , gom,
golf, groep , grot , kaap, haart, keurs kleur , kluis,

koets , .koord , horst , kous , kraak (schip) , krent , kroon,
kuur , lamp, lans., lijn , mijl , mijn , mis, munt , nerf, nis,
noot, part , pen , pest , piek , pijn , pil , plint, pluim , pool,
poort, poos , pop , (brieven)-post , preek, prent , proef, pruik,
punt (spits) , rest, rots , saus , school schrijn , sok , som,
soort , spons , stool, straal, taart , test , tint (kleur ; doch
tint , als tintwijn , is mannel.), toorts , vl.atti, vlok, vork,
zool ; dialekt , diphihong , kortegaard , apotheek .,bibliotheek.
Uur (ure) is vrouwelijk en onzijdig.

Mannelijk zijn wegens den uitgang (§. 55. III. 9.) psalm,

term , vorm: Mannelijk zijn mede : bas, brief, , flits, graad,

inkt , kelk , koers, pas , pols, post (plaats, bediening),

rang , staat , thirs , toon, trein, tronlc, gelijk ook

de volgende , die , vermits er afgeleide woorden van hen in
onze taal gesproten zijn, eenigermate als abstrakte stammen woei
den aangemerkt : cijns , fleur, tnarsch, toer , toets ; van het-,

zelfde geslacht zijn troep en troon.
Onzijdig zijn: feit, fonds , fort, gros, koor, kruis, paar,

park, paspoort, plein, pond, punt (stip ), ras, sein , vers.

.frlikroskoop en horoskoop , hoezeer onzijdig opgegeven , wor-

den veelal mannel. gebruikt. Beest en feest, vroeger vrouwe-

lijk , zijn in later tijd onzijdig geworden.

§. 57.

Over het geslacht der zamengestelde woorden.

1. De zamengestelde woorden hebben het geslacht van het
laatste lid der zamenstelling , zoo dit het hoofddenkbeeld bevat.
Schijnbaar maakt °ogenblik eene uitzondering ; doch dit woord
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is niet zamengesteld uit oog en het mannelijk blik , maar het
onzijdige geblik : ook beteekent het niet een blik der oogen ,
maar een blikken der oogen. Vrouwspersoon kreeg het ge.
slacht van wijf en het verachtelijke onzijdige mensch, in weér-
wil dat persoon mannelijk is. Doch uitgezonderd zijn kerkhof, ,
dat onzijdig is, hoezeer het zamengesteld is met het mannelijke
hof (tuin) , en mankop, dat als plantnaam vrouwelijk is.

2. Bij de zamengestelde eigennamen van plaatsen wordt de
beteekenis van de zamenstelling uit het oog verloren. Alzoo kan
het laatste lid het geslacht niet meer bepalen en , veelal in te-
genspraak met het 'geslacht van dit laatste lid , zijn zij onzijdig,
zie	 54.

3. In zulke oneigenlijke zamenstellingen , die het hoofddenk-
beeld niet uitdrukken , richt zich het geslacht naar dat van het
gedachte subjekt. Is dit een man , zoo is zulk eene zamenstel-
ling mannelijk ; is het eene vrouw, zoo is zij vrouwelijk ; is
het, eindelijk , een voorwerp , zoo is zij onzijdig. Aldus zijn
deugdlief, , deugniet, spitsneus enz. mannelijk of vrouwelijk
al naar dat ik er een man of eene vrouw onder versta ; en tij d-
verdrijf, , voorschoot , vierkant zijn onzijdig. Drie- en vier-

hoek , drievoet enz. hebben echter het geslacht van het laatste
lid der zamenstelling aangenomen , hoewel dit het hoofddenk-
beeld geenszins inhoudt. .Negenoog (bloedzweer) is vrouwelijk
volgens den regel (§. 55. I. 2. b.); driemast desgelijks (ald. c.).

VIERDE HOOFD S TUK ,

OVER DE VORMEN DER NAAMVALLEN.

§. 58.

Hoe rijk de taal , waaruit het Hollandsch is ontsproten , ook

was in naamvalsuitgangen ; thans bezitten wij voor de suiïstan.
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lieven nog slechts een drietal uitgangen , om dén genitief en den
datief in het mannelijk en het onzijdig geslacht enkelvoud te

kennen te. geven. De nominatief en de accusatief vertoonen den

grondvorm des woords. Het meervoud kent geen verschil van
naamvalsvormen , en , over het algemeen , het enkelvoud van
het vrouwelijk geslacht evenmin. Hier knoet dus. de betrekking
door het verbogen determinatieve woord of door een voorzetsel

worden uitgedrukt : de genitief door van , de datief doorgaans
door aan. Zoo als trouwens ook dáár, waar het woord een
naamvalsvorm bezit , meestal aan de voorzetsels de taak om de
betrekking uit te drukken is overgelaten , aangezien van den ge-
nitief slechts in den hoogeren stijl wordt gebruik .gemaakt, en
de datief nog slechts in bijwoordelijke uitdrukkingen en uit
vroeger tijdperk der taal overgeleverde zegswijzen voorkomt.
Slechts de genitief op s van persoonsnamen maakt op het hier ge-
stelde eene uitzondering, aangezien deze , mits hij sta vóór het
naamwoord , van hetwelk hij afhangt , in de gemeenzame .taal
veelvuldig gebrUikt wordt ; bij voorbeeld : Willems boek , va-
ders verjaardag.

§. 59.

Over den genitief.

Voor den genitief van het enkelvoud der mannelijke substan-

tieven bezitten wij een dubbelen vorm. Deze naamval gaat of
uit op s (es) , of op n (en). De genitief op s heet de sterke,
die ook n de zwakke genitief.

1. De woorden , -die alsnog den zwakken genitiefvorm bezit-
ten , zijn mannelijke persoonsnamen

1). Die op e uitgaan , bij voorbeeld : des boden , des getui-
gen , des bedienden , en voorts alle tot qualitatieve zelfstandige

naamwoorden verhevene adjektieven : des wijzen , des oversten,
des gevangenen , des ingezetenen.

2). Eenige , die voorheen op deze vokaal uitgingen , bij
voorbeeld ; des heeren , des menschen , des vorsten , des gra-
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ven , -des knapen waarnevens ook .des:,,knaixpir gezegd wordt.
Het woord Mijnheer (ijls, titeingam),heeft
Mijn/teers gezóndheid.,

3). Eenige uit vreemde talen ontleend des pausen des,.
profeten , des prinsen.,

-V66`r -de 'n van • den ,zéifitief komt de e, in den nominatief
verloren gegaan, ,s.n?zso4:wendig: terug

Behalve de woorden .van, dezen aard lebben thans :alle
intinneliike en onzijdièe vniorden den genitief óp,	 onveiichil-
lig of Zij Vroeger sterk of -zwak verbogen werden., Ïëèhts één
*onzijdig woord behield ,,den, zwakken genitief 'het ,/art' of har.
te des harten.

Aa" Deze voor een onzijdig woord vreemd geworden verbuiging is de oor-
zaak geweest, dat het woord hart in vroeger eeuw ook vrouwelijk • werd
genomen , blijkens de zegswijzen van ganscher harte, en ter harte. Om
geene andere reden vindt men de oorspronkelijk insgelijks zwakke onzij-
dige woorden oog en oor voorheen vrouwelijk gebezigd , zoo als ten aan-
zien van het laatste nog blijkt uit de uitdrukking ter oore,

3. De s van den genitief komt thans overal onmiddellijk ach-
ter den grondvorm , bij voorbeeld : des kinds, des grafs , des
slags , des toois , des stoks , des adels , des adems , des

mans , des loops , des legers, des staats , des dauws , be-
halve waar de grondvorm op s uitgaat: dan toch treedt er eene
e voor de s van den genitief, met terugkeering der z, waar de
S van den grondvorm slechts de plaatsvervangster was der zachte
5 (z) op het eind des woords , als : des huizes , daarentegen:
des Aruises, met behoud der e , die in dit vreemde woord van
nature scherp is (zie §. 17. I. 7. Aanm.). Doch bij de meeste
woorden, die op een sisklank uitgaan , wordt de genitief door
omschrijving uitgedrukt, als : van den dans, van den disch,
van den dorst , niet: des danses , des dissehes enz. — Ook de
onzijdige woorden op eene toonlooze e vormen den genitief door
omschrijving : van het gebergte (niet: des gebergtes) , van het
gehemelte enz.

Aanm. Over de open o in den genitief Godes (nevens Gods) zie §. 8. 1. 2).

4. Vrouwelijke persoonsnagnen op eene konzonant eindigende
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bezitten den genitief op a , doch deze wordt sleehth geduld bij
zulk , eene plaatsing der woorden, waarbij, de genitief vi56r het
substantief van hetwelk hij afhangt , te staan komt t moeders
schoot , uw bruids verjaardag , mijn zusters kind.

Aaum. Men schrijve hier niet: uwer bruid: , hetwelk volstrekt niet gebruikt
wordt, noch ook uws bruid: , vermits de genitief op s bij vrouwelijke
determinatieve woorden onverdedigbaar is ; maar : uw bruid: , daar het on-
verbogen laten van het determinatief viStSr een substantief in den genitief,
in geval dit substantief vóór een ander substantief staat , waarvan die ge-
nitief afhangt, het voorbeeld van de beste schrijvers van vroeger en later
tijd voer zich heeft. Zoo zegt , b. v., Spiegbel: dit land: beek, voor : dezes
land:, en Hooft (Tacit. term.) : met aangrenzende volken giften , voor :
aangrenzender volken (finitimarum gentium donis).

5. De _eigennamen• van mannelijke zoowel *als vrouwelijke
personen nemen alle in den genitief eene s aan , doch alleen bij
die omgezette woordorde , waarbij de genitief het , woord, waar-
toe hij betrekking heeft , voorafgaat, als: Cicero's redevoerin-
gen , de .Ruiters dapperheid , .Egmonds onthoofding , Wil-
lems moed , Louises leesboek , Mina's deugd , Geertruids
zoon. Gaat de naam op een sisklank uit , zoo smelt de s - van
den genitief daarmede zamen , als Paulus' brieven , Marnix' s
_Bijenkorf. Voornamen en titels laat men vóór den genitief
des eigennaams onverbogen , bij voorbeeld : Joost van P» ondels
werken , Marnix van • St. .dldegonde's Bijenkorf , Koning
Willems moed , Karoline Pichlers romans , Vrouw Geer-
truids zoon.

Al die eigennamen , welke een lidwoord vóór zich hebben ,
kunnen in den genitief ook achter het naamwoord, waartoe zij
behooren , geplaatst warden : de wateren des .Rijns , de top
des 13rokkens. Eigennamen van plaatsen en van landen zonder
lidwoord staan wederom alleen in de omgekeerde woordorde in
den genitief op s. Die welke in den grondvorm reeds op een
sisklank eindigen , warden niet in den genitief gebruikt : men
omschrijft. bij hen dezen naamval met het voorzetsel. Dus:
Berlijns omstreken ; Griehenlands groote mannen ; Rome:
burgerdeugd ; Pruisens staatsregeling ; maar : de straten van
-Parijs , de omstreken van Mainz.
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Aanm. De apostroph wende men daar aan , waar gevaar zou bestaan de s
van de verbuiging als behoorende tot den onverbogen vorm des naams zel-
ven aan te merken , of waar de naam op eene vokaal eindigt , die men
zonder die apostroph licht verleid zon worden gesloten uit te spreken , of,
eindelijk, waar de naam op een sisklank eindigt , achter welken de s van
den genitief onderdrukt wordt.

§.60.

Over den datief.

1. De datief der sterke verbuiging eindigt op e. Voorbeel-

den leveren de volgende bijwoordelijke of uit vroeger tijdperk

der taal overgeblevene uitdrukkingen : Code zij eere, ten dage,

ten grave , naar zijnen beelde, ten behoeve , ten hove , ten
huize , achterwege, in den gebede , in gebreke, van den

bloede, van den lande, ten deele , uit dien hoofde, in ge-

moede , met dien verstande, ten eenen male enz.
Aanm. Dat naamwoorden als dag, graf, weg , gebed, gebrek, god, hof,

in hunnen datiefvorm eene open vokaal vertoonen , is boven vermeld en
verklaard , te weten , §. 5. 1. 2). b. §. 6. 1. 2). en §. 8. 1. 2).

2. De woorden , die in den genitief de zwakke verbuiging
toelaten , verwerpen die in den datief. Zoo men den lleere ,

den mensche in den datief zegt , is deze -e voor den uitgang te

houden , die ook in den nominatief kan voorkomen , even als in
den gevangene enz., en niet voor den sterken datief , welke in
deze woorden onaannemelijk is.

Aanm. Ook de accusatief der woorden , die een zwakken genitief hebben,
is, als bij de sterke substantieven , gelijk aan den nominatief. Dus schrijve
men: hij stelde den gevangene op vrije voeten , even als: hij zond hem
eenen bode.
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VIJFDE HOOFDSTUK,

OVER DE GETALVORMEN DER ZELFSTANDIGE NAAMWOORDEN.

§. 61.

1. Een zelfstandig naamwoord geeft in den grondvorm , 'als-
mede in de boven behandelde naamvalsvorMen , een afzonder-
lijk voorwerp te kennen. Om aan te duiden , dat een Voorwerp.
in vereeniging met andere gelijksOortige.gedácht wordt, be-
zit de taal een tweetal uitgangen , van welke de Oen of de ander
zonder onderscheid van naamvallèn aan den grondvorm wordt
toegevoegd.

2. Niet alle zelfstandige naamwoorden kunnen. in de beide
getallen gebruikt *orden: bij sommige toch verbiedt. dit het be-
grip door hen uitgedrukt.

§. 62.

Over de -zelfstandige naamwoorden, welke niet in het

meervoud gebruikt worden.

1. Van de concrete substantieven of voorwerpsnamen heb-

ben geen meervoud.

1). De verzamelwoorden , en wel omdat zij reeds • in het
enkelvoud eene onbepaalde hoeveelheid gelijksoortige voor vver-

pen te kennen geven. Bij voorbeeld : gevogelte ,gepeupel ,vee

loof , buit, kroost, nakomelingschap , huisraad , tooi , op-

schik enz. Maar wordt door een collektief eene bepaalde hoe-
veelheid voorwerpen , nevens welke eene dergelijke begrensde
hoeveelheid bestaan kan , aangeduid , dan heeft het natuurlijk

een meervoud , als : volken of volkeren, legets , gezelschap-

pen , gemeenten enz. Hetzelfde is het geval, als een collektief
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slechts een enkel voorwerp te kennen geeft, bij voorbeeld :
dierten , gestoelten enz.

2). De stofnamen en als zoodanig gebruikte woorden laten
het meervoud niet toe , omdat zij de stof in het algemeen aan-

duiden , als : goud , zilver, tarwe , vet , vlas , gebraad,

salade enz. Wordt echter een stofnaam voor een afzonderlijk
voorwerp , uit die stof bestaande , of voor eene bepaalde hoe-
veelheid of soort dier stof genomen , zoo laat hij het meervoud

toe , bij voorbeeld : ijzers , glazen , haren , papieren , hou-

(en , wijnen , gelden , wateren enz.
3). Woorden , die een begrip uitdrukken , waarvan geene

wedergade is , sluiten natuurlijkerwijze het meervoud uit. Bij
voorbeeld : het noorden , het heelal, de onderwereld. Zoo
kunnen dan ook de eigennamen , welke een voorwerp in on-
derscheiding van alle andere gelijksoortige te kennen geven , niet
in het meervoud gebezigd worden , bij voorbeeld : .Imsterdam,

Parijs , Franhrijk, de .Etna , de raag. Wanneer toevallig
twee of meer gelijksoortige voorwerpen denzelfden eigennaam
dragen , kan het meervoud van zulk een naam voorkomen , bij
voorbeeld : de beide Katwijken ; er zijn in Nederland twee
of meer .Rijswiiken. — De namen der maanden kunnen niet
dan in zamenstelling met den gemeenen naam maand in het
meervoud gebruikt worden : twee Meimaanden enz. — De ei,.
gennamen van personen komen in het meervoud voor , wan-
neer men meer dan één persoon van denzelfden naam bedoelt,
of wanneer zulk een eigennaam de waarde van een gemeenen
naam heeft : twee Willems , de _Noria's , de Stuarts , de
Lodewij ken , Caesars , illexanders, Cicero's.

4). Die zelfstandige naamwoorden , welke , hoezeer eigenlijk
een concreet iets beteekenende , eene bepaling van maat , ge-
wicht of soort kunnen te kennen geven , verwerpen in dit geval
en van een telwoord voorafgegaan , den meervoudvorrn , als : vier
boek papier , tien paar , zes voet , twintig duim , tien kan,

vijftig paar , t waalf man , tien gulden , vijftien cent; des-

gelijks zulke naamwoorden, die oorspronkelijk eene maat of gei«
11
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wicht beduiden: acht pond , vijf el ; doch ook deze kunnen
na een telwoord in het meerv oud gebezigd worden , als men af-
zonderlijk afgewogen of afgemeten hoeveelheden bedoelt acht
ponden koffij , vijf ellen lint. Zoo moet men ook zeggen tien
guldens , vijf centen , wanneer men zoo vele gulden- of cent-

stukken en niet bloot de waarde daarvan bedoelt. Behalve gul-

den en cent zijn de overige muntnamen , en behalve jaar de

overige namen van tijdruimten onvatbaar om op die wijze ach-

ter een telwoord in den vorm van het enkelvoud, gebruikt te
worden. Alleen achter alle kan een soortnaam in den vorm des

enkelvouds staan : alle boom , alle dal, voor al wat boom ,

al wat dal is.
5). Eindelijk zijn er eenige concrete of in concrete betee-

kenis gangbare woorden , aan welke het gebruik het meervoud

ontzegt , te weten aanschijn, gelaat , gebied , liet diep , het

ruim , aanleg.

2. De abstrakte substantieven kunnen niet in het meervoud

gebruikt worden. Bij voorbeeld : aandacht, aanwezen , aard,

achting , adel , afgunst, afscheid, afval , arbeid , armoede,

bedrog , begin, beleg , besef , bewind , bloei , dank , dorst ,

druk , eer , 'geloof , genot, gevoel, haat, heil , hitte, hoop ,

jeugd, 'hommer , kunde, leed , leer , liefde , lof , noodlot,

ondienst , onschuld , oorsprong, schijn , spoed , spot, twijfel,

verbod , voorspoed , woeker enz.

1). Zoodra een afgetrokken naamwoord in .concrete beteeke-

nis gebruikt wordt , neemt het , zoo als van zelve spreekt, het

meervoud aan , als gangen (corridors) , aflaten (aflaatbrie-
ven) , rijkdommen (bezittingen)) kennissen (bekenden) , le-

vens (levensbeschrijvingen), wezens , hoogten , Razernijen .(de

Furien) , sterkten (vestingen) , uitvindingen , vaarten (kana-

len) , verbanden (zwachtels) , vernuften (vernuftige menschen),

verstanden (verstandige hoofden). En toont wat vloecken

zijn, wat zuilen voor den Staet (Vondel) , waar vloecken per-

sonen zijn , die ten vloek strekken.

2). Ook zulke abstracta , wier begrip de voorstelling van
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eene meervuldigheid van afzonderlijke handelingen of werkingen

toelaat , verkrijgen , des noodig , het meervoud , als : aansla-

gen , aanspraken, aanvallen , bedrijven , besluiten , eischen ,

gebaren , gebeden , gebeurtenissen , geloften , geschillen , ge-

voelens , indrukken, inzichten, keuzen , klachten , nederla-

gen , uitkomsten , vermoedens , verwijten , voornemens ,vonr-

zorgen , iemands gangen nagaan , duizend dooden sterven ,

doodelijhe vijandschappen (v. d. Palm) enz.

3). Ook de zoodanige , die een begrip uitdrukken , dat in een
aantal bijzonderheden bestaat of bestaan kan , bij voorbeeld :
angsten , begrippen, behoeften , bekwaamheden , driften ,
droefenissen , ellenden , gebruiken , gelegenheden , gemakken ,

geweldenarijen , gunsten , jammeren , moeiten , nooden , on-

gelukken, onlusten en wellusten , schulden , onspoeden , ramp-

spoeden en tegenspoeden , rechten en voorrechten , schoonhe-
den , smarten , verdiensten , vermogens , vrijdommen en vrij-

heden , voor- en nadeelen , zaligheden enz.
Aanm. I. Een en hetzelfde woord sluit soms in de ééne beteekenis het

meervoud uit , en laat dit in de andere toe. Dus heeft verband in de be-
teekenis van betrekking geen meervoud, doch laat dit toe in die van wond-
verband ; last sluit het uit in de beteekenis van taak , laat het toe in die
van pak ; storm , bestorming eener vesting, heeft geen meervoud , terwij
men wel van stormen voor felle winden kan spreken.

Aanm. 2. Vaak bewaart het door middel eens voorvoegsels of bijwoords afgeleide
woord de zuiver abstrakte, voor meervoud onvatbare beteekenis: zoo laten
aandrift, aantocht, aanwezen, afgunst, ondienst, onschuld, onrecht , oor-
sprong, voorkeur enz. geen meetvoud toe, terwijl drift, tocht, wezen enz
het meervoud aannemen.

Aanm. 3. Voorspoed , geluk , gezondheid , weder , hebben geen meervoud ,
omdat zij een eenvormigen toestand aanduiden ; maar de woorden, die de
ontkenning dezer begrippen uitdrukken : tegenspoed, onspoed, rampspoed,
ongeluk, ziekte , kwaal, ongesteldheid, onweder, kunnen in het meervoud
gebruikt worden , daar zij ons aan gebeurtenissen doen denken.

Aanm. 4. Dikwijls ondergaat een abstractum door de toevoeging eens aflei-
dingsuitgangs zulk eene wijziging in de beteekenis , dat het dien ten ge-
volge het meervoud toelaat, als : gedragingen , gevoelens , hatelijkheden ,
kundigheden , leeringen, noodlottigheden, verschijningen , twijfelingen ,
lachje: , gelukjes enz. van gedrag , gevoel , haat, kunde , leer , noodlot ,
schijn, twijfel, lach, geluk, die geen meervoud dulden.

Aanm. 5. Er zijn eenige abstracta, welke, hoezeer in eene beteekenis voor-

11 *-
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komend , die het meervoud toelaat, echter, vermits het gebruik zulks ver-
biedt , geen meervoud aannemen. Zoodanige zijn : doel , kunne , slag
(soort) , strijd, krijg , zege. De synonyme woorden: oogmerk , geslacht,
soort, gevecht, oorlog , zegepraal , zijn alleszins in het meervoud gebrui-
kelijk,

§. 63.

Over de zelfstandige naamwoorden , die niet anders
dan in het meervoud gebruikt worden.

1. Zoodanige substantieven zijn : ouders, voorouders , ge-
broeders , gelieven , die een twee- of meertal vereenigde per-
sonen te kennen geven. Voorts : zeden , kosten en onkosten,
wier begrip eene meervuldigheid van handelingen of bijzonder-
heden veronderstelt. Verder de namen van zulke ziekten , die
naar de veelvuldige huidzweertjes genoemd zijn : mazelen ,
derpokken. Eindelijk de namen der bergketens, als de Pyre-
neen , de indes , de Alpen. — Hersenen en ingewanden wor-
den , hoezeer zij ook in het enkelvoud bestaan , van eene enkele
massa dier stoffen in het meervoud gebruikt. Van het woord
lieden is het enkelvoud verloren gegaan.

Aanm. De enkelvoudige stofnamen kost en onkost (slechte kost) hebben met
de bij uitsluiting meervoudige kosten en onkosten .niets gemeen , dan den
klank. Voor het overige werd zoo wel kosten als zeden in vroeger eeuw
mede in het enkelvoud gebruikt; nog is kost in de beteekenis van uitgave
in de bijwoordelijke uitdrukking ten koste in het enkelvoud in gebruik,
en bij Bilderdijk vindt men nog: naar Attische zede, en: dat is zoo stijl
en zede. Alp in de beteekenis van hooge berg laat zich in het enkelvoud
bezien.

2. Er zijn eenige woorden , die in eene hunner beteekenissen
geen -enkelvoud toelaten , te weten: inkomsten , dat is , revenu
(het enkelvoud inkomst beteekent intrede) ; ledematen des lig-.
chaams (lidmaat is het medelid eens genootschaps) ; onlusten,
dat is , beroerten (terwijl onlust — het tegenovergestelde van
lust beduidt) ; manieren, dat is, zeden (manier i's wijze); zin-
nen, dat is, bewustzijn.
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§. 64.

Over de vorming des meervouds.

Voor liet meervoud bezit onze taal den uitgang en (n). Ze-
kere substantieven hebben , benevens het meervoud op n, nog
een meervoud op s: slechts weinige bezitten deze s in het
meervoud uitsluitend. Nog anderen hebben een meervoud op
eren of ers. De vreemde woorden en de eigennamen, einde-
lijk , vereischen ten aanzien der wijze , waarop zij hun meervoud
vormen , eenige afzonderlijke opmerkingen.

A. Meervoud op en (n).

I. De n des meervouds wordt zonder voorafgaande e toege-
voegd aan de zelfst. naamwoorden , die reeds op eene toonlooze

e of op den afleidingsuitgang ie eindigen ; bij voorbeeld : boden,
getuigen , begeerten, einden , beziën.

II. In alle andere gevallen bestaat de uitgang des meervouds
in eene n voorafgegaan door de toonlooze e , als : mannen , ho-
ven, straffen , haazjen , dassen ,glazen , schaduwen • knieën,

zeeën.

1. Achter de uitgangen aai, oei, ooi , ui en ei wordt
(volgens §. 22. I. 1. 1).) vóór den meervoudsuitgang eene j in-
gelascht baazjen , boezjen , hooijen , buijen , lezjen. De woor-
den v/oo en hoe maken vloozjen , koel:jen, daar zij de in het
enkelvoud verloren i (j) in het meervoud herkrijgen en dan de
konzonant (j) bekomen , die den overgang vormt van ooi of
oei tot den meervoudsuitgang. Rede en lende hebben in het
meervoud redenen en lendenen van het voormalig enkelvoud
redene, lendene : nog zegt men reden in de beteekenis van
oorzaah. Sieraad en hleinood hebben, nevens sieraden en
hleinooden , ook sieradiën , als ware het enkelvoud sieraadje,
en hleinoodiën , van het bastaard-latijnsche enkelvoud cleno-
dium.

2. Meervoud der woorden op f en op s.
1) Waar de f en de s door eene open vokaal worden voor-
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afgegaan , zijn zij slechts plaatsvervangsters der v en z , welke
op het eind der syllabe die gedaante aannemen : in het meer-
voud keeren natuurlijk de v en z terug. Bij voorbeeld : dui-
ven , huizen , stoven , Moven , gaven , staven (van duif, huif ,
stoof , kloof, gaaf , staat) ; bazen , hozen , buizen, prijzen,

pezen , reuzen, kiezen , kroezen (van baas , hoos enz.). De
f van philosoof , en de s van kous , kruis en struis blijven in
het meervoud (philosofen , kousen , kruisen , struisen) , ver-
mits in deze woorden , van vreemden oorsprong, de i/. (ph) en de s
geene plaatsvervangsters der z , maar van nature scherp zijn.
Fleesch verandert zelfs de sch in het meervoud in z vleezen ,
gelijk men ook zegt vleezig. Ook schreven verscheidene schrij-
vers der 16de en der 17de eeuw vlees of vleys , met s, niet
met sch.

2). a. De J', door eene konzonant voorafgegaan , gaat mede
in het meervoud weder in v over : korven , kalven, van kor 

kalf. Slechts in de vreemde woorden triomfen en nimfen
houdt de van nature scherpe f stand.

b. a). De s , door eene der harde konzonanten k, p, t (of
d, die op het eind der lettergreep de waarde der t heeft) , voor-
afgegaan , houdt in het meervoud stand , als: feeksen , heksen ,
reeksen ; gapsen , gipsen , rupsen ; gidsen , loodsen , knod-
sen , koetsen , rotsen , schetsen. .Kuis , leis , spies en paus

behouden in het meervoud eene scherpe s , omdat vóór deze let-
ter eene harde konzonant is uitgevallen : kuis is een andere
vorm voor kodde of knods ; leis staat voor leids , spies voor
spiets , en paus voor pabs (de b heeft op het eind der letter-
greep de waarde 'van p) of pabst , zoo als Men in het Hoog-
duitsch zegt.

b). De s , door eene der vloeibare konzonanten 1, r of n
voorafgegaan , is nu eens scherp en houdt in het meervoud

stand ; dan eens zacht , en verkeert in dit getal weder in z. De

s , welke eene 1 vóór zich heeft , is doorgaans zacht dus hebben
els , hals , pels in het meervoud elzen , halzen, pelzen ; alleen
het vreemde pols (Lat. pulsus) heeft polsen. — Scherp is de s
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met de r vóór zich , in floersen , kaarsen , hel-sen , koersen,
marsen , persen , schOrsen, snersen , morsen en lorsen ; doch
zacht in aarzen , baarzen , beurzen , fleerzen , gorzen , heur-
zen , laarzen , vaarzen, verzen. — In de meeste , die eene n
vóór de s hebben , is deze letter scherp , als: balansen, dan-
sen , fronsen , glansen (hoewel men toch ook glanzen hoort
en altijd glanzig zegt), hansen, kansen, kransen , lansen,
lensen , pensen, prinsen, schansen , slonsen , sponsen , tran-
sen , zwansen. Slechts in bonzen , cijnzen, ganzen , gren-
zen , grijnzen , kleinzen, trenzen en donzen is zij zacht.

3. Over het algemeen blijft de gesloten , doch naar onze
schrijfwijze in het enkelvoud door slechts ééne konzonant ge-
volgde vokaal , in het meervoud gesloten , hetwelk door ver-
dubbeling dezer konzonant in het schrift wordt aangeduid , al-
zoo : snebben , padden , straffen , heggen , hakken , stallen,
hammen, tonnen , toppen , sterren , ossen, wetten, van sneb,
pad (amphibie) , straf enz. De in het enkelvoud gesloten vo-
kalen a , e en o worden in het meervoud open , volgens het
boven gezegde (S. 5. 1. 2). b. §. 6. 1. 2). en §. 8. 1. 2). ) : in
de substantieven bad (baden) , blad , dag , dak, dal , gat,
gelag , glas , graf, pad , rad (raderen) , slag , staf , vat
(vaten ; vat , greep , stam van vatten . behoudt in het meerv.
de gesloten a) , getal (van door cijfers uitgedrukte grootheden
sprekende gebruikt men den vorm getallen, in de beteekenis
van verzamelde menigte zou men getalen moeten zeggen)
bevel (bevelen) , gebed , gebrek , gemet , spel , tred , trek
(treken , doch slechls in de beteekenis van list), weg gebod
(geboden), god, hof , hol , lot, oorlog , schot (schoten; in
de beteekenis van beschot is het tneervoud schotten), slot (sla,
ten ; doch in de beteekenis van saldo , zegt men slot(en)
verlof.

Aanm. Spel heeft spelen ; doch voor het meervoud van brekespel zegge men
niet brekespelen, *omdat hier niet het begrip spel vermenigvuldigd wordt,
maar men zegge brekespellen.

4. Volgens S. 6. 1. 1). b. Aantn. hebben lid en gelid,



168 S. 64. II. 4.

schip , smid, spit , split en raf in het meervoud : leden en
gelederen , schepen , smeden , speten , spleten en reven. Rif
geraamte , en soms ook rif , rotsbank , heeft riffen. Smid
heeft soms smids , en speten , spleten en reven (baan van een
zeil) kunnen ook tot de vormen speet, spleet en reef gebracht
worden. De zamengestelde en afgeleide van lid bezitten den
vorm met de open e , als: ledepop , ontleden; doch men zegt
lidmaat en lidmaten eens genootschaps , maar ledematen des
ligchaams.

5. Stad heeft in het meervoud steden , welke vorm tot het
enkelvoud stede moet teruggebracht worden. De uitgang beid
verandert in het meervoud in heden ; dwaasheid , dwaashe-
den , hetwelk zich door de vroegere schrijfwijze in het enkel-
voud dwaeshede enz. laat verklaren.

6. De konzonant achter eene toonlooze vokaal wordt in het
meervoud vóór den uitgang en deswegens niet verdubbeld , om-
dat zulk eene vokaal geenszins eene gesloten vokaal is. Dus
schrijft men dan : wortelen , aderen , engelen , maar ook :
monnilgen, lemmeten. Doch van dezen regel wijkt men af ten
aanzien van de s, door eene toonlooze i voorafgegaan , als :
vonnissen , notarissen.

Aanm. De n des meervouds is ongetwijfeld de n van de zwakke verbuiging,
welke zich aan alle woorden hechtte om een onderscheidingsteeken des ge,
tals te worden.

B. 1. Het meervoud op s nemen aan:

1). De zelfstandige naamwoorden, welke uitgaan op eene der
vloeibare letters /, m, n, r, voorafgegaan door eéne toonlooze

e, als lepels , bloesems, degens , moeders. Ook dan wanneer
de uitgang er de open a of ie bekomt of door de d of t ver-
sterkt wordt , blijft hij het meervoud op s maken , bij voor-.
beeld : leeraars , makelaars ; winheliers , tuiniers

zaards , Spanjaards , veinzaards , lomperts , yaauwerts

Ook de woorden bruidegom en vaandrig , die eene bijna
toonlooze vokaal in de laatste syllabe hebben , maken bruide-

► ms (in de wandeling zelfs met volstrekt toonlooze e : breu-
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gems) en vaandrigs. Zelfs nachtegaal heeft , nevens nachte.

galen, ook nachtegaals , wegens den zwakken toon der a vóór

de vloeibare 1.
2). Alle verkleinwoorden op je , als : meisjes , vrouwijes

bloempjes , spelletjes , kusjes. Deie uitgang toch eindigde

vroeger op n : alzoo behooren de verkleinwoorden eigenlijk tot
die woorden , welke op eene vloeibare letter , voorafgegaan door
eene toonlooze vokaal, uitgaan.

3). Voorts eenige eenlettergrepige woorden : ten eerste de per-

soonsnamen , mans , hohs , smids , knechts , (nacht-)wachts ,

maats (van maat , makker ; maat, van meten , heeft maten) ;

ten tweede , de namen cent en stuk , die , door een telwoord

voorafgegaan, cents en stuks vormen , als het eerste slechts eene
waarde , het tweede een afzonderlijk voorwerp te kennen geeft :
tien cents , vijftig stuks ; vijftig stukken zou even zoo vele
deelen van een verbroken geheel beteekenen ; en , ten derde, nog

een paar persoonsnamen : zoons en ooms.

Aanm. Tot verklaring van dezen meervoudsvorm op s bij woorden van ééne
lettergreep kan het volgende strekken. Voorheen waren er zekere woor-
den, wier vorm , na het afslijten van hunnen oorspronkelijken uitgang in
het meervoud (de vokaal e uit Goth. a), in dit getal volkomen gelijk aan
het enkelvoud was geworden (vergelijk §. 8. 1. 2). Aanm.). Nog be-
s,taan hiervan de sporen in uitdrukkingen als: onder de voet, op de been
,brengen , de visch koken, slaag krijgen. Alvorens nu bij zulke woorden.
het meervoud op en -was ingevoerd , sloop licht het gebruik der s als on-
derscheidingsteeken tusschen de beide getallen van diergelijke substantie-
ven in. Ook bij de woorden op vloeibare letters, voorafgegaan door eene
toonlooze vokaal, is het meervoud op s ontstaan uit de behoefte om , na
het afslijten van de vokaal des meervouds (vogle, fabele), onderscheid tus-
schen het enkel- en meervoud te kunnen maken. Deze verklaring is mede
van toepassing op de woorden cent en stuk , als die onder die klasse van
woorden behooren (5. 62. 1. 4). vermeld), welke na een telwoord den
meervoudvorm verwerpen. De vormen zoons en ooms zijn wellicht uit de
gerekte uitspraak dezer woorden als zoëns, oëms , ontstaan, bij welke uit-
spraak zij den aard 'van substantieven op eene vloeibare letter , door eene
toonlooze e voorafgegaan , bekwamen. Vroeger zeide men ook beuls van
beul (eigenlijk beude/), en roers van roer, schietgeweer , als ware het
roër.

4). Eindelijk nemen zulke woorden het, meervoud op s aan ,
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die , meestal ten gevolge eener apokope , op eene niet toonlooze

vokaal eindigen. Hier was het moeijelijk om eene n ter vor-

ming van het meervoud aan te hechten bij de onmogelijkheid
om eene overgangsletter aan te wenden. Dus zegt men dan :
ega's voor egaden, en ra's. Daar de ee en ie van zelve in

een j klank uitloopen , zoo kon men zonder zwarigheid zeeën ,

knieën zeggen ; doch de woorden op den uitgang ie behandelt

men in dit opzicht soms gelijk de woorden op a , en zegt bij
voorkeur: merries en kevies , voor merriën en heviën.

2. De uitgang s sluit dien op en (n) niet noodzakelijk uit :
alleen de verkleinwoorden op je en die zelfstandige naamwoor-
den , welke oorspronkelijk infinitieven van werkwoorden zijn ,
gaan in het meervoud uitsluitend op s uit , als : mannetjes ,

genoegens , wezens , vermoedens enz. Bij de laatste verhoedt
men aldus den zamenloop van twee gelijkluidende verbuigings-

uitgangen. — Waar de beide uitgangen , s en en , nevens elkander
bestaan , heeft de laatste grootere deftigheid en plechtigheid : men

vergelijke leeraren met leeraars , tempelen met tempels enz. —
Er zijn eenige woorden op el, en , er, aan welke men bij voor-

keur den uitgang s ; andere , aan welke men bij voorkeur den

uitgang en geeft : hiervan is de reden daarin te zoeken , dat de
eerste wegens hunne beteekenis in de gemeenzame rede te huis
behooren of iets vertrouwelijks hebben , bij voorbeeld : kerels ,
j songens , keukens , molens , morgens , veulens , eksters , moe-

ders , kapers (vrouwenmutsen) , haters , waaiers ; de laat-
ste , daarentegen , passen in den hoogen stijl , of hebben iets
verhevens , als : engelen , hemelen , Christenen , lauweren ,

wonderen. — In eenige woorden heeft men den dubbelen vórtn
des meervouds op en en s ter aanduiding eener dubbele betee-
kenis aangewend , bij voorbeeld :

Beginsel heeft beginsels en beginselen , doch in de betee-
kenis van stelregels steeds dezen laatsten vorm , een man van

edele beginselen.

Hemelen , de hemel, in bijbelstijI ; hemels , van ledekanten.
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.Heidenen , personen , die noch Christen , noch Jood , noch
Mohammedaan zijn ; heidens, zekere zwervende volksstam.

Knecht heeft knechts en knechten , doch krijgsknecht
steeds krijgsknechten.

Letteren , letterkunde of brief; letters , schrijfteekens.

Man heeft mannen ; alleen zegt men mans , wanneer men,
in gemeenzamen stijl , op het geslacht der bedoelde personen

let in tegenoverstelling van vrouwen.
Meester heeft altijd meesters , doch burgemeester, rent-

meester en dergel. hebben het meerv. op en en s beide.
Middelen , zaken lot eenig doel dienstbaar ; middels , mid-

dellij ven.

Rede heeft redenen, doch in de wiskunst redens.

Tafelen, eener wet; tafels , van tafel, het bekende meubel.
Vader heeft vaders , maar vaderen beteekent voorvaders.

Waters , waarvan het meervoud doorgaans wateren is

heeft waters in den zin van verschillende rivieren , meren,

plassen.
Wortelen , eetbare peenen ; wortels van boomen of planten .

in het algemeen.
C. 1. Een zeker getal onzijdige woorden gaat in het meer,

voud uit op eren of ers. liet zijn de volgende : been , been-

deren of beenders ; hoen , hoenderen of hoenders (de d in het
meervoud dezer beide woorden is euphonisch , zie §. 22. 1.

2. 1). ; blad , bladeren (bladers); ei , eij eren (eijers); gelid,

gelederen ; gemoed , gemoederen ; goed , goederen ; half,
halveren (halvers); hind , hinderen (hinders); kleed , Hee-

deren ; lam, lammeren ; lied, liederen ; rad , raderen (ra-

ders); rund , runderen (runders) ; volk , volkeren. Het
meervoud der verkleinvormen van sommige dezer woorden kan
vóór den verkleiningsuitgang den uitgang des meervouds er aan-
nemen: alzoo heeft kindje in het meervoud zoowel hindertjes

als kindjes ; hoen , hoendertjes ; kleed , Aleedertjes , zoowel
als hoentjes en kleedjes enz.
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Aanm. Al deze woorden behooren tot die, wier meervoud aan het enkelvoud
gelijk was geworden (zie hoven B. 1. 3). Aanm.) ; maar bij hen werd niet
de s als onderscheidingsteeken tusschen enkel- en meervoud aangenomen
maar, als bij vele woorden in het Hoogduitsch , de r. Zoo kreeg hoen
in het meervoud /zoener, of naar de vroegere spelling hoenre. De e nu,
waarop zulk een woord, aldus geschreven, in het meervoud uitging, werd
weldra voor den gewonen meervoudsuitgang gehouden , en men schreef:
hoeneren (hoenderen), en, terwijl men geloofde voor dezen vermeenden
meervoudsuitgang ook den anderen te kunnen aanwenden : hoenders. — In
vroeger tijd bezaten meer woorden het meervoud op er (eren), en buiten
de boTengenoemde hoort men nog dikwijls venters als meervoud van vent,
even als in Noordbraband wijvers van wijf bezigen. — Van loovers en
spaanders bestaat in het enkelv. niet alleen loof en spaan , maar ook loo-
ver en spaander, welke enkelvoudvorm echter misschien eerst uit dat meer-
voud (loovers, spaanders) ontstaan is.

2. Nevens dien dubbelen meervoudsvorm (eren of ers) bezit-
ten sommige der opgenoemde woorden het gewone meervoud op

en, als : beenen , bladen, hleeden, /alven, volhen. Hier
heeft men dan ook het verschil van vorm tot aanduiding van
een verschil in de beteekenis aangewend. Zoo gebruikt men van

een boom sprekend beide bladen en bladeren , doch van een

boe/ alleen bladen; beenderen beteekent de deelen van het dier-

lijk geraamte , beenen, de onderste ledematen , of botten bij

het vleesch, als spijze beschouwd ; hleeden , vloertapijten , doch

hleederen, hleedingstuhken ; hleedertjes zijn hleine Meeding-

stukken , doch kleedjes , japonnetjes , of hleine tapijten.

Kalven en volhen is het gewone meervoud van half en volk

kalveren en volken behoort tot den hoogeren stijl.
D. In vreemde woorden , zoo zij in eene Nederduitsche tede

voorkomen , en in eenige Hollandsche woorden met vreemde
uitgangen , alsmede in de Duitsche eigennamen , strekt zich het
gebruik der s in het meervoud eenigzins verder uit , dan in de

zuiver Hollandsche en gemeene woorden.
1. Even als de Hollandsche woorden op eene niet toonlooze

vokaal vermeld (B. 1. 4) , nemen de vreemde gemeene en ei-
gennamen op, eene niet toonlooze vokaal eene s aan : redas

stanzas , sophas , Cadis , kolibris , cantos , casinos , mottos ,

bureaus , Seneca's , Nicolai's ,
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2. De vreemde woorden op eéne toonlooze e nemen deels eene

s , deels eene n .in het meervoud ; bij voorbeeld : modes , tan-

tes , kavaljes , ordes , synodes ; doch sekten , sexen , klas-

sen , synagogen. De eigennamen op dezen uitgang nemen alle

de s aan : de Voltaires , de Popes, de Goethes. — De woor-

den op aadje eindigen desgelijks alle in het meerv, op s : bosch-

aadjes, plantaadjes , stoffaadjes enz.

3. Die op ie hebben n of s in het meervoud ; meestal nemen

zij beurtelings beide uitgangen aan , als : provincies en provin-

cies , studien van een geleerde, maar studies van een schilder,

histories , falies , linies , species en tnuntspecien, evange-

hien enz.

4. De persoonsnamen op ier en eur nemen de s aan : pas-

sagiers , cipiers , kanseliers , groot-veziers ; procureurs,
auteurs , raffinadeurs enz. De zaaknamen op dezelfde uit-

gangen eindigen in het meervoud op n: manieren , formulie-

ren , rivieren , kwartieren , mortieren , banieren , populie-

ren, vizieren (van een helm of van een schietgeweer) , humeu-

ren. — De persoonsnamen op or nemen of eene s aan , waarbij

de o min of meer toonloos wordt , of eindigen op en , waarbij

de o in eene open vokaal verandert : professors of professoren,

rectors of rectoren.

5. Ook de bastaardwoorden op on nemen in het meervoud
over het algemeen de s aan : ducatons , balcons , bastions , há-

nons , doch kanonnen (geschut).

6. Voorts vereischen alle vreemde woorden en alle eigenna-
men , die den toon op de laatste syllabe missen , eene s in het

meervoud , als : satans , sultans , Josephs, Cherubs , Seraphs,

tamboers , Caesars ,,Gellerts , Everts, Lessings , zefirs,

mits zij niet op een sisklank in het enkelvoud uitgaan : vandaar

nemen de Grieksche eigennamen op as , es , is, os , in het meer-

voud en aan : Jeneassen , Parissen , Minossen ,

alsmede de Latijnsche op us, die echter somtijds dezen uitgang

door dien des meervouds (en) vervangen : de Brutussen , de

Roratiussen , de Gracchen.
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7. Verder hebben alle bastaardwoorden het meervoud op en ,
en zoo sommige in dit getal op .a uitgaan , is deze s voor den
Franschen meervoudsuitgang te houden , als in Pairs, Lords ,

bals , en in de namen van militaire rangen : admiraals , kolo

nels , majoors , chefs , seriants , ja aan de Hollandsche bena-

ming Schout-bij-nacht kan men het meervoud Schout-bij-nachts

geven , hoezeer het eigenlijk Schouten-bij•nacht zijn moet.

8. Eindelijk wordt aan alle familienamen , zonder dat_ men

acht slaat op uitgang of klemtoon , in het dagelijksch leven ,
wanneer men de gezamenlijke leden der familie bedoelt, de s

in het meervoud gegeven , mits zij niet op een uitgesproken sis-
klank eindigen.

TWEEDE AFDEELING,
OVER HET BIJVOEGELIJK NAAM WOORD.

EERSTE HOOFDSTUK.

OVER HET BIJVOEGELIJK NAAMWOORD IN HET ALGEMEEN

EN OVER ZIJN ONDERSCHEIDEN AARD.

§. 65.

Het bijvoegeljk naamwoord is een woord , hetwelk aan het
begrip, door een zelfstandig naamwoord uitgedrukt , eene of an-

dere hoedanigheid toekent.
I. Ten aanzien van aard en oorsprong zijn de adjektieven

te onderscheiden in eigenlijke bijvoegelijhe woorden en in bij-
voegelij k gebruikte woorden , tot welke laatste de voornaam-

woorden , zoo zij als bepalende woorden bij het substantief ge-

bezigd worden , en zelfs het lidwoord en de meeste telwoorden
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behooren. De eigenlijke bijvoegelijke naamwoorden over welke
deze Afdeeling voornamelijk handelt , moeten -, uit hetzelfde oog-

,
punt , verdeeld worden in qualitatieve bijvoegelijke naamwoor.
den , die eene hoedanigheid uitdrukken , en adverbiale bijvoe-
gelijke naamwoorden , welke van bijwoorden van plaats of tijd
zij1;1 afgeleid , die door aanhechting eens verbuiging s- of aftei-
dingsuitgangs tot adjektie.ven gestempeld zijn en het grammatisch
karakter van bijwoorden geheel verloren hebben. Zoodanige
adverbiale adjektieven zijn, bij voorbeeld , de voorste , de ach-
terste , de uiterste , huidig , toenmalig , voormalig enz.

11. Ten aanzien van het grammatisch gebruik zijn de bij-
voegelijke naamwoorden of attributief of . praedicatief. Jittri-
butiij noemt men het adjektief , wanneer het onmiddellijk met
het substantief vereenigd wordt en alzo° de hoedanigheid als
van den aanvang aan in het voorwerp aanwezig voorstelt. Frac-
dicatiet , daarentegen, heet men het , als het met een nevens-
gaand werkwoord vereenigd een praedikaat vormt en bijgevolg
de door het adjektief uitgedrukte hoedanigheid den hoofdin-
houd uitmaakt van de gedachte des sprekers aangaande eenig
voorwerp.

Aanm. Het bijvoegelijk naam-woord kan met het werkwoord zijn het prae-
dikaat vormen , zonder daarom praedicatief voor te komen of onverbogen
te blijven. Zie Syntaxis , §. 130. B. 2. 2). Dit is b. v. het geval in: er

waren tien maagden , en vijf van haar waren dwaze : hier herhaal ik in
de gedachte achter dwaze het substantief maagden , dewijl het de bedoe-
ling niet is , eerst de hoedanigheid dwaas aan de maagden toe te kennen,
maar te vermelden , dat er zoo vele door die hoedanigheid gekenmerkt,

aanwezig waren.

1. Attributief gebezigd, drukt het adjektief door vormver-

andering geslacht, naamval en getal uit van het substantief,
waarmede het verbonden wordt en is dus aan motie en declinatie

onderhevig (zie §. 47. 5.). Deze verandering door het adjek-
tief , ten behoeve zijner attributieve verbinding met het substan-
tief ondergaan , heet bepaaldelijk concretie (overeenstemming).

Praedicatief gebruikt blijft het adjektief thans in onze taal on-
verbogen.
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 Onverbogen blijft het adjektief, preedicatief gebruikt, behoudenrde
u4.1.44n (kring tgln, aanzien der deelwoordeh van den onvolni. tijd, (zie §.
2. 5).), en ten aanzien der telwoorden veel en weinig (zie §. 86. 2. 8). ).

,Z. Over het -aI8emeen kan een en hetzelfde adjektig, naar
gelang, van de, omstandigheden , nu eens attribgtief, dan eens
praedicatief gebruikt worden. Doch er zijn eenige , die bij
siwting praedicatief, andere , die bij uitsluiting attributief ge-,
bruikt worden.,

• 1), Slech0 praedicatief kunnen gebezigd worden., de stam
woordw: 13.roak, hond , kwijt , pal, schrap en leed , 'welk,
laatste;echter: in vroeger tijd ook attributief werd gebruikt : nog
zegt men:: met leede °ogen; voorts de afgeleide woorden: af-
hanchk -hee/acht , bereid (in bereide' r tafel ia bereid het ver-
leden- deelwoord van éereiden), benieuwd , behe' 4t, beducht,
besloten (als het voornemens beteekent)„, bestand , diets ,. ge-
stand, getroost (zich latende welgevallen) , gewoon in de be-
tétékenis van gewend , en gewend zelf , gewaar ,

kwalijk machtig in de beteekenis van het , insgelijks
slechts praedicatief, als adjektief gebruikte meester , onpasse-
lijk, en benoodigd in de beteekenis van noodig hebbende.

Aanm. 1. Kond en gestand worden met doen (d. i. maken) praedicatief ge-
bruikt ; diets en afhandig desgelijks met maken; pal en schrap met staan ;

braak met liggen.
Aanm. 2. Men zou kunnen vragen, of sommige dier praedicatieve adjektieven

niet veeleer als bijwoorden te beschouwen zijn. Hierop strekt ten ant-
woord, dat, wanneer men een bijwoord met de abstrakte werkwoorden zijn
of worden zamenvoegt , bij voorb. in : hij is wel, zoo is het , het wordt
anders , men noodwendig aan deze werkwoorden in zijne voorstelling een
meer concreten inhoud leenen moet , zoo beteekent: hij is wel , hij be-
vindt zich wel ; het is zoo, zegt zoo veel als : het is zoo gesteld , enz.
Aldus bepalen wel, zoo, anders het praedikaat, gelijk ieder ander bijwoord.
Maar kwalijk in hij is kwalijk of hij gevoelt zich kwalijk , gewaar in
hij wordt gewaar, bepalen het subjekt en hebben alzoo den aard van
adjektieven.

ilarn. 3. Deelachtig en woonachtig , gedachtig en indachtig, geneigd en
ongeneigd, genegen en ongenegen, zijn in zoo verre praedicatief , als zij niet
wel zonder bepaling onmiddellijk met het substantief verbonden kunnen
worden, en juist daarom liever bij wijze van tusscheningevoegde bepaling
met uitdrukking van het deelwoord zijnde (dat echter ook verzwegen mag
.worden), en dus praedicatief , achter het substantief geplaatst worden.



S. 65.	 2. 1). Aanm. 3.	 177

Men kan niet ieggén: de deèleichtige tnensch, eene indachtaege vrouw-, een
geneigde persoon ; wel: de mensch .éener goede' gezondheid deelachtig;
Maria , alle deze woorden indachtig ; een daartoe geneigde persoon. • Ge-
reed wordt van personen slechts praedicatief ge.hruikt; doch men spreekt
wel van gereed geld.

2). Bij uitsluiting attributief worden gebruikt verscheidene
der van bijwoorden afgeleide adjektieven , die hun bestaan als
adjektieven juist aan de zucht om eene onmiddellijke (attribu.
tieve) vereeniging met het substantief mogelijk le maken, te
danken hebben , als: huidig , voormalig , jaarliiksch , dage.
1034 , ruggelingSch pzijdelingsch; voorwaail*eil; als mede
de bijwoorden op ling, lijk en wijze, zo'o zij ah' adjektieven
voorkomen, als mondeling , woordelijk , schriftéliik, 1raps-

wijze. . Ook gewezen', de oorspronkelijke vorm van het verle-
den deelwoord van wezen of zijn , komt slechts als attributief
adjektief voor. Eindelijk worden de stoffelijke adjektieven op

én in onze tegenwoordige taal nimmer praedicatief gebruikt
de gouden ring , en niet: de ring is gouden.

Aanm. De van bijwoorden afgelbide adjektieven drukken gemeenlijk meer de
wijze of den tijd eener handeling, dan de hoedanigheid eens voorwerps uit;
vandaar dat de 'meeste hunner slechts met substantieven, die eene hande-
ling aanduiden of noodwendig vooronderstellen , gebruikt kunnen worden:
jaarlijksche feestviering , voorwaartsche beweging , schriftelijke mede-
deeling , trap:wijze voortgang.

3. 1). Als het bijvoegelijk naamwoord achter het substantief'
te staan komt , hetwelk gebeuren kan , wanneer twee of meer
adjektieven bijeenkomen , of eene bepaling bij het adjektief ge-
voegd wordt , bestaat er een verkorte-afhankelijke zin , waarin
het adjektief praedicatief voorkomt: een jongeling, vroom en

edel , dat is , die vroom en edel is ; een man , goed van hart;
eene bloem , rood als bloed; eene moeder , zoo goed. — In
uitdrukkingen als tien gulden Rollandsch, vormt het adjektief
eene bijwoordelijke bepaling , daar het zoo veel als naar den
liollandschen muntvoet beteekent ; even zoo in mijn grootva-
der zaliger , hetwelk eene verkorte uitdrukking is voor
ger gedachtenis ; alsmede in donderdag laatstleden enz.

Aanm. Evenwel kan het bijvoegelijk naamwoord achter een substantief te
12
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lach mij ziek , hoor mijne °aren doof. Alsmede waar het
adjektief eene in het objekt aanwezige hoedanigheid uitdrukt,
vooral bij hebben , laten, vinden , gevoelen , zien ; bij voorb.
lij heeft alles veil. ffij het hem dood liggen. Rij vond
hem gelukkig. Ik gevoel mij gelukkig. .14 zie u voldaan.
Zij droegen hem gewond weg.

Aanm. Wanneer bij zulke werkwoorden het qualitatieve voord de wijze aan-
duidt, waarop de werking geschiedt , dan is het een bijwoord. Alzoo is
in: hij beschrijft hem onpartijdiger, dan zijn mededinger hem beschreven
heeft ,.onljartijdigeo een bijwoord. In: ik beschrijf hem edeler , dan hij
is, is edel,er een praedieatief adjektief.

ONZE WEKELIJKSCHE



TWEEDE HOOFDSTUK,

OVER DE VORMING DER BIJVOEGELIJKE NAAMWOORDEN,

5. 66.

Ten aanzien van hunnen vorm moeten de adjektieven onder-

scheiden worden in stamwoorden , in afgeleide en in zamen-

gstelde woorden. De stamwoorden erkent men dadelijk door
het gemis van eiken afleidingsklank. De klankverwisselende
stamwoorden onder de adjektieven zijn grootendeels in §. 31. 2.
vermeld , alwaar men de adjektieven wrang , bleek , dik, glad,

knap enz. opgeteekend vindt. Ook over de zamengestelde bij-

voegelijke naamwoorden is in §. 6. 2. §. 37. I. 2. II. 1. 2.
gehandeld. De afgeleide adjektieven zijn deels gevormd door
min zelfstandige achtervoegsels , waarover men zie S. 32. 1. 2. ,
deels door middel van zelfstandige achtervoegsels (zie §. 32.
2. 2).) , deels door middel van voorvoegsels (zie 5. 33. 1.).
Thans hebben wij te spreken over de beteekenis der zelfstandige
achtervoegsels en der voorvoegsels.

§. 67.

Over de adjektieven , door middel van zelfstandige

achtervoegsels afgeleid.

1. De uitgang achtig is tweederlei. Hij is of de door toe-
voeging van den uitgang ig verlengde uitgang acht (Iloogd.
icht , Oudhoogd. oht , aht , eht) , of, even als de uitgang haft ,
afkomstig van het werkwoord haven , dat is hebben (zie §. 17.
II. 4.). In het eerste geval heeft achtig den klemtoon niet
(zie S. 42. 1. 1)4).

1). De uitgang achtig , welke beantwoordt aan het Iloogd.
icht en den klemtoon niet tot zich trekt , wordt gevoegd

12*
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a. Achter substantieven, deels zaak- en wel bepaaldelijk

stofnamen , om een zweem van gelijkheid met die zaak of die

stof aan te duiden , als : aardachtig., steenachtig , olieachtig

regenachti(/, stormachtig , bergachtig (dat is, als het ware ge-
heel uit bergen bestaande) ; deels, met eene dergelijke kracht,

achter persoons- en diernamen , als: meesterachtig , schalk-
achtig , beestachtig , ezelachtig , kinderachtig.

b. Achter adjektieven , vooral dezulke, die eene kleur aan-

duiden , mede om een zweem van gelijkheid  met die hoeda-

nigheid uit te drukken : zwartachtig , groenachtig , zuur-

nchtig , oudachtig.

c. Achter verbale stammen , in welk geval deze uitgang

eene geneigdheid tot de handeling uitdrukt , als : schrikachtig ,

,spotachtig , Psnoepachtig , praatachtig.
Aanm. In kinderachtig boude men de syllabe er voor een euphonisch tus-

schenvoegsel , even als in kinderlijk , hoezeer men moet toegeven , dat dit
tusschenvoegsel in deze afleidingen van kind meer dan elders kans had te
ontstaan , omdat dit woord in het meervoud op er uitgaat.

2). De adjektieven op achtig met den hoofdtoon geven te

kennen , dat het daardoor bepaalde voorwerp werkelijk datge-

ne,, wat den inhoud van den stam uitmaakt, bezit. Deze uitgang

komt in. onze taal slechts weinig voor en vormt adjelitieven

vooral van begripsnamen , als: deelachtig , woonachtig , twij-

felachtig. Schaamachtig is van het werkwoord schamen af-

geleid ; waarachtig komt van het adjektief waar.

Er zijn eenige woorden op achtig , bij welke het gebruik den

klemtoon niet streng bepaalt , in dier voege , dat in hetzelfde

woord nu eens de stam , dan weder de uitgang den hoofdtoon

bekomt. In dit geval zijn reusachtig , krampachtig , fabel-.

aichtig , schaamachtig enz.

Aanm. De eigenlijke aard van zulke woorden vordert den hoofdtoon op het
achtervoegsel , .daar zij in het Hoogduitsch op haft en niet op icht uitgaan.
Doch daar men beiderlei achtig niet genoegzaam onderscheidde en aan die
woorden eene beteekenis gaf, welke hen eenigermate gelijkstelde met de-
zulke, die op het zwak geaccentueerde achtig uitgaan, zoo werd tevens de

klemtoon verplaatst. Bij voorbeeld : fabeláchtig beteekent eigenlijk dat,

wat in aard en wezen als eene fabel moet beschouwd worden, maar werd
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vervolgens. ook. +oor datgene , genomen; titatsleehts naar eené fabel zweeát
alzoo derhalve scheen 'de 'uitspraak fábelaahtig beter aan het begrip te
beantwoorden. — Het schijnt; dat al de woorden op achtig van een ver-
balen stam. (als schrikachtig, apotitchtig enz.) oorspronkelijk den klemtoon
op dit'. hun :laatste bestanddeel vorderden, .:en dat gelijktijdig hun accent
verschoven en hunne . zwakkere beteekenis . thans een bloot streven
eene geneigdheid tot de handeling uitdrukt, aangenomen is.

2. Aarlig , >iti den g
.

rond niet onderscheiden van het achtig.

hetwelk den hoofdtoon heeft, en dus, .even als dit, van haven

(hebben) afgeleid , beteekent werkelijke overeenkomstigheid

met het door den stam uitgedrukte begrip. Van persoonsna-

men komen manhaftig en, heldhaftig ; van begripsnamen

krijgshaftig en ernsthaftig. Bij sommige dezer adjektieven
is de toevoeging van den uitgang ig niet volstrekt noodzakelijk,
en men zegt manhaft en krijgshaft even goed als manhaftip,-

en krijgshaftig..

3. De afleidingsuitgang baar • staat in verband met het oude
werkwoord beren (baar , geboren) , dat dragen beteekent en
waarvan het werkwoord baren en het substantief baar afkomen,
Uit de beteekenis van dit werkwoord volgt reeds , dat dit ach-
tervoegsel een in zich dragen , een met zich brengen van het
door den stam uitgedrukt begrip te kennen geeft. Het vormt
adjek Geven :

1). Van naamwoorden , en wel :
a. Van zelfstandige , als: eerbaar , wonderbaar , strijd-

baar , schijnbaar , vruchtbaar , dankbaar , kostbaar , feil-

baar, gangbaar, vloeibaar (van den verbalen stam de vloei) ,
zichtbaar , manbaar , reisbaar.

b. Van bijvoegelijke naamwoorden, als: dierbaar, effenbaar.

2). Van bijwoorden, als: middelbaar zonderbaar, voorbaar. .

3). Van werkwoorden , en dan beteekenen die bijvoegelijke
naamwoorden de mogelijkheid of vatbaarheid, om dat , wat
de stam aanwijst, te ondergaan , bij voorbeeld : eerbaar , ken-

baar , brandbaar , bruikbaar , draagbaar , denkbaar , hoor-

baar , leesbaar , deelbaar , bewoonbaar , vatbaar (wat gevat

.kan worden , dus : een voor wetenschap vatbaar jongeling

is een jongeling , op wien de wetenschap vat heeft).
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Aam. Openbaar is zamengesteld uit open en het adjektief baar. In oor-
baar is baar de stam en oor voorvoegsel.

4. De uitgang en , Goth. eins , Oudholl. fin , in , vormt
van stofnamen adjektieven , die te kennen geven , dat het voor-
werp uit die stof bestaat , als : gouden , zilveren, aarden,
wollen , steenen , houten, lederen. Garen, als bijvoegelijk
uaamwoord voorkomende , staat voor garenen , en linnen (bij-

voegelijk naamwoord) komt rechtstreeks af van lijn , Goth. lein
linnen.

5. De door middel van ig (Goth. eigs of ags) gevormde ad-
jektieven geven een bezit te kennen van dat wat de stam uit-
drukt. Dit achtervoegel vormt adjektieven :

1) Van substantieven , en wel :
a. .lbstrakte , als machtig (macht hebbende) , waardig,

drachtig , aandachtig , neerslachtig , matig , lastig , kun-
stig , lustig , nooddruftig (van durft en dit van derven)
godvruchtig (van vrucht, dat is , vrees), tegenwoordig (van
tegenwoord, Hoogd. Gegenwart) , willig , heilig enz.

b. Concrete, als : hoofdig , zonnig , handig , lijvig , blaauw-
oogig , viervoetig ,jarig, ledig (van lid , dus die zijne leden
tot zijn gebruik heeft , los , vrij) , volledig (die zijne leden,
dat is , bestanddeelen , ten volle bezit); bepaaldelijk van stof-
namen, bij voorbeeld : luchtig , vurig , bloedig , harig enz.

Aanm. Van zalig is de stam (Oudd. sal, geluk) verloren gegaan ; armzalig
en rampzalig komen van de niet gangbare woorden armsel en , met om-
zetting en inlassehing (eener p), rampsel van het Goth. arman, medelijden
hebben (zie §. 6. 5. Aanm. 3.) ; gierig is van het verouderde gier, be-
gerigheid.

2). Van de bijvoegelijke naamwoorden goed en nat komen
goedig en nattig. Hier beteekent ig zoo veel als iets van
datgene hebbende , wat de stam aanwijst, en verzwakt dus de
beteekenis. Dezelfde kracht heeft ig achter de qqalitatieve of
liever qualitatief gebruikte substantieven , die den stam uitma-
ken van bokkig , kippig , zwijnig en dievegge , dat is dievige
of diefachtige vrouw , alsmede in bouwvallig van bouwval.
reilig komt van veil (voor geld te /rijgen) en beteekent
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iegenlijk onbekùmmerd , vnbel&fim&rd > vrij> Lebendig schf|'fit 
TBti het tegenwöordige dedwoord tevtnd af te körnen* gelijk 
.gloeiendig(häj Vondei) van giotijend) *n kokendig (ift Uta* 
phen) va» kokend. 

A&nm. Oter den klemtoon van üeveggt z\% m*» §. 42* 1« 2)» Àanm. 

3)* Vtiii ti/erkwaorden komeh döof ttiiddel vâa 'dérttelfdèfr 
uitgang de tfdjefctievän nalätig , bewältig 9 rij%fy ,." bètjerig , éfi 
het hoofdwoord in het zamengestelde söhroomvallig, Tan va/-
/e» (äföe eew #«/ of Aam<y Àee/"/ om te schroomen). 

Adjektieten , in welke deze uitgang onmiddellijk achter den 
verbaalstam komt, bezit onze taal thans niet meer in groot ge-
tal; daarentegen zijn er verscheidene in gebrttik , in welke dit 
e'^na de tusscheningêvoegde afleidingssyllabe er achter het werk-
woord geplaatst wordt, als: stooterig , kleverig , beverig ,bij-

t&t ig , slap&rig , krukkerig. Dit er is de fréquenta tie ve uit-
gang : van daar de verminderende of verachtelijke beteekenis 
aan de dus gevorfnde adjektieven eigen* In navolging der op 
deze wijze tan wefkwoorden afkomende adjektieven , heeft inen 
ook van substantieven adjeklieven op erig gevormd , in welke 
de min of meer ongunsUge beteekenis mede niet te miskennen 
is , bij voorbeeld : %anderig, zonnerig , winderig , %angerigy 

tveelderig , landerig, sapperig, waterig, in welk woord de 
uitgang erig den uitgang er ran water uitstoot. 

4). Van bijwoorden werden gevormd, oorspronkelijk met het 
doel om ze tot eene attributieve verbinding met het substantief 
geschikt te maken (zie §. 65. II. 2. 2) .): nietig , innig > Aui-

dig 9 toenmalig, nederig. Met geen ander doel vormde men 
van dö telwoorden een en (het oude) som (iemand) : eenig , 
eenige en sommige, en van de met bijwoorden zamengekoppel-
de deelwoorden ondergedaan, hoe , zoo en due gedaa?i: on-

derdanig , hoedanig enz. In eenig , zoo het de beteekenis van 
eenzaam heeft, bezit de uitgang dezelfde kracht als in goedig 

van goed, enz. (zie 2).). 

6. lijk beteekent gelijkkeid van gesteldkeid of aard met 
datgene, wat door den stam wordt aangeduid : ook heeft dit 
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achtervoegsel in het subatantief lijk (oudtijds lijf, gestalte) zijn 
oorsprong, van waar gelijk en gelijken. In de meeste gevallen 
heeft de uitgang lijk de euphonische e voôr zieh (zie §. 22. H. 1.). 

lijk vormt adjektieven : 

1). Van adjektieven, de zoodanige, die eene overeenkom-

sligheid met de hoedanigheid aanduiden , zoodat de beteekenis 
van den stam zieh in deze afleidingen verzwakt voordoet. Bij 
voorbeeld: armelijk, ziekelijk, gekkelijk, weekelijk, ouwe-

lijk (oudelijk), 0penlijk9 rijkelijk drukken slechts eene zekere 
wijziging, van het stambegrip uit. Eigenlijk is oorspronkelijk 
niet anders dan een bijwoord. 

2), Van bijwoorden : achterlijk , innerlijk , uiterlijk. 

3). Van zelfstandige naamwoorden en wel : 
a. Van persoonsnamen, als: meesterlijk , mannelijk, vrou-

welijk , vaderlijk, kinderlijk , maagdelijk, menschelijk , god-

delijk . Sommige dezer adjektieven kunnen , wanneer zij attri-
butief gebruikt worden , den genitief des substantiefs, waarvan 
zij afkomen, vervangen. Als wanneer men zegt : vaderlijke 

zegen (voor zegen eens vaders) , vorstelijk bevelschrift, god-

delijk raadsbesluit. Om de jonge maagd (Polyxena) uit de 

moederlijke armen (de armen harer moeder Hecuba) weg te 

voeren (v. d. Palm). 
6. Van zaaknamen en begripsnamen vormt lijk woorden , 

die, als bijvoegelijk gebruikte bijwoorden , de wijze eener wer-
king of slechts zekere om standigheid, die bij de zaak in aan-
merking komt, uitdrukken. Zoodanige zijn: adellijk, billijk 

(van een in onze taal verloren bill, dat is recht), deu g delijk, 
degelijk (van het substantief deeg , dat in ter deeg overig is) > 
wezenlijk, dadelijk, werkelijk, schriftelijk, letterlijk, har-

telijk, erfelijk , tijdelijk , minnelijk , heimelijk (van heim 

of geheim) , ligchamelijk9 zedelijk , natuurlijk, zuidelijky 

middellijk, Zulke adjektieven derhalve vervangen bijwoordelij-
ke uitdrukkingen : zoo beteekent adellijk, van adel ; dade

lijk, met de daad; hartelijk, van harte; ligchamelijk, 

naar het ligchaam; zuidelijk, in het zuiden enz, ; doch 
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sommige hebben eene beteekenis., waardoor zij, ook ten aanzien 
van hun begrip, volkomen den aard van adjektieven bezitten , 
daar zij overeenkomstigheid met het stambegrip beduiden ; al-
dus: eerlijk, gruwelijk, wonderlijk, landelijk ; andere kun-
nen in zoodanige beteekenis gebruikt worden 9 gelijk wanneer 
men spreekt van zinnelijk mensch, noordelijke koude , zede-

lijke handeling. 

4). Van werkwoorden, eindelijk, komen bijvoegelijke naam-
woorden op lijk, en wel : 

a. Van intransitieve of transitieve werkwoorden, zoodani
ge , die eene actieve beteekenis hebben en alzoo aanduiden, dat 
het in den aard des voorwerps ligt de werking, in den stam 
des adjefctiefs uitgedrukt., uit te oe/enen of aan den dag te 

leg g en. Bij voorbeeld : behagelijk , voortreffelijk , treffelijk, 

ster/elijk , mo gelijk, lijdelijk , smartelijk 9 onophoudelijk , 
erkentelijk (zie §. 22. I. 2. 2).) , schadelijk , schrikkelijk of 
verschrikkelijk , stichtelijk , bevorderlijk , hinderlijk , ver-
rukkelijk, 

b. Van transitieve werkwoorden, de zoodanige, die eene 
passieve beteekenis hebben en alzoo aanduiden, dat het in den 
aard des voorwerps ligt, de werking., in den stam des adjektiefs 
uitgedrukt , te ondergaan. Bij voorbeeld : doenlijk , zienlijk , 
aanzienlijk (over de n in deze woorden zie §. 50, 5. 3). Aanm.) , 
geloofelijk , onbeschrijfelijk , onuilputtelijk , aannemelijk , 

heugelijk , onmetelijk, onverbiddelijk. Soms heeft een en 
hetzelfde adjektief op lijk nu eens de passieve, dan de actieve 
beteekenis., zoo is verderfelijk in verderfelijk ligchaam pas-
sief, in verderfelijke dwaling actief; desgelijks verachtelijk 

in verachtelijk stilzwijgen, actief, doch in verachtelijke on* 

deugd, passief ; begrijpelijk is zoo wel vlug van begrip, 
als licht te begrijpen. Aandoenlijk , vergetelijk en lijdelijk 

zijn actief ; onaandoenlijk , onvergetelijk en onlijdelijk , daar-
entegen, passief. 

Aanm, Hoe naauw ver want de beteekenis zij van de adjektieven op achtig 
en van die op lijk, van andere adjektieven afgeleid, in het oog vallend 
is niettemin het ondcrscheid. Oudachtig, bij voorbeeld, ontkent, dat dc 
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hoedanigheid oud aan het subjekt toekomt 3 ouwelijk stelt, wat oudachtig 
ontkent, maar kent de hoedanigheid in een verminderden graad toe. Niet 
minder sterk is het onderscheid in de beteekenis der van persoonsnamen af-
geleide adjektieven op lijk, vergeleken met adjektieven van dentfelfden aard 
op üchtig. De laatste stellen de overeenkomstigheid met het stambegrip 
als daar aanwezig, waar zulks niet betaamt; de eerste drukken eenvoudig 
gelijkheid uit ; men vergelijke slechts meesterlijh met meesterachtig, kin-
derlijh met kinderachtig. — Vergelijkt men, eindelijk, de van werkwoor-
den afgeleide adjektieven op Ujh, die eene passieve beteekenis bezitten 
met de verbale adjektieven op boar, bij voorbeeld : ongeloofbaar met on-
geloofelijh^ onmeetbaar met onmetelijh, zoo blijkt, dat in die op baar het 
begrip der werking, als door een of ander subjekt uit te oefenen, eenig-
zins meer te voorschijn komt, dan bij die op Ujh : zoo kan men wel zeg-
gen: het is voor mij onmeetbaar, maar niet: het is voor mij otimetelijk. 

7. De uitgang loos is een k lankverwisselende stamvorm van 

het oude liezen (verliezen) , zie §. 31. 2. bl. 62. Hij betee-

kent, dat de persoon of het voorWerp ontdaan of beroofd is 

van dat, wat de stam des adjektiefs , door middel van dit ach-

tervoegsel afgeleid , aanwijst. In de meeste gevallea treedt de 

euphonische e voör hetzelve (§. 22. II. 1.). loos vormt ad

jektieven : 

1). Van substantieven, als : eerloos , zielloos, grondeloos, 

trouweloos , hopeloos, geesteloos , liefdeloos , hulpeloos ; 

bewusteloos staat voor bewustheidloos, als bisdorn voor bis

sehopdom. 

2). Soms van werkwoorden : reddeloos , stoorloos , roeke-
loos van het oude roeken, dat is., %ioh bekreunen. 

Aanm. Vergelijkt men de adjektieven op loos met andere ontkennende ad
jektieven, als machteloos met onmachtig, bewusteloos met onbewust, trou
weloos met ontrouw « zoo bespeurt men, dat die op loos het geheele wezen 
kenmerken van den persoon, aan welken de hoedanigheid wordt toege-
schreven. De andere ontkennende adjektieven doen niets anders dan ze-
kere hoedanigheid ontzeggen; die op loos daarentegen stellen de negatieve 
hoedanigheid als eene positieve gesteldheid voor. 

8. De uitgang sch luidt Goth, isks ; in sommige woorden 

heeft hij dan ook den vorm isch, te weten in afgodisch^ 

nieuwmodisch, Russisch, Pruissisch, en wel in de beide 

laatste om de zamenvloeijing van de s des uitgangs dier volks-

namen met de s des uitgangs sch te Terhoeden. Hij geeft een 
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afkomsiig zijn, vervolgens overeenkomstigheid vaf% k^r^kter 

te kennen. De adjektieven op schß van persoons- of diernamen 
en iran abstrakte substantievert of verbale stammen afgeleid » dui-
en steeds overeenkomstigh cid van karakier met den perv 
soon, het dier of het begrip aan ; doch die van land- en 
volksnamen en van sektenamen afgeleid, dôon dit niet nood-
wendig. Derhalve kan men spreken van ffollttndsvhe taal, 

even göed als van Hollandsch hart ; Fransche Spraakkunst, 

voor Spraakkunst van de Fransehen of van de JFrcwsche 

taal ; Fàdèrlandsche Ûèschiédems voor Gesehiedenis des 

ITudèrlands, daar vaderland hier voor den eigennaam des 
lands in de plaats ireedt ; Fantiaansche wijsbegeerte voor de 

wysbegeerte tens Kaniiaans pf der Kautionen* 

Bit. achtervoegsel dan vormt adjektieven: 
1). Tan namen van plaatsen , landeneu volken , als, he-

melsch , aardsch , steedsch s hoof seh en keusch ( van hof) , 
vaderlandsch, wereldsch* De adjektieven op *cA, die een 
landaard aanduiden , worden gevormd , niet van de namen der 
landen , maar van die der inwoners, bij voorbeeld : Fransch, 

dat i s , Franksch van Frank , Engelsch van Engel of Angel, 

Russisch van Mus , enz. Doch wanneer de naam des inwo
ners geen eigenaardigen , maar een van den naam der plaats 
afgeleiden vorm heeft, als ten aanzien van de namen der inwo
ners van steden altijd het geval i s , zoo wordt de uitgang seh 

achter den naam des lands of der stad gevoegd, als : Mol" 

landsch , Spaansch voor Spanjesch van Spanje , Atheensch, 
Karlhaagsch 9 Amstcrdamsch , Geertruidenbergsch % Partjsch 

voor Parijsschy Gotha'1 seh. De uitgang en van de namen van 
steden vervalt doorgaans voor den uitgang seh, als: Leidsch, 
IVeensch > Gbttingsch , Keulsch ; doch niet altijd, bij voor
beeld : Londensch , Leuvensch. Tegen den regel is Brasili-

aansch3 Siciliaansch ingeslopen 3 dat Sicilisch en Brasilisch 

zou moeten zijn , omdat de namen der bewoners van deze lan
den {Siciliaan, Brasiliaan) van den naam des lands zijn af
geleid. Men zegt voorts beide: Roomsch en Romeinsch, / « -
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I

3). 'Van stofnamen komen lQ,~en8ck, nfjlel,doeksclt, duf«

felsch,
4). Van abstrakte zelfstandige naamwoorden of verbale stam

men: .doodeek ~ trotsch , wettisch , nieuurmodiech, speelsch ,

loopsch , goedlaensch, goedgeelscn. Doopsch komt van doop :

thans schrijft IDeo Doopsgesind , terwijl Doop8chgez~nd (van

de gezindte der Doopschen) wellicht juister zoo wezen,

Grootsch schijnt van ne~ grooteafgeleid te zijn.

5). Van den uitgang sen bedient zich voorts ooze taal om
bijwoorden en zelfs bijwoordelijke beiooordingen tot adjek..
tieven te stempelen , aIs: achtersoaartsch , dageelv"ksch, ver

geelscn, zijdelingsck, linksoh, ,·eehtsck) gindsck, onder

aardsoh. (van onder de aarde), binnenlandsch , uitneemscn
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(van uit den heerà) > biiiteridijksch rafï buitèn9s dijhs) 9 ou^ 
dertvètsch (van oudër uretji wëidèck (Hn ter ivëidë). 

9. zaarn, het Goth, sama ̂  het Engeische same (dezelfde) 
en overig in te zamen 9 drukt innigen zamenhang u i t , en vormt 
adjektieven : 

1). Van abstrakte substantieven. In dit geval geeft hetad-
jektief eene hoedanigheid te kennen , door het stambegrip ge-
kenmerkt, als : deugdzaam , eerzaam , minzaam , heilzaam, 
raadzaam , gruwzaam (van het oude gruw of grouw) , groei-
zaam. 

2). Van adjektieven, in welk geval de afgeleide vorm op 
zaarn dezelfde kracht heeft als de adjektieven op zaarn, van 
substantieven afgeleid. Bij voorbeeld : bedachtzaam , gemeen-
zaam , eenzaam. 

3). Van werkwoorden, in welk geval zij eene neiging of 
geschiktheid om eene handeling weV te oefenen te kennen ge-
ven ; bij voorbeeld : buigzaam, lijdzaam , genoegzaam (eigen
lijk geneigd om zieh te vergenoegen , vervolgens voldoende), 
tverkzaam , opmerkzaam , gehovrzaam (van gehooren, zieh 
taten gezeggen) 9 spaarzaam , voegzaam (eigenlijk geschikt 
om zieh te voegen , vervolgens passend , behoorltjk), duur-
zaam , leerzaam , arbeidzaam , verdraagzaarn. 

Aanm. 1 Langzaam en zeldzaam zijn slechts schijnbaar van het achter-
voegsel zaam voorzien: de Middelhgd. vorm van het eerste is lancsaene, 
hetwelk eene zamenstelling met seine ^ Goth, sains, dat is, fraa^aandaidt; 
het tweede, oadtijds bij ons zelsen of zelsien geschreven, is zamengesteld 
uit zelden en geziert. Over de verwisseling van w met wi op het eind der 
woorden zie §.19. 3. Aanm. 1 . , en over de verwisseling van te en « §..7« 
9. Aanm. 2. 

Aanm. 2. Daidelijk is het verschil in de heteekenis tusschen de adjektieven 
op zaam en die op èaor, waar beide van werkwoorden zijn afgeleid: die 
op tööm heduiden geschiktheid om de handeling uit te oefenen, die op 
&aar de mogelijkheid om die te ondergaan; vergelijk buigzaam (wat zieh 
buigen kan van het intransitieve buigen) met buigbaar (wat gebogen kan 
worden). Eerbaar en eerzaam, beide van het substantief eer, beteekenen 
in den grond hetzelfde; maar het gebrüik brengt mede, dat het eerste 
in den zin van kuisch« het tweede in dien vân het uitheemsche fatsoen-
delijk^ op eenvondige lieden toegepast, wordt gebezigd. — Bij de verge-
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lijkîng^ eindehjk, van Ujdzaam met lijèelijh blijkt, dat de verbale ad-
jektiew op Äaaw meer aan WA yry werdend subjekt, de active verbale 
pp Ujk aan een toevallig dusdanig voorwerp doea denken. 

§. 68. 

Over de adjektieven 9 door middet van voorvoegsels 

afgeleid, 

1. Het voorvoegsel be is oorspronkelijk één met bij. Slechts 
zelden komt het voor een echten stam; dit is het geval in 6e-
kwaam (van komen) , bestanden bereid (van reeden* bereiden). 

Grooter is het aantal adjektieven, welke het voorkomen hebben 
van deelwoorden van zoodanige werkwoorden , die reeds van het 
voorvoegsel be voorzien waren ? maar, blijkens de beteekenis^ 
van verbale stammen of substantieven gevormd zijn door middel 
van het voorvoegsel be, waarbij zij tevens den uitgang van het 
verleden deelwoord aannamen. In zulke woorden beduidt dit 
toorvoegsel een voorzien zijn van dat, wat de stam te kennen 
geeft. Bij voorbeeld: beleefd (voorzien van de ervaring 3 die 

het leven geeft) , bevaven 3 belezen, bereisd, bereden (voor

zien van hetgeen tot het rijden behoort) , behebt, behend , 

bedeesd, bescheiden (voorzien van oordeel des onderscheids) 9 

bohouden (in behouden aankomst) y bewust (van weteri) y be-

diend (eigenl. de hoedanigheid van hem , wien dienst is opge-

iegd), bedreven, bedroefd , onbezonnen. Deze moeten tot 
werkwoprden teruggebracht worden. De volgeude zijn van zelf-
standige naamwoorden afgeleid: behuisd, beroemd, befaamd > 

bedeeld, bedaagd^ bejaard > begaafd. Beraden (voorzien 

van raad of beleid), bevreesd, beducht (vroeger bestond er ook 
een sub&tantief ducht, vrees)9 bezeild 9 bezorgd, kunnen zoo 
wel tot een substantief als tot een werkwoord teruggebracht 
worden, Behendig (van hand) en benoodigd (van nood) werden 
met den uitgang ig vermeerderd ; het laatste nam daar achter 
nog den participialen uitgang (d) aan. 

2. Het voorvoegsel ge, hetzelfde, dat tot vorming van sub-
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stantieven dient (we §. 52f 3 ; ) , Tormt jeea groot aantal adjek-
tiefen. 
,. ! ) • Wènneer het voor een echten of met het achterToegsel 

ig bedeelden stam komt, is de kracht van dit ge moeijelijk 
meer te/herkennen, zoo als het dan ook dikwijlsr wegvalt gonder 
dat dit merkbare verandering in de beteekenis te weeg breogt 
(vergeh §. S2. 3. Aanmv 1.). Zie hier eénrgë Toorbeeiden : 
gestreng (of streng), gezwind (van »winden , verdwyneri) , 
gereed, (of reed) , gewis (of wis), geheel (of Äee/), gezond, 
gerneen s geheim, gering (van ring, een enge van alle kan* 
ten besloten ruimte). 9 geruim (ruim is ten aanzlen van de 
plaats 9 wat geruim van den '/yW is), gelrouw (of trouw) * 
(aan-)genaam, gewoon (van tyonen),. gesmijdig (van swy-
efera , smeden), gewillig (van wil), g es tadig (van het oude 
stade) j gedwee (bij Bredero dweech, bij Pers. gedweech, van 
dwagen , dus eigenlijk gewasschen). 

Aanm. Ten aanzien van gedwee, dat wij van dwagen afleiden, dient aange-
merkt, dat het ook ghedwade geschreven werd (in <£ Ze£. *%.) / doch hier 
bespearen wij eene afwisseling tnsschen de overgangsletters d en g (zie 
§. 22. I. 1. 4). Aanm.), als in dijden mvms dijgen (dij'en), en fufe» 
nevens tiegen (tijgen of tijen). 

2). 6?e beteekent mede een voorzien zijn : 
a* Vöör verbale stammen met den uitgang en, zoo het werk-

woord ongelijkvloeijend is , met de vokaal van het verleden deel-
woord , als gelaten , dat is , voorzien van het vermögen om 
iets te taten geworden ; gebeten, dat is, voorzien van den lust 
ont te bij ten ; gediend (vanwaar een oud gediende) , dat is , 
voorzen van eene bediening ; gezworen, ingebeeld, afgeleefd, 
ongestudeerd enz, 

Aanm. Hiertoe behoort ook dronken voor gedronken; doch gelegen in ge
legen tijd, vanwaar ook gelegenheid afkomt, behoort bij het oude gelig' 
gen, d.i. zamenliggen. 

b Voor substantieven , insgelijks voorzien van den partiei-
pialen uitgang (d), als: gevleugeld, gelaarsd, gebaard , ge~ 
rust 9 gegoed, genaamd en bijgenaamd (voor gebijnaamd van 
bynaam) , geluimd, gestaart, gezind , geappeld, gevlamd 
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eim Softis vooral in zàrnenstelling, valt bel} toortoegsfcl wegf 
zonder dat de beteekenis er bij lijdt, als in appelde koeken \ 
boekede koeken î(bg Hooft), van èoetentf 9 dal is, bdékwèit ; 
AqVerde gort,platbootnd vm bodem ,eigenerfé ranhkrfâ&e* 
moedtgd komt van tfaoerf op dezfclfde wijze, ;ais benoodigd r&n 
nood* 
. Adnm. Bij sommrge adjektieven heeft het voorvoegsel ver deieMe. kracht, 

te weten, in vertwijJ£ldr (on-)perhoopt, vermaard (van mare y geruckt) ^ 
venvoed, vernôegd, "" f 

3, ÖVyoonroegsels aart$ywan en on komen ook voor adjek
tieven ten einde aân hun begrip eene zekere wijziging te geven. 
ffian kon̂ t nooit v66r stamwoprdelijke adjektieven. 

Jarts heeft in aärtsdom en aartslut dezelfde kracht, als 
voör suistantjjeveö (zie §. 52. t.). 

ÎV<m geeft hier (jeiçlfde w ŝ̂ ing*%aap "hĉ ' l̂ egrjlp ? als yôor 
substantieven (zie %. 52; 6.), b. v. in : wanhebbelijk, wanvoe-
gelifk , wans faltig enz. 
..̂ Jpjf* ripmt, alleen naet de zuiver ontkennende kracht, v66r 
adjektâev«n {aie oter dit on het aangemerkte in § ,33 .1 . ) , als : 
onrein, ûriioys, ùnnooael (waarnevens noose/ in onbruik is 
geraakt), ondeugend, onvermijdelyk, onguur, dat afkomt van 
^wwr voor gekuur, of gekier, het Hoogd. geheuer > dat is 
behoorlijk ; onstuimig % dat is, onrustig, ruw, want het 
Oudd. gestüm, gestümig, beteekent zackt, stil. 

DERDE HOOFDSTUK, 

OVER DE TRAPPEN VAN VERGELIJKING. 

§• 69. 

Over rfe beteekenis en het gebruik der trappen 
van vergelijking. 

I. Van eene vergelijking tusschen de hoedanigheden der 
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voorwerpen is niet altijd de nitkomst, dat de hoedanigheid in 
eenig voorwerp in eene hoogere mate wordt aangetroffen : zij 
kan ook in gelijke mate* of in geringeren graad aanwezig zijn» 
Doch deze beide gevallen drukt de taal door vormwoorden (by* 
woorderi), niet gelijk het eerste geral (zie §. 47. 4. 4) . ) door 
tvoordvormen uit. Is de hoedanigheid in gelijke mate voor-
handen, zoo bedient men zieh van de correlatieve bijwoorden 
zoo — als , even —— als, even zoo — als : hij is %oo groot, 
als gij ; hij is even" goed, als dapper. Is de hoedanigheid 
in een geringeren of wel in den betrekkelijk geringsten graad 
aanwezig, zoo bezigt men de bijwoorden minder en minst 
voor den positief : hij is minder groot, dan zij; hij is de 
minst geleerde ; hij is minder dapper > dan goed. 

II. 1. Onze taal verwerpt in het praedikaat het gebruik 
van den comparatief met het bepalende lidwoord. Al is het 
getal der vergeleken voorwerpen slechts tot twee beperkt, al
tijd bezigen wij den superlatief, zoodra dit getal bepaald ge
dacht wordt (vergel §. 47. 3. 4). ). Dus : hij is de groot* 
ste van deze twee, zoowel als: de grootste van deze vijf 
hinderen of van al die hinderen. Maar buiten het praedikaat 
kan de comparatief met het bepalend lidwoord gebruikt worden, 
wanneer twee bij elkander behoorende zaken tegen elkander wor
den overgezet. Zoo spreken wij van het hooger en lager on-
der wij s , de hooger hand, de bet ere zij de, het hooger- en 
lag er huts ; en rechter en linker zijn comparatieven van recht 
en link. Desgelijks bezigen wij de zegswijze : zijne meerderen 
of minderen y dat is de meerderen of minderen dan hij, en 
spreken wij van de ouderen of jongeren van jaren. Ouders 
en jongeren (leer ling en) zijn zelven comparatieven, die de 
waarde yan substantieven hebben gekregen. 

2. In geval dat twee hoedanigheden , aan een en hetzelfde 
voorwerp eigen, met elkander vergeleken worden, en de uit
komst is , dat de eene daaraan in hoogere mate dan de andere 
eigen is , bedienen wij ons van de omschrijving door middel van 
het bijwoord meer vöor dat adjektief, hetwelk de hoedanigheid, 

13 
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die het op de andere wint, te kennen geeft en het eerst ge-
noemd wordt ; doch geenszins van den comparatief van dat ad* 
jektief* Bij voorbeeld: hij is meer vlug , dan naarstig ; niet: 
hij is vlugger, dan naarstig of naarstiger. Dus zegt Bil-
derdijk verkeefd : een zackte en teedre stem , gevoeliger voor 

H harte, Dan merkbaar voor het oor, in plaats van meer ge~ 

voelig. Keert men het om en noemt men die hoedanigheid 
het eerst, welke in geringeren graad bij het voorwerp aanwezig 
i s , zoo bezigt men het bijwoord minder , bij voorbeeld : deze 

tàfel is minder breed dan lang ; niet • is smaller, dan 

lang: wel kan men smaller in plaats van minder Äreerfzeggen , 
doch siech ts wanneer de breed te van twee voorwerpen verge-
leken wordt, maar niet waar , zoo als hier , de breedte tegen 
over de lengte Wordt gesteld. 

III. 1. 1). Over het algemeen gesproken , kent onzo taal den 
volstrekten (absoluten) superlatief niet, dat is : nimmer ge-
bruiken wij een superlatief, die zieh zou laten omschrijven door 
de bijwoorden %eer, buitengemeen enz. en mitsdien gèene ver-
gelijking met andere voorwerpen zou vooronderstellen. Dus 
komt ook de superlatief nimmer met het woordje een, noch , 
behalve in de toespraak (den vocatief), ontdaan van het lid-
woord , voor. Alleen de superlatief best wordt absoluut ge-
bruikt, vermits de eigenlijke positief van dit woord verloren is 
gegaan ; aldus wanneer ik iemand een besten mensch noem , of 
van beste tvtjn spreek. 

2)* Ook de superlatieven der bijwoorden vorderen het artikel 
voor zieh , daar ook zij niet absoluut worden gebezigd. Even-
wel laten so m m ige bijwoorden ten dezen aanzien eene uitzon-
dering toe. Behalve het adverbiale best, in : gij hebt uu> op-

stel best gemaakt, voor zeet goed ; zegt men ook : ik ben 

hoogst gelukkig , dat is , niet : hooger dan de overigen 9 maar 
zeer hoog ; desgelijks uiterst te vreden. Ook de bijwoordelij-
ke uitdrukkingen ten hoogste, ten uiterste, hebben de waarde 
vaft vohtrekte superlatieven gekregen , hoezeer zij eigenlijk, even 
als op het hoogst, op het zeerst 9 op het teder st, in het 



§. 69. III. 1. 2). 195 

minst enz. , eene vergelijking vooronderstellen , wel nlet tus-
schen de handelingen van verschillende Subjekten 3 maar tus-
sehen de verschillende graden of tijdstippen van de handeling 
van één en hetzelfde subjekt. Hij ontvangt hem het tederst 
vergelijkt de tederheid , waarmede de een hem ontvangt, met 
die , waarmede de ander hem ontvangt ; hij ontvangt hem op 
het tederst bepaalt vergelijkenderwijze den graad van teder
heid, waarvoor één persoon vatbaar is. Hoogstens , minstens , 
hebben bij het aannemen van den bijwoordelijken uitgang het 
artikel verloren , en jongstleden , laatstverloojpen , naaslge-
legen, meestmogelijk zijn ten gevolge der zamenstelling ver-
korte uitdrukkingen voor het jongst geleden , het naast gele
gen enz.; dus is laatstleden donderdag, eigen lij k : den het 
laatst verleden donderdag. 

2. Gansch verkeerd en toch in het gemeenzaam spreken 
veelvuldig is het gebruik van den adverbialen superlatief in plaats 
van den superlatief des adjektiefs. Zoo zegt men wel : hij is 
het gelukhigst, voor: de gelukkigste; hij heeft het meeste 
lust in de studie, voor: den meesten of den grootsten lust* 
Intusschen beteekent hij is het gelukkigst niets anders dan : 
hij is in een gegeven tijdstip gelukkiger dan ooit, bij voor-
beeld : hij is het gelukkigst, wanneer hij rüstig kan arbei
den. Wanneer er derhalve vergelijking gemaakt wordt tusschen 
de hoedanigheid van een en hetzelfde voorwerp, in verschillende 
tijdstippen of van verschillende zijden beschouwd , alsdan is de 
adverbiale superlatief op zijne plaats ; bestaat er vergelijking 
tusschen de hoedanigheid van het eerie voorwerp en de hoeda
nigheid van het andere voorwerp , dan bezigt men den super
latief des adjektiefs. 

JV. 1. Sommige qualitatieve adjektieven laten geene trap-
pen van vergelijking toe. Het zijn de zoodanige , bij welkè 
de beteekenis volstrekt en wiskundig bepaald is , gelijk bij le-
dig 9 gelijk, blind, stom % dood, bloedrood , gouden, ij%er-
sterkj, vierkant, viervoetig enz. Sommige dezer bijvoegelijke 
naamwoorden laten echter in eene verzwakte of eene over-

13* 
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drachtige opvatting de gradatie toe, als : dit glas is nog lei* 

ger3 dan dat, wanneer ledig in de beteekenis van ten naas-

tebij ledig gen omen wordt; hij is nog blinder, of* stommer , 
dan zijn makker , waar blind en slom overdrachtig worden 
genomen. 

2. De uitsluilend aitributieve adjektieven (zie § 65. II. 2. 2).) 
sluiten allen de comparatie uit , omdat zij, van bijwoorden af-
komstig, een punt in den tijd of zekere omstandigheid aanduiden. 

3. Van sommige der uitsluitend praedicatieve adjektieven 
(zie §. 65* II. 2. 1).) laat de beteekenis de gradatie toe ; doch 
daar hun in verband met het begeleidend hulpwerkwoord de 
verbale beteekenis eens toestands eigen i s , zoo behoeven zij , 
bijaldien de graad der hoedanigheid moet worden aangewezen , 
meestal omschrijvende bijwoorden. Dus: het is my meer leed ; 

hij is het meest benieuwd, niet : de benieuwdste noch de 

meest benieuwde ; zij is met die gewoonte meer behebt. Al-
zooook: meer beducht ; zijner rede meer mächtig, het meest 

machtig y niet: de machtigste; het is mij meer waard, 

niet: waar der s aangezien waard , in de beteekenis van eene 

geschatte waarde bezittende , uitsluitend praedicatief is. Zelfs 
de uitdrukking , ik heb hem liever , voor : ik bemin hem meer, 

is niet onberispelijk ; ten minste is zij dubbelzinnig, daar liever 

hier als de comparatief van gaarne kan worden opgevat : wil 
men dus den comparatief van lief, praedicatief gebruikt, uit* 
drukken , dan zegge men : ik heb hem meer lief. 

A. Deelwoorden kunnen slechts dan de vormen der compa
ratie aannemen , wanneèr hun niet meer de beteekenis eener 
handeling , welke binnen eene bepaalde tijdruimte afloopt, ei
gen is , maar die eener blijvende hoedanigheid eigen is gewor
den. Dus kan men wel zeggen: een treffender bericht, het 

treffendsl bericht, een innemender voorkomen , het geliefdste 

kind; maar niet: eene verdedigder stad, waarvoor men met 
behulp van bijwoorden zeggen moet : eene beter , de best ver-

dedigde stad, gelijk ook : de best gelukte arbeid, de meest 

ibeduidende beta o ording en. 
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Wanneer een deelwoord niet alleen eene blijvende hoedanig-
heid beteekent, maar geheel gelijkbeduidend met eenig adjek-
tief is geworden , mag men zelfs de vergelijkingsvormen niet 
door omschrijving uitdrukken. Treffend nu is zoo veel als aan-
doenlijk , innemend zoo veel als bevallig ; alzoo is het beter 
te zeggen : een treffender bericht, dan een meer treffend be-
rieht ; het innemendste voorkomen , dan het meest innemend 
voorkomen. Daarentegen laat meer of meest geliefd zieh zeer 
wel zeggen , even als meer en meest bemind. 

y. De adjektieven, die, van bijwoorden afgeleid , een punt 
in de ruimte aanduiden , zoo als: devoorste, de achterste, de 
bovenste , onderste, binnenste enz. hebben een superlatief-
vorm. De reden hiervan schijnt in het relatieve van de door 
die adjektieven aangeduide verhoudingen gelegen te zijn^en daar 
het getal der voorwerpen, waarin zoodanige verhouding bestaat, 
als die adjektieven te kennen geven, altijd bepaald gedacht 
wordt, zoo nam men , overeenkomstig ons taaleigen (zie boven 
II. 1 . ) , den vorm des superlaliefs , niet dien des comparatifs, aan. 

Aanm. Uiterste komt niet rechtstreeks van uit, maar van utter, een vormY 

die oorspronkelijk bestond nevens uiten, dat in buiten (be-uiten) ovcrig 
is. Zoo bestond oudtijds nevens achter eene partikel achten, waarvaii 
het oude backten (d. i. be-achten), en nevens neder, (be-)neden. — Mid-

delste komt niet af van het substantief middcl, maar door letterverwis-
seling (§. 19. 4.) van het bijwoord midden ; werkelijk zcgt men ook mid-
denste. 

VI. 1. De verschillende graden zijn voor bepaling door mid-
del van bijwoorden vatbaar. De positief wordt nader bepaald 
door zeer^ heel, hoogst, uiterst , bijzonder , al te, tamelijk••, 
vrij enz. De comparatief door nog, veel, w einig 9 eenig-
zins ^ verreweg , vrij, vrij wat. De superlatief door aller, 
dat met den superlatief aaneengekoppeld wordt, door verre weg, 
op verre na enz. 

Aanm. De bepaling van den comparatief door een herhalingstal : hij is vier-

maal rijker dan ik, is als minder juist af te keuren ; dit moet zijn: hij 
is vier maal zoo rijk als iL 

2 . Na den comparatief gebruikt men voor het substantief, 
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dat het voorwerp voorstelt, met hetwelk de Tergelijking plaats 
heeft, het bijwoord dan: hij is grooter> dan zijn broeder. 

Voorheen , en nog in de spreektaal, gebruikte men achter den 
comparatief ook het voegwoordelijk bijwoord als. 

Aanm. Dan werd, blijkens het gebruik van dit woord in het Gotbisch 
(than), oorspronkelijk mede als voegwoordelijk bijwoord gebezigd , en be-
teekende in dit geval hetzelfde wat aïs beteekent. 

3. In zekere gemeenzame zegswijzen bezigen wij den compa
ratief, zonder daarbij het voorwerp, waarmede de vergelijking 
plaats heeft, uit te drukken. Te weten 3 in de uitdrukkingen : 
dat is erger! dat is leelijker! nu nog mooijer ! 

§• 70. 

Over de vorming van den comparatief en den 

superlatief. 

1. De comparatief gaat uit op er; de superlatief op st. 

Deze beide uitgangen komen onmiddellijk achter den grondvorm 
des adjektiefs. Slechts bij de adjektieven , wier grondvorm op 
r eindigt, wordt tusschen deîen grondvorm en den uitgang van 
den comparatief eene d ingelascht (zie §. 22. I. 2. 1).). De 
comparatief van na neemt als overgangsletter tusschen den stam 
en den uilgang eene d aan , zie aid. 1. 3). — Daar de uitgang 
van den superlatief in een door / gevolgden sisklank bestaat , 
zoo verbiedt doorgaans de welluidendheid , ja! de verstaanbaar-
heid, den superlatief van de adjektieven, die op een sisklank 
eindigen , te gebruiken. Zoo is er geen hoorbaar onderscheid 
tusschen malste van mal9 en maischte van maisch, zoodat men 
den superlatief van dit laatste.woord dient te vermijden. Even-
min is het gebruik van den superlatief van valsch aân te bevelen. 
Maar de wijsste is in algemeen gebruik. Bilderdijk spreekt van 
tuât de aarde hemelscht had. 

2:. Eënige bgvoegelijke naamwoörden en bijwoorden zijn er, 
d ie , bij gémis van eigene vergelijkingstrappen, deze van zinver-
wante woorden ontleenen. 
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1). Goed mist de trappen van vergelijking ; maar bezit 
daarvoor beter en best voor betst (zie §. 26. I. 2. 3). Aanm), 
welke regelmatig afkomen van een positief bet of liever bat, 
die bij onze oude schrijvers als bijwoord voorkomt, doch nage-
noeg altijd met de kracht van den comparatief. 

Aanm. Tot den stam bat behoort het subst. boat, benevens het werkwoord 
baten en den klankverwisselenden vorm boeten {goed maken). 

2). Ook kwaad ontleent zijne trappen van een ander woord, 
te weten , van erg.ot arg: zij luiden dus erg er en ergst. Kwa-
der en kzoaadst zijn evenwel nog niet geheel buiten gebruik , 
en verre van hetzelfde als erger en ergst te beteekenen ; zij 
zien meer op het zedelijk karakter, even als siecht, terwijl er
ger en ergst het uitwendig verkeerde, verwarde en benarrende 
aanduiden. 

3) . Als graden van veel of menig dienen meer en meest + 
welke woorden eigenlijk grooter en grootst beteekenen. Meer 
is in onze taal onverbuigbaar en wordt dus slechts als bijwoord 
of als zelfstandig telwoord gebezigd ; maar als adjektief verbuig-
baar is de vorm meerder door verdubbeling van den u?itgang 
des comparatiefs en de gewone inlassching eener euphonische d 
ontstaan. 

4). Ook weinig kent in onze taal geene graden, maar be
dient zieh daarvoor van minder , met ingelaschte d voor win
ner, en minst, die eigenlijk kleiner en kleinst beteekenen , en 
van min afkomen , hetwelk nog als bijwoord, doch met de kracht 
van een comparatief overig is. Min als adjektief in den zin 
van onbeduidend, ook wel van laaghartig , schijnt op geen 
genoegzaam gezag te steunen. 

Aanm. De trappen van weinig zijn niet geheel buiten gebruik ; zoo zegt 
v. d. Palm : Sc ho on ieder.e menschenleeftijd meinige groote Dichters ziet 
geboren worden, nog weiniger groote Redenaars mag zij aanschouwen» 

5). Eerder geldt als comparatief van vroeg ; doch met den 
superlatief eerst behoort het bij eer (Goth, air, vroeg), dat , 
even als eerder y slechts als bijwoord gebruikt wordt^ en niet 
meer voor positief geldt, maar steeds in de beteekenis van den 
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comparatief voorkomt. Eerst geldt voor een rangschikkend tel-
woord. 

6). Het bijwoord gaarne heeft thans geene eigene trappen 
van vergelijking: zij worden vervangen door liever , het liefst. 

In de gemeenzame taal zegt men ook grager , graagst van 
graag. 

Aanm. Graag schijnt door klankomzetting (§. 29. 1.) van (beigeren, voor-
heen (be-)gaeren te komen; graag voor garig. Dew van gaarn vindt men 
reeds in het Goth, gairnjan, begeeren. 

7). Wei, dat als bijwoord het begrip uitdrukt van het ad
jektief goedy heeft, even als dit woord, tot trappen van verge
lijking de vormen beter en best. 

8). Zeer kent nog een superlatief: op het zeerst ; voorheen 
ook een comparatief seerre (zerer). 

3. Adjektieven of adverbien met bijwoorden of bijvoegelijke 
naamwoorden zamengesteld nemen natuurlijk de uitgangen der 
graden achter het laatste lid der zamenstelling, als : vrijmoe-

diger (niet: vryermoedig), boosaardigst ,volkomener, veel-

vuldigsl enz. I)us ook goedkooper van het adjektief goedkoop: 

beter koop is de comparatief van de bijwoordelijke uitdrukking 
goekoop (verge!. §. 43. III. 2. 2).). — Met bijwoorden zamen-
gestelde adjektieven , die van oorsprong deelwoorden zijn , kun-
nen (volgens §. 69. IV. 4.) slechts dan achter het laatste lid 
de uitgangen der comparatie erlangen , wanneer zij volstrekt tot 
de beteekenis van een bijvoegelijk naamwoord zijn overgegaan. 
Pus hoogdravender (dat is gezwollener van stijl), wellui-

dendst, welbespraakler (zoo veel als welsprekender) , welge-

maaktst ; maar : hooger geplaatst, niet: hooggeplaatster. — 
Om het begrip van den comparatief des zamengestelden bijwoords 
dtkwijls uit te drukken , bedient men zieh van meermalen , en 
voor den superlatief van het meest. — Het interjectionale bij
woord welkom , eindelijk, maakt, als adjektief gebruikt > den 
comparatief welkomer , maar in den superlatief meest welfiom, 
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WERDE H00FDSTUK, 

OVER DE CONCRETIE OF ZAMENVOEGING DER BIJVOEGELMKE 

MET DE ZELFSTAND1GE N A AMWOORDEN. 

§. 71. 

1. Zoodra een attributief adjektief met een substantief ver-
eenigd wordt, komt het, in de meeste gevallen , reeds in den 
nominatief, niet in den grondvorm voor , maar neemt in dien 
naamval eene e aan : een groote man, de groote man 3 de 
grootere vrouw , het grootste kind, goede vader. 

1) Bij de toevoeging dezer een der andere verbuigingsuitgan-
gen (en y er) blijft de gesloten vokaal des adjektiefs gesloten, 
hetgeen door verdubbeling der konzonant vôor die uitgangen in 
het scbrift vrordt te kennen gegeven : glad 9 gladde; fel, fel-
ge ; los, losse. Alleen bros maakt bro&e; grof, grove (zie 
§. 8. 1. 2).). Achter de open vokaal gaat vôor de vokaal van 
den uitgang de oorspronkelijk zachte sisklank en spirant, slechts 
op het eind des woords met s en f geschreven, weder in »en 
v over: grijs , grij%e; doof, doove. 

2) Sommige bijvoegelijke naamwoorden eindigen reeds in den 
grondvorm op e, bepaaldelijk zulke, die vöor deze e van den 
grondvorm eene d, voorafgegaan van eene open vokaal, beziU 
ten : spade , moede , blode , blijde. Worden zulke adjektieven 
geapokopeerd (zie §. 28. 2.) , dan zijn zij ongeschikt om de e 
der zamenvoeging (concretie) met het substantief aan te nemen ; 
bij gevolg kunnen zij in dezen geapokopeerden vorm slechts in 
diç gevallen gebruikt worden waarin ook bij andere adjektie
ven deze e mag wegblijven ; dus niet: de moê wandelaar, maar 
wel: een moê wandelaar ;wel : een blij bericht, maar niet: 
eene blij tijding. 
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2. In sommige gevallen mist het adjektief elken zamenvoe-
gingsuitgang. Âlsdan staat het adjektief in den nominatief van 
den sterken vorm ; terwijl het adjektief, wanneer het bij zijne 
attributieve verbinding met het substantief de e aanneemt, door 
den zwakken vorm is gekenmerkt. Aldus heeft in : een groot 
rnan^ het moedig paard, een lief kind , het adjektief den 
sterken ; in : een yroote man , het moedige paard, den zwak1-
ken vorm. In het vrouwelijk geslacht bestaat er geen verschil 
meer tusschen den zwakken en den sterken vorm , aangezien 
beide thans op eene toonlooze e uitgaan. 

Oorspronkeltjk komt de sterke vorm des adjektiefs daar te 
pas, waar de hoedanigheid eerst uitdrukkelijk aan het voorwerp 
wordt toegekend; maar de zwakke vorm daar, waar het bezit 
der hoedanigheid als eene bekçnde zaak van het voorwerp ver* 
meld wordt. Met dozen grondregel is het tegenwoordig gebruik 
nog in overeenstemming, 

1). Achter het lidwoord de en de adjektieve voornaamwoor-
den deze, die, gene enz. , wordt de hoedanigheid doorgaans 
in het voorwerp begrepen, zonder dat zij daaraan eerst uit
drukkelijk wordt toegekend , daar die woordjes vooronder-
stellen, dat er van een in zijnen aard en hoedanigheden be-
kendj van een vroeger genoemd voorwerp sprake is« Deswe
gen» wordt in het mannelijk geslacht achter de, deze enz. 
altijd de zwakke vorm des adjektiefs aangewend: de groote 
man (nooit : de groot man), deze goede herder, die sterke 
soldaat \ gene goede vader. Doch in het onzijdig ge
slacht kan achter het lidwoord (het) en die andere woorden 
aog zoowel de sterke als de zwakke vorm worden gebezigd : het 
moedig paard\ en het moedige paard- Dit laatste ziet op 
een te voren genoemd of anderszins bekend paard; het eerste 
schrijft uitdrukkelijk de hoedanigheid moed aan een enkel paard 
of aan het gansche geslacht paard toe. Hetzelfde verschil van 
beteekenis ligt ten grondslag aan andere uitdrukkingen , waarin 
het adjektief voör een onzijdig zelfstandig naamwoord beurte-
lings in den zwakken en den sterken vorm voorkomt. Bij voor-
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beeld , zeg ik : het lief hind, mijn lief kind, zoo valt de na-
drnk noodwendig op lief 9 omdat ik alsdan de hoedanigheid 
eerst uitdrukkelijk aan het kind toeschrijf; niet desgelijks in: 
het lieve hind of mijn lieve hind. Het Bo I land sc he volh 
beteekent de Hollandsche natie in tegenoverstelling van andere 
vol ken ; het Sollandsch volh doet aan die klassen der natie 
denken , waarin het Hollandsche volkskarakter zieh duidelijk 
vertoont , vermits men in dezen Sterken vorm het attribuut 
Hollandsch als eene zedelyk kenmerkende hoedanigheid aan 
het begrip volh uitdrukkelijk toekent. Spreek ik van uw oud 
huis , zoo noem ik uw huis oud , maar van uw oude huis , 
zoo gewaag ik van uw voormalige huis in tegenoverstelling van 
het nieuwe. 

2). Bij de aanwending van het zoogenaamde lidwoord een en 
van de aanwijzende woorden menig , zeher , eenig 9 elh , enz., 
die evenzeer onbepaald latea, welk individu bedoeld wordt, heeft 
het geval plaats, dat het voorwerp nog niet bekend was en 
bij gevolg zijne hoedanigheden evenrnin bekend waren: alzoo 
worden deze hoedanigheden älsdan aan het voorwerp eerst 
uitdrukkelijk toegekend. Dit is de reden, dat men voor het 
onzijdig geslacht tot regel heeft aangenomen , wanneer die 
woordjes of geenerlei bepalend woord voor het adjektief komt, 
alleen den sterhen vorm te bezigen; een goed hind (nooit: 
een goede kind) , menig sterh paard, zeher gunstig Be
richt 9 eenig gereed geld, goed water. Maar in het manne* 
Hjh geslacht vermag men in bepaalde gevallen achter dezelfde 
woordjes zoowel den zwakken als den sterken vorm te bezigen. 

a. Voor qualitatieve of qualitatief gebruikte substantieven 
(zie §. 48. 1. 2. 1).) staat het adjektief achter die onbepaald aan
wijzende woorden in den sterken vorm, in geval dit adjektief 
den persoon kenmerkt in zijne door het substantief uitgedrukte 
hoedanigheid ; doch in den zwakken , indien de eigenschap den 
persoon in het algemeen en niet bepaaldelijk in die hoedanig
heid betreft. Dus is een goed honing, een man, die als 
honing goed is ; doch een goede honing, een honing , die 
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goed van aard is : een groot man , een die als man (wegens 

%ijn karakter en daden) groot is; eengroote man, een man 

die groot van gestalte is: een sterk looper, iemand, die 

als looper sterk is , die sterk loopt ; een sterke looper, een 

looper , die sterk is : een goed vriend , iemand , die oris een 

goed vriend is ; een goede vriend, een goede man, die onze 

vriend is : een eenvoudig burger, iemand , die niets meer 

is 9 dan een burger; een eenvoudige burger, een burger, 

die eenvoudig van zeden is : een on willig overtreder , een 

die legen zijnen wil overtreedt ; een onwillige boosdoener , 
eén boosdoener, die onwillig is: een eerwaardig grijzaard, 
een wiens grijsheid eerbied inboezemt ; een eerwaardige 

grijzaard, een grijzaard, die eerwaardig is: een waardig 

zoon van zulk een varier 9 een , die wegens zijne deugden of 

ondeugden zijnen vader waardig is ; een waardige zoon , 
een zoon , die zedelijke waarde Aeeft. 

Krijgt een substantief een adjektief voor zieh , hetwelk wel 
den persoon in zijne bepaalde hoedanigheid kenschetst , maar 
eene hoedanigheid te kennen geeft, die aan den persoon niet 
uitdrukkelijk behoefde toegekend te worden 3 omdat zij in hem 
van zelve voorondersteld wordt, dan kan dit adjektief alleen 
in den zwakken vorm voorkomen ; dus: een kwade schelm 

(nooit : een kwaad schelm), een erge dief % een wreede Ne

ro , een lastige zot% 

6. De adjektieven op sch, die een landaard aanduiden , kun-
iien achter een enz. ook in den sterken vorm voorkomen , aan-
gezien de bijzonderheid , dat iemand tot deze of gene natie 
behoort, eene bloote toevalligheid is , die nimmer in den per
soon begrepen kan worden. Alzoo: een Fransch geleerde , 

een Vlaamsch schilder , zoo wel als een Fr ansehe geleerde , 

een Vlaamsche schilder. Echter zegt men nimmer een 

Vlaamsch boer , een Turksch slaaf, waar het gebruik , wel-
licht door een begrip van welluidendheid geleid , de weglating 
der e verbiedt. 

a* Van de woorden man, mensch en de persoonsnamen op 
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ling kan men achter een enz. den Sterken vorm bezigen , al 
•worden zij volstrekt niet qualitatief gebruikt. Dus : een blind 

man , een edel jongeling r een bevallig vreemdeling. In een 

blinde man is man een bloot toevoegsel : een blinde zoo vol* 
staan ; en het adjektief heeft aidas zelf de waarde van een qua* 
litatief substantief (zie beneden 4).). Een blind man 9 daar-
entegen , is een man, aan wien de hoedanigheid blind eerst 
uitdrukkelijk wordt toegekend. Hen luije jongeling is desge-
lijks zoo veel als een jonge luijaart. Een edel jongeling is 
een jongeling, aan wien de eigenschap edel toegekend wordt; 
een edele jongeling is zooveel gezegd als een edelaardige 

(mensch) , van wien de bijzonderheid , dat hij nog jong is , 
mede vermeid wordt. 

3). Bij het aanspreken van personen (in den vocatief) ge
bruikt men het adjektief doorgaans in den zwakken vorm : hier 
toch ontbreekt het bepalend woord om geene andere reden , 
dan omdat de tegenwoordigheid van den aangesproken persoon 
hem bepaald genoeg aanwijst : edele vriend, weledele Heer , 
blinde man. Ook wanneer een mannelijke stofnaam door een 
adjektief zonder artikel wordt voorafgegaan , heeft dit adjektief 
den zwakken vorm : goede wijn, daar ook hier het bepalend 
artikel slechts deswegens ontbreekt , omdat, gelijk van zelve 
spreekt, niet zekere soort of hoeveelheid van goedenwijn, maar 
bepaaldelijk alle goede wijn bedoeld wordt. In vrij wijn duidt 
het adjektief niet de hoedanigheid van den wijn aan, maar de 
voorwaarde , waarop hij te krijgen i s ; alzoo is in deze uitdruk-
king het woord vrij bijwoordelijk of praedicatief op te vatten. 

4). Bijvoegelijke naamwoorden , als qualitatieve substan-
tieven gebruikt, bezitten altijd den zwakken vorm (verg. §. 59. 
1. 1 ) . ) : hier toch wordt de hoedanigheid niet eerst uitdrukke
lijk aan het voorwerp toegekend , na daarvan aanvankelijk afge-
scheiden gedacht te zijn, maar maakt zij deszelfs wezen zelve 
uit. Dus: een geleerde, een arme, een doodey een verstan

dige, een %uij%e , het goede , het kwade. Evenwel zegtmen: 
een zot, een dzvaas , een gek: dit toch zijn niet zoo zeer tot 
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substantieven verheven adjektieven , als veeleer woorden , die , 
hoezeer oorspronkelijk adjektieven, in den Sterken vorm tot wer-
kelijke substantieven geworden zijn. Zoo zijn mensch, heer, 
nar , oorspronkelijk mede adjektieven, maar thans niet te min 
uitsluitend substantieven« Eveneens zijn het wit (de witte lueur) 

enz., het schoon (de schoonheid), het goed en kwaad (het 
afgetrokken begrip dezer hoedanigheden) substantieven 3 maar 
het witte, het sc ho one en goede (dat wat wit% wat schoon 

en goed is) zelfstandig gebruikte adjektieven. 

5). De tegenwoordige deelwoorden komen nagenoeg altijd 
in den %wakken vorm voor. Terwijl de adjektieven, wanneer 
zij praedicatief gebruikt worden, altijd in den sterken vorm 
staan, en zelfs het vrouwelijke adjektief, zoo gebezigd , zijn en 
uitgang (e) verliest, zoodat het adjektief, als het praedicatief 
op treed t, met recht gezegd kan worden onverbogen te blijven 
(zie §. 65. II. 1.) , behouden , daarentegen, die deelwoor
den veelal de et wanneer zij praedicatief voorkomen : telt een 
werkwoord in den infînitief slechts ééne lettergreep , dan mag 
zelfs deze e niet weggelaten worden ; bij voorbeeld : hij is bet

ter ende; mijn doel bereikt hebbende > verlang ik niets tneer ; 

gelukkig zijnde (nimmer : zijnd), verlang ik niet nog ge-

lukkiger te worden ; nog half slapende , trad hij binnen. 

Slechts wanneer zulk een deelwoord werkelijk tot adjektief is 
geworden, verliest het, praedicatief gebruikt, den zwakken 
uitgang : het kind is zeer innemend ; deze ttjding is bijzon-

der treffend. Attributief gebruikt volgt het tegenwoordig deel
woord thans de regelen , die er omtrent het gebruik van den 
sterken of den zwakken vorm voor de adjektieven bestaan. 
Slechts volt hier op te merken , dat het tegenwoordig deel
woord , wanneer men het de e des zwakken vorms laat behou* 
den , beter den aard en de kracht eens deelwoords bewaart. 
Yandaar dat men aan een tegenwoordig deelwoord , waar het 
deze e ontbeert en als adjektief kan opgevat worden , de kracht 
eens adjektiefs toekent. Bij voorbeeld : het leerend kind schrijft 
aan het kind de daad van leeren toe als een doorgaand bedrijf ; 
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het leerende hind schrijft «ene in ^en bepaalden tijd vallende 
daad a an hêt kind toe , en beteekent het kind, dat nu leert 

of toen leerde. 

6) . De rangschikkende telwoorden staan altijd, zelfs in het 
onzijdig geslacht , in den zwakken vormA: elke liende man , 
het txvintigste boeh. Ook zijn deze telwoorden eigenlijk su-
perlatieven , en bg deze, als noodwendig door het bepalend 
lidwoord of zoodanige toornaamwoorden , die een bekend voor-
werp aanwijzen, voorafgegaan , heerscht de zwakke vorm. Al
leen eerste , dat meer de natuur van een qualitatief adjektief 
heeft, daar het niet van een grondgetal afkomt, maar de su-
perlatief is van het adjektief eer, zie §. 70. 2. 5) , kan in het 
onzijdig geslacht de e ontberen : mijn eerst gevoel. 

VIJFDE HOOFDSTUK, 

OVER DE VERBÜIGING DER BIJVOEGELIJKE NAAMWOORDEN. 

§• 72. 

1. De naamvalsverbuiging der adjektieven is of sterk oïztvak. 

1). Tot voorbeeld der sterke verbuiging kiezen wij het bij-
voegelijk bezittelijk voornaamwoord mijn : 

Enkelvoud 3 Meervoud s 

Mannelijk. Vroirvrelijk. Onzijdig. In alle geslachten. 

Nomin. m i j n , mijne, mijn, mijne, 

Genit. mijns, mijner, mijns, mijner, 

Datief, mij nen , mij ner, mij nen, mij nen , 

Accus. mij nen. mijne. mijn. mijne. 

2) . Tot voorbeeld der zwakke verbuiging, het adjektief 
goed , inet het lidwoord en een substantief vereenigd , aange-
zien de adjektieven volledig slechts in vereeniging met een door 
het artikel bepaald substantief dus verbogen worden : 



206 $. 72. 1. %). 

Enkelvoud, 
Mannelijk, yrouwelijk. Onzijdig. 

De goede man, De goede vrouw, Hct goede kind * 

Des goeden mans, Der goede vrpuw, . Des goeden kinds, 

Den goeden man Dèr goede vrouw, Den goeden kihde 

(vdor: manne), (verouderd), 

Den goeden man. De goede vrôuw. Het goede kind. 

Meervoud (in alle geslachten gelijk), 
Nomin. De goede mannen, 

Genit. Der goede mannen, 

Datief, Den goeden mannen, 

Accus. De goede mannen. 

Aanm. Blijkens dit voorbeeld is d e w , het kenmerk der zwakke verbui-

ging, in den genitief, datief en accusatief vrouwelijk enkelvoud, alsmede 

in den nominatief, genitief en accusatief rneervoud afgesleten» 

De datief meervoud vrouwelijk, die eigenlijk gelijk is aan den 
vorm van dezen naamval in het mannelijk en onzijdig geslacht, 
bij voorbeeld : Wee den bevruchlen en zoogenden vrouwen. 

Den bloemen V leven schenkt, nog in heur9 knop verborgen 

(Bilderdijk) , wordt meestal door omschrijving uitgedrukt , als: 
hinderen zijn aan goede moeders eerbiejd en liefde schuldig. 

Veelal laat men dan het voorzetsel weg, zonder daarom den 
vorm van den accusatief, door het voorzetsel gevorderd , in den 
vorm des datiefs le veranderen: kinder en zijn goede moeders 

eerbied en liefde schuldig. 
Aanm. Tot voorbeeld der sterke verbuiging hebben wij een bijvoegelijk 

voornaamwoord moeten kiezen, omdat de qualitatieve adjektieven niet meer 
sterk verbogen worden. Komt zoodanig adjektief met een verbogen bepa
lend woord vöor het zelfstandig naamwoord, zoo wordt het thans altijd 
zwak verbogen 5 wordt het met zijn substantief door geenerlei bepalend 
woord vporafgegaan, zoo worden de genitief en de datief enkelvoud door 
toorzetsels, die dan den accusatief regeren, omschreven, en men zegt van 
goeden wijn, aan goeden wijn, in plaats van goedes wijns, goeden wijne ; 
desgelijks in het meervoud van goede menschen voor: goeder menschen j 
maar de datief meervoud is ook zonder omschrijving in gebruik: gecf dap-
peren mannen de eer, die hun toekomt. Slechts in enkele uitdrukkingen 
komt de genitief van een attributief adjektief, door geen determinatief be-
paald , zonder omschrijving voor; doch dan eindigt deze naamval op de zwakke 
n , niet op s : vol zoeten wijns. Bijwoordelijke uitdrukkingen all een be-
waren de voorbeelden van sterk verbogen adjektieven: in den genitief en-

Nomin. 

Genit. 

Datief, 

Accus. 
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kelvoud înannelijk en onzijdig; goedsmoeds, blootshoofds, en in den ge
nitief enkelvoud vrouwelijk: onverrichterzake, gelukkigerwijze y in den 
datief enkeltoud onzijdig: van goeden huize, van koninklijken bloede, en 
in dén datief enkelvoad vroirtfelijk : van goeder hand, tefi goeder ufé. 

2 . Wanneer een adjektief zonder substantief in de rede 
voarkomt , dan wordt of het adjektief zelfstandig gebruikt, of 
bij het adjektief moet een vroeger genoemd substantief in de ge
dachte ingevuld worden* In dit Jaatste geval heeft de wegla-
ting van het substantief geenerlei invloed op de verbuiging* 

1). a. Wordt het adjektief als een zelfstandig naamwoord 
Tan het manpelijk geslacht gebruikt, dan neemt het de verbui* 
ging van zulk een substantief aan , met den zwakken genitief 
in het enkelvoud. Âlzoo verbuige men dan : 

Enkelvoud , 

Nomin. De blinde, 
Genit. Des blinden * 
Datief, Den blinde, 
Accus. Den blinde* 

Het meervoud heeft in aile naamvallen de n* 

De bijvoegelijke telwoorden vêle > sommige > alle , beide enz. 
laten ook dan, wanneer zij zelfstandig gebruikt worden , den 
Sterken genitief meervoud toe; deze genitief Staat alsdan bij 
voorkeur voôr het naamwoord , van hetwelk hij afhangt : veler 

gevoelen , sommiger meening, aller vreugd ,' beider geluk. 

6. Een bijvoegelijk naamwoord , als zelfstandig naamwoord 
van het vrouwelijk geslacht gebruikt, heeft in het enkelvoud , 
even als elk zelfstandig naamwoord van dit geslacht (met uit-
zondering der persoonsnamen) geene verbuiging. In het meer
voud eindigt het op en : enkelvoud: de, der , der, de sc/ioo-

ne ; meervoud : de , der , den , de schoonen. 

c. Een bijvoegelijk naamwoord, als zelfstandig naamwoord 
van het onzijdig geslacht gebruikt, heeft in den nominatief en 
den accusatief den zwakken vorm (zie §. 71* 2. 4).) : het 

schoone en goede. Zulk een onzijdig zelfstandig gebruikt bij-

14 
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voegelijk naamwoord mist den genitief en den datief, welke 
naamvallen das door omschrijving worden uitgedrukt : van het 

schoone en goede, aan het schoone en goede, Alleen achter 
iets , niets, wat en hetgeen, en in enkele zegswijzen achter 
iemand en niemand kan een onsijdig adjektief, zelfstandig ge-
bruikt , in den onomschreven genitief staan , die dan het naam-
woord mist en den Sterken vorm heeft : iets lekkers , niets 

goeds , wat groots , hetgeen hij edels gedaan heeft, iemand 

anders , niemand vreemds. Eindigt het adjeklief op een sis-
klank , zoo verwaarloost men den uitgang des genitiefs : iets 

frisch , iets heidensch , niets dagelijksch* Zulke zelfstandig 
gebruikte adjektieven missen het meervoud , daaT zij een ab
strakt begrip te kennen geven. 

2). Slechts dan wanneer het begrip des voorwerps in het 
adjektief zelve vervat i s , kan men het bijvoegelijk naamwoord 
zelfstandig gebruikt achten. Alleen dan derhalve, wanneer een 
mannelijk of vrouwelijk adjektief de waarde heeft van een qua-
litatieven soortnaam , heeft zulk een adjektief de verbuiging 
van een substantief, met den uitgang der zwakke verbuiging 
slechts in den genitief, en de n , het kenmerk van het meervoud 
bij de substantieven , in dit getal. Zoo zegge men dan : By 

bewees den edelen %ijne hulde ; hij %ag den edel en met eer-

bied aan, bijaldien men een te voren genoemden bepaalden 
persoon op het oog heeft ; maar : %ulk een einde voegt den 

edele (den edelman) ; God beschermt den vrome. En in het 
meervoud: de edelen , de g root en des lands; maar: hier hebt 

gtj schoenen van verschillende maat ; ik geef de voorkeur 

aan de groote, waarbij men schoenen denkt ; even zoo : %ie 

daar verschillend gekleurde handschoenen , verkiest gij de 

groene of de %v>ärte ? Grotnen , daarentegen , zijn personen , 
die in eenig gilde nog niet ztjn ingewijd , en %warten betee-
kent negers. • Bijvoegelijke telwoorden en voornaamwoorden 
worden als zelfstandig gebruikt aangemerkt en nemen dus (met 
uitsondering van die, dat eéne eigenaardige verbuiging heeft) 
de n in het meervoud aan, wanneer zij het begrip personen 
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of lieden stilzwijgend in zieh bevatten , of op een genoemdèn 

persoon dus verwijzen, dat zij aile met den persoonsnaam be-

doelde personen zonder onderscheid insluiten. Bij voorbeeid : 

Dezen zijn van dit, genen van een ander gevoelen ; hij be* 

mint de zijnen ; sommigen zijn van oordeel; velen hebben 

de getvoonte enz. Maar: sommtge der edelen. In de%e streek 

houden zieh de vreemdelingen bij voorkeur op; ik zager 

reeds vele. Daarentegen in een zamenhang als deze : De Griec

hen , no owe I ah de Romeinen, hebbeh eene groove vol in de 

geschiedenis gespeeld; de eersten enz., zegge men de eer* 

sien, omdat dit woord op alle bedoelde Grieken zonder on-

derscheid ziet ; zeide men hier de eerste, zoo zouden de sub* 

stantieven Grieken en Romeinen er in de gedachte bij herhaald 

moeten worden , en men sou bepaaldelijk de eerste Grieken 

en Romeinen tegen de laatste schijnen over te stellen. 

3. Onverbogen blijft het adjektief : 

1). Als het lidwoord een tusschen het adjektief en het sub* 

stantief te staan körnt, hetgeen achter de bijwoorden hoe, zoo, 

even en te mag geschieden : zoo eerlijk eene vrouw f even zwaar 

een last, te moeijelijk eene taak. 

2). In den accusatief van het mannelijk geslacht, wanneer in 

de boven vermelde gevallen (§. 71. 2. 2).) ook in den nomina

tief de sterke vorm moet gebezigd worden. Dus: ik heb daar 

een bektoaam schilder leeren kennen / men kan niet anders 

van zulk een goed vorst verwachten, enz. 

3). Welluidendheidshalve mögen onverbogen blijven de com

para tie ven , alsmede de adjektieven en deelwoorden op en : 

aldus : zijne nagelaten gedickten, open brieven , nog groo* 

ter roem be Aalen, een verhevener bestemming. Om dezelfde 

reden mag men het woordje een in die Formen , waar de ver-

buiging de toevoeging van en zou vorderen of zelfs dan, wan

neer de uitgang in eene enkele e zou bestaan , onverbogen laten. 

4). Onverbuigbaar zijn : 

1). De stoffelijke adjektieven op en: gouden uurwerken , 

een zilveren lepel * eene hoornen huid. 

14* 
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2). De landsmansnamen op er, als adjektieven gebruikf« 

Inderdaad is het bijvoegelijk gebruik van zulke naamwoorden 

slechts schijnbaar : zij behouden hunne natuur van substantie-

ven en vorm en eene zamenkoppeling met het volgende substan-

tief, Bij voorbeeld : Amster dammer schippers , den Harlin* 

ger beurtman, Nürnburger waren. 

3). Ook de adjektieven rechter en linker vormen eeniger-

mate eene zamenkoppeling met het volgende substantief en blij-

ven daarom thans on verbogen: hij heeft zijn rechter voet ver~ 

stuikt ; de linker hand. 

4). De telwoorden op lei en hande zijn onverbuigbaar, om-

dat zij, hoezeer als adjektieven behandeld , eigenlijk bijwoor-

delijke uitdrukkingen zijn, bestaande uit een telwoord en het 

substantief lei of hande in den genitief vrouwelijk enkelvoud 

{zie §. 36. 4,). 

D Ë R D Ë A F D Ë E L I N G , 

OYEft HJ3T VOORNAAMWOORD. 

EERSTE HOOFDSTÜK, 
OVER DS SOORTEN DES YOORNAAMWOORDS IN HET AL6EMEEN. 

§. 73. 

I. Voornaamwoorden zijn woorden, die voorwerpen aanwij-

zen met onderscheiding van de plaats, die zij in de ruimte in-

neoren (zie §. 46. 3.). 

II. 1. Men onderscheidt de volgende soorten van voornaam-

woorden : 

1). Persoonlijke. De voornaamwoorden , die dezen naam 

dragen, worden in drie ondersoorlen verdeeld: a. zij wijzew 
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het voorwerp aan, dat zieh in het middelpunt der ruimte be-
vindt, mitsdien den denkenden of sprekenden persoon zelven: 
het voornaamwoord van den ^ersten persoon enkelvoud ; 
6. of zij wijzen één of meer voorwerpen aan , die zieh in één 
of meer punten buiten het middelpunt bevinden : het voor
naamwoord van den derden persoon ; c. of zij vooronder-
stellen eene verbinding van den spreker met een of meer per
sonen buiten hem , en wel a) deels dus , dat de spreker een of 
meer personen buiten hem tegen zieh overstelt: het voornaam
woord van den tweeden persoon , b) deels dus , dat hij één 
of meer personen, als het ware, met zieh in het middeJpunt 
begrijpt : het voornaamw. van den eersten pers. meervoud. 

2) . Beztttelijke. Dtt zijn voornaamwoorden, die aanduiden, 
of eenig ding aan den eersten, aan den tweeden, of aan den 
derden persoon toekomt. 

3) . Jtanwijzende. Dit zijn voornaamwoorden, die door ver-
schillende vormen te kennen geven, of de voorwerpen zieh al 
of niet in de nabijheid van den spreker bevinden. 

4). Bepalende. Dit zijn vnw., die op een nevensgaanden 
of in de gedachte aan te vullen afhankelijken zin verwijzen. 

5). Onbepaalde. Dit zijn woorden, die een persoon of zaak 
aanduiden , zonder ze te noemen. 

6). Fragende. Dit zijn voornaamwoorden , welke te kennen 
geven , dat eenige persoon of zaak , of wel deze of gene bijzon-
derheid betreffende eenigen persoon of zaak den spreker onbe-
kend i s , en hij dienaangaande opheldering verlangt. 

7). Betrekkelijke. Dit zijn vnw. , welke dienen om een be
palenden zin met een substantief te verbinden (zie §. 46. 8 t). 

2. Voorts worden de voornaamwoorden onderscheiden in 
zel/standzge en bijvoegelijke voornaamwoorden (§. 46. 3. 
§. 65. I.). Alleen de persoonl. voornw., de onbepaalde vnw. , 
van de bepaJende voornw. degene, en van de vragende wie en 
wat zijn uitsluitend zelfstandig. De overige worden alle bij-
voegelijk bij zelfstandige naamwoorden gebezigd. 
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TWEEDE HOOFDSTIIK, 

OVER D£ SOORTEN DES VOOUNAAMWOORDS IN HET BIJZONDER 

EN OVER DE VERBUIGING DER VOORNAAMWOORDEN. 

§• 74. 

Over de persoonlijke voornaamwoorden. 

1. Deze Toornaamwoorden worden dus verbogen : 

l e Persoon. te Per». 3e Persoon, 

Enkelvoud : 

mannel. vrouwel. onzijd. 
Nomin. ik, hij, zij of ze, het , 
Genit. mijner of mijns, zijnero/zijns, harero/haars, 
Datief, mijo/'me, hem, haar, 
Accus» mij of me, hem. haar of ze. het. 

Meervoud •. 

Nom, wij of we, gij of ge, zij of ze, zîj of ze, zij of ze, 
Gen. onzero/ons, trwerç/'uws, htmnér o/htms, harero/haars, 
Dat. ons, u, htm, haar, 
Ace. ons, iu hen of aci baa» of ze, ze. 

De datief ^n de accusa tief van het persoonlijk voornaamwoord 
van den derden persoon bezhten bovendien gezamenlijk den te-
rug werkenden y oxm %ich, die dan gebruikt wordt, Wanneer 
het onderwerp der rede zelf, hetzij als in de handeling hetrok-
ken , hetzij als het voorwerp der handeling wordt voorgesteld. 
Deze vorm %ich dient zoowel voor het mannelijk als voor het 
vroowelijk geslacht, en tevens zoowel voer het enkel- als vôor 
het meervoud. 

1). De persoonlijke voornaamwoorden van den eersten en den 
tweeden, dat is, den sprekenden en den aangesproken per-
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soon, hebben geene verschillende vormen voor de geslachten. 
De zinneJijke tegenwoordigheid toch Tan den spreker, zoowel 
als yan den aangesprokenen , maakt het geslacht des persoons 
genoegzaam kenbaar. 

2). De genitieven van al deze voornaamwoorden in het enkel-
en meervoud bezitten den vor m van bezittelijke voornaamwoor
den in den genitief vrouwelijk. Daarnevens bestaan de manne« 
lijke vormen ; mijns, ons (voor onzes) , uws , zijns , haars , 

hurts , die nog slechts voorkomen in zamenkoppeling met ge-

lijke (als mijnsgelijke, zijnsgelijke), of met het voorzetsel 
om — %uil> geTolgd door den genitief zelfs , in terugwerken-
den zin , bij Toorbeeld : om mijns zelfs tail, om ons zelfs wil, 

onderscheiden van om mijnent, om onzentwil, dat niet terug-
werkend is. Buitendien* treft men enkele dier vormen nog in 
uitdrukkingen aan , uit vroeger tijdperk bewaard , bij voorb. : 
mijns of zijns niet waardig , uws zelfs zaligheid, voor uw 

eigen zaligheid* 

3). Het persoonl. voornaamwoord van den tweeden persoon 
enkeivoud , dat sedert de eerste helft der zeventiende eeuw ge-
heel in onbruik is geraakt , luidde: du , genit. dijns of diner 

{dijner), dat. en accus, di of dij. De reden van het verdwij-
nen van dit voornaamwoord is daarin te zoeken , dat men de 
aanwending van den meervoudsvorm van den tweeden persoon 
bij het aanspreken van een enkel persoon door de beleefdheid 
gevorderd achtte. — Nevens gij bestaat de vorm jij of je, in 
den dat. en accus, jou of je. Deze vormen {jij en jou) wor
den alleen in de gemeenzame taal en wel uitsluitend bij het aan
spreken van een enkel persoon gebezigd : alzoo vervangen zij 
thans het verloren du en dij. In het meervoud gebruikt men 
in de gemeenzame rede juili door klankomzetting ontstaan uit 
jijlui , dat is , gijlieden ; in den genit. ulieder (voor uwer-

lieden) 3 welke genitief alleen vöör het woord gebruikt wordt, 
waarvan hij afhangt ; in den datief en accus, ulieden. Dit gij-

lieden is benevens de gemeene vormen wijlui, zijlui en haar* 

lui (zie beneden Aanm. 1.) in gebruik gebleven, terwijl de toe-
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voeging van het substantief lied en achter de overige meervoud-
vormen der persoonlijke voornaamw. in onbruik is geraakt. — 
Gij is in het Hollandsch in de spreektaal geheel buitengesloten. 
In beschaafde kringen , wanneer men het woord rieht tot ie-
mand, met wien men niet op vertrouwelijken voet verkeert , 
of in het algemeen tot iemand van meer leeftijd , bezigt men u, 

dat het werkw. in den 3d e n pers. enkelv. vordert: u is, u heeft 

enz. Dit u toch staat voor uwe, namelijk edelheid (nog hoort men 
soms VE). Strikt genomen , moet men dan ook zeggen : geev* 

u zieh de moeite niet ! Hoe het zij , tot meer personen laat 
zieh dit u in den nominatief niet gebruiken : wanneer men tot 
meer personen in de dagelijksche zamenleving het woord voert, 
dient men hen in den derden persoon met den titel de Hee

ren , de Dames of dergel. aan te spreken. 

4). In plaats van haar (datief en accus» van het persoonlijk 
voornaamwoord van den derden persoon vrouwelijk) gebruiken 
dichters en redenaars den vorm heur s waar zij een veelvuldig 
voorkomen van den klank a willen vermijden. 

5). De genitief en de datief van het persoonl. voornaamw. in 
het onzijdig geslacht ontbreken : %ijner (zijns) , hem , hunner 

en hun toch worden uitsluitend van eigenlijke personen , of 
soms van dieren van het mannelijk geslacht gebezigd. In plaats 
van die ontbrekende naamvallen gebruikt men de zamengekop-
pelde bijwoorden daarvan [er van), daaraan (er aan). In 
de gemeenzame taal bezigt men , van zaken , die doOr een on
zijdig naamwoord zijn uitgedrukt , in den datief veelal het in 
het enkel-, en %e in het meervoud, bij welke aecusatiefvormen 
men dan het voorzetsel aan vjerstaat ; bij voorbeeld van een of 
meer boeken sprekend : ik heb het of ik heb %e een andere 

ts in mijn kast gegeven. Zoo gebruikt men ook %e voor 
den datief vrouwelijk enkelvoud, en voor den datief mannelijk 
of vrouwelijk meervQud. 

Aanm. 1 Het gebruik van den vorm rem (hem) in den datief en accusatief 
enkelToud, waar van dingen sprakeis, die door een vrouwelijk naam-
woprd worden nitgedrukt, bewijst, hoezeer men in onze spreektaal het 

plaa 
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«nderscheid tusschen het mannel. en vronwel. geslacht verwaarloost. Zoo 
zegt men veelal > bij voorb. van eene lamp sprekend : ik heb yem nog niet 
aangestoken ; dit behoorde eigenlijk te zij n: ik heb ze enz. Eene andere 
reden ligt ten grondslag aan het gebruik van 9er (haar) voor den datief 
meerv. mannelijk, als in: ik heb het'er al gezegd, voor: ik heb het hurt 
al gezegd : dit haar of haarlui toch is een oude geslachtlooze genitief 
meervoud , die ook voor den datief en soms zelfs, gelijk voorheen, voor 
den accusatief meervoud geldt zonder ondersclieid van geslacht. 

Aaum. 2 . In het spreken verbindt men «ommige persoonl. voornaamwoor-
den zoo naauw met het werkwoord, dat of dit laatste of het voornaam-
-woord daardoor eene wijziging in zijnen vorm ondergaat. Zoo zeggen wij : 
hebje, doejij (voor hebt ge, doet gij), isse (voor is zij), heefti (voor 
heeft hij), heeftem (voor heeft hem), heeftse (voor heeft zij ot heeft ze), 
heefter (voor heeft haar), Öök hoort men veelal benje, wasje, voor 
zijt gij, waart gij: daar, namelijk, zijt en waart de t van hunnen 
uitgang niet wel missen kunnen, die zij toch bij zulk eene naauwe ver-
binding met je en jij zouden moeten verliezen, zoo verkoos men de niet 
geheel ongebruikelijke, hoezeer onwettige vormen (gij) bent, (gij) toast» 

2. Aan de persoonlijke voornaamwoorden en zelfstandige 
naamwoorden wordt ter sterkere uitdrukking van het begrip 
der persoonlijkheid of eigenwezenheid (identiteit), het bepalend 
voornaamwoord zelve toegevoegd. Dit woord wordt in het en-
kelvoud zwak verbogen: hij zelve, zij zelve, de koning zel

ve , het kind zelve ; gen it. des koning s zelven , der vrouw 

zelve, datief en accus, hem zelven, haar zelve, den koning 

zelven. Zegt men hij zelf, het kind zelf, zoo is de zwakke 
uitgang door eene apokope (§. 28.) weggelaten. In het meer
voud eindigt het op n, daar het geen bijvoegelijk naamwoord 
is , maar veeleer als een zelfstandig voornaamwoord moet be-
schouwd worden , dat bij wijze van attributieve toevoeging 

(zie Syntaxis §. 131.) met de persoonl. voornaamwoorden en de 
zelfstandige naamwroorden wordt verbonden ; dus : zij zelven , 

hun zelven , hen zelven, de koningen zelven, de vrouwen 

zelven, en in den genitief: der koningen zelven. De genitief 
der persoonlijke voornaamwoorden in verbinding met dit woord 
wordt door het voorzetsel van omschreven : van hem zelven , 
van haar zelve (enkelv.) , van ons zelven, van hen zelven, 

van haar zelven (meervoud) ; maar doorgaans kan men den 
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genitief van zelve door het bijvoegelijk naamwoord eigen ver-
vangen , op deze wijze : mijn eigen huis, d. i. het huis van 

mij zelven. 

Aanm. 1. De verouderde genitief zelfs (we 1. 2). ) komt voor zonder onder-
scheid van geslacbt of getal: ongetwijfeld werd deze vorm slechts gebezigd 
om overeenstemming met den uitgang van den genitief der persoonlijke 
voornaamwoordea (mijns , zijns enz.) en tegelijk een vloeijenden overgang 
tot het volgende substantief, van hetwelk zulk een genitief afbing, te 
bewerten. 

Aanm. 2. Het gebrnik van het woordje zelve is vooral gepast, wanneer het 
verbogen persoonlijke voornaamw. op het onderwerp terugwijst bij zulke 
werkwoorden, die doorgaans een persoon, onderscheiden van het Subjekt, 
tot onderwerp hebben ; bij voorbeeld : ik laak mij zelten, gij prijst u 
zelven, hij bemint zieh zelven, hij wijt het zieh zelven ; niet: hij be-
mint zieh y enz.j maar: hij schaamt zieh, niet: hij schaamt zieh zelven, 

3. Wanneer men wil uitdrukken , dat de handeling weder-* 

keerig is, dat i s , dat verschillende personen elkander onder-
ling tot het voorwerp hunner handeling maken., bezigt men, 
in plaats van het verbogen persoonüjk voornaamwoord, de 
woordkoppeling elkander of malkander (ook wel elkadr, mal' 

käar. §. 26. I. 1. 3). ) ; bij voorbeeld: wij beminnen elkan

der, zij %ien malkander > niet: wij beminnen 6ns, %ij %ien 

zieh, hetwelk slechts van eene op het Subjekt terugwerkende 

handeling kan begrepen worden , hoezeer zelfs Bilderdijk ergens 
zegt : %ij zien zieh %wijgend aan. Elkander iê op te lossen 
in elk den ander 9 dat is, de eene persoon den anderen; van 

elkander is dus elk (of de een) van den ander, zoo als bij» 

één y uitéén enz. Staat voor de een bij den ander, de een uit 

den ander. Malkander is eene zamentrekking uit manlijk 9 

dat is elk, en ander (zie §. 26. I. 2. 3).). De genitief elkan-

ders, malkanders 3 zonder oriderscheid van geslacht, kornt 
slechts voor staande voor een zelfstandig naamwoord , waarvan 
die- genitief afhangt : elkander s welzzjn. In den datief en ac-
cusatief kan men zoowel elkanderen als elkander zeggen: die 
uitgang en is dan de uitgang van die naatnvallen in het enkel-
voud ; bij voorbeeld : zij scheuren het van elkanderen {elk 

deel van d n anderen deele). 
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§• 75. 

Over de be%ittelijke voornaamwoorden« 

I . De bezittelijke voornaamwoorden zijn de volgende en 
worden aldüs onderscheiden : 

l e persoon. 2e persoon. 3e persoon. 

Enkelyoud. 

maim, en onz. vrouwel. 
mijn. zijn. haar. 

Meervoud. 

onze. uw. hnn, haar. 

Alzoo drukken de bezittelijke voornaamwoorden in hun vor m 
het getal, en die van den derden persoon bovendien het ge
slacht uit des persoons , waaraan het voorwerp toekomt, dat 
door het substantief wordt te kennen gegeven , bij het welk zij 
als adjektieven gevoegd worden. Zoo i s , bij voorbeeld, hun 
van het meervoudig getal en het mannelijk geslacht $ doch ver
bind ik hun met moeder : hunne moeder, dan is niettemin 
hunne > als adjektief, met zijn substantief in overeenstemming, 
van het enkelvoudig getal en het vrouwelijk geslacht. Het ge
tal en geslacht nu , dat een bezittelijk voornaamwoord met zijn 
substantief gemeen heeft, noemt men zijn objektief getal en 
geslacht ; het getal en geslacht van den bezittenden persoon , in 
den vorm des bezittelijken voornaamwoords uitgedrukt , heet 
zijn subjektief getal en geslacht. 

Aanm. 1. Het bezittelijk voornaamw. van den tweeden persoon enkelvoud is 
te gelijk met bet persoonl. voornaamw. van den 2den per», enkelv. verloren 
gegaan (zie §. 74. 1. 3).): het luidde dijn. Nag slechts in de uitdruk-
king het mijn en dijn is het om des rijms wille behouden. 

Aanm. 2. Wanneer men in de gemeenzame spreektaal het pers. voorn. jij 
(je) gebruikt, dienen de vörmen/e of jou en de jouwe tot bezitt. voor
naamwoord. — In de spreektaal gebrnikt men haar of verkort fer menig-
maal voor het bezitt. vnw. van den 3en pers, meerv. mannel., waarover 
men zie §. 74. 1. 5), Aanm. U 
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Aanm. 3. Aangezien w, bij het aanspreken eens persoons als subjekt gebe-
zigd, eene verkorting is van uwe edelheid (.§• 74.1. 3). ) , zoo zou, strikt 
genomen, het bezittelijk voornaamwoord haar daarop terug dienen te wij-
zen, en zou men bij. v moeten zeggen : U ziet haren wensch vervuld ,• 
doch hier verkiest mèn eene constructie naàr de bedoeling, al strijdt zij 
ook met de taalkandige juistheid, en zegt: U ziet uwen wensch vervuld. 

Aanm. 4. Dichters en redenaars gebruiken ook voor,het bezittel. voornaam
woord haar den vorm heur, waar de meermalen voorkomende klank a dit 
voor de welluidendheid raadzaam maakt. 

2. Hoe de bezittelijke voornaamwoorden verbogen worden , 
hebben wij boven §. 72. 1. 1)-. gezien. Van het aldaar opge-
geven voorbeeld wijkt alleen het bezitt. voornw. van den i s ten 

pers. meerv. af, daar dit ook in den nominat. van het «nkelv. 
mannel. op eene e uitgaat : onze vader. Deze e is geenszins 
het kenmerk der zwakke verbuiging, maar behoort tot den grond-
vorm des woords, en is in het onzijdig geslacht afgesleten, 
gelijk mede het geval is geweest met de e , waarop ook uw in 
het mannel. en onzijd. geslacht oorspronkelijk uitging. 

Wordt bij het bezittelijk voornw, het substantief niet uitge-
drukt, maar begrepen, zoo krijgt het, als ieder adjektief, 
dat zelfstandig gebruikt wordt, het lidwoord voor zieh, en 
wordt in het enkelvoud zwak verbogen : de mtjne, het mijne ; 

des mijnen, der mijne enz. In het meervoud krijgen de no
minatief, genitief en accusatief slechts dan de w, wanneer in 
het bezittelijk voornaamwoord het begrip personen, vrienden , 

betrekkingen besloten is ; bij voorbeeld de lief de tot de zijnen. 

De datief meervoud heeft ook buitendien de n (vergeh §. 72, 
1. 2) .) . 

3. Praedicatief zonder lidwoord komen de bezittelijke voor
naamwoorden in hoogeren stijl voor : Zijne is de zee. Mijne 

is de wraak* In den gemeenzamen stijl worden zij, vooral 
dat van den lsteu pers., hog slechts in eene zeer bijzondere be-
teekenis zoodanig gebruikt, te we ten, wanneer men iets prijs 
verklaart, bij voorbeeld : dit boek is mijn. Anders heeft het 
bezittelijk voornaamwoord praedicatief gebruikt het lidwoord 
voor zieh, of wordt door het pers, vn*w. met het voorzetsel van 
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vervangen , als: deze hoed is de mij ne, en deze hoed is van 

mij, welke uitdrukkingen echter niet hetzelfde beteekenen : de 

eerste wendt men aan , wanneer er verscheidene hoeden zijn, 

maar het onzeker was , welke de mijne is ; de tweede, wan

neer er verscheidene personen zijn, maar het onzeker was, wien 

hunner de hoed toekomt. 
Aanm. In het gemeene leven bestaat het gebruik om vötfr het bezitteL 

voornw. zijn of haar (zoo wel het vrouw. enkelvoud als het geslachtlooze 
meervoudige haar) den persoon te noemen, die de eigenaar des voorwerps 
is : mijn vader zijn huis (hetgeen hetzelfde is als mijns vaders huis), 
Mietje haar pop , de menschen haar (verkort 'er, of wel, met inlas-
sching eener </, der) gewohnte. Dit gebruik vindt men soms in de Schrif
ten van goede schrijvers, ook buiten de taal des gemeenen levens, terug: 
Thans gaan we in H open veld Natuur haar schat doorzoehen (Bilderd). 
Bij deze wijze van uitdrukking wordt in het bezittel. voornaamwoord de 
eigenaar als bekend hegrepen, maar deze tevens, om misverstand te ver-
hoeden, buiten den grammatischen zamenhang der rede, genoemd. Deze 
uitdrukking laat zieh vergelijken met de volgende; zij waren met hun 
(of haar) vijven broeders, waar broeders in het voornaamw. hun vervat 
is, maar niettemin, als in parenthesi, uitdrukkelijk genoemd wordt. 

§• 76-
Over de aanwijtende voornaamwoorden* 

1. De aanwijzende voornaamwoorden zijn: die, deze en ge-

ne. Die en gene worden voor veraf zijnde, deze voor nabij 

zijnde voorwerpen gebruikt. 

2. Die en deze worden dus verbogen : 

Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 

Nom. 
Gen. 
Dat 
Acc, 

Unke 

Marmel. 
die, 
diens, 
dien, 
dien. 

Enkeh 
Mannel. 

deze, 
dezes, 
dezen, 
dezen. 

Ivoud : 
Vrouwel. 

die, 
dier, 
dier, 
die. 

roud : 
Vrouwel. 

deze, 
dezer, 
dezer, 
deze. 

Onzijd. 
dat, 
diens, 
dien, 
dat. 

Onzijd. 
dit, 
dezes, 
dezen, 
dit. 

lueervoud : 
In alle geslachten : 

die, 
dier, 
dien, 
die. 

Meervoud : 
In alle geslachteu: 

deze, 
dezer, 
dezen, 
deze. 
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Deze faeeft in den nominatief en accusatief rneerv. dezen , 
wanneer er personen ondet begrepen en het bij gevolg zelfstan-
dig gebruikt wordt. 

Gene wordt zelden als adjektief gebruikt 3 behalve in de bij* 
woordelijke zegswijzen : aan gene zijde, aan genen kant. 
Daarentegen komt het in tegenoversteliing van dme Teelruldig 
zelfstandig voor, doch aJleen in den nomifiatief of, door voor-
zetsels al of niet voorafgegaan, in den accusatief, enkel- en 
meervoud : deze en gene , dezen en genen. 

Aanm. 1. Die, dat\ is oorspronkelijk één en hetzelfde woord met het lid-
woord cfe, het. Nog wordt de genitief des als aanwijz. voornw. gebruikt 
in zegswijzen als des verheuge ik mij; en in de bijwoorden deswegens, 
desniettegenstaande, derhalve, r derwijze , desgelijks enz. zijn des en 
der mede voornaamwoorden. Pe genitief diens kreeg eerst in later tijd 
de versterkende n vöör den naamvalsuitgang : voorheen zeiçle men dies, 
dat nog als Bij woord gebruikt wordt. JDe * in dat en dit is het oorspron-
kelijke kenmerk van het onzijdig geslacht naar de sterke verbuiging: deze 
t is bij de adjektieven afgesleten, maar nog bij andere voornaamwoorden 
bewaard, te weten: het en wat; oudtijds had ook gene in het onzijdig 
geent) gont of gunt. 

Aanm. 2. De e van deze en gene in het mannel. geslacht enkelv. is geens-
zins het kenmerk van den zwakkea vorm. Deze voornaamwoorden zijn 
aan de Oudduitsche desêr en gener ontleend, in welke men den uitgang 
van den Sterken vorm , gelijk in unser (onze), als tot den grondvorm 
behoorend aangemerkt en door onze e zal hebben vervangen. Het onzijd. 
dit beantwoordt ook ten volle aan het Oudduitsche diz (zamengetrokken 
uit desaz), door verandering van de Hoogduitsche z in t verneder-
duitscht. 

§• 77. 

Over de bepalende voornaamwoorden. 

1. De bepalende voornaamwoorden zijn : degene9 hetgene ; 
(jliegene, datgene; dezelfde, hetzelfde; zulk; zoodanig en 
dusdanig, en dergeUjk. De bepalende ain, dien dezie voornaam
woorden als het ware aankondigen, kan bij dezel/de, als mede 
bij zulk, zoodanig en dusdanig onuitgedrukt en in de gedachte 
opgesloten blijven ; by voorbeeld., wanneer ik zeg: hij is nog 
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dezelfde gebteven , voor: dezelfde, die Aij ullijd geweest is; 

%ulk een man is strafwaardig , voor : %ulk een man, als 

deze is. Maar bij degene of diegene ontbreekt de bepalende 
zifi nimmen 

2, Ook het persoonlijk voornaamwoord hij 9 %ij, mag als be-» 
palend Yoornw. gebruikt woorden ; hij, die %ijn plieht doet, 

is lof waardig. Alsmede die9 dal; doch alsdan begint de af-
hankelijke zin , ten minste wanneer die onmiddellijk op het be« 
palend gebruikte die of dat volgt, met welke, wat, om eene 
onaangename herhaling te voorkomen : die, welke (niet : die $ 

die) mijn gevoelen deelt, volge mij ; dat, wat ik beleefd 

heb , enz. Achter die blijft somtijds even als steeds achter 
hetgeen (hetgene), het betrekkelijk voornw. voor den afhanke-
lijken zin achterwege; zoo zegt men dan: die ik het g eg even 

heb , geve het mij weder, ?oor : die, aan wien enz, , even 
als: hetgeen ik u te. zeggen heb, voor: hetgeen, dat em, 
Omgekeerd kunnen de voornaamwoorden die9 wie en wat, be-
trekkelijk gebruikt, het bepalende voornaamw. onnoodig maken, 
bij voorb. . die mij lief heeft bemin ik weder, voor: hem of 
dengenen , die mij lief heeft, enz. ; wie mijn gevoelen deelt9 

volge mij ; wat ik u té zeggen heb, komt hierop neder, 
Aanm. 1. Wie en wat mögen alleen dan betrekkelijk gebruikt worden, 

wanneer het bepalend voornaamw. er voor verzwegen wordt. Zeg ik: al 
wie hem kent, vereert hem, Al wat hij onderneemt, gelukt hem, zoo 
wordt bet bepalend woord insgelijks verzwegen en al is siechte de bepa-
ling van dit verzwegen bepalend voornaamwoord, op deze wijze: wie hem 
kent, al die (d. i. die alien) vereert (of vereeren hem). Wat hij onder» 
neemt, dat al (of alles) gelukt hem. Alleenlijk zegt men, gelijk boven 
is aangemerkt: dat wat ik beleefd heb, waar wat in plaats van dat staat 
om de herhaling van dat, eerst als bepalend, en dan als betrekkelijk 
voornaamw., te verhoeden. 

Aanm. 2. Inyaitdrukkingen als de tuin van mijnen oom en die van mijnen 
grootvader. Het paard van den generaal en dat van den majoor, is die, 
dat, voor een bepalend voornaamwoord te bouden, daar bij hetzelve de 
bepalende zin gedacht wordt, welken of hetwelk ik daar noem; aidas: de 
tuin van mijnen oom en die, welken ik daar noem (te we ten, de tuin), 
van mijnen grootvader. 

3. Degene of diegene is eene zamenstelling uit het lidw. 
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(dat oudtijds ook die 9 dat luidde) en het aanwijzend voornw# 
gene. Zoo zeide men oudtijds ook de deze, en nog tegen-
woordig in bijwoordelijke uitdrukkingen. ten dezen aanzien , 

dat is , te den dezen aanzien, ter dezer ure, dat is , te der 

dezer ure. Dezelfde is de superlatief van zelve, en staat dus 
voor dezelfste (zie §. 17. I. 3. Aanm.). Oorspronkelijk van 
dezelfde beteekenis met dezelfde was dezelve^ hetwelk thans de 
waarde heeft van een persoonlijk voornw. van den 3den persoon 
en in plaats daarvan wordt aangewend om dubbelzinnigheid te 
vermijden : hij en zij toch schijnen licht op het subjekt eens 
volzins terug te wijzen ; moet derhalve een voornaamwoord op 
een ander substantief in den volzin terugwijzen , zoo gebruiken 
sommigen dezelve. In den genitief heeft dezelve natuurlijk de 
waarde van een bezittelijk voornaamwoord van den 3den persoon , 
Daar evenwel het gebruik van dezelve iets slepends aan de 
voordracht geeft, zoo doet men wel, het zoo veel mogelijk te 
vermijden. — Over den oorsprong van zulk en zoodanig zie 
men §. 26. II. 2. en §. 67. 5. 4). ; over dergehjk §. 36. 6. 2. 3) . 

4. Bij de verbuiging van degene (diegene) wordt het lidw. 
afzonderlijk verbogen en het voornaamwoord geheel overeenkom-
stig de zwakke verbuiging der adjektieven (zie §. 72. 1. 2 ) . ) , 
op deze wijze : 

Enkelvoud : Meervoud : 

Marmel. Vrouwel. Onzijd. In alle geslachten : 
Nom. degene (bij apo- degene, hetgene (bij apo- degenen, 

kbpe: degeen), kope: hetgeen), 
Gen. desgenen, dergene, desgenen, dergenen , 
Dat. dengenen, dergene, dengenen, dengenen, 
Ace. dengenen. degene. hetgene of hetgeen. degenen. 

Dezelfde en dezelve worden eveneens verbogen : alleen moet 

opgemerkt worden , dat, daàr degene altijd zelfstandig ge

brückt wordt, en dezelfde en dezelve doorgaans bijvoegelijk 

voorkomen , deze beide laatste voomaamwoorden doorgaans in 

den nomin. genit. en accus, meervoud de n missen , welke zij 

slechts dan Terkrijgen, wanneer zij de waarde hebben van 
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xelfst. nàarnwoorden en het begrip personen in zieh sluiten. 
Voorts heeft dezelve nevens den zwakken genitief deszelven 
(manne), en onzijd. enkelv*) en derzelve (vrouweL enkelv. en 
meerv. in alle geslacht.) ook een genitief naar den Sterken vorm 
deszelfs en derzelver (even als vroeger ook der g euer). Des
zelfs en derzelver gebruikt men, wanneer de genitief van dit 
voornaamwoord voor het zelfstandig naamwoord staat, waarvan 
hij afhangt: deszelfs ouders y derzelver moeder; deszelven 
en derzelve, wanneer de genitief volgt op het substantief, waar
van hij afhangt, of als adjçktief aan een substantief in den ge
nitief wordt toegevoegd : de ouders deszelven* de moeder 
derzelve $ de zoon deszelven vaders, derzelve moeder* 

Zulk wordt in het enkelvoud doorgaans gevolgd door een, 
gelijk ook zoodanig : beide blijven alsdan onverbogen. Zij 
worden slechts met substantieven in het meervoud , met stof-
namen of als zoodanig gebruikte verzamelwoorden , en met 
infiuttieven zonder tusschenkomst van een verbonden î zulke 
of zoodanige menschen , zulk youd, zoodanige boter , zulk 
volky zulk eten. Is zulk met meervoudige substantieven ver
bonden , dan heeft het in den genitief zulker i in den datief 
zulken. Worden zulk en zoodanig door het bepalend lidw. 
voorafgegaan , zoo staan zij zelfstandig, en worden als zwakke 
zelfstandige nàarnwoorden (§. 72. 2.) verbogen. Dit heeft bij 
zulk alleen in het meervoud plaats. Dergelijk wordt als een 
qualitatief adjektief verbogen. In het enkelvoud komt het rneest-
al voor met het lidvvoord een* 

§. 78. 

Over de onbepaalde voornaamwoorden. 

1. De onbepaalde voornaamWoorden zijn : iemand, nie

mand , men , tels, niets. *— Iemand is ontstaan uit te , 
Uoogd. je , dat ooit beteekent, en man 9 vermeerderd met de 
paragogische d (zie §. 24. 2. 1) . ) ; niemand is hetzelfde woord* 
slechts voorzien van de ontkennende « , of. liever de ontken-
nende partikel ne y ni. -— Men is oorspronkelijk niet onder-

15 
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scheiden van het substantief man, het welk in deze onbepaalde 
beteekenis toonloos werd uitgesproken en dus, in plaats der a9 

de toonlooze e ontving: thans echter geeft men het doorgaans 
den klemtoon en spreekt de e scherp uit.—- lets i s , blijkens 
den Oudduitschen vorm dezes woords , zamengetrokken uit ie-

wicht, het welk bestaat uit het zoo even vermelde ie en wicht, 

dat eigenlijk ding beteekent. De $, die thans altijd achter het 
woord komt (voorheen zeide men iet en nog altijd te niet d« u 

tot niets), schijnt het aanwijzend voornaamwoord die in den 
genit. (desy*s) : alzoo is iets zoo veel als iet des, iets daarvan. 

2. Jemand is, even als niemand, een gelijkslachtig zelf-
standig naamwoord, en wordt als zoodanig door toevoeging 
eener s in den genitief verbogen. Deze woorden zijn wegens 
hunne onbepaalde beteekenis onvatbaar om een qualitatief ad-
jektief voör zieh te nemen ; doch in de gemeenzame taal ver-
bindt men met hen het adjektief vreemd en het telwoord «w-
der, door deze in don genitief onzijdig enkelv. daarachter te 
plaatsen : demand vreemd* 9 niemand anders» 

Men kan alleen als onderwerp der rede optreden en blijft 
dus altijd onverbogen. — J e t s en niets zijn wegens hunne in-
eensmelting met het woordje des onverbuigbaar. V"oor te niet 

zegt men nog tegenwoordig wel eens te niete ; in dezen vorm 
is de e de uitgang van den datief. 

Aanm. Het woordje een moet in sommige gevallen als een onbepaald voor-
naarnw* worden aangemerkt (zie §. 81.). 

§• 79. 

Over de vragende voornaam woorden. 

1. Het kenmerk der vragende voornaamwoorden is de letter 
w (uit Gothische kv, zie §. 25.3.) , gelijk de d het kenmerk 
der aanwijzende die , deze, is. Zij zijn de volgende: wie, het-
welk een »elfetandig, welke, dat een bijvoegelijk voornaam-
woord is en bestaat uit een vragend bij woord we (Goth, hva) , 
d. i. hoe , en lijk. Bovendien worden als vragende bijvoegel. 
naamwoarden gebruikt hoedanigr dat i s , hoegedaan, en da 
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woordverbinding wat voor of wat voor een, b. v.: wat voor 
menschen , welke uitdrukking schijnt verklaard te kunnen wor
den door wat of welke van die wezens, welke voor men
schen gelden. 

2. 1). Wie heeft in het onzijdige geslacht wat: het eerste 
vraagt naar personen, het andere naar zaken. 

Wie {wat) wordt dus verbogen: 

Enkelvoud , Meervoud, 
Mannel. Vrouwel. Onzijd. Mannel. en Vrouwel. 

Nomin. wie, wie, wat, wie, 
Genit. wiens 5 

Datief, wien , wien , 
Accus. wien. wie. wat. wie. 

De oude genitief had den vorm wes (nog overig in het be-
trekkelijke weshalve) of wies* In plaats van den genitief vrou-
welijk enkelv. eil vän den genitief meervoüd zegt men van wie. 
In de gemeenzame taal zegt mén oök dikwijls : wie^r bùeken 
zijn dit? y d. i. wie haar boeken %ijn dit? (vergeh §. 75. 
Aanm.). De accusatief vrouwelijk enkelv. komt ook in de be-
trekking van den ontbrekenden datief voor : wie van de%e 
vrouwen mag ik het geven ? Daar wat ook eene verzameling 
van voorwerpen aandüidt, zoo heeft het geen meervoud; even-
min kent het een genitief en datief, in plaats van welke naam-
vallen de zamengekoppelde , doöh soms door tusschenkomende 
woorden vanééngescheiden bijwoorden waarvan en waaraan 
in gebruik zijn, 

2) . Welke wordt dus verbogen : 

Enkelvoud, Meervoud, 
Mannel. Vrouwel. Onzijd. In alle geslachten. 

Nomin. welke, welke, welk, welke, 
Datief, welken, welken, welken, 
Accus. welken. welke. welk. welke. 

Welke heeft in den mannelijken nominatief den Sterken vorm 
(welk), wanneer dit woord voör.qualitatieve substantieven Staat, 
en de vraag of de uitroep de hoedanigheid van den persoon » 

15* 
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niQt den parsoon, afgescheiden van zijne hoedanigheid, betreft: 
dus is welk vorst? ! kennelijk onderscheiden van welke vorst? 
hetwelk alJeenlijk vraagt, wie van een bepaald aantal vorsten 
bedoeld wordt. In den uitroep echter neemt welk doorgaans 
het woordje een achter zieh en blijft dan onverbogen : welk 
eentn vorst be%itten wij ! IVelke komt als Tragend voornw. 
met in den genitief voor ; maar deze naamval wordt bij dit 
woord omschreven : van welken vorst ? van welke vrouw ? 
van welk boek'l van welke vorsten? De vrouwelijk accusât, 
enkelv. welke wordt mede in de betrekking van den datief ge
bruikt : welke vrouw %ijt gij grooter achting ver schuldig dl 

3). Aangezien de woorden wat voor in eene uitdrukking als 
wat voor een man, wat voor menschen , tot een adjektief zijn 
vereenigd , zoo verloor voor de kracht om het volgende naam~ 
woord te beheerschen. Zoo zegt men dus wat voor een man 
(niet : eenen man) is hi} ? en wat voor menschen komen 
daarl, als of menschen het grammatisch subjekt was, en niet: 
komt daar. Dikwijls laat men het woordje voor weg , zoodat 
alleen wat overblijft, hetwelk alsdan , als bijvoegel. voornw. , 
met woorden van, elk geslacht en getal zamengevoegd wordt, bij 
voorbeeld : wat mensch, wat vrouw is dat!°t ook wel : wat 
een mensch ! (doch dit alleen in den uitroep) ; wat menschen 
zijn datl? — Men vermag het woordje voor van wat af te 
scheiden en , in plaats van wat voor een dier is dat ? te 
seggen : wat is dat voor een dier? Hoezeer dit soms dub-
belzinnigheid kan opleveren , bij voorbeeld in: wat will gij 
voor geld ontvangen ? , waar voor geld ook in ruiling voor 
geld kan beteekenen. 

§.80. 

Over de betrekkelijke voornaamwoordené 

1. Geen voornaamwoord is van nature betrekkelijk. Een 
voornaamwoord wordt betrekkelijk, zoo het tot verbinding van 
zinnen wordt aangewend. Betrekkelijk derhalve worden gebruikt 
deels de vragende voornaamwoorden welke of, met het lidwoord , 
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dewelke 3 en hoedanig 9 benevens eenige verbögen vormen va*n 
het vragend voornw. wie; deels het aanwijzend vnw. diev 

2. Voor personen worden gebruikt in de verschillende ge
suchten , getallen en naamvallen de volgende vorm-en : 

Nomin. 

Genit« 

Datief, 
Accus. 

Enkelvoud 

Mannelijk. 

die of welke , 

wiens ojfwelks, 

wien of welken, 

dien of welken, 

en achter voorzetseh 

ook wien. 

» 
Vroawel. 

die of welke, 

wiero/welker, 

die of welke, en 

vooral achter voorzet

seh ook wie. 

Meervoud , 

Mannel. cn Vrotiwel. 

die of welke, 
wier of welker, 

wien of welken, 

die of welke, en 

vooral achter voorzet

seh ook wie. 

Voor zaken9 de navolgende vormen 

Enkelvoud, Meervoud , 

In alle gesl. 
die of welke, 
welker o/wrer^ 
welken, 
die of welke. 

Mannel. Vrouwel. Onzijd. 
Nomin. die of welke, die of welke, hetwelk of dat, 
Genit. welks of wiens, welker of wier, welks of wiens, 
Datief, 
Accus. dien of welken. die of welke. hetwelk of dat. 

De zamenkoppeling dewelke bezigt men zelden (de geni
tief zou dan zwak : deswelken en derwelke moeten luiden) ; 
maar in den nominatief en accus, onzijdig is hetwelk in alge
meen gebruik. In welke gevallen wie (in den nominatief) en 
wat betrekkelijk gebruikt kunnen worden 9 is boven §. 77. 2. 
Aanm. 1. vermeld. — Waar in de verbuiging de datief ont-
breekt, wordt de accusatief ook in de betrekking van den da
tief gebruikt. — De verbogen vormen van die (dien, die ; dal) 

worden achter voorzetsels niet betrekkelijk gebruikt. — Het 
spreekt van zelve, dat de onzijdige vormen (dal, hetwelk) ook 
van personen gebruikt worden , bijaldien de persoonsnaam on
zijdig is: het kind, dat ; het wijf, hetwelk enz. (zie Syntaxis §. 
132. II.). Wiens komt zelden in het onzijdig geslacht en in 
het algemeen van zaken voor ; Bilderdijk evenwel zegt: In een 

oord Wiens ?~ust geen wapenkreet9 geen krijgsallarmverstoort. 

En : Waarloe dat prikklend levensvuur Wiens aandrift rust 
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vergunt noch duur ? — Van het gebruik van koedanig als be<-
trekk. voornw. strekke tot voorbeeld : Bet is eenebetoovering> 

hoedanige wij ook in den Fader der Grieksche poëzy bewun

deren (v. d. Palm). Voigt in den zin een pers. vnw., zoo ^lijft 
hoedanig onverbogen ; Monsters van onmenschelijkheid , hoe-

danig de Dichter hen niet heeft willen afschilderen (dezelfde). 
Zie Syntaxis §. 145. II. 

3. Het bywoprd wa#r % soms ook nog wel daar , gevolgd 
door een der woordjes a/, van , mede , toe, door ejiz.< v.eir-
vangt vaak bet betrekkelijk voornaamwoord ook dan , wanneer 
de afhankelijke zin tot bepaling van een erikel substantief in 
den hoofdzin strekt, hoezeer zulk eene verbinding van taaar 

(daar) met een zoodanig woordje eigenlijk eene bepaling van 
den geheelen hoofdzin, dat i s , van het praedikaat, inhoudt. 
Zeg ik : ik heb een paard gekocht, waarop ik uitqereden 

ben y zoo beteekent djt eigenlijk; en op het kçopen van dit 

paard hen ik uijgereden; evenwel geldt het veelal yoor : en 

op dit paard ben ik uitgereden. 

4. Moet de relatieve zin tot bepaling van een persoonlijk 

voornaamwoord of van een onbepaald voornaamwoord of ojpbe-
paald telwoord strekken (als: hij , die zijn plicht doet), joo 

kan men het voornaamwoord welke met zijne verbogen vormen 
niet als betrekkelijk voornaamwoord gebruiken , aangezien 
welke oorspronkelijk op de hoedanigheid van het begrip van 
het voorgaande subs tan tief ziet, en de persoonlijke voornaam-
woorden alsmede die onbepaalde telwoorden den persoon als zoo
danig zonder eenig begrip van hoedanigheid aanwijzen. -— 
Wijst het betrekkelijk voornaamwoord terug op qm persoonlijk 
voornaajnwpQrd van den lsten o;f den 2*en persoon yçn is, het dan 
het onderwerp van den zin > aan welks hoofd het Staat, zoo 
vyordt het door den mw of den 2<kn persoon deswrerkwoords 
gevolgd : ik, die ben ; gtj\, die zijt. 
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V I E R D E A F D E E L I N G , 
OVER HET LIDWOORD. 

§. 81. 

Bepaling en verbuiging van het lidwoord. 

I. 1. Het lidwoord is een woordje, het welk voor het zelfst, 
naamw. geplaatst wordt om aan te duiden , dat het begrip , door 
dit zelfstandig naamw. uitgedrukt, als in een bepaald voorwerp 
yerwezenlijkt voorgesteld wordt, Zeg ik , bij voorb., mensck, 

zoo heb ik de algemeene voorstelling Tan het begrip ; maar zeg 
ik : de mensch of een mensch , zoo denk ik aan een enkel we-
zen, op hetwelk dit begrip toepasselijk is. 

Aanm. Het lidwoord de is van nature een aanwijzend of wel een bepalend 
voornaamwoord (zie §. 73. IL 1. 4). en §. 77 .1 . ) , gelijk het van oorsprong één 
is met het mede bepalend gebruikte aanwijzend voornaamwoord die, dat 
(§. 76. 2 . Aanm. 1.). Kven als bij de bepalende voornaamwoorden al« 
tijd een afhankelijke zin uitgedrukt of gedacht wordt, aidas ook veelal 
bij een substantief door het lidwoord de voorafgegaan» Zeg ik, bij voor« 
beeld : ik heb u den man aangewezen, zoo denk ik bij man noodwendig i 
dien gij kent, waarvan gij weet, of een der gel ij ken afhankelijken zin. —> 
Bij een substantief, door het bepalend lidwoord voorafgegaan, wordt ech
ter niet noodwendig een bepalende zin gedacht : met name dan niet, wan-
neer het vöör substantieven Staat, die, hetzij in het enkel- hetzij in het 
meervoud, het begrip in zijn ganschen omvang of al de voorwerpen eener 
soort gezamenlijk aanduiden ; noch ook veelal, wanneer het \66r zulke 
woorden staat, die van nature geene substantieven zijnde, tot substantie
ven zijn verheven. — Hoe het zij, ofschoon het bepalend lidwoord de 
oorspronkelijk een aanwijzend of bepalend voornaamwoord is , onderscheidt 
het zieh hierin voornamelijk van de andere voornaamwoorden dier beide 
soorten, dat het alle zelfstandigheid in zij ne beteekenis heeft opgegeven, 
om eenig en alleen de bepaaldheid eens voorwerps aan te duiden; dat 
het, bij gevolg, zonder begeleidend zelfstandig naamwoord niet denkbaar, 
en naar de uitspraak in de meeste gevallen toonloos is (§. 41. 1.) : dit is 
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dan ook de grond, waarom het lidwoord als eene afzonderlijke woordsoort 
wordt aangemerkt. — De naam lidwoord is eene vertaling van het Latijn-
sche articulus, en dit weder van het Grieksche aq&qov, hetweik gelid, 
gewricht, beteekent. Het woordje heet dus, omdat het , als het ware, 
een gewricht ter verbinding van een substantief met den daarbij behoo-
renden bepalenden zin uitmaakt. De naam lidwoord is dus niet toepasse-
lijk op het woordje een. Dit woordje toch, in oorsprong of een telwoord, 
of een onbepaald voornaamwoprd (zie §. 78. 2. Aanm.), vooronderstelt 
nimmer een bepalenden zin bij zieh. Niettemin wordt het mede lidwoord 
genoemd, zoodra het , nagenoeg toonloos uitgesproken, slechts dient om 
aan te daiden, dat met het volgend substantief een enkel voorwerp zon-
der nadere aanwij zing wordt te kennen gegeven. 

2. Het woordje de heet bepalend lidwoord ; het woordje 
een, onbepaald lidwoord, met welke benaming men te ken
nen wil geven , dat het een enkel voorwerp aanduidt zonder 
panwijzing, welk enkel voorwerp bedoeld wordt, — Als het 
woordje een niet onmiddellijk door een zelfstandig naamwoord 
gevoigd wordt, gelijk wanneer ik zeg: een mijner vrienden ; 
daar is er een , dan moet het , bijaldien het uitdrukkelijk één 
in tegenoverstelling van meerderen te kennen geeft ^ als telwoord ; 
bijaldien dit het geval niet i s , als een onbepaald voornaamwoord 
worden aangemerkt. 

IL De verbuiging van het lidwoord de is opgegeven §. 72. 
1. 2). Die van een is gelijk aan de verbuiging van het woordje 
mijn^ zie aid. 1. 1), De beteekenis van het woordje een sluit 
bet meervoud uit. Aan het enkelvoudige een man beantwoordt 
het meervoudige mannen, xoodat hier het gemis van het lid
woord dezelfde kracht heeft * als in het enkelvoud de aanwen-
ding van het woordje een, Soms staat ten gevolge van eene 
uitlating een voor een meervoudig zelfstandig naamwoord, bij 
voorbeeld; wat een menschen I dat is5 wat eene menigte men
schen ! een veer tien dag en , dat i s , een veertiental dagen. 
En even zoo vöör collektieven : wat is er een vee op de markt 
çn een volk in de stadl Staat een in het meervoud (te weten , 
wanneer de eenen in de beteekenis van sommigen tegenover de 
anderen gesteld wordt), dan moet het als een onbepaad telwoord 
bçsçjioiivyd worden, ?oms hçeft een substantief met een de kracht 
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van het raeerv. , te we ten, in uitdrukkingen als: een perzik of 

zes , dat is, een perzik vijf of zes, dus, ongeveer %es ; een 

dag ofacht 5 dat is, eenige dagen s omstreeks acht in getal ; 

een appel ofwat, dat is, eenige appelen ; eenstukofdriezm» 

§• 82. 

Bijzonderheden omirent het gebruik der lidwoorden. 

Het uitdrukken of weglaten van het lidwoord voör het zelf-

standig naamwoord hangt af deels van logische , dat i s , in het 

begrip der zaak gegronde, deels van bloot toevallige redenen. 

I. Logische redenen. 

1. Eigennamen. 

1). De eigennamen van personen , als zoodanig gebruikt9 

drukken van zelve een niet anders dan als afzonderlijk wezen 

denkbaren persoon uit? en hebben dus het lidwoord niet noodig. 

Wordt , daarentegen , zulk een eigennaam als gemeene naam 

gebezigd , alsdan kan hij het artikel niet ontberen ; bij voor-

beeld : de Cicero onzer eeuw , dat is^ de redenaar bij uit-

nemendheid van onze eeuw ; een Homerus voor een dichter 

als Homerus. De eigennaam eens persoons heeft voorts het 

lidwoord een, wanneer men wel den genoemden persoon zelven 

bedoelt, maar op de hoedanigheid en het karakter van dien 

persoon opmeikzaam wil maken , als : een Plato predikte 

reeds die leer , dat is , een, man als Plato, of Plato , die 

zulk een groot wijsgcerywas , er$. Voor een eigennaam , die 

aan meer dan één persoon jan hetzelfde geslacht gemeen is , 

en dus in zoo verre , gelijk alle volksnamen , als eene gemeene 

naam beschouwd moet worden, moet men het lidwoord bezi-

genreew Bourbon, de Scipio's. 

2). Om dezelfde reden , als de eigennamen van personen , 

missen ook de eigennamen van landen, sieden en dor» 

pen het artikel, ten ware zij, oorspronkelijk gemeene namen 

zijnde,als zoodanig beschouwd bleven : het Gooi, de Betuw , 

den Haag , enz. Daarentegen denkt men zieh bij d© 
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eigennamen van rivieren, meren* bergen en bosschen, even 
als bij die van schepen, steeds het gemeene naamwoord , of 
drukt dit daarbij uit, als : de Rijn , het Diemermeer , de Harz 

of het Harzgebergte , het Schwarzwald 9 de Jason. De 
collektieve eigennamen (zie §. 48. I. 2.) hebben natuurlijk 
het lidwoord : de Hebriden , en als men één eiland van deze 
groep bedoelt: een der Hebriden. 

3). Voor het overige verkrijgen alle eigennamen noodwendig 
het lidwoord3 zoodra zij door een bijvoegelijk naamwoord wor
den voorafgegaan , bij voorb. ; de groote Frederik, de goede 

Willem y het prächtige Fenètie. Bij zulk eene verbinding, 
namelijk, moeten wij ons bepaaldelijk een qualitatieven gemee-
nen naam onder den eigennaam denken , als de groote koning 

Frederiky de goede jorigin Willem, de prachtige stad Ve-

netie. — Met de namen van landen kunnen bijvoegelijke naam-
woorden tot één eigennaam, als het ware, zamengekoppeld 
worden, om een bijzonder deel van het land aan te duiden , 
en dan vervalt natuurlijk het lidwoord, als: Wit Rusland> 

Steenachtig Arabie. 

2. Bij de verschillende soorten der overige naamwoorden 
wordt het lidwoord slechts in fcepaalde gevallen weggelaten : 

1). De soortnamen komen aonder het lidwoord voor in de 
aanspraak (den zoogenaamden vocatief), alsmede wanneer zij 
als opschrift, bij voorbeelc? *, als titel van een boekwerk ge-
bruikt worden. In deze Beide gefallen toch is de persoon of 
zaak bepaald genoeg aaogewpen, in het eerste geval door de 
tegenwoordigheid van den aangespro^en persoon; in het tweede 
door die van het voorwerp, waarop het opschrift betrekking 
heeft. 

2). Wanneer een soortnaam als bloote titel vöör een eigen
naam komt, mist hij mede het artikel, bij voorbeeld: Koning 

Willem , Keizer Karel, Professor B,, Vrouw Z . , Mijn-

heer P. Maar de namen, die als ambtsnamen beschouwd blij-
ven 5 vorderen het lidwoord ook dan wanneer zij staan vôor den 
eigennaam : de stadhouder Maurits, de advokaat P. Zoo-
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danige titelnamen , die doorgaans bg het aanspreken van Am 
persoon gebruiKt worden, kunnen öok dan hei Artikel pusseiir, 
wanneer zij niet door den eigennaam geYoigd wo^dwi 1̂ . Tèoiib*: 
professor heeft hei\ ge%egd ; meester is uii ; Mijnheer is te* 
ruggekomen ; is dominé F huis ? 

Aanm. Eveneens laten -wij vôdi» mike verwantschap6namen, welke röj Mj 
het aanspreken gebruiken, bet bezittelijk voornw. acbtenrçege : vadçr #«£/# 
het mij gezegd; mama zal het u wel geven ; oom zou komen. Maar: 
mijn broeder is te huis gekomen : broeder en zoster toçh spreekt men 
doorgaans niet bij dezen verwantscbapsnaam , maar bij den voornaàm àânu 
Is broeder of zuster de titel van het.medelid van een geçstelijk genoot-
scbap, dan missen dexe -wocwrdeii "weder he\ lidwoord ten minste yôé^den 
eigenuaam : broeder A,t^ zuster B» is, van meening. 

5). Een qumlitalief sub-stantief kernt zonder artikal VQCMT , 
als het: de hoedanigheid uitdrMkt zonder den persoon, »dien zij 
kenmerkt, daaronder te begrijpen, bij vöarb. : hi} w$s her* 

deren werd koning ; eens honing altijd koning -t da;V is , 
hij 9 die eens koning is geweest ex^z. ; hij gedraagt zieh als 

vorst i tot voor%ittßr verkiezen \ ißt veldheer aanstellepi. 

Soras mpet men hçt naamwoord door het Jidwpord een laten 
voorafgaan : hij was een herder ; hij gedraagt zieh als een 

vorst. De aan^pnding van het: lidwoord is hier niet fan be* 
teekenis oitfbloot : om te kennen te geven tot welk eene klasse 
van menschen iemaod behoort, zegt men: hij is een schilder, 
hij is een beroemd schilder , evep als j&çn zegt : het is een 

huis , het is een schoon huis*, om te kennen te geven tpt welk 
eene soort dit vqorwerp behoort en hoedanig het is in zijne 
soort. Bij is schulder, daarentegen > doet aan geene klasse 
van menischen denken, maar schrijft den man de bekwaamhqid 
toe, die er toe verascht is om dien »aam te mögen drageç. 
Yandaar dat bij persoonsnamen, die geen eervol karakter bçiee-
kenen , de aanwending zonder het lidwoord een niet te pas 
komt, en men altijd zal zeggen : hij is een luijaard; hij is 

een dief geworden, 

4). De stofnamen en zulke v^rzameiyfoorden ? die den aard 
van stofnamen hebben aangenomen, staan zonder artikel, vfan* 
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neer zij eene onbepaalde hoeveelheid der stof te kennen geven, 
als 2 hij drinkt wijn ; hij heeft vee geslacht ; met bosch be» 

ffroeide bergen. Sportnamen in het meervoud hebben eeni-
germate Het karakler ran stofnamen, wanneer zij eéne onbe
paalde hoeveelheid van voorwerpen aanduiden, en missen dan 
mede het lidwoord , als: hinderen %ijn speelziek ; leeuwen 

%ijn sterke dieren. Desgelijks de abstrakte naamwoorden , 
wanneer zij eéne onbepààlde mate des begrips beteekenen : heb 

geduldyhijbiedthem Àulp; ik lijd honger ; hij heeft rust 

noodiy ; hij'leert met vlijt. Denkt men zieh echter eene bij-
sondere soort van die stof; of schrijft men een onderscheiden 
aard aan het afgetrokken begrip toe, zonder evenwel aan te wij-
zen, welke zoodanige stof of welk zoodanig begrip men be* 
doelt , dan hebben zulke zelfstandige naamwoorden het lidwoord 
een ; bij voorbeeld : dit is een gezonde kost, een kostbare 

wijn; ik heb een onverzadelijken honger \ eene zalige rust; 

een9 vrijen adem halen (Bilderdijk). Maar denkt men zieh 
weder zekere stof in hären ganschen omvang; besluit een meer-
voudige soortnaam alle tot die soort behoorende voorwerpen in 
zieh., of drukt een begripsnaam het begrip in het algemeen uit , 
alsdan hebben al zulke substantieven het lidwoord de, bij voor
beeld : het goud verleidt vaak den zwakken mensch ; de 

wijn ver hit het bloed ; de menschen hebben oneindig veel 

boven de dieren vooruit \ de rijkdom brengt velen ten val ; 

de luiheid is des duivels oorkussen ; de s/aap werkt wel-

dadig. Ten aanzien van de stofnamen valt nog op te merken s 

dat zij het bepalend lidwoord voor zieh nemen , wanneer men 
van eene stof gewaagt, als geneesmiddel in bepaalde hoeveel
heid op gezette tijden gebruikt, als : dit kind gebruikt de le» 

vertraan ; hem is de hertshoorn voorgeschreven* — Het 
spreekt van zelve, dat zoowel stofnamen als abstrakte naam
woorden, zoodra wordt aangewezen, welke hoeveelheid stof, 
of welke bepaalde verschijning des begrips bedoeld wordt, het 
lidw. de voor zieh krijgen; b. v.: de wijn, dien ik gekocht 

heb ; het vee van den landman ; de ruste des grafs* 
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Aanm. Zekere persoonsnamen, in collektieven, zin genomen, komen in het 
enkelvoud zonder lidwoord voor, te weten, matroos eu vijand; bij voor-
beeld : toen stuift matroos op (Hooft). Waar längs men vijand binnen 
brengen hon (dezelfde). Verbeelt ge u\ dàt matroos —- voor uw behoud 
zal strijden ? (Bilderdijk). Eer xe iets vermoedt of vijand Jean verwach-
ten (dezelfde). — Waar wij zouden zeggen : zoo wit als sneeuw, zeiden 
de Oaden : zoo wit als een sneeuw (zie Prof. M. de Vries, Woordenl. op 
d. L. Sp. op h. w. slijc)) terwijl zij te recht niet zoozeer aan de stof in 
het afgetrokkene, maar aan een sneeuwkleed over de velden verspreid, dus 
aan eene begrensde hoeveelheid der stof dachten. — Voor adem holen zegt 
Vondel zijnen adem halen^ en voor moed vatten vindt men bij vroegere 
Schrijvers eenen moed vatten, 

II. Toevallige redenen zijn met betrekking tot het gebruik 
van het artikel in het spei in de volgende gevallen : 

1. In korte bijwoordelijke uitdrukkingen, uit een zelfstandig 
naamwoord met een voorzetsel bestaande, ontbreekt het lidw. , 
als : te voet , te paard, te land, te bed, aan huis , aan ta-
fel, van meening , van zins, bij nacht, van harte. Doch 
hier valt op te merken, dat men het voorzetsel te gaarne met 
den datief des lidwoords tot ten en ter zamenkoppelt, en deze 
vormen dikwijls zelfs daar aanwendt, waar het artikel overtollig 
zou kunnen schijnen , als in ter naauwer nood, ter zee nevens 
te land , ten eenen male , ten dezen aanzien, dien ten ge-
volge enz. Dat zonder zelfs een soortnaam zonder het bepa
lende of onbepaalde lidwoord achter zieh kan hebben (als zon
der hoed) , ligt aan de volstrekte onbepaaldheid van het begrip 
des substantiefs, door dit ontkennend woordje voorafgegaan. 

Aanm. Ook achter ontkennende hijwoorden onibrak bij de Ouden het lid
woord een vöör het substant.: noit vole en was so blide (Walew. 10920); 
en was wijf (d. i. er was geene vrouw) die hare bet gkelaten conste (ib. 
10912) . Das ook : Nimmer wanhlanh in hun reien (Bilderdijk). — Nog 
andere bijwoordelijke uitdrukkingen missen het artikel, als in schaduw, 
Bij Vondel leest men: En stack zijn zwaert in scheê, Onder wicht 
van rotsen ; en bij Hooft : naa Stadt, tot aan Stadt toe, 

2. Wanneer twee of meer zelfstandige naamwoorden, die 
verwante of tegen elkander overgestelde voorwerpen of begrip-
pen uitdrukken , vereenigd worden, laat men de artikels weg, 
bij voorbeeld: zon en maan; kerk en Staat; man en paard; 
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menschen dier ; jeugd, kracht en schocnheid; vreugd noch 

smart ;vr eng de àf smart ; volk bij volk. Vondel zëgt zelfs , 
waar elk der substantieven een verschillend voorzetsel bij zieh 
h&thzinveltslaghènvoûrvest. 

3. Ook in verschfeidene spfeekwöordelijke gezegdeti blijft het 
Hdwoord weg, hetgeeri geheel overeenkomt met den aard van 
zqlke gezegdenÄ als die vluchtig worden uitgesproken , daar zij 
ntet doûr de inspanning dar gedachte van den spreker geboren 
Worden, mäar als gehieen goed een feder zonder eigeü naden-
ken ten dienste staan. Zoodanige spreekwoorden zijn? schijn 

bèdriegt ; nood breekt wet ; hoogmoed komt voor den val. 

4. Het lidtroörd wordt mede weggelaten voor een substan-
tief, bepaald door een ander in den genitief, wanneer deze ge
nitief vd6r het substantiel tot welks bepaling hij strekt , voor-
uitgaat, als : des menschen lust, dat is3 de lust des menschen ; 

des kortings zoon , ens. Uit gen omen j waar het lidwoord met 
te is zàmengekoppéld , ten wiens huize, ten 's menschen dienste. 

5. In gôtal er verscheidene substantieven van gelijk gedacht 
en getal in de betrekking der nevenschikking op elkander vol-
gen, drnkt men àlleen vöor het eerste het lidwoord uit , om 
eeoe onaangename herhaling van dit woordje te voorkomen , als ; 
de vriendéH en g^buren ; de krygslieden, geestelijkèn en 

landbouwers. Zelfs bij vefschil van geslacht kan men de her-
haling dés lidwbords achterwege laten, mits er slechts geen ver* 
schil besta in den vorm des artikels voor de verschillende ge
suchten , bij vbo,rbeeld ; de personen en zaken ; de landkuizen 

eHfabriekèn.Éet artikél herhaalt men opzettelijk, wanneer 
men de veelvuldigheid en de verscheidenheid der opgenoemde voor-
werperç, verlangt te doen uitkomen , als : de toren, de schouw-

burg ^ndestadshèrberg werden eene proçi der vlammen ; 

de oom en dé neef hébberi rhîj bezocht ; de heér en de Unecht 

kwamen te gelijk. De berhaling van het lidwoord mag niet 
verzuimd worden, wanneer twee of meer qualitatieve woorden 
(hetzij substantieven, hetzij adjektieven) op elkander volgen, van 
welke elk op een versçhillenden persoon of zaak van toepassing 
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i s , bij voorbeeld ; de koning en de keizer ; de burgemeéster 

en de notaris / de oude en de dappere soldaat. Zeide ik 
de koning en keizer, de oude en dappere soldaat , zoo is 
een en dezelfde persoon tegelijk koning en keizer, oud en 
dapper. Desgelijks laat men achter het voegwoordof het ar-
tikel weg, wanneer het volgende substantief slechts een andere 
naam is voor hetzelfde begrip , bij voorbeeld : de tante ofmoei, 

de Hellenen of Grieken; maar men moet achter of het lid« 
woord herhalen , bijaldien het volgend substantief een begrip 
inhoudt, dat tegen het voorgaande wordt overgesteld , als; de 

oom of de neef ; de Grieken of de Romeinen. VerkeeFdelijk 
zegt dus van der Palm : de lieden van den tabberd of degen 

(Zie voorts Syntax. §.136. I. 2,). 

V M F DE A I B l U l N G , 
O V E R H E T TEJL,WOORD. 

EERSTE HOOFDSTBK. 

OVER DE SOORTEN DES TELWOÖRDS IN HET ALGEMEEN. 

§. 83. 

I. De telwoorden zijn woorden, die de hoeveelheid der din
gen of de rangorde van afzonderlijke voprwerpen te kennen, ge-
ven (zie §. 46. 4.). 

II. Zij worden onderscheiden in: 
1. Bepaalde , die een bepaald getal aanduiden , en: 
2 . Onbepaalde telwoorden, die het getal der voorwerpen 

onbepaald aanduiden , of de hoeveelheid eener stof, of, einde-
lijk , de mate van een ondeelbaar begrip te kennen geven. 



240 §. 83. IL 2. 

De bepaalde telwoordén worden wederom verdeeld in : 
1). Grondgetallen (numeralia cardinalia), die het getal der 

voorwerpen te kennen geven , als : èèn , twee, drie enz. , 
en in : 

2). Rangschikkende telwoordén (numeralia ordinalia), die 
de rangorde dér voorwerpen opgeven : als : de eerste 3. de twee-

de , de der de enz. 
De grondgetallen dragen dezen naam3 omdat in hen de grond 

of de stam der rangschikkende telwoordén te zoeken is» 
3, Van de bepaalde zoowel als van de onbepaalde telwoor

dén worden door zamenstelling telwoordelijke bijwoorden of bij-
voegelijke naamwoorden afgeleid : 

1). H er haling stallen (numeralia iterativa) : eenmaal, twee-

maal, menigmaal enz. 
2). Verdubbeltallen (numeralia multiplicativa) : tweevoudig, 

veelvuldig enz. 
3). Soortgetallen (numeralia specialia) : eenerleï, vêleriez 3 

allerhande enz. 

Aanm. 1. Deeltallen (numeralia partitiva) kent onze taal niet, uitgenomen 
de woorden een half, dat eigenlijk zijde beteekent, en waarvan het zelfst. 
naamw. de helft (voor helfte) afkomt, en verl voor vierdeel of vierendeeL 
Overigens gebruikt men in plaats van deeltallen de rangschikkende tel
woordén in het onzijdig geslacht, een derde, een tiende enz. en verstaat 
daarbij het woord deel, 

Aanm. 2. Voor de verdeelende tehcoorden {numeralia distributiva) heeft onze 
taal evenmin een bijzonderen vorm. Men omschrijft het gevorderde denk-
beeld door bij het grondgetal het onbepaalde telwoord ieder te voegen ; 
ieder twee, ieder tien enz., of, wanneer men aan eene vol greeks denkt, 
door het grondgetal tweemaal' uit te drukken en er het voorzetsel aan 
tusschen te plaatsen: een aan een, twee aan twee enz. Denkt men niet 
aan gelijk afgemeten afstanden, zoo zegt men een voor een in plaats van 
een dan een. Ook telhens een, telkens twee enz. kan het begrip tiit-
drukken. Alleen het woord enhel kan als een distributief telwoord "worden* 
aangemerkt. 
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TWEEDE HOOFDSTUK, 

OVER DE SOORTEN DER TELWOORDEN IN HET BIJZONDER. 

§. 84. 

Over de grondgetallen. 

1. De grondgetallen zijn: een9 twee, drie ., vier, vijf, zes, 
%even f acht, negen , Hen, elf, twaalf, dertien, veertien , 
vijf Hen enz., twintig 9 een en twintig enz., dertig 3 veertig, 
vijf tig 9 %estig * zeventig, tachtig , negentig, honderd, hon* 
derd en een of honderd een enz. , tweehonderd enz. , dui~ 
zend, duizend en een enz. , elfhonderd (in plaats van één 
duizend één honderd) , twaalfhonderd enz., twee duizend 
één honderd of een en twintig honderd enz. , een millioen, 
twee millioen enz., een billioen of duizend millioen , een 
trillioen of millioen van den der den rang, een quadrillioen 
enz. 

2. Sommige dezer telwoorden vereischen eenige aanmerkin-
gen betreffende hun etymologischen vorm : 

1). Elf en twaalf staan voor eenlif en twalif of tweelif 
(zie §. 26; II. 2.). Dit lif is de stam van lijven (vanwaar 
blijven , dat is, belijven) ; alzoo is elf: er blijft een ; twaalf : 
er blijft twee, namelijk, boven de tien , of tien en een, tien 
en twee daarboven. Hier heeft derhalve eene gelijke woorduit-
lating [ellipse) plaats, als bij derdehalf enz., dat is : twee? ge~ 
heelen en het der de (geheel) half. 

2). De tienheden : twintig tot negentig onderscheiden zieh 
alle door den uitgang tig, hetwelk het Gothische substantief 
tigus is, dat tiental beteekent. Van daar dat deze telwoorden 

16 
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oudtijds het artikel voor zieh krijgen konden in de gedaante 
van de letter t (r) , die in tachtig nog overig is , in tnegentig 

soms gehoord wordt en de scherpte der v en * in veertig% vijf-

tig , zestig en zeventig heeft te weeg gebracht (vergeh §. 17. 
I. 7. Aanm.). 

3). Millioen is het Fransche million , van het Lat. mille ; 
billioen enz. zijn aan dezelfde taal ontleend. 

3. Omtrent de verbuiging der grondgetallen merke men het 
volgende op : 

1). Het woordje één blijft onverbogen, wanneer men het 
gebruikt zonder eene bepaalde zaak daarbij te denken of ten 
minste te noemen , bij voorbeeld , bij het teilen : een , twee, 

drie; in de formule eenmaal één; verder in het heeft één ge~> 

slagen ; en in verbinding met andere telwoorden : met een en 

twintig mannen (niet : met éénen en twintig), Anderzins 
wordt het verbogen gelijk wanneer het als lidwoord voorkomt 
(zie §. 81. II.). Wordt het telwoord een door het bepalend 
lidwoord of een bijvoegelijk voornaamwoord, als mijn, deze , 
die, voorafgegaan, zoo wordt het zwak verbogen, even als een 
qualitatief adjektief achter de, zie §. 72. 1. 2): de eene , het 

eene , des eenen enz. Wordt één 9 voorafgegaan door het be
palend lidwoord , zelfstandig gebruikt, dan laat men vaak de e 

in den nominatief van het mannelijk en onzijdig geslacht ach-
terwege : de een en de ander, het een eh het ander* 

2). Er is een telwoord, dat de waarde heeft van de twee , 
daar het dan gebruikt wrordt, wanneer het den hoorder bekend 
is , dat er van zekere voorwerpen twee voorhanden zijn; het 
luidt beide en wordt sterk verbogen : nominatief beide , geni
tief beider, datief beiden, aecusatief beide. Wordt het voor
afgegaan door het bepalende de 3 of door deze, mijn enz. , dan 
is de verbuiging gelijk aan die der bijvoegelijke naamwoorden 
achter een dier woordjes, zie §. 72. 1. 2). In alle naamvallen 
neemt het eene n aan , wanneer het de waarde heeft van de 

twee personen en dus zelfstandig gebruikt wordt, bij voorb# : 
beiden kwamen te laat, Dé vereeniging dier beiden. Doch 



§; 84. 3. 2). 243 

in den genitief achter de persoonlijke voornaamwoorden zegt men: 
beider 3 bij voorbeeld : ons, u, hun, haar beider (voor 
onzer , uwer, hunner , harer beider , gelijk ulieder voor 
muer Heden). Deze vorm ons beider enz. komt slechts voor, 
waar die genitief het naamwoord, bij hetwelk hij behoort t 

voorafgaat : ons beider vrienden , u beider ouders ,; bij 
dezelfde woordorde zegt men ook : dezer beider en derge-
lijke: dezer beider God (Bilderdijk). Wanneer er niet van 
twee voorwerpen , maar van twee handelingen , toestanden of 
hoedanigheden sprake i s , kan beide ook in het enkelvoud ge-
bezigd worden : hij schildert en beeldhouwt, en beide even 
voortreffelyk ; gij hebt de keus tusschen dulden en strijden , 
maar beide heeft zijne bezwaren ; beide zieh en arm ; beide 

mannen en vrouwen. Dus gebruikt, is beide onverbuigbaar. 
3). De telwoorden twee en drie, voorheen verbuigbaar, 

hebben thans slechts met de andere grondgetallen den meer-
voudsuitgang gemeen, die wordt aangewend, zoodra zij zelfslan-
dig gebruikt worden, in dier voege dat het substantief er niet 
bij gedacht , maar in het telwoord zelve begrepen wordt, bij 
voorbeeld : de elven [de elf discipelen van Jezus) , de twaal-
ven {de tzvaalf 4postelen). Thans komt het meervoud der 
grondgetallen vooral voor in de zegswijze : met ons vieren, 
met u achten, met hun tienen, met haar vijven. Voor deze 
uitdrukking zeiden de Ouden naauwkeuriger : wy viere , gij 
achte y zij tiene. In de tegenwoordige zegswijze is met als een 
bijwoord te verstaan : wij vieren met elhander (zoo zeggen wij 
ook: onder ons tienen, dat i s , wij tienen onderling), en het 
gebruik van den verbogen vorm ons, u , hun7 haar, in plaats 
van wij 9 gij, zij, is te vergelijken met de aanwending van den 
verbogen vorm in zegswijzen, als: 7 is hem niet, voor: hij is 
het niet of het is hij niet, waar de onverbogen vorm te zvvak 
zou zijn om den klemtoon te dragen. — Verder bezigt men het 
meervoud dierzelfde telwoorden bij het opgeven van het uur van 
dag of naçht : na vijven 9 bij zessen : hier neemt het telwoord 

16* 
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tien meervoudvorm aan van het uitgelaten uren. Voor bij de 

eerste ure zegt men : bij ééne. Het juiste tijdstip van het volle 
uur geeft men te kennen door: te één ure, ie twee uren enz. 

4), Wanneer de telwoorden het afgetrokken getalbegrip ol 
pok de cijfer beteekenen, zijn zij werkelijk tot substantieven ge
worden van het vrouwelijk geslacht, en maken zij bij gevolg 
het meervoud op en: de een; hij heeft de twee eenen, dedrie 

tweeèn geworpen ; de zeven was een heilig getal. 

5). De telw. van een tot negentien laten zieh niet in de be-
teekenis van het eental, het tweetal enz. als onzijd. collektieve 
substant. gebruiken. Wei bezit men enkele bijzondere substant., 
die dit gémis vergoeden, te weten: een paar voor een tweetal, 

een dozein voor een twaalftal (het Fr. douzaine), de trils 

(een dichterlijk woord) voor het drietaL Maar de namen der 
tienheden benevens de woorden honderd en duizend worden als 
onzijdige verzamelwoorden gebruikt : het twin tig, het hon

derd , en in het meervoud: bij vijftigen, bij duizenden. Hon

derd en duizend worden bovendien onbepaald in het meervoud 
gebruikt, wanneer men niet vermeldt, hoeveel honderden of dui
zenden voorhanden zijn : honderden bezwaren > duizenden 

menschen : alsdan zijn deze telwoorden zelfstandige naamwoor-
den in het meervoud en eindigen bijgevolg op en. Zegt men : 
deze pruimen kosten 25 cents de vijftig, de honderd, zoo 
blijft vijftig, honderd een adjektief telwoord en men denke er 
pruimen bij. — De uitdrukking een groote veertien dagen, 

een kleine vijftig gulden eischt eene nadere opheldering. Hier 
is groote veertien dagen, kleine vijftig gulden, als eene gram
matische eenheid te beschouwen , die eene tijdruimte van iets 

meer dan veertien dagen, eene hoeveelheid van iets minder 

dan vijftig gulden beduidt , en daar alzoo een collektief begrip 
aanwezig is , zoo is de uitdrukking vatbaar om het woordje een 

voor zieh te nemen. — Het woord millioen, gelijk billioen enz. 
wordt nooit anders dan als een zelfstandig naamvvoord van het 
onzijdig geslacht gebruikt. 

4. Door zainenstelling van al met een ontstaat het woordje 
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alleen , dat slechts praedicatief gebruikt wordt en dus aitijd on-

verbogen blijft : ik ben alleen ; ik alleen vermag dit nie t. — 

Van de grondgetallen worden door den uitgang er substantievea. 

afgeleid > die niet alleen ? overeenkomstig de kracht van dezen 

uitgang (zie §. 50. 5.) , personen van het uitgedrukte aantai 

jaren beteekenen , bij voorbeeld; een zestiger, een man van 

%estig jaren ; maar ook schepen , met het uitgedrukte aantai 

stukken geschut, als: een vijfenzeventiger , een schip van vijf 

en zevenlig stukken. Ook wordt den wijn door middel van 

dezen uitgang , achter een telwoord gevoegd , een naam naar 

het jaar , waarin hij gewonnen i s , gegeven : tweeenttointiger, 

dat is , wijn van 1822. Over eenling, tweeling {een kind 

dat met een tweede kind tegelijk gebaard is) zie §. 50k 

15. 1). c 

§. 85. 

Over de rangschikkende telwoorden* 

1. De rangschikkende telwoorden zijn : de eerste, de twee-, 

de , de derde , de vierde , de vijfde, de zesde , de zevende , 

de achtste 9 de negende , de tiende, de elf de , de twaalfde , 

de dertiende enz. , de twintigste , de een en twinligsie enz., 

de honderdste, de honderd en eerste y de tweehonderdste, 

de dutzendste enz. Bovendien bestaan er nog eenige telwoor

den van deze soort : de andere, oorspronkelijk zoo veel als de 

tweede , voorts de onbepaalde rangschikkende telwoorden: de 

laalsle , eigenlijk superlatief van het bijvoegelijk naamw. laat, 

de zooveelste > en het vragende de hoeveelste, superlatieven 

van zoo veel, hoe veel. 

2. Behalve de eerste (de superlatief van eer, dat is, vroeg , 

zie §. 70 . 2. 5).) , de ander , de laatste, de zooveelste en de 

hoeveelste , zijn al de rangschikkende telwoorden afgeleid van 

de grondgetallen door middel van den uitgang de of sie. Deze 

beide zijn één , daar de afwisseling van d met st mets vreemds 

heeft (zie §. 17. Aanm. I. 3.). In vroeger lijd kwajnen aile 
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telwoorden, die nu op de eindigen , ook met den uitgang sie 

voor. In dezen vorm (op sie) nu is de superlatief niet te mis-* 
kennen, gelijk het gebruik van dezen trap van vergelijking zieh 
in dit geval gemakkelijk laat verklaren. Het begrip van rang 

toch is een relatief begrip , daar het slechts met betrekking tot 
een of meer hoogere of lagere aan een persoon of zaak kan toe-
körnen (vergelijk het gezegde in §. 69. V.). Ander is een 
comparatief van den stam an, een gewijzigde vorm van al, 
dat de stam is van elders (ellers), dat is op eene andere 

plaats. 

3. Over de bijzonderheid, dat de rangschikkende telwoorden 
in den nominatief altijd den zwakken vorm hebben , zie § . 7 1 . 
2. 6). Voor hot overige worden zij als de qqalitatieve adjek-
tieven verbogen (§. 72. 1. 2).) en zoowel zelfstandig als bijr-
voegelijk gebruikt. Alleen ander vereischt eenige nadere op-
merkingen. Dit woord kan, zoowel voorafgegaan van de als 
van een, de e van den zwakken vorm missen : de ander en de 

andere, een ander en een andere. Met het lidwoord de kan 
echter de sterke vorm alleen dan aangewend worden , wanneer 
het woord zelfstandig genomen wordt; dus nimmer: de ander 

man , noch het ander boek. Zelfstandig gebruikt met een , is 
het een gelijkslachtig woord , en wordt het geheel als een sub-
stantief verbogen : nominatief een ander 9 genitief eens anders, 

datief en accusatief een9 ander ; meervoud nominatief en accu-
satief anderen (dat is, andere personen) , genitief anderer , 
datief arideren. Bijvoegelijk gebruikt met een, en zoowel bij-
voegelijk als zelfstandig met de t wordt het als een qualitatief 
adjektief verbogen. 

4. De met de rangschikkende telwoorden zamengestelde woor-
den anderhalf s derdehalf, achtdalf (dat is achtde of achtste 

half) enz. zijn reeds boven (§. 84. 2. 1).) verklaard. Uit hun-
nen aard volgt, dat zij eigenlijk als eene buiten den zamenhang 
der rede ingelaschte bepaling achter het substantief zouden be-
hooren te staan en het laatste lid onverbogen moest blijven , op 
dezewijze: ik heb vijf' stuivers ontvangen > den zesden (stuï-



$. 85. 4. 247 

ver) half ; doch dezen oorsprong dier woorden niet langer in-
dachtig, is men ze attributief beginnen te gebruiken , en heeft 
men hun de attributieve verbuiging gegeven : ik heb zesdehal-
ven stuiver ontvangen. 

§. 86 . 

Over de onbepaalde tel woorden. 

1. De onbepaalde telwoorden drukken eene onbepaalde hoe
veelheid u i t , en wel aldus , dat zij deels alle eenheden of de 
gansche hoe veelheid omvatten , als: al > gezumenlijk , geheel, 
gansch, teder, iegelijk, elk, en het ontkennende geen; deels 
een grooter of kleiner gedeelte der voorwerpen of der hoeveel-
heid , a ls : eenig , ettelijke , sommige 3 menig, veel, weinig y 

genoeg, wat, half. Verder drukken een getal van eenheden 
uit: gezamenlijk , ieder , iegelijk, elk, ettelijke, sommige, 

menig ; de hoeveelheid eener massa of stof, of de mate van 
iets ondeelbaars : wat, geheel, gansch 9 half; eindelijk zijn 
er , die geschikt zijn om zoowel dan gebezigd te worden, wan-
neer een getal van voorwerpen, als wanneer de hoeveelheid 
eener stof of de mate van een ondeelbaar begrip wordt aange-
duidj te weten : al, geen, eenig, veel, weinig, genoeg; 

bij voorbeeld: alle menschen en aide wijn, alle voorspoed ; 

geene boeken en geen bier ; eenige menschen en eenig brood, 

eenig genoegen ; vêle dieren en veel boter , veel geluk ; wei

nige boomeft en weinig melk ; genoeg guldens en genoeg 

geld. 

2. 1). jil, dat oorspronkelijk geheel beteekent en nog he-
den ten dage in deze beteekenis kan voorkomen , als men zegt : 
al de aarde enz. , wordt in vereeniging met een volgend sub
stantief op verschillende wijzen behandeld. Wordt het door 
het lidwoord of eenig ander bijvoegelijk woord van het substan
tief gescheiden , zoo blijft al veelal onverbogen: al de wijn, 

al mijne vreugde, al de menschen. Wordt het substantief 
niet door een determinatief woord voorafgegaan., zoo wordt dit 
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telwoord in het enkelvoud , in de meeste gevallen ; in het meer
voud altijd verbogen. De nominatief van het enkelvoud heeft 
steeds den zwakken vorm : alle roem , alle geluk ; de sterke 
genitief mannelijk en onzijdig is niet in gebruik (Bilderdijk 
schrijft : de voorboô allen lijdens) ; wel die van het vrouwe-
lijk : aller schuld ; de datief mannelijk en onzijdig is alien > 

even als de accusa tief mannelijk : ten allen tijde; in allen ge-

valle; allen roem. De datief vrouwelijk is gelijk aan den ge
nitief van dit geslacht. De accusatief vrouwelijk en onzijdig is 
alle. In fret meervoud wprdt het sterk verbogen: alle, aller , 
allen , ßlle menschen., 

Zander substantief kan het woord in het enkelvoud, zoowel 
als in het meervoud, gebruikt worden , en wel in het enkel
voud in de dubbele gedaante van al en alles. Denkt men 

aan de gansche schepping , die alles omvat, zoo zegt men hel 

al of hei heelal, het geheelal ; denkt men aan alle voorwer-
pen of zaken binnen een bepaalden kring, zoo bezigt men den 
vorm alles, eene zamenkoppeling uit al des, dat is, al wat 

daarvan is. Alles is bijgevolg onverbuigbaar. Een lidwoord 
duldt het niet voor zieh (zeg ik : ik heb het alles gezien , zoo 
is het een persoonlijk voornaamwoord) ; wel eenig ander bepa
lend adjektief : mijn alles , dit of dat alles. Over al voor 
wie en wat zie men §. 77. 2. Aanm. 1. AI Staat voor alles in: het 

is niet al goud wat er blinkt, en het komt bijwoordelijk voor 
in wie niet all en in geheel en al. De naamvallen van dit 
woord in het meervoud zelfstandig gebruikt derwijze, dat het 
begrip personen er in ligt opgesloten , zijn : allen, aller , al

len , allen (volgens §. 72. 2. 1). a.). Dus gebruikt kan het door 
een zelfstandig voornaamwoord of naamwroqrd worden voorger 
gaan : wij allen 9 gij allen, zij allen, in den genitief: o»-
%er aller, uwer aller , hunner of harer aller; die allen 3 

dezer aller , des konings dienaren allen. Over de schrijf-
wijze ons aller, u aller vergelijke men §. 84. 3. 2). 

Aanm, Alle wordt dikwijls door een bepaald telwoord gevolgd: alle beiden, 

alle vier, alle tien, d. i. de twee, de vier, de tien gezamenlijk , zonder 

dat çrçén aan onlbreekt : hier schijnt dus alle bijwoordelijk te staan« 
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2). Gezamenlijk beteekent een bepaald getal voorwerpen te 

zamengenomen , en komt dus slechts voor substantieven in het 

rneervoud of voor collektieven ; ook wordt het deswegens nage« 

noeg altijd door het bepalend lidwoord of een ander bijvoege-

lijk gebruikt woord voorafgegaan : de gezamenlijke erfgena-

men, mijne gezamenlijke vrienden, de gezamenlijke inboe-

del. Het wordt als een qualitatief adjektief verbogen (zie §. 72. 

Î . 2).). Staat "gezamenlijk achter het substantiel zoo is het 

als een bijwoord aan te merken. 

3). Geheel 9 gansch, half. Wanneer op het denkbeeld van 

ongeschondenheid gedrukt wordt, gebruikt men geheel (of 

heel) bij voorkeur boven gansch. Dus : de heele appelen, 

niet : de gansche appelen 9 en alsdan is geheel veeleer een 

qualitatief adjektief. Geheel of heel kan ook voor het lid

woord of voor bijvoegelijk gebruikte woorden te staan komen , 

en blijft dan on verbogen : geheel de wer eld , heel mijn inko-

men, geheel deze aard. Terwijl de namen van landen en 

plaatsen , zoo zij door een qualitatief adjektief bepaald worden 9 

noodwendig tevens het bepalend lidwoord voör zieh krijgen , 

missen zij di t , wanneer zij door geheel of gansch en door half 

bepaald worden., omdat deze woorden geene hoedanigheid uitdruk-

ken (vergeh §.82. I . 1.3).) ; alzoo ontberen de woorden geheel, 

gansch en half, voor landnamen komende, dan ook de e van 

den zwakken vorm , die bij onzijdige woorden slechts achter 

het bepalend lidwdord is toegelaten: half JVederland, heel 

Engeland. Deze onverbogen vorm blijft zelfs in den genitief: 

half Franhrijks behoud , geheel Duiischlands roem. In alle 

andere gevallen worden geheel, gansch en half op de wijze 

der qualitatieve adjektieven verbogen (§. 72. 1. 2).). 

4). Ieder , iegelijk , e/A. leder is eene zamentrekking uit 

ie {ooit) en weder , dat is , wie van beiden (Eng. whether) : 

het beteekent dus eigenlijk : wie ook van beiden , vervolgens : 

taie ook van alien. Iegelijk is zamengekoppeld uit ie en het 

adjektief gelijk ; alzoo heeft het een onbepaald voornaamwoord 

noodigj pm het begrip voorwerp, persoon , daarbij uit te 
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drukken , weshalve het altijd door een wordt voorafgegaan. Elk 
is waarschijnlijk ontstaan uit allijk, wellicht uit ie-lyk; hoe 
het zij , lijk is een oud substantief, dat vleesch , ligohaam , 
en vervolgens persoon of individu beteekent. — Met ieder, 
iegelyk en elk duidt men alle bepaalde voorwerpen aan , doch 
zoo dat men elk afzonderlyk op het oog heeft : om deze re
den kunnen zij dan ook slechts in het enkelvoud voorkomen. 
Als adjektief heeft ieder in het mannelijk de e van den zwak-
ken vorm: iedere stoel; doch niet noodwendig, wanneer er een 
persoonsnaam op volgt: ieder dichter. De genitief van de drie 
geslachten wordt door omschrijving uitgedrukt, alsmede de da
tief vrouwelijk ; de datief mannelijk en onzijdig en de accusatief 
mannelijk is iederen. Zelfstandig gebezigd wordt ieder, hetzij 
door een voorafgegaan of niet, geheel als een gelijkslachtig sub« 
stantief aangemerkt, en neemt dus slechts in den genitief eene 
s aan: ieders, eens ieders. Gevolgd door een, vormt het 
daarmede eene zamenkoppeling : iedereen, hetwelk mede een 
gelijkslachtig zelfstandig naamwoord is. — Een iegelyk is al-
mede een gelijkslachtig zelfstandig naamwoord, wanneer het op 
zieh zelve staat ; dus in den genitivus z eens iegehjks , in den 
datief en accusatief een9 iegelyk. Gevolgd door een substantief 
heeft het den zwakken vorm in de verbogen naamvallen : eens 
iegelyken menschen, eenen iegelyken mensch, of bij afkap-
ping een iegelyk mensch {een* iegelyk"* mensch).-- Elk wordt, 
even als ieder, zoowel bijvoegelijk als zelfstandig gebruikt, en 
in deze beide gevallen even zoo als ieder verbogen , en mede 
met een zamengekoppeld tot elkeen. De genitief vrouwelijk eU 
ker is echter niet geheel ongebruikelijk. Staat het als adjektief 
voôr een determinatief woord, dat met het substantief., hetwelk 
bij elk gedacht wordt, in den genitief meervoud volgt, zoo 
blijft elk onverbogen , bij voorbeeld : elk dezer zaken (niet 
elke) , aan elk dezer boomen. 

5). Geen wordt verbogen als het telwoord een ; doch het 
blijft onverbogen > wanneer het vöör een substantief Staat, dat, 
bijaldien de rede bevestigend en niet ontkennend ware, geen 
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lidvvoord zou kunnen hebben, bij voorb.: karigheid is geen 

spaarzaamheid ; geen spaarzaamheid baat hier; daarente-
gen : geene spaarzaamheid is zoo groot als de zijne. In de 
dagelijksche taal bezigt men green met een achter zieh: geen 

eens d. i, niet een, en plaatst het ook vôôr een adjektief, 
in stede van het ontkennend bijwoord: hij heeft geen grooten 

lust of geen den minsten lust; ja zelfs, vervangt geen tege-
lijk de ontkenning van het praedikaat en het bepalend lidwoord 
of bezittelijk voomaamwoord van het substantief, bij voorbeeld: 
hij steekt geen hand uit, d. i. de of zijne hand niet uit ; hij 

kan geen lessen leeren 3 voor: de of zijne lessen niet leeren* 

6). Het telwoord eenig (Oudd. einîc) is wel te onderschei« 
den van het bijvoegelijk naamwoord eenig (Oudd, einac) , dat 
eenig in soort beteekent. De verbuiging van dit telwoord is 
volkomen gelijk aan die van ieder, wanneer het als adjektief 
gebruikt wordt. —- Eenige, het meervoud, duidt een gering 
getal voorwerpen aan , even als sommige en ettelijke, die in 
het enkelvoud niet meer gebruikt worden. Over den oorsprong 
van sommige zie §. 67. 5. 4). Ettelijke staat voor etlijk, en 
dit is eene verkorting voor edwelke, hetwelk bestaat uit ed 9 

een woordje, dat wij in het Goth. (ith) terugvinden, en in-

dien, wanneer , beteekent, en welke ; alzoo is ettelijke zoo 
veel als indien er welke, dat is, de zoodanigen zyn* Eeni-

ge * sommige , ettelijke worden als alle determinatieve adjek-
tieven in het meervoud verbogen , en zoo wel zelfstandig als 
adjektief gebruikt. Als adjektief gebezigd beduidt sommige 

zoo veel als van zekere soort: voorts wordt dit woord, bij 
voorkeur boven eenige en ettelijke, zelfstandig zonder terug-
wijzing op reeds genoemde personen aangewend. Ook verschei-

dene , onders c hei dene 9 verschillende, worden dikwijls, met 
verlies hunner qualitatieve beteekenis, als onbepaalde telwoor-
den in de beteekenis van eenige of sommige of liever vêle 

gebruikt; desgelijks het adjektief zeker , dat in het enkelvoud 
de waarde van eenig, in het meervoud die van sommige heeft, 
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doch nimmer , evenmin als verschillende , zelfstandig gebruikt 
wordt. 

7). Menig drukt in het enkelv. het begrip van een meerv. 
uit en wordt juist daarom niet in het meerv. gebruikt. De on-
omschreven genitief komt alleen in het vrouwelijk (weniger) 

voor. — Ook menig kan met het onbepaalde voornaamw. een 

tot een gelijkslachtig substantief vereenigd worden (menigeen) , 
even als ieder en elk. 

8). Veel en weinig nemen in den nominatief enkelvoud 
mannelijk en vrouwel. den uitgang e, in den accusatief enkelv. 
mannel. en aan , wanneer zij een getalbegrip te kennen geven, 
bij voorb. : vele wijn heeft dit gebrek, dat i s , vele soorten 

van wijn ; weinige boter kan lang bewaard worden. Dui-
den zij een maatbegrip aan, zoo blijven zij volstrekt on verbo
gen : veel wijn te gebruiken is schadelijk ; veel menschen 

behoeven te zamen meer spy's, dan weinig menschen. Dan 
toch zijn deze woorden als zelfstandige naamwoorden aan te 
merken , die het substantief in de betrekking en soms met den 
vorm van den genitief achter zieh hebben : veel geld of veel 

geldsy weinig wijn of een weinig wijns. Om dubbelzinnig-
heid te vermijden worden dan ook veel en weinig, wanneer zij 
praedicatief voorkomen , verbogen : mijne moeiten zijn vele ; de 

arbeiders zijn weinige ; in dit geval toch duiden zij een ge
talbegrip aan. Ook in het meervoud worden zij natuurlijk niet 
van eene mate, maar van een getal gebruikt, en als de overige 
bijvoegelijk gebruikte woorden verbogen : vele menschen gaan 

aan dit euvel mank; veler genoegen ; ik vertrouw slechts 

weinigen mijn geheim ; en zelfstandig : velen waren er te~ 

genwoordig ; weinigen waren toegelaten. — Meer is altijd 
onverbogen, daar het altijd een maatbegrip inhoudt (vergeh 
§ 70. 2. 3) . ) . Minder is in hetzelfde geval, ten ware het 
Zoo veel als geringer beduidt en dus niet als telwoord, maar 
als qualitatief adjektief opgevat worden. — Voorafgegaan door 
het bepalend lidwoord of eenig bijvoegelijk gebruikt woord, 
worden veel en weinig als qualitatieve adjektieven verbogen , 
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en hebben zij in den nominatief, zoo mannelijk als onzijdig, 
steeds den zwakken vorm : de vele wijn , des velen wijns ; 

de weinige lust ; zijn vele geld ; zijne weinige vrienden. 

9). Genoeg, oorspronkelijk een adjektief, wordt thans of 
als bijwoord of als zelfstandig naamwoord aangemerkt, weshalve 
het nooit verbogen voorkomt: genoeg vrienden ^ genoeg wijns, 

Staat het achter het subst. : vrienden genoeg, zoo kan het 
niet anders dan als bijwoord {in genoegzame mate) verklaard 
worden. 

10). Het telwoord wat is onverbuigbaar : het beteekent het-
zelfde als een weinig, eene geringe mate. Het is eene ver-
korting van den volledigen vorm etwat, bestaande uit dezelf-
de conjunctie ed, die wij ook in ettelijk aantroffen, en het 
vragend voornw. wat. Het kan in sommige gevallen door het 
onbepaald voornaamwoord iets vervangen worden, b. v. : het is 

wat te groot9 waarvoor men ook het is iets te groot, kan zeg-
gen ; doch de oorspronkelijke beteekenis van wat is eene zekere 

hoeveelheid, die van iets is een zeker ding. 

§. 87. 

Over de her haling stallen. 

1. Deze worden gevormd door zamenstelling met maal, het-
welk een zelfstandig naamw. is, dat tijd, wij le, beteekent. Dit 
woord maal Staat in het meerv., zoo het tot een herhalingstal 
met eenige verbunden wordt: eenige malen; zoo zegt men ook 
vele malen zoowel als veelmaaL Met veel en dik (d. i. veeU 
vuldig) vormt het, blijkens de bijwoordelijke s, bijwoorden 
van tijd : veelmaals, dikmaals, die echter evenmin voor her-
halingstallen te houden zijn , als toenmaals , voormaals, hier-
namaals , nogmaals, meermalen en telkenmale (d. i. te elken 
male). Ook de werkelijke herhalingstallen laten zieh als bij
woorden van tijd aanwenden : zoo is tienmaal zulk een bij
woord , als ik zeg : hij is tienmaal gekomen , wanneer het op 
tien verschillende tijden beteekent ; slechts voor adjektieven 
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met zoo (bij voorbeeld tienmaal zoo groot) en vöor bepaalde 
telwoorden {tienmaal twintig) zgn zij werkelijk herhalingstal-
Jen. Geenmaal komt niet voor , dan in het spreekwoordelijk 
rijmpje : eenmaal is geenmaal* Voor het bijwoord van tijd 
eenmaal is ook de vorm eens in gebruik , gelijk vroeger voor 
tweemaal, twees. 

2. In plaats van maal kunnen wij ook het stamwoord werf, 

dat zooveel als gang beteekent, met de telwoorden vereeni-
gen : tweewerf, driewerf > menigwerf, en dus ook in het 
bijwoord van tijd dikwerf. 

Aanrn. Met de rangschikkende telwoorden vormt maal de bijwoordelijke 
uitdrukkingen, die een tijd te kennen gcven : ten tweeden male 7 voor de 
eerste, tweede, derde maal, of voor de eerste, tweede, derde reize , 
of ook wel voor den eersten, tweeden heer; alleen ander vormt met 
maal een zamengesteld bijwoord van tijd : andermaal. Altemaal (d. i. al
ien in een maaly vervolgens : te zamen), ook wel allemaal uitgesproken, 
is een bijwoord van omstandigheid. 

§. 88. 

Over de verdubbeltallen* 

1# Deze worden gevormd door aanvoeging van voud, voudig 
of vuldiff achter de telwoorden. De stam van deze uitgangen 
is vouwen voor volden of valden (Goth, faldan). Zelfstandig 
en bijwoordelijk gebruikt ; missen zij den attributieven uitgang 
ig ; die op vuldig missen dezen uitgang (ig) nooit : het enkel-
voud, het veelvoud; honderdvoud werd hem vergolden. Een-
voudig wordt in de overdrachtige beteekenis onversierd ge-
bezigd. 

2. In plaats van voudig wordt wel eens dubbel achter de 
grondgetallen gevoegd : driedubbel, liendubbel enz. ; doch ten 
onrechte. Dubbel (het Fr. double* Lat. duplus) wordt als ad-
jektief gebruikt , waar tweemaal hetzelfde of een gelijk voor-
werp gezegd wordt voor te komen, en als bijwoord, met de 
beteekenis van het herhalingstal tweemaal, voor adjektieven met 
zoo : dubbel zoo groot9 
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§. 89. 

Over de soortgetallen. 

1. Over de vorming dezer woorden zie men §• 36. 4. Het 
verouderde lei, met hetwelk zij zijn zamengesteld beteekent 
soort, en hande beteekent aard: oudtijds toch sprak men ook 
van kwaderhande men sc hen, voor menschen van een kwaden 
aard. Hande komt zelden achter bepaalde telwoorden: ach
ter deze verkiest men lei. 

Aanm. Gelijk men thans zegt allerhande, menigerhande, en niet meer 
goederhande, kwaderhande ; zoo zegt men thans omgekeerd nog wel goe-
dertieren {van een goeden aard), maar niet meer allertiere, meniger-
tiere. 

2. De telwoorden een , twee en drie nemen bij hunne za-
menkoppeling met lei den uilgang er onmiddellijk achler zieh: 
eenerlei (of eenerhande), tweeërlei, drieèrlei ; maar van vier 
afgerekend hebben dezelfde getallen, die ter vorming der rang-
schikkende telwoorden den uitgang de en niet sie aannemen > 
bij hunne verbinding met lei> eene d voor den uitgang er : 
vierderlei , vijfderlei 3 zesderlei, zevenderlei, neg ender lei, 
tienderlei , elf derlei , twaalfderlei ; de overige hebben we-
derom er onmiddellijk achter zieh; achterlei, twintigerlei 
enz. 

3 . De aard dezer woorden, als uitmakende eene bijwoorde-
lijke bepaling , bestaande uit een substantief en een adjektief in 
verbogen vorm , verklaart genoegzaam, dat zij onverbuigbaar 
zijn moeten. Niettemin worden zij altributief gebruikt: allerlei 
menschen; hij neemt velerlei arbeid op zieh; niet: allerleie 
menschen , velerleien arbeid. 

Aanm, Daar lei, hande, zooveel als soort, slag (b. v. van menschen) be-
teekenen, zoo bevat allerlei soort van menschen, allerlei slag van volk ^ 
eigcnlijk eerie tautologie of onnoodige herhaling van hetzelfde begrip. 
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Z E S D E A F D E E L I N G . 
OVER HET WERKWOORD. 

EERSTE HOOFDSTUK, 

OYER HET WERKWOORD EN ZIJNE SOORTEN. 

§. 90. 

A. Het werkwoord is het woord , hetwelk datgene uitdrukt, 
wat de spreker aangaande eenig voorwerp denkt (vergeh §. 46. 

Aanm. Van alle werkwoorden ontstaan door verbuiging twee vormcn, in 
welke de werkwoordelijke stam de eigenlijke natuur des werkwoords niet 
bezit, daar de eene de werking als eene in het voorwerp aanwezige hoeda-
nigheid) de andere haar als een zelfstandig voorwerp voorstelt. De eerste 
dezer vormen heet deelwoord; de tweede is de infinitief of zoogenaamde 
onbepaalde wijze (zic §. 47. 4. 7). ). 

B. Uit verschillende oogpunten worden de werkwoorden ver« 
schulend verdeeld : vooreerst, naar gelang zij of het begrip 
eener werking tot inhoud hebben of slechts aan de uitdrukking 
van de eene of andere grammatische betrekking dienstbaar zijn ; 
ten tweede, naar gelang zij al of niet een grammatisch objekt 
hebben ; en , ten derde, naar gelang zij al of niet een persoons-
naam tot grammatisch subjekt hebben. Dus worden de werk
woorden verdeeld : 

I. In formeele en in concrete werkwoorden. Alle werk
woorden zijn concrete werkwoorden , dat is zij hebben het be
grip eener werking tot inhoud, behalve : 

1. Het abstrakte of substantieve werkwoord %ijn of w/e-
zen. Dit werkwoord , namelijk , draagt dezen naam , wanneer 
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het dus gebiuikt wordt, dat het eerst met éenig woord , dat 
eene hoedanigheid uitdrukt, vereenigd, een volledig gezegde 
uitmaakt , bij voorbeeld : God is rechtvaardig. Hier toch 
dient het om het bijvoegelijk naamwoord {rechtvaardig) met 
het onderwerp (God) in verband te brengen. Wegens zulk 
eene verbinding van het praedikaatsnaamwoord met het onder
werp heet het werkwoord zijn of wezen, dus gebezigd ., ook 
koppelwoord (copula). In tegenoverstelling van het substan-
tieve werkwoord zijn of wezen heeten de overige werkwoorden 
adjektieve werkwoorden. Bèhalve zijn of wezen zijn er ech
ter nog andere werkwoorden , die dus gebruikt kunnen worden , 
dat zij eerst met een woord., hetwelk eene hoedanigheid uit
drukt, vereenigd, èen volledig gezegde vormen, en die derhalve 
in zoo verre min of meer als afgetrokken werkwoorden moeten 
beschouwd worden: het zijn de werkwoorden worden, schij-
nen , blijven^ heeten (genoemd worden), en in somriifge uit-
drukkingen staan , gaan enz. , zie §. 65. II. 3. 2). 

2. De hulp werkwoorden. Deze zijn : 
1). Hulpwerkwoorden van den tijd: hebben, zijn en 

zullen. Bij voorbeeld: Ik heb gelegen. Ik ben gekomen. Ik 
zal lezen. Ook de. werkwoorden gaan en blijven zijn als 
hulpwerkwoorden van den tijd aan te merken, wanneer zij ge
bruikt worden in uitdrukkingen als ik ga lezen , ik blijf le-
zen. Alzoo gebezigd * drukken hebben en zijn den volmaak-
ten ; zullen ,• den toekomenden tijd uit ; gaan geeft eene be
ginnende ; blijven, eene voortdurende handeling te kennen. 

2). Hulpwerkwoorden van de wijze (modale hulpwerk
woorden): mögen , zullen, gebruikt als in de volgende voor-
beelden : tVanneer het gebeuren rnocht, waar men ook in 
den onvolmaakten verleden tijd van de aanvoegende wijze zou 
kunnen zeggen: wanneer het gebeurde* Maar gij wilt niet , 
dat ik allen zal noemen , en gij wilt ook niet, dat ik sont" 
migen voorbijga (v. d. Palm) : hier drukt de vorm ik zal 
noemen hetzelfde uit, wat straks door den subjunctief (voorbij
ga) wordt te kennen gegeven, Laien wordt gebruikt als hnlp-^ 

17 
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werkwoord van den imperatief, als in: Laat ik hooren. 

3). Worden, eindelijk, is een hulpwerkwoord van het 

geslacht, qmdat hetzelve het lijdende geslacht der overganke-
lijke werkwoorden uitdruki; bij voorbeeld : ik word bemind : 

lijdende vorm van het transitieve beminnen. 

II. In subjektieve en in objektieve werkwoorden. 

1. Subjektieve werkwoorden zijn dezulke, die eene werking 
-uitdrukken, welke tot het onderwerp (subjekt) der rede alleen 
«bepaald blijft, als loopen 9sfapen, gaan. 

2. Objektieve werkwoorden zijn dezulke, die eene werking 
uitdrukken , welk« tevens een voorwerp (objekt) buiten het on
derwerp der rede betreff 

D^ objektieve werkwoorden worden weder verdeeld in intran-

sitieve {onovergankelyke) en in transitieve (overgankelijke) 

werkwoorden. 

1). Intransitieve werkwoorden zijn dezulke, wier voorwerp 
slechts den grond of de strekking der werking aanduidt. Zij 
hebben dus den naam van het voorwerp bij zieh in den genitief 9 

als gedenken (b, v. gedenk mijner) , of in den datief, als toe-

schijnen y betamen.— Daar de subjektieve werkwoorden niet al
leen geen objekt in engeren zin , maar in het geheel geen ob
jekt bij zieh hebben , zoo heeten zij mede intransitieve werk

woorden. 

2). Transitieve zijn dezulke, die eene werking te kennen 
geven, welke het voorwerp als het ware omvat houdt, als ôe-
%itten9 et en 9 dooden9 geven. De naam van het voorwerp Staat 
bij hen in den accusatief. Daar nu bepaaldelijk de accusatief 
objekt genoemd wordt, zoo heeten de transitieve werkwoorden 
ook objektieve werkwoorden in engeren zin, 

Aanm. 1. De intransitieve (subjektieve) beteekenis is bij de werkwoorden de 
oorspronkelijke : transitief wordt een werkwoord eerst door de toepassing 
van het begrip op e^n objekt. Nog taten zieh transitieve werkwoorden 
subjektief gebruiken, hij voorbeelo^ als ik zeg: de j'ongen geniet; wij eten 
doorgaans te vier uren; het geweer drangt ver ; hij zwaait met de speer; 
zij torschen aan dien last ; mijn hart sluit toe ; de grond is hard, hij 
geeft niet meé ; hij laat niet los. Andere transitieve werkwoorden komen 



§. 90. B. II. 2. 2). i a n m . 1. 259 

in eene bepaalde opvatting intransitief voor ; bij voorbeeld : hij slaat uit 
het venster ; de wond draagt ,* het schip legt aan ; de vrouw verlost van 
een kind; hij zet stevig door (d. i. hij spoedt snel voort) ; hij haalt met 
het rijtuig uit. Verscheidene werkwoorden komen beurtelings intransitief, 
beurtelings transitief voor, als: vergaderen, breken, veranderen, schieten, 
koken , kraken , eindigen, heeten, bewegen , vermeerderen , verminderen , 
smelten, buigen, verarmen, bederven , drijven, rijden, enz. 

Aanrn. 2. Volstrekt intransitieve werkwoorden kunnen ten gevolge van ze-
kere syntaktische spraakwending een objekt verkrijgen. Vooreerst : wan-
neer men zieh de door een intransitief werkw. uitgedrukte werking als 
een zelfstandig begrip denkt ; dit door een abstrakt substantief uitdrukt, 
en dan dit substantief als bepaling aan het intransitieve werkwoord toe-
voegt, bij voorb.: zijnen gang gaan, den loop loopen, den dood sterven, 
den laatsten slaap slapen, den strijd strijden ; of wanneer men het sub
stantief, dat het prodiikt eener subjektieve werking te kennen geeft, aan 
het intransit, werkw. toevoegt, in uitdrukkingen, als: tränen schreijen, 
ijs vriezen, een1 daeu en fris sehen geur ademen (Vondel), en in overdrach-
tigen zin: weldaden regenen; of wanneer een substantief, dat de strekking eener 
subjektieve handeling uitdrukt, als objekt bij een intransitief werkwoord 
gevoegd wordt, als in: wraak ademen, woede snuiven. Ten tweede: wan
neer een intransitief of intransitief gebruikt werkwoord de beteekenis krijgt 
van door uitoefening der handeling te weeg brengen i als .• hij wandelt 
zieh moede; hij Staat zieh de beenen moe ; hij werkt zieh dood ; hij ziet 
zijne oogen blind ; hij voit zieh een breuk ; hij lacht zieh een ongeluh 
Indien ik toen — De rozen op de wangen zong, De minnevlam in de oo* 
gen (Bilderdijk). 

a. Zekere soort van transitieve werkwoorden draagt den naam 

van causalieve of faeiitieve werkwoorden. Het zijn dezulke, 

die een doen plaats hebben of doen uitvoeren der handeling 

te kennen geven, zoo als : voeren {doen varen) , leiden (doen 

lijden , d . i . doen gaan) , wekken {doen waken) , vorder : 

drenken , zet ten, leggen , zoogen enz. 

b. Word t het subjekt zelf als het objekt der handeling voor-

gesteld, zoo heet het , dat het transitieve werkwoord terug-

werkend (refleocief) gebruikt wordt ; bij voorbeeld : ik bemin 

mij zelven ; gij wascht u ; hij verbeiert zieh. Bij zulke re-

flexieve werkwoorden Staat het objekt, dat op het subjekt te-

rugwijst, in den aecusatief, als in: zieh schämen, Zieh Verheu

gen ; of in den datief, als in : zieh inbeeiden , zieh moeite 

geven 3 zieh veroorlooven. De meeste werkwoorden zijn slechts 
17* 
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toevallig reflexief, dat is , zij hebben veelal een ander voor-
werp , en niet het subjekt zelf, tot objekt ; maar sommige zijn 
eigenlijk of noodwendig refleocief, dai i s , zij kunnen geen 
auder voorwerp, dan het subjekt zelf, tot objekt hebben , om-
tlat zij , in den vorm Tan een transitief werkwoord, eene sub-
jektieve handeling aanduiden ; zoodanige zijn : zieh schämen , 
zieh bezinnen , %ich vergissen , zieh ontfermen , zieh inbeel-

den-, zieh aanmatigen, en in eene bepaalde beteekenis : zieh 

toeleggen, zieh onthouden. — Zekere andere transitieve werk-
woorden , welke eene handeling uitdrukken, die mede op een 
ander voorwerp buiten het subjekt kan overgaan, verkrijgen 
echter, zoodra zij het subjekt zelf tot objekt hebben, de betee
kenis van eigenlijk reflexieve werkwoord en , daar, zij alsdan 
eene bloot subjektieve werking te kennen geven, als: zieh ont" 

zien , zieh eryeren, zieh verblijden 9 zieh bedriegen , zieh 

nederzetien. Hier j, namelijk, scheidt men in de voorstelling 
geenszins het subjekt als handelend van het subjekt als lijdend., 
gelijk het geval is in zieh was sehen, zieh beminnen, zieh 

dooden , zieh wonden. Zieh onizien toch is zoo veel als vree-

zen ; zieh ergeren, zoo veel als boos zijn ; zieh verblijden , 
blij zijn ; zieh bedriegen, het mis hebben ; zieh nederzetten, 
gaan zitten. 

Aanm. 1. In onze taal zijn er slechts weinige werkwoord en , die zieh met 
een onbezield voorwerp als subjekt in reflexieven vorm laten gebruiken. 
Wij -kunnen den Franschman niet nazeggen: wetenschap verkrijgt zieh 
door oefening ; noch zelfs den Duitseher: de sleutel heeft zieh gevonden; 
maar drukken ons uit : wordt verkregen , is gevonden. Verkeerdelijk zegt 
dus Bilderdijk: de grond herbouwde zieh, Niets verliest zieh. Doch zieh 
bewegen, zieh ontwikkelen, zieh uitbreiden, zieh beperken, zieh bepalen, 
zieh herhalen, zieh opdoen, zieh bevinden, zieh kenmerken, zieh laten gebrui-
ken, zieh laten hooren, zieh laten opmaken enz. mögen allezins met een on
bezield voorwerp als subjekt gebezigd worden. Eene eigenbeid onzer taal , 
daarentegen, is bet gebruik van een actief (hetzij transitief, betzij intran-
sitief) werkwoord met passieve of, naar de Hoogduitsche wijze, reflexieve 
kracht, als: deze stoel zit gemakkelijk ; het danst hier aavgenaam; die 
last draagt licht. In de volgende voorbeelden staat het terugwerkend 
voornaarnwoord ten onreebte, daar de intransitieve werkwoorden , die het 
vcrgezelt reeds zonder hetzelve datgene te kennen .geven , wat de schrij-
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vers bedoelen : In H midden van de Helden stak 't Prinslijk hoofd .sich 
uit (Bilderdijk). Wat heldre vochtkristallen, In '£ zuivre waterblaauw 
sich hangende aan de rots (dezelfde). De ijzel kleeft zieh aan hun lorn-
pen\ (Tollens). Zondaren, wier schuld zieh dàgteekent, van het eerste 
oogenblik hunner zedelijke ontwikkeling (Borger). 

Aanm. 2. Ter aanduiding, dat verschilfende Subjekten zieh onderling tot 
het voorwerp der handeling maken, met andere woorden^ tot vorming van. 
wederkeerige (reciproke) uitdrukkingen, hebben wij het wederkeerig voor-
naamwoord elkander (zie §. 74. 3.}. 

c. Wordt de uitdrukking zoo ingericht , dat het voorwerp-, 
hetwelk de werking ondergaat of lijdt, als het subjekt der 
rede optreedt, dan heet de uitdrukking lijdend (passief). Tot 
zulk eene uitdrukking behoeven wij het hulpwerkwoord wor

den , en dit worden met een zoogenaamd verleden dèelwoord 
vereenigd , maakt wat men het lijdend werkwoord, of lte-
ver den lijdenden vorrn des werkwoords noemt. In tegenover-
stelling van dezen vorm wordt dan de gewone vorm , bij wel
ken het logisch voorwerp der werking tevens het grammatisch 
voorwerp der rede is , het bedrijvende (actieve) werkwoord, 
de actieve vorm des werkwoords genoemd. Deze verschillende 
vorm des werkwoords draagt mede den naam van geslacht y 

zoo spreekt men van het bedrijvend of lijdend geslacht eens 
werkwoords. Daar de intransitieve werkwoorden geen objekt 
hebben , zoo kan zulk een werkwoord niet in den passieven 
vorm voorkomen. Wei kan de door een intransitief werk
woord uitgedrukte werking als een zelfstandig begrip gedacht 
en dit , door een voornaamwoord aangeduid , als het subjekt, 
dat de handeling ondergaat, worden voorgesteld, aldus : het 

wordt geloopen, waarvoor wij echter : er {daar) wordt ge~ 

loopen , zeggen ; zoo ook : er wordt gestreden ; er wordt 

geslapen , enz. 

Aanm. De benaming onzijdige (d.i. noch bedrijvende, noch Ujdende) werk
woorden voor intransitieve, berust op eene dwaling. Men hield het actief 
en het passief voor bijzondere klasseh of soorten van werkwoorden , en 
stelde de werkwoorden, die niet passief gebruikt kunnen worden als eena 
derde soort daartegenover. Intusschen zijn het actief en het passief niets 

anders dan verschillende vormen van een en hetzelfde transitieve werk
woord. 
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III. In persoonlijke en in onpersoonlijke werkwoorden, 
Onpersoonlijk zijn zulke werkwoorden, die eene werking 

te kennen geven, als welker oorzaak geen bepaald subjekt , 
Teelmin een persoon , gedacht wordt, en die das slechts in den 
derden persoon enkelvoud met het voornaamwoord het als sub« 
jekt kunnen voorkomen. 

1. Zij worden, vopreerst, onderscheiden in echte en in cm-
echte onpersoonlijke werkwoorden. 

1). Echte onpersponlijke werkwoorden zijn dezulke , bij 
welke men zieh, ten minste in hunne eigenlijke beteekenis , 
werkelijk geen bepaalt subjekt denkt, Hiertoe behooren de 
werkwoorden , die natuurverschijnselen uitdrukken , als: het 

regent, hagelt* dondert 9 vriçst. In de overdrachtige betee
kenis, wanneer, bij voorbeeld, regenen zoo veel als gelijk 

regen doen nederdalen , of als regen nedervallen moet b e -
duiden , kunnen zulke werkwoorden persoonlijk voorkomen , 
als : hij regent weldaden om %ich heen ; de pijlen hagelden 

op den vijand neder. Ook de uitdrukkingen het is warm , 
kouds licht enz., wanneer dat het geen bepaald voorwerp., 
dat warm, koud of licht is , aanduidt, zijn echte onpersoonlijke 
uitdrukkingen, 

2). unechte onpersoonlijke werkwoorden zijn dezulke, bij 
welke het als subjekt gedacht begrip uit den zamenhang kan 
worden opgemaakt, als in : het ontbreekt hem aan moed9 

waarvoor men ook kan zeggen : moed ontbreekt hem ; het 

scheelt hem aan hei hoofdy dat i s , hetgçen {de kwaal, die) 

hem scheelt, is aan %ijn hoofd; het gaat hun wel, dat i s , 
dat, wat %ij doen {hun toestand) gaat wel. 

2. Ten tweede, moeten deze werkwoorden onderscheiden 
worden in subjeklieve en objektieve onpersoonlijke werkwoor* 

den. 

1). De subjeklieve hebben geene grammatische bepaling bij 
zieh ; bij voorbeeld : het regent, het is warm. 

2), De objektieve zijn die, bij welke het subjekt, dat in den 
aangeduiden toestand verkeert, in den vorm van een naam- of 
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voornaamwoord in een afhankelijken naamval staat. Zoodanige 
zijn de onpersoonlijke uitdrukkingen: mij dorsl, hem hongert, 
voor welke thans veelal de uitdrukkingen: ik heb dorst, Ay 
heeft hon ger , gebruikt worden. Ook kunben de&e werkwoor-
den , in eene overdrachtige bfcteekenis, mede persoonlijk gebe» 
zigd worden: ik dorst naar wraak; hij hongert naar de 

gerechtig heid. 

Aanm. 1. Van de wezenlijke zijn de siech ts scldjnhaar onpersoonlijke werk
woorden te ondèrscheidën, bij welke het voornaamworrd het op een vroe-
ger genoernd of in den vorm van een inflnitief of van een subjektieven af
hankelijken zin uitgedrukt logisch Subjekt verwijst. Wanneer ik, bij voor-
beeld, zeg: het smart hem, het verwundert,, berowvt, verdriet, bedroeft, 
bevreemdt mij ; het belieft, het lust, het betaamt u, enz. , moet eene be-
paalde zaak, die bem smart, mij verwondcrt, u belieft enz.., genoemd; 
zijn \ en wanneer ik zeg; mij droomdë, dot ik. honing was ,_ dan is de 
afhankelijke zin het subjekt van het praedikaat droomde; zoo ook in. 
het heugt mij of mij heugt, dat dit zoo was ; mij docht, dat het dus 
moest zijn; het gesehiedde,. dat hij zieh was; het heet (d. i. er wordt 
gezegd), dat hij rijk is, — , D e werkwoorden lasten (voor gaarne eten) 
en believen worden ook persoonlijk gebruikt, als; ik lust die spijs nietv 

ik belief het niet te hebben. 

Aanm, 2. Slechts waar bij zulke schijnbaar onpersoonlijke werkwoorden het 
subjekt een innnitief of afhankelijke zin i s , bezigen wij het voornw. heb 
als grammatisch subjekt. vöör het werkwoord; & het logisch subjekt van 
zulk een werkwoord een substantief of onbepaald voornw., dat achter het 
werkwoord volgt , zoo plaatsen wij het bijwoord er {daar) vöör het werk
woord : er heugt mij een geval, er verwundert mij iets, er gebeurt niet s. 
Dit er vervangt ook het voornw. het in de passieve vorm en van intrant 
sitieve werkwoorden: er wordt geloopen enz. (zie boven B. II. 2. 2). c ) , 
en over het algemeen overal waar in den hoofdzin het substantief zonder 
lidwoord of met het onbepaalde lidwoord achter het praedikaat staat, zon
der dat de zin inet eene logische bepaling begint, als : er is roem te be-
halen, er komt een man, er valteen kind; is het substantief meervoudig,. 
zoo staat het praedikaat in het meerv. : er komen menschen,. er vielen sla-
gen, voor: het komt menschen, het viel slagen: alleen de uitdrukking het 
is tien jaren geleden, voor : er zijn tien jaren geleden, hebben wij uit 
vroeger tijd overgehouden. — In het zijn menschen (onderscheiden van 
er zijn menschen) is menschen geenszins het subjekt maar het naamwoord 
van het praedikaat, en het is het subjekt: niettemin staat het werkwoord 
niet in het getal van het subjekt het, maar in het meerv., vermits dat 
subjekt eene bloote grammatische uitdrukking is voor een aantal Mezens, 
aan welke men het praedikaat mensch toekent. Eveneens zeg gen wij ook* 
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wat vaor menschen komen daar, waar het enkelv. wßt om dezelfde reden 
door het meervoudige praedikaat komen gevqlgd wordt. — In er zijn er be-
teekent het tweede er niet daar, maar daarvan ; zoo zeggen wij ook .• de 
ooijevaars zijn er al ; hebt gij er (d . i . daarvan) al gezien? Dit er is de 
genitief van een oud persoon], voornw. zie §. 75.1 . 5). Aanm, 1. 

Aanm. 3. Niet alleen waar gçen bepaald voorwerp als Subjekt gedacht wordt, 
gebruiken wij het. onpersoonlijke het; maar ook waar geeri bepaald voor
werp als objekt gedacht wordt. Te weten in de volgende uitdrukkingen .• 
ik maak het goed ; ik heb het goed ; hij maakt het lang ; de s tad houdt 

het nog ; hij kan het wel stellen; zij zijn het eens; hij houdt het met 
den vijand ; hij legt het verstandig aan; hij brengt het ver; hij geef% 

het op ; zij hebben het mis. 

TWEEDË HOOFDSTUK, 

OVER DE VORMING DES WERKWOODS, 

§. 91. 

Ten aanzien van hunnen vorm zijn de werkwoorden te on» 
derscheiden : \n stamwoorden , in onmiddellijk afgeleide 

werkwoorden y in onechte stamwerkwoorden, in door ach-

iervoegsels afgeleide, in door voorvoegsels afgeleide en in 
zarnengestelde werkwoorden. Het gemis van een afleidingsuiu 
gang of vqorvoegsel is een onzeker uuddel om de stamwoorden 
onder de werkwoorden te ernennen» want er zijn ook werk
woorden 9 die zieh door geén dezer beide afleidingsmiddelen 
kenmerken en niettçmin afgeieid zijn, Veelçer erkent men de 
stamwoorden deels aan de verbuiging, deels aan de beteekenis, 
Is een werkwoord ongelijkTloeijend, of is de beteekenis niet 
kennelijk van een voorbestaand woprd afgeieid , dan moet inen 
het vpor een stanrwoord hpuden. r—- In dit Hoofdstuk handelen 
wij over de verschillende soorten van afgeleide werkwoorden en 
over een punt, dat ons na het gesprokene over den aard der 
zarnengestelde werkwoorden (§. 33. 2 . , en §. 36. 3. 2 ) . ) nog 
te behandelen overblijft, te weten, over de werkwoorden, die 
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met zekere partikels nu eens eene schejdbare dan weder eene on-

scheidbare verbinding vormen. 

§. 92. 
Over de onmiddellijk afgeleide werkwoorden. 

Wat onmiddellijke afleiding is, hebben wij boven (§. 34.) 
verklaard. De onmiddellijk afgeleide werkwoorden komen voor 
het grootste gedeelte van naamwoorden af : in dit geval heeten 
£y denominatieve werkwoorden. Al zulke werkwoorden zijn 
gelijkvloeijend. 

Werkwoorden van dezen aard komen af: 
1. Van zaaknamen. Alsdan hebben zij het begrip van zulk 

een substantief in dier voege tot inhoud, dat dit het voorwerp, 
het werktuig, de wijze of de plaats der working te kennen 
geeft. Bij voorbeeld : reizen (eene reis doen) 3 krijgen (krijg 
voeren), vissehen , vinken, grazen, banen, dagen9 hagelen9 

voederen , zuapenen, kruimelen, oordeelen 9 oorlogen, zege-
pralen ; vertoen (met verw bestrijken) , kruiden (met kruid 
smakelijk ma ken) , ploegen (met den ploeg arbeiden), vijlen, 
eggen , spit ten , hengelen , beitelen , ketenen ; draven (op 
een draf rijden) , s tappen; weiden (op de weide zijn) , hui* 
%en (in een huis wonen) enz. Tot deze soort behoort een ze-
ker aantal werkwoorden, die men privatieve werkwoorden 
kan heeten, daar zij een berooven te kennen geven van dat 
voorwerp, hetwelk door het substantief wordt uitgedrukt, waar-
van zij afkomen 3 als : villen (van het vel berooven) , pellen, 
schillen , Stoffen , schuimen y spenen, kelen (de keel afsnij-
den) , kappen, toppen , doppen , schubben , pluizen , ragen 
(van rag zuiveren), noppen, nekken , wieden. Zulke werk
woorden beteekenen eigenlijk zieh met datgene bezighouden, 
wat de stam aanwijst. 

2. Van bijvoegelijke naamwoorden of qualitatieve süb-
slantieven. Die van adjeklieven beteekenen of een teweeg-
hrengen van het stambegrip, en zijn transitief, bij voorbeeld: 
sterken , wit ten , weeken 3 warmen, heelen, smalens kla-
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ren, ruimen , veelen (van vezY, eigenlijk vrij, dus vre)" taten, 

ioelaten , dulden), pleiten , temmen, reppen , krenken, net-

ten > leiten (zie over deze laatste §• 6. 2.)., effenen, openen , 

louteren , heiligen , mutigen , rechtvaardigen , mijnen , dat 
afkomt van het bijvoegelijk bezittelijk voomaarnwoord we;'w ; 
of cew overgaan of overgegaan zijn tot de door den s tarn uit-
gedrukte hoedanigheid, en zijn intr ansitief, als: groenen 

(%roen worden), weeken (dat ook transitief gebruikt wordt) , 
grijzen, blaauwen , rijpen , vlotten , dartelen. Die van qua« 
litatieve substantieven beteekenen een %ich gedragen overeen-

komstig de aangeduide hoedanigheid, als: slaven, schipperen, 

schoolmeesteren , beunhazen , kwakzalveren. 

3. Van bijwoorden komen: uiten, innen, mengen (van 
het oude mank, te midden van) , opperen (van opper en dit 
van op), bejegenen (van het oude bejegen, d.i. tegen). 

4. Van verbale stammen, veelal van ongelijkvloeijende werk
woorden en alsdan gekenmerkt door de vokaal van derzelver im-
perfekt , komen af factitieve werkwoorden , als : leggen, se£-
tfe«, kwellen, drenken , zoogen (van zuigen) , voeren (van 
varen) , leiden, wekken, stellen , dekken, /e//e«, vellen (ver-
gel. §. 6. 2. en §. 90. B. II. 2. 2). «.)• 

§. 93. 

Over ß?e onechte stamwerkwoorden. 

Hiertoe brengen wij : 

1. Werkwoorden > die door verdubbeliog der slotkonzonant 
van den starn, en, bijaldien deze konzonant eene weeke stomme 
konzonant is , door verharding derzelve , van oorspronkelijke 
werkwoorden gevormd zijn. Zoo komt zwikken, knikken , 

slippen , blikken , van zwijken , knijpen, slijpen , blijken 

(zie §. 7. 3.) ; krakken, smakken of smekken> van kraken, 
smaken; stikken, spillen, van steken en spelen (zie §. 6. 1. 
1). a. Aanm. 4.) ; wikken> trekken, bukken»', nikken, hikken9 

van wegen, dragen , buigen , nijgen , hijgen (zie §. 17. I , 
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1. Aanm., en 5. Aanm. 2.). Zoodanige werkwoorden zijn, ten 
aanzien hunner beteekenis, intensieve werkwoorden , daar in 
hen het begrip, door den stam uitgedrukt, zieh versterkt 
voordoet. 

2, De werkwoorden , die zieh door eene t achter den stam 
en door verscherping van de slotkonzonant diens stams voôr deze 
t onderscheiden ., en opgenoemd en verklaard zijn in §. 17. I. 
5. Aanm. 1 . , en 6. Aanm. t . , te weten , dichten, trachten , 
enz» van dijgen en dragen, zwickten en smachten van %wij~ 
ken en smakens enz. 

§• 94-

Over de werkwoorden , door achtervoegsels 

afgeleid. 

Tot vorming van afgeleide werkwoorden dienen de achter-
voegsels el, er en ig, die vöör de werkwoordelijke verbuigings-
uitgangen komen. 

1. el is dezelfde vormsyllabe , die tot vorming van verklei-

nende substantieven dient §. 50. 2. 2),). Dus zijn de werk
woorden op elen , wanneer el niet reeds tot het oorspron-
kelijk woord behoort (als in spiegelen, beitelen), eigenlijk di-

minutieve werkwoorden. Past men het begrip van verkleining 
op het begrip eens werkwoords toe , zoo verkrijgt men dat van 
gedurige herhaling, en alzoo zijn en heeten zulke werkwoor
den iteraiieve of frequentatieve werkwoorden. Zoodanige 
zijn: bedelen (van bidden) , preutelen (van praien, §. 12. 1. 
Aanm.), hakkelen , trappelen en trippelen , nestelen3 tokke-

len9 schuifelen, strompelen, struikelen, spartelen^ kakelen, 

tuimelen, drentelen (van drant of trant), knutseien , preve-

len. Soms bespeurt men bij deze werkwoorden konzonantver-
dubbeling en een enkele maal tevens klankverschuiving (§. 17. 
I.) aan het slot van den stam, als in huppelen., dribbelen, 
çtribbelen, kibbelen, grabbelen (zie §. 17. I. 1. Aanm.), 
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waggelen en wiggelen (van wegen) , babbelen , krabbelen , 

Anabbelen, prutielen (van praten, §. 13. 2. Aanm. 2 , ) , schui* 

feien (van schuiven), snuffelen (van snuiven). 

2. Het verbale achtervoegsel er schijnt door verwisseling van 
/ en r (§. 19. 2.) uit e/ ontstaan. Alzoo zijn de werkwoor
den op eren mede iteratieve of frequentatieve werkwoorden. 
Ook hier bespeurt men meest konzonantverdubbeling en soms 
klankverschuiving. Voorbeelden van zulke werkwoorden zijn : 
bibberen en zwabberen (zie §. 17. I. 1. Aanm.), klapperen, 

wapperen (verwant met wuiveri), blakeren, blikkeren , glib-

beren (van glippen), stijgeren , jakkeren (van jagen) , jfiik-

keren s slobber en , stotteren (van stooten), huiveren , dave-

ren (van daven , Hoogd. toben), klaveren of klauteren (van 
kleven> oudt klimmen) , schaleren, leuteren , slenteren, fol

teren (van foolen). In lästeren en andere , behoort de er tot 
den stam laster. 

3. Naar de analogie der werkwoorden, onmiddellijk van ad-
jektieven .op ey afgeleid (als neiligen ^ matigen, rechtvaardi— 

gen), zijn er andere op î^era van stamw oorden gevormd, waar-
van geen afgeleid adjektief op ig bestaat of bestaan kon, als: 
reinigen , verkondigèn , vesligen 9 kruisigen , steenigen 9. 

beëedigen , begiftigen 3 behartigen , beköstigen 9 beschädig 

gen9 bezoldigèn. In deze werkwoorden is de vormsyllabe ig 

eene voor de beteekenis onverschillige inlassching, weshalve 
sommige eenen vorm nevens zieh hebben, in welken deze syl
labe gemist wordt, als: verkonden, kruisen , vesten. 

4. De onduitsche uitgang éren , ontstaan uit de Latijnsche 
are , ere, ire, of Fransche e r , oir, ir > is wel eens aan Duit-
sehe stammen toegevoegd, als : halvéren, gastereren, waar-

deren , trotseren, hoereren 9 boeleren 7 stoßeren. 
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§. 95. 

Over de werkwoorden , door middel van voorvoegsels 
afgeleid. 

De voorvoegsels , die ter vorming van afgeleide werkwoorden 
strekken, zijn (volgens §. 33. 1.) de volgende: gey be, er, her, 

ont, ver en wan. 

1. Over het voorvoegsel ge is reeds gesproken in §. 52. 3. 
1). Het brengt in vele werkwoorden geene kenbare wijziging 

üan het begrip toe (vergeh §. 52. 3. Aanm. 1. en §. 68. 2. 1).). 
Bij de Ouden waren dan ook eene menigte werkwoorden van dit 
voorvoegsel voorzien, die thans, zonder wijziging in hunne be-
teekenis ondergaan te hebben , daarvan zijn verstoken ; andere 
werkwoorden misten bij de Ouden dit voorvoegsel, zonder iets 
anders te beduiden, dan hetgeen zij thans., daarvan voorzien , 
beteekenen. Nog gebruikt men zonder merkbaar of belangrijk 
verschil in de beteekenis: verzellen en vergezellen, lijken en 
gelijken, naken en genaken, lusten en gelüsten , winnen 

en gewinnen , lukken en gelukken. — Niet z^lden echter be-
speurt men, waar nevens werkwoorden van dit voorvoegsel voor
zien de naakte stammen in gebruik zijn, een merkbaar verschil 
in de beteekenis. Men vergelijke slechts gebieden met bièden, 
geraken met raken, gebeuren met beuren, gedragen met 
dragen. Doch hier schijnt dit verschil niet zoo zeer aan de 
kracht van het voorvoegsel, als aan eene ook buitendien moge-
lijke verschillende opvatting en toepassing der grondbeteekenis 
te wijten. 

2) . In eenige werkwoorden schijnt dit voorvoegsel iets in-
nigs uit te drukken, dat niet noodwendig in den stam zonder 
dit voorvoegsel ligt ; vergelijk : gevoelen met voelen9 gedenken 

met denken , zieh getroosten met troosten, zieh taten gezeg-

gen met zeggen , en taten geworden met worden* Hier hand-
haaft ge 2ijne oorspronkelijke beteekenis (zamen \ zie § .52.3 , ) , 
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die bepaaldelijk aangetroflan wordt in geleiden, gelieven 3 ge* 

vallen , welke beide laatste zoo veel als overeenkomen met mij-

nen lust of smaak beteekenen. 

2. Het voorvoegsel be vindt zijn oorsprong in het voorzetsel 
bij (vergel. J.- 61. 1.). 

1). In sommige werkwoorden heeft het zuiver de kracht van 
het voorzetsel bij ; aldus in : berusten , bederven (eigenlijk bij 

iets van het noodige te kort komen) , behoeven , besterven , 
beroepen (b. v. een predikant 9 d. i. tot zieh roepen) , (goed 

of siecht) bekomen (het Fr. convenir) , behooren, bevallen en 
believen (in welke be hetzelfde beduidt , als ge in gevallen en 
gelieven) y bevriezen en bezinken (d. i. bijeenvriezen 9 bijeen-

zinken), bestaan (eigenl. zamenstaan), bezwijkeh en bezwij-

men (in éèn zinken). 

.2), Andere werkwoorden, door middel van be afgeleid , be-
duiden een verkrijgen of bereiken 9 als het ware een by komen , 
door middel van hetgeen de stam aanduidt ; bij voorbeeld: 6e-
leven9 beërven9 beloopen9 behalen , bekomen (verkrijgen), be* 

roepen (met de stem bereiken) y bereiken, besparen ^ bekoo-

pen enz. 

3). Verre weg de meeste geven te kennen , dat het handelend 
Subjekt eenig wezen of ding tot het voorwerp maakt der 
handeling, door het oorspronkelijk werkwoord aangeduid. Bij 

beteekent nabijheid, en nabijheid van twee voorwerpen veron-
derstelt werking van het eiene voorwerp op het andere. Alzoo 
laat zieh de kracht van het voorvoegsel be in zulke werkwoor
den mede uit de oorspronkelijke beteekenis afleiden. De werk
woorden nu^ in welke be deze kracht bezit, zijn deels van 
werkw. , deels van naamw. afgeleid : 

a. Alzoo ontstaan van intransitieve werkwoorden door dit 
voorvoegsel transitieve, als: begaan, bedrijven (eigenl. syno-
niern met begaan), beweenen , bestijgen , betrekken, betua-

ken9 bekijven9 bepeinzen9 bestrijden, bewonen enz. — Is het 
oorspronkelijk werkwoord zelf reeds transitief, zoo duidt het af-
geleide werkwoord de toepassing van de werking aan op een an-
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der objekt, dan dat, hetwelk gewoonlijk bij het ôorspronkelijk 
werkwoord begrepen wordt, en geeft het tevens te kennen, dat 
de werking zieh over het geheele voorwerp uitstrekt, zoo plant 
men boomen , maar beplant een stuk gronds aldus, dat het 
over %ijne geheele uitgestrektheid met boomen bezet wordt» 
Tan dezen aard zijn : bebouwen, berooven , bevragen, bezin* 
gen, bezetten, bescheren (d. i. bedeelen) 9 begieten enz. — 
Andere werkw., door middel van dit voorvoegsel van transi-
tieve werkwoorden afgeleid, vooronderstellen wel geen ander 
objekt , dan dat , hetwelk bij het ôorspronkelijk werkwoord ge-
vorderd wordt , maar voegen het denkbeeld , dat de wer
king zieh van alle kanten over het voorwerp uitbreidt, bij de 
kracht van het ôorspronkelijk werkwoord , bij voorb.; beklee* 
den, begrijpen, bedekken, besnoeijen , beslaan , bekijken , 
bewassehen 5 besturen, bedenken, besluiten (te weten, binnen 
iets) enz. Vandaar heeft be bij eenige werkwoorden slechts 
versterkende kracht, bevinden , begeleiden, bekeeren, betui-
gen y begeven (vrij geven, los taten 3 vertaten), bekennen 
(eigenl. inzien)I, belijden (van het oude lien), benemen, be* 
teekenen, beduiden, beramen, beloven (van loven in de be-
teekenis van icitloven) 3 beslissen, begeren , bedriegen, belet~ 
ten, beleiden 9 bescheiden (eigenl. bepalen s Fr. appointer, 
van scheiden in den zin van tusschen twee beslissen) 9 beslui
ten (een besluit trekken of nemen). 

Aanrn. Waar nevenseen werkwoord, van dit voorvoegsel voorzien, het stam-
woord, als werkwoord, in onbruik is geraakt, valt het soras moeijelijk de 
juiste kracht van dit voorvoegsel aan te wijzen, bij voorbeeld in : behagen, 
bevelen , beseffen, belijven (steeds zamengetrokken tot blijven), beginnen, 
bedaren , betalen enz. -

6. Die van naamwoorden geven weder te kennen., dat iets 
of iemand lot het voorwerp van datgene gemaakt wordt, wat 
de stam aanwijst, en beteekenen dus veelal, bepaaldelijk aJs zij 
van adjektieven afkomen , een voorzien van of bedeelen met 

het stambegrip. Zoo komen van zelfstandige naamwoorden: 

beoorlogén , bemannen , bedijken , bewegen (van weg : dit 
werkwoord behoorde, ten minste in de beteekenis van op den 
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^veg of aan den gang brengen, als denominatief, eigenlijk g£-
lijkvloeijend te zijn), bekroonen, belagen, beloonen, beminnen, 

benadeelen , bepalen > besteden (eene stede of plaais aan tels 

geven) 9 beg raven, bevruchten , bedwelmen (van dvualm) , 6e-
schamen (van een oud subst. schaam, d. i. schaamte), be-

schermen enz, ^Vm bijvoegelijke naamzooorden : benaauwen, 

bedroeven, beretden (d. i. reed, gereed ma ken) , begrooien 

(eigenl. groot ma ken) , bezwaren , bevrijden (voor bevrijen) , 
beveiligen enz. Zeer dikwijls wordt, naar hetgeen wij §. 94. 
3. zagen, de syllabe t£ ingetescht : begünstigen , beschuldigen, 

beängstigen y bekrachtigen, bevredigen , bezadigen (van S«Ö?, 

d. i. voldaan). Bekoelen kan ook intransitief gebruikt wor
den. Oük bevroeden schijnt eigenlijk vroed worden te zijn, 
zoodat ze/s bevroeden, eigenlijk vroed van of aangaande tels 

worden zou wezen. Zoo is bemächtigen , machtig worden , 
bezichtigen , zichtig worden (Je zien krijgen) , bewilligen , 
willig worden. — Verscheidene der door middel van dit voor-
voegsel van naamwoorden afkomende werkwoorden zijn nood-

wendig terugwerkend, als : azcA behelpen (van Ae/p , d. i, 
Aw/^), secA beijveren, szcA bekommeren, zieh beraden, ae'cÄ 
beroemen , &icA bezinnen , bezondigen, bevlijtigen 3 Benaar-

stigen en zieh bemoeijen (van moeije, d.i. moeite). 

3. Het voorvoegsel e r , waarover men zie §. 52. 6. komt. 
schaars voor in onze taal. De eenige woorden3 die er van voor-
zien zijn, zijn de volgende : erkennen, erbarmen, ervaren en 
erlangen. In erkennen en erbarmen (barmen is bearmen , 
Gothisch arman, medelijden met iets hebben) wijst dit voor
voegsel op den oorsprong der werking ; in ervaren en erlan

gen wijst het aan, dat degeen, die de handeling uitoefent , het 
op iets gemunt heeft (op iets w*7 is), en alzoo iets door die 
handeling verkrijgt: ervaren toch is zoo veel als beloopen ; 
erlangen , zoo veel als bereiken (zie bov. 2. 2).). 

Aanm. Vele werkwoorden , die thans het voorvoegsel i>er hebben, bezaten 
\roegcr het voorvoegsel er , als erMaren., erdichten (vergelijk beneden: 6* 
Aanm. 2.). 

file:///roegcr
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4. Höt voorvoegsel her schijnt ontstaan üit er (zie §. 21. 2. 
1). 6). Voorheen zeide men erinneren en erkaauwen voor 
herinneren en herkaauwen. Dit er evenwel, waartoe wij Aer 
terngbrengen , is geenszins hetzelfde er, dat in erkennen enz< 
(zie boven: 3.) voorkomt, maar door synkope (§. 26. I. 1. 1).) 
ontstaan uit eder (vroeger toch zeide men zoowel edercau* 

wen als ercauweri), hetwelk een comparatiefvorm is van eene 
partikel ed (Goth, id)., die weder , op nieuw , beteekent en 
in etgroen en etmaal bewaard isé Dit is dan ook de beteeke-
nis van her in al de werkwoorden, waarin het voorkomt, als; 
her denken , herkennen, hernieuwen , herstellen enz. 

5. Het voorvoegsel ont is het Goth, and , dat legen en /e-
rug beduidt. 

1). Deze oorspronkelijke kracht heeft het in nog slechts wei-
nige woorden behouden , als in : ontmoeten, ontvangen, ont-

halen , onlzien (eigenl. tegenzien , en als naar de oogen zien) ^ 

onthouden (in het geheugen terughouden) en zieh onthouden 

(zieh terughouden), 
2). Doorgaans wordt de beteekenis van terug in de werk

woorden , die van het voorvoegsel ont voorzien zijn , zoo aan-
gewend., dat zij de onthejffing van eene bestaande belemmering 

(een terugbrengen of herstellen van de vrije wer king) betee-
kenen. De stam , wa^rvan het werkwoord , dat van ont voor
zien i s , afkomt, duidt of het middel aan , waardoor de be
staande belemmering wordt opgeheven, of de zaak, die de 
belemmering uitmaakte , of, eindelijk, de werking, die van 
de belemmering ontheven wordt. 

a. De stam duidt het middel aan , waardoor de belemmering 
wordt opgeheven, in de volgende intransitieve werkwoorden: 
ontloopen (zieh doör loopen redden), ontslippen , ontgaan, 
ontkomen , ontspringen, ontsnappen, in het oude ontstaan, 
dat is ontkomen en bij gevolg gemist worden en vanwaar 
ontstentenis, enz. ; alsmede in de volgende transitieve werkwoor
den : onttamen (door tarnen losmaken), onttrekken, ontruk* 

ken , ontheffen9 ontzetten (bij voorbeeld eene belegerde stad), 
18 
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ontdoen, ontslaan (in deze laatste drie werkwoorden heeft het 
stamwerkwoord eene zeer onbepaalde beteekenis, tie Syntax., 
§. 125. A. I. 1. 1).). Men moet in aanmerking nemen, da t , 
wanneer bij zulk een werkwoord voorondersteld wordt, dat de 
macht , die over eenig voorwerp beschikte , wettig is , de be 
teekenis ongunstig i s , en op die van een verdutzteren van 
«eenig voorwerp door middel van datgene, wat de starrt aan-
wijst , neêrkomt; ontvoeren , ontrooven, onlhouden (iets aan 

iemand) , ontnemen , ontzetten (iets aan iemand), ontzeggen 

ontraden , onlveinzen , ontkennen, ontberen (van beren, dra~ 

gen, eigenlijk doen achterblijven, nalaten> vervolgens in ge-

breke blijven, missen). Ontweldigen komt met dezelfde be
teekenis van het substantief geweld. 

6. De stam duidt de %aak aan , die de belemmering , welke 
opgeheven wordt, uilmaakte, in de volgende werkwoorden, die 
deels van werkwoorden afkomen , deels van naamwoorden. Van 
werkwoorden: ontdekken (dat is het bedeksel wegdoen) , ont" 

laden, ontbinden , ontvouwen , ontwikkelen , ont s lui ten. 

Heeft de stam eene gunstige beteekenis, alsdan geeft het werk
woord de opheffing van een heilzamen toestand te kennen , als : 
onteteilen , ontwijden. Van naamwoorden , en wel vooreerst 
zelfstandige : ontzegelen , ontcijferen , ontbolsteren , ontboe-

zemen, ontzondigen 9 ontschuldtgen en. onteedigen (in deze 
drie woorden is de syllabe ig ingelaseht). Duidt wederom de 
stam iets gunstigs aan , zoo beteekent het werkwoord zoo veel' 
als berooven van dat, wat de stam aanwijst , dus in : ontbla-

deren , ontzielen , ontlijven , ontadelen , onteeren , onttro-

nen , ont hoof den > ontzenuwen , ontwortelen , ontrusten. Die 
van adjektieven afkomen, geven in het algemeen de opheffing 
van een, hetzij gunstige, hetzij ongunstige hoedanigheid te ken
nen, als : ontheiligen , onteigenen , ont reinigen y entledigen (in 
de beteekenis van bezig doen ztjri), ontgroenen, ontnuckteren. 

c. De stam duidt de werking aan , die van belemmering ont-
heven wordt. Is het werkwoord transitief, dan beteeken* he t , 
bij gevolg , in een toestond brengen ; is het kitransitief, daa 
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beduidt het in een toestand gerakeh, Trdnsitief zijn : bhtroé* 

ren , onthutsen 9 ont stehen (dat is aan den gang maken : ste-

ken beduidt hier in het aigemeen maken, zie Synt. §. 125. Ai 
I« 1. 1.)., die van werkwoorden ^ en ontvreemden (vreëmd ma-

ken), ontruimen, ontblooten, die van bijvoegel. naamwöofden 
afkomen, Intransitief : ontdootjen, ontbijten, ontvlammen9 

ontbränden , ontslapen , ontwdken , ontstaan , ontspringen 

(van ëene bron) , ont spruit en, ontvonken. Het ligt in den aard 
der zäak , dat het voorvoegsel hier soms weinig of niets tot de 
beteekenis afdoet : dos in ontbreken {vroeger gebreken : breken 

is hier afbreken, kaperen , en alzoo gemist worden) 9 ontwa-

ren [gewaar worden), en ont tat en (a flat en , los laten) , ont-

fermen (voor ontbarmen, zie boven : 3.). 
Aanm. In een énkel woord schijnt ont ait aan, met t versterkt, ontstaan 

te zijn, te "weten, in ontbieden (eigenl. een gebod doen toekomen, aanzeg-

gen) , dat in het Goth, anabiudan lüidt. Zoo veel is zeker, dat in het 

oude onttwee en ontstuhhen, voor aan twee en aan stuhken^ ont ontegen-

ieggélijk één is met aan. 

6. Het voorvoegsel ver is in het Goth, fair, faür , fra , en 
de oorspronkelijke beteekenis gelijk aan die van het bijwoord 
weg* Deze grondbeteekenis wordt in de werkwoorden, die van 
dit voorvoegsel voorzien zijn, verschillend toegepast. De be
teekenis weg bespeuren wij duidelijk : 

1). In die werkwoorden, in welke het voorvoegsel ver de 
kracht heeft om eenebeweging in eene richting van het punt, 

dat als uitgangspunt wordt aangenomen, verwijderd, aan te 
duiden. Dus in J verbannen , verdrijven , ver s toot en , versprei-

den 9 vertäten , verweren , verdeelen, vergunnen , vergelden, 

vermaken (by testament), verstrekken , verruilen , verwisse* 

len, verpanden (van pdnd), verwijderen (van den comparati
ves van wijd)> verleeren (afleeren), vergaan, vergeten (eigen-
lijk verloren gaan), verscheiden (dat is, sterven) , verloopen. 

2). In zulke werkwoorden, die te kennen geven , dat het 
voorwerp der werking geheel verloren gaat , of ten minste in 
een ongunstigen toestand geraakt, als. verbrdndèn, verbrijzè* 

len, verbruiken , vwwijzen (yeroordeelen), verdelgen, ver* 
18* 
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drinken , verhangen > verdragen (zôô dragen, dat het leed 

als niet meer bestaat) , verduwen , verdoen , vergeven , ver-

gieten, verleiden 9 verliezen 9 vermoorden, verhelen , verzwij-

gen, verzeggen , verzuimen , en in de volgende , die deels van 
zelfstandige, deels van bijvoegelijke naamwoorden afkomen: 
ver hörigeren , ver twij feien , ver jar en , verkrachten , ver on-

gelukken 9 veronachtzamen 9 verwaarloozen. Duidt de stam 
niet, als in de vermelde werkwoorden, het middel aan , waar-
door iets verloren gaat of in een ongunstigen staat geraakt ; 
maar geeft hij de handeling, die zelve verloren gaat of kwalijk 
tiitgevoerd wordt , te kennen; dan beteekent ver zoo veel als 
verkeerd, valsch , als in : verrekenen , vermeten , vergrij-

pen , vergissen 9 verzinnen , verdichten , verwennen, ver

denken (ongunstig omirent iemand denken), verachten. 

3). In die werkwoorden , in welke ver eene verwisseling 

van de eene plaats met de andere beduidt, gelijk in: verhui-

zen , verbedden , verplaatsen , verdagen, die van substantieven, 
en verhangen , verroeren , vertrekken , verplanten , verdra

gen (van de eene plaats naar de andere), verkruipen , ver-

keeren , enz., die van werkwoorden afkomen. Dit schijnt ook 
de kracht van ver in versiaan , eigenlijk 3 van de eene plaats 

op de andere gaan staan, en alzoo met de voeten eene zekê-
re ruimte begrijpen, eindelijk begrijpen in overdrachtigen zin« 

4). Naauw zamenhangend met de laatstgemelde beteekenis is 
die van zulke werkwroorden , welke eene verwisseling in het 

algemeen, eene her haling derzelfde handeling op eene an

dere wijze te kennen geven , als in: verkleeden , veraarden , 
vervellen ,verharen, vertaten, die van substantieven, en ver-

maken, verkomen , verdoopen , vernoemen , verschikken , 
ver zelten y verhalen y eigenlijk ophalen (op nieuw voor den 

dag brengen) , vergangen enz. , die van werkwoorden afstam-
men. 

5). Eene verwisseling van den eenen staat met den ande
ren geven zulke werkwoorden te kennen, die zoo zij van con
crete zelfstandige naamwoorden afkomen , een overgaan in de 
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aangeduide stof of zaak ; zoo zij van adjektieveu en qualita-
tieve of abstrakte substantieven en van werkwoorden afkomen , 
een ontstaan of teweegbrengen van de uitgedrukte hoedanig-
Jteid, toestand of %aak te kennen geven. Van concrete sub
stantieven komen : versteenen , vereelten, vereiteren 9 verstoh
len enz. ; van adjehtieven: veraangenamen , veredelen, ver
bitteren , verbleeken , vervelen (eigenlijk veel worden , bij Ki-
liaen crebrescere), verwittigen (van het oude adjektief wittig , 
dat is , kundig) 9 veranderen, verblijden r verbreeden en ver-
breiden, verkoelen , vernederen, verdiepen , vei*eenigen, ver-
gelyken 9 verklären, verlossen , vervullen , verledigen , t/er-
luiden (luide mähen) , vertragen ,. verwelkomen, Verheugen 
(van in Ao^e, dat is verblyd) ; van qualitatieve substan-
tieven : verbasieren, verbroederen , vergasten, vergezellem, 
vergoden , verketleren , vermannen , vermeesteren 9 vertolken; 
van abstrakte substantieven komen : verlustigen (van /as / ) , 
verkondigen (van konde) , vermaag sc happen , verongelijken , 
veroorzakén , vervaren (van va#r , vrces) ? vereeren 9 vertroos-
ten 9 vertoornen , verzoenen 9 verminken (van minke, dat is , 
leemte) ; van werkwoorden: ver sehr ikken , verbazen (van Oa
sen , raaskallen , ?anwaar bazelen), verlieven , dat, even als 
vergapen , eigenlijk terugwerkend is. 

6) . De oorspronkelijke beteekenis van for is evenmin te mis-
kennen in zulke werkwoorden, die te kennen geven , dat een 
voorwerp afgeslotenen daartegen een beletsel opgeworpen wordt 
door middel van dat, wat de stam aanwijst, als in : verbinden 
(eene wonde , door middel van een band), verhakken , ver
sperren , verhinderen , verschansen , vernagelen , verstoppen , 
verzanden , en de overdrachtige verbieden , verbidden. 

7), Noch ook in die, waarin ver zoo veel als zamen beteekent : 
deze toch geven zulk een verbinden van twee voorwerpen te 
kennen , dat het eene in het andere als het ware verloren gaat: 
verbinden, verhechten , zieh verdragen 9 verknopen (vanwaar 
verknocht), vermengen , vervatten , verstrikken , en vernemen ? 
eigenlijk vervatten of bevatten. 
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8). Eindelijk is de beteekenis dezer laatstgemelde werkwoor-
den ten naauwste verwant met die van zulke , Welke een veiy 
bßrgen of overdekken yan een yoorv^erp door een ander , zpo-
dat het daaronder geheel voor het oog verdwijnt , beteekenen , 
als in : verglazen, vergor^men , verbloemen , vßrgulden , ver^ 
%ilverenm 

Aanm. t. In verscheidene werkwoorden dqet het voorvoegsel ver niets tot 

de beteekenis, omdat het werkwoord, daarvan ontdaan, reeds de beteeke

nis heeft, die ver er aan kan geven. Dus in: verontreinigen, verontschul-

digen, (graan) verbouwen, verhopen, vermeenen, vermissen, verblijven, 

verwijzen (naar iets), vertrouwen. 

Aanm, 2. In andere heeft ver de waarde y ^ er e n schijnt alzoo daarvoor 

. jn plaats gesteld to zijn (zie boven: 3. Aanm.), te weten, in verkiezen 

(uitkiezen), verrijzen , verheffen , verwekken, verschijnen, vertoonen , 

verhooren, verkennen, verlangen, vereischen, vervolgen , verkrijgen, ver-

zoeken (mits het niet in de beteekenis van beproeven voorkome, dan toch 

behoort het onder 2). ) , ver over en, verdienen, 

Aanm. 3. Soms is ver uit over ontstaan, als in vernachten, verwinteren t 

verbluffen, verrasschen, verschalken, verheeren. Dus Staat vermits voor 

overmits. 

Aanm, 4. Oak nit voor is door klankverzwakking ver ontstaan, in verzier?., 

verschieten (geld), gelijk men verbij voor voorbij zegt. 
Aanm. 5i De verscheidenheid der toepassing van de beteekenis des voorvoeg-

sels ver brengt te weeg, dat eenige werkwoorden, daarvan voorzien , in 
meer dan ééne opvatting gebruikt worden. Aldus is verdoen, anders docn 
en te gronde te doen gaan ; verdartelen, dartel maken en door dartelheid 
verspillen; verbouwen, anders bouwen en door bouwen versperren ; verdra-
gen, van de eene pläats nqar de andere dragen, verduren en zamendra-
gen ; verhangen, op eene andere plaats en ten doode toe hangen, 

Aanm. 6. In het Hoogd. is een vqorvoegsel in gebruik, waarvoor wij meestal 
ver in de plaats hebten gesteld, te weten, het voorvoegsel zer* tov zeg-
gen wij voor zerbrechen, zertheilen, zerstreuen enz. verbreken, verdee-
len, verstrooijen. In vroeger tijd was dit voorvoegsel onzer taal niet 
vreemd en kwam het voor onder de gedaante te ; zoo zeidsn de Ouden te 
stören (zerstqren), te gaen (zergehn), te blouwen (verslaan). Nog hoort 
men in Gelderland: te broken (zerbrochen) en te borsten, en onze bijr 
WQordelijke uitdrukkingen te barsten, te pleiteren, te morzelen hebben 
voorzeker hun bestaan aan werkwoorden van het voorvoegsel te voorzien , 
te danken. De beteekenis van dit te is uiteen, in stukken, en het is 
cén met het voorzetsel te of hijwoord toe : alzoo beteekent het nog daar-
toe : heb ik iets gebroken, en breelc ik het nog daartoe, dan breek ik 
het in verscheidene stukken. 
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7. fVan (zie §. 52. 6.) heeft eene ontkennende kracht in 
de weinige werkwoorden van dit voorvoegsel voorzien , welke 
alsnog in gebruik zijn : wanhopen en wantrouwen. 

Aanm. Vroeger bestondeu ook de werkwoorden : wanhagen, wanheugen, 
wanklagen, wanweten (zie Kiliaen). Waren deze woorden niet kennelijk 
van oorsprong werkwoorden, met het voorvoegsel wan verbunden, men zou 
geneigd zijn wantrouwen en wanhopen als afgeleid van de zelfstandige 
naamwoorden wantrouw (of wantrouwen) en wanhoop te beschouwen (ver
geh §. 42. 2 . ) , te meer daar ook de verleden deelwoord en dezer werkwoor
den (gewantrouwd, gewanhoopt), even als der van zelfstandige naamwoor
den afgeleide werkwoorden oordeelen^ oorlogen {geoordeeld^ geoorloogd), 
het voorvoegsel ge vöör het voorvoegsel wan bekomen (zie §. 97. IV. 1. 2), 
«.). Wanschapen (niet gewanschept) is nog een onverbasterde vorni van 
wanscheppen. 

§.- 96. 
Over de werkwoorden met partikels nu eens scheid" 

baar , dan onscheidbaar verbonden. 

1. De oneigenlijke zamenstelling eens werkwoords met eene-
partikel wordt in de woordsehikking door den hoofdzin gevor-
derd weder opgeheven (zie §. 36. 3. 2).). Bovendkn wordt het 
eerste lid van een aldus zamengesteld werkwoord in het lijdend 
deelwoord door het voorvoegsel ge, in den infinitief door het 
voorzetsel te (waar dit vereischt wordt) van het werkwoord ge-
scheiden , bij voorbeeld : ik zie hem aan , ik heb hem aange%ien 9 

ik verlang hem niet aan te spreken. Deswegens noemt men 

zulk eene zamenstelling scheidbaar. Onscheidbaar y daarente-
gen , is de verbinding van een werkwoord met een bijwoord, 
zoodra dit min of meer den aard van een voorvoegsel heeft aan-
genomen (zie §. 32. 2.) ; bij voorbeeld : ik overnacht, ik heb' 

overnacht, ik denk aldaar te overnachten. 

2. *De partikels, met welke een werkwoord nu eens scheid
baar , dan weder onscheidbaar wordt verbonden, zijn: misr 

door , om, onder en over. 
Aanm, 1. Het woordje vol is steeds onscheidbaar met zijn werkwoord ver

bonden, bij voorbeeld: volmâken , voltrékken^ volelndigen, Wei zegt men 
in een anderen zin vol maken, doch hier bestaat in het geheel geene, 

geene scheidbare verbinding, evenmin als in leeg dtinken* Alleeit 
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volhouden vormt eene oneigenlijke zamenstelling : zoo het schijnt, ten on* 
rechte : de analogie zou hier eene onscheidbare verbinding vereischen. 

Aanm. 2. Met de partikels aan, achter en voor zijn slechts enkele werk-
woorden onscheidbaar verbünden , te weten, met aan : aanschouwen en aan-
bidden, en zelfs is de scheidbare verbinding hier niet geheel ongebraike-
lijk. Bilderdijk ten minste zegt: Hoe zelden schouwt gij H aan, en: zieh 
aan laat bidden. Àlgemeen in gebruik is aangebeden, dat bij ddnbidden 
behoort. Met achter : achterhalen (d. i. door sneller loopen bereiken) , en 
achtervolgen (doen opvolgen). Met voor : voorzien (yerzorgen of vooruit-
zien), voorkomen (verhoeden, welk begrip ook door het scheidbare vöör-
komen kan worden uitgedrukt), en voorzeggen en voorspellen (het toe-
komstige melden, en dus onderscheiden van voorzeggen en voorspellen, 
die zeggen en spellen ten einde een ander het nadoe beteekenen.) — Weder 
is altijd onscheidbaar , wanneer het de beteekenis heeft van tegen, als in 
wederléggen, wecferspréken, wederstaân , wedervdren, Beteekent weder 
op nieuw of terug, dan is het steeds scheidbaar, uitgenomen in wederroe* 
pen, waar dit bijwooçd gelijkgesteld is met het voorvoegsel her. In weer-
gdlmen, weerkfinken en weerkddtsen kan men aan weder zoowel de waarde 
van tegen, als van terug hechten. 

1). Is mis (in het Gothisch een substantief, dat kwaad be
teekent) 

a. scheidbaar met zijn werkw, verbunden , dan beteekent 
het zoo veel als niet raak, het voorwerp of doel niet treffend, 

of verkeerd in physieken zin, bij voorh. : misgooijen , mis-* 

loopen 9 mïssteken^ misverstaan, 

b. Het onscheidbare mis heeft de kracht om aan te duiden, 
dat iets kwalijk geschiedt of ongunstig uitvalt. Dus in : mis-

brûiken , misdéelen , misdôen , misdràc/en , misgàan , mis-

hàndelen , misléiden , mismàken , misgélden y misrékenen , 
misvàrmen, 

Aanm, Ten bewijze, dat de kracht van mis, wanneer het onscheidbaar met 

het werkwoord vereenigd is , minder physiek-eigeiilijk, meer moreel-over-

drachtig, of ook meer inwendig en subjektief is , kan de vergelijking 

strekken tasschen misraden (de oplossing van een raadsel niet treffen) en 

misràden (yerkeerden raad geven) , misrékenen en zieh misrékenen, mis-

spreken en zieh misspréken. 

2). Wanneer door 

a. scheidbaar met zijn werkwoord is verbunden, beteekent 

het bij voortduring , als in dôôrweven, door wer ken ; of in 

stukken, als in : hij snijdt het brood door ; hij breekt den 
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tak door ; of doorheen , als in dôôrlalen , döörbrengen , rfoor-
dringen , dôordrijven , döörhalen. 

b. Wanneer rfoor met zijn werkwoord onscheidbaar is ver
bunden , beteekent deze partikel mede doorheen, doch is het 
begrip der working geheel van dat der partikel door als het 
ware doordrongen, zoodat het substantief, dat het voorwerp , 
door hetwelk de werking heengaat, te kennen geeft, niet af-
hangt van de partikel door, als voorzetsel gebruikt , maar door 
het zamengestelde werkwoord beheerscht wordt. Dus in door-
tvdden , doorknàgen , doorbldderen , doorwàken , doorlézen , 
doorsntjden , doorstéken enz. Zulke met door onscheidbaar 
vereenigde werkwoorden beteekenen dikwijls een doorheengaan ? 

niet slechts in ééne richting, maar in alle richtingen 9 als: 
doorwééken, doortoéven > doorzöeken, doordringen , door-
tuenden. — Doorndgelen levert een voorbeeld van een met door 
onscheidbaar verbonden werkwoord , van een substantief afge-
leid : het beteekent met nagelen doorboren. 
- 3). a. Bij de scheidbare verbinding van een werkwoord met 
de partikel om , beteekent zij , ten eerste , omver, bij voorbeeld 
in ômsmijten , dmhalen 9 ömkeeren, àmliggen , ömrijden , 
öthtrekken ; ten tweede, om een keerpunt heen , als in öm-
buigen , ömvoeren , ömkijken , ompraten , ômkoopen, [een hoek) 
ömrijden , [den grond) omzetten , Umhängen, ömtooelen; ten 
derde, beteekent het alsdan zoo veel als rond, als in: ömdee* 
len , ömdwalen , ömleiden, ömroepen. 

6. Is o/W onafscheidbaar, zoo geeft het werkwoord eene wer* 
king te kennen , die vaw a//e kanten plaats heeft en een gege-
ven punt geheel insluit ; dus in omschijnen , omgèven , om-
slüiten , omvätten, omgôrden , omspànnen, omhàngen , om-
tvöelen , omhèlzen , omschrijven (eigenlijk door Aerf trekken van 
lijnen van alle kanten bepalen) enz. Komt het werkwoord 
van een substantief af, dan beteekent het een insluiten met het 
door dat substantief aangewezen voorwerp , als : omdrmen, 
çmschànsen, omsingelen , om%w achteten > omringen , omhei-* 
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nen 9 omwôlken , omzoômen , omgrénzen , omslûijerèn , ow* 

krausen enz. 
Actum. In 6mbrengen9 omkomcn, voor om Aef /euerc brengen, om het leven 

homen, schijnt om het oude bijwoord a», ane, Hoogd. ohne, dat i s , zon-
Jer. Oudtijds zeide men ook om iets zijn voor missen en om l'efa worden 
voor AID '̂É ra&ew, welke aitdrukkingen met ane sijn en ane werden ver-
wisseld worden. Ombrengen zou alzoo om iets maken, dat is , teweeg-
brengen, dat iemand iets hwijt raakt, beteekenen. 

4). De partikel onder heeft: * 

a. Bij de sçheidbare verbinding de beteekenis van beneden 

of naar beneden , als in: öndergaan , (te) önderbrengen, on« 
derdoen* 

6. Komt zij onscheidbaar met het werkwoord verbonden 
voor , dan heeft zij dezelfde kracht, doch het begrip der parti-
kel smelt, als het ware, zamen met dat des werkwoords, in 
dier voege, dat het voorwerp, waaronder de werkiog plaats 
heeft, onmiddellijk afhangt van het geheele werkwoord , en niet 
uitsluitend van het woordje onder ; bij voorbeeld in onder-

binden, ondertèèkenen , ondergràven. Zoo is dan ook de be
teekenis veelal overdrachtig : onderkrûvpen , ondernémen , on-

dergààn , onderstààn. Is het werkwoord van een substantief 
afgeleid , dan beteekent dit substantief het voorwerp , hetwelk 
onder iets wordt aangebracht, als ; ondermijnen, onderstré-

pen, onderschràgen. — Voorts beteekent onder, onscheidbaar 
met een werkwoord verbonden, tusschen twee of meer ver

schilfende , bij voorbeeld : onderschéiden , onderzôéken, on* 

dervinden (dat is , leeren onderschéiden} , onder kennen , of wel 
onder elkander, onderling, de een den ander, als: onder-

hàndelen , ondervrâgen , onderwijzen r onderrlchten , onder-

hàuden. 

5). Over komt , 
a. afscheidbaar zamengesteld, in drie beteekenissen voor % 

te weten , in die van overig, als in overblijven , évergaren, 
overwinnen, ôverhebben , overhouden, overleggen, ôverschie-

ten'j van op nieutv, als in over werken , àverleeren, över-

zien , ôvermeten , ôverschrijven , överwegen , ôverzeggen9 
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en van over keen, bij voorb. in ôverbrengen, ôverzetlen , 
overgaan (hetwelk ook voorbijgaan beteekent, als men bij voor-
beeld van pijn spreekt) , överhalen , ôverloopen , ôvermàken , 
overver teilen. De volgende werkwoorden hebben de beide 
Jaatste beteekenissen vereenigd ; overdoen, ôvergieten enz. 

6. Is over onscheidbaar , zoo beteekent het uitsluitend over
seen , dochindier voege, dat het substantief, hetwelk het voor-
werp , waarover de werking plaats heeft, te kennen geeft 9 van 
het zamengestelde werkwoord afhangt, en niet van over op zieh 
zelve. Bij voorb. : overblàzen , overdékken , overtrèkken, over
ridden , overléven , over sehr èeuw en , overblùffen , overwin-
nen , overschrijden , overzien. Soms , en wel bepaaldelijk bij 
terugwerkende werkwoorden , gaat deze beteekenis in die van 
overmatig over : %ich overwérken , overhâasten , overijlen , 
overêten. Bij de onscheidbaarheid der partikel is de beteeke
nis des werkwoords vaak overdrachtig, als in overlèggen, 
overirêffen 5 overtréden , overwêgen , (zijn& behenden) over-
lôôpen y en kornt het werkwoord niet zelden van een substan
tief of adjektief : oyerméêsteren , overwinteren 9 overnàchten , 
overréden , overschàduweny over zilver en 9 over händigen y over-
hèèren, overdwàrschen. — Geen werkwoord , met over onaf-
scheidbaar verbonden , kan intransitief zijn, ten ware het van 
een substantief afkome : de eenige uitzondering op dezen regel 
maken overly den (eigenl ijk overgaan) en overkomen : deze nu 
zijn wegens .de overdrachtige beteekenis onafscheidbaar gewor
den: overkomen kan nog afscheidbaar gebruikt worden , daar 
nien zoo wel het homt mij over , als het overkomt mij (mij is 
hier datief) zegt. 

Aanm. Staat er bij ééae der partikels door, om, onder en over een sub
stantief of voqrnaamwoord, dat van baar afhangt, dan zijn die partikels 
voorzetsels geworden, en vormen zij geenerlei zamenstelling met het "werk
woord , bij voorbeeld : hij dringt door den muur ; hij kijkt om den hoek / 
fiij bUjft onder de zijnen ; hij springt over den muur. 
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EERSTE HOOFDSTUK, 

OVER DE VERBUIGING ( O O N J U G A T I E ) DES WERKWOORDS. 

Ô- 97. 

Over de vormen, waardoor de begrippen, die aan de 

verbuiging der werkwoorden ten grondslag liggen , 
uitgedrukt worden. 

Door verbuiging drukt het werkwoord de drie volgende gram
matische betrekkingen uit : den persoon in het enkel- en in het 
meervoud, den tijd en de wijze (zie §• 47. 4. 5). 6). 7).) ; 
voorts bezit het de twee verbuigingsvormen : deelwoord en in-

finitief (zie §. 47, 4. 7). , en §. 90. A. Aanm.). 
I. De verbuigingsuitgangen tot uitdrukking van den gram

matischen persoon zijn : 

Enkelvoud, Meervoud , 
Àanioon.-wïjze: Aanvoeg. -wijze: Beide wijzen: 

l e pers. (-e) — -e, -en, 

2e pers. — — -t (-et), 

3e pers. - t , — -e , -en. 

1. De uitgang van den eersten persoon enkelvoud van den te-
genwoordigen tijd aantoonende wijze wordt in de spreektaal al-
tijd verwaarloosd: siechts in den redenaarsstijl kan men hem 
aanwenden : ik hebbe , ik herzegge, ik neme enz. (§. 28. l é 

1.). Dezelfde persoon van den onvolmaakten verledenen tijd.der 
aantoonende wijze, bij de ongelijkvloeijende of Sterke werk* 
woorden., eindigt op de stamkonzonant, als: ik las, ik bond ; 

bij de gelijkvloeijende of zwakke, op de e des uitgangs de of 
te , als : ik hoorde , ik strafte. 

2. De tweede persoon enkelvoud is, behalve in den impera-
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tief, spöorloos verloren, tegelijk met het persoonlijk voornaam-
woord van den tweeden persoon enkelvoud , zie §. 74, 1. 3). 

3 . De derde persoon enkelvoud eindigt slechts in den tegen
woordigen tijd van de aantoonende wijze op t: hij geeft, 

hij hoort. Deze t wordt ook dan achter den stam gevoegd, 
als hij op eene d eindigt: hij bindt, hij aardt; doch als 
de stam op t eindigt, smelt de / van den stam met deze t 

zamen : hij acht, hij vecht, hij vergeet, voor hij achtet 9 

vechtety vergetet. Aldus zegt men ook in den tweeden per
soon , gij bindt, gij bondt, gij aardt, maar: gij acht (voor 
achtet) , gij vergeet (voor vergetet) , gij vergaat (voor verga-

tet) zie §• 26. II. 3. Aanm. 1. In den tegenwoordigen tijd 
van de aanvoegende wijze en in den onvolmaakten verledenen 
tijd is de derde persoon enkelvoud gelijk aan den eersten per
soon enkelvoud: hij leze, hij las, hij bond; hij hoorde, hij 

strafte ; hij laze. 

4. Eindigt de stamvorm eens werkwoords op eene vokaal, als: 
doe , sta , zoo smelt de vokaal van den uitgang des eersten en 
des derden persoons meervoud (en) daarmede zamen: wij doen> 

%ij staan , even als de toonlooze e van den tegenwoordigen tijd 
enkelvoud der aanvoegende wijze: ik doe , hij sla (voor ik 

doe'è , slae). 

5. Bij de versmelting van de t van den uitgang des tweeden 
persoons meervoud met de t van den stam hoort men de open 
q van het imperf. plur. der sterke werkwoorden in de uitspraak 
niet zelden gesloten : gij vergat, gij zat. De aanvoegende 
wijze dient de toonlooze e, die hären uitgang kenmerkt, v6or 
den persoonsuitgang t te behouden, zal het kenmerkende dier 
wijze niet verloren gaan : gij gevet, gij hooret 9 gij lazet, gij 

vergatet ; evenzoo de onvolm. verleden tijd der zwakke werk^ 
woorden : gij hoordet, gij straftet. Bij de zwakke werkw. 
wordt de t van den uitgang des 2den persoons van den onvolm. 
tijd somtijds , vooral door dichters, verwaarloosd : gij sneefde. 

Aanm, Welke wijzigingen de persoonsuitgangen sedert den loop der tijden 
ondergaan hebben, blijkt uit vergelijking met het Çothiscb. Zie §. 28. 
1. 1). §. 19. 3. §. 28. 1. 2). 
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IL 1. Op pond van het gestëgdë in §. 47. 4. 6). iijn ôë 

tijden dos anderscheiden : 

Tegenwoordige tijd. 
Onvolmaakte tegenw. tijd.» Volmaakte tegenw. tijd: 

iklees. ik heb gelezen. 

Verledene tijd , 
Onvolmaakte verled. tijd: Volmaakte verled. tijd: 

ik las* ik had gelezen. 

Toekomende tijd , 
Onvolmaakte toekom. tijd: Volmaakte toekom. tijd: 

ik zal lezen. ik zal gelezen hebben, 

Aanm. De tijden, die wij onvolmaakten tegenw. en onvolmaakten toekom* 
tijd noemen, heeten gewoonlijk eenvoudig tegenwoordige en toekomende 
tijd. De tijd, dien wij volniäakten tegenw* tijd heeten, draagt doorgaans 
verkeerdelijk den naam van votmaakt verled. tijd: dezén naam kennen 
wij toe aan dien tijd, welke gewoonlijk meer dan volmaakt verleden tijd 
genoemd wordt. 

2. Met betrekking tot den spreker is de working of tegenwoor* 
dig of verleden of toekomstig. Dit tijdverschil heet het subjek* 

tieve , en elk werkw* drukt noodwendigeen dier drietijdmomen-
ten uit. Met betrekking tot een gegeven tijdpunt is eene working 
volmaakt of onvolmaakt, d.i . voltooid of onvoltooid Dit tijdver
schil heet het objektieve. Wordt nu eene wer*king niet met betrek
king tot een gegeven tijdstip als voltoöid of onvoltooid voorgesteld , 
dan is de tijd zuiver subjektief of onbepaald (aorist). Dfeir 
tegenwoordigen tijd gebruik ik onbepaali, als ik, bij voor«* 
beeld, zeg: God regeerê, welk gezegde iets inhoudt, dat, 
hoezeer tegenwoordig , door geen vast punt in den tegenwoordi-
tijd wordt aangèroerd ; den verleden tijd gebruik ik op dezelfdö 
wijze, als ik verhalenderwijze zeg: David regeerde veertig 

jaar; de toekomende tijd komt onbepaald voor in: ivij %uU 

len allen sterven. Bepctald, daarentegen, gebruik ik die lij* 
den> zoodra ik mij een zeker tijdstip of tijdperk denk, met 
belrökking tot hetwëlk dô handeling tegènwoôfdig is , tegen
woordig was en tegenwoordig zal zijn* 
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3. Buiten de zes opgegevene tijdvormen bezit onze taal iiog 
een verleden tijd zoo van den onvolmaakten als van den vol-

maakten toekomenden tijd: ik zou beminnen , ik zou bemind 

hebben. Deze vormen duiden eigenlijk eene handeling aan , die 
in een verleden tijd toekomstig was: bij voorbeeld, zeg ik van 
iemand : hij zeide mij, dat hij komen zou, alsdan heeft die 
persoon in een verleden tijd gezegd : ik zal komen; zeg ik : 
heden zou hij aangekomen zijn, dan heb ik v66r den dag van 
heden van hem kunnen zeggen : morgen zal hij aangekomen 

zijn. Hoe het zij , de gemelde vormen dienen doorgaans om 
eene v oorw aar delijke handeling aan te duiden en behooren 
alzoo tot het gebied van de aanvoegende wijs: alsdan heeten 
zij de onvolmaakte voorwaardelijke tijd (ik zou beminnen) 

en de volmaakte voorwaardelijke tijd (ik zou bemind heb" 

ben). 

4. Eindelijk bestaat er nog een, evenwel slechts zeldzaam 
voorkomende tijd, die de handeling voorstelt als in een verleden 
tijd vohooid tegenwoordig, dien wij alzoo verleden volmaak-

ten tegenw oordig en tijd moeten noemen ; bij voorbeeld : ik 

heb verloren gehad. Tot opheldering van het gebruik van 
dezen tijd diene het volgende voorbeeld. Van iemand 9 die een-
maal zijne eer kwijt is geweest, maar thans in zijne eer her-
steld is y kan men niet zonder dubbelzinnigheid zeggen: hij 

heeft zijne eer verloren : van den zoodanigen moet men den 
zoo even vermelden tijd bezigen : hij heeft zijne eer verloren 

gehad. — Plaatst men in den spreekvorm ik heb verloren ge

had , het werkwoord in den onvolmaakten verleden tijd: ik had 

verloren gehad, zoo verkrijgt men de uitdrukking van eene 
voorwaardelijke handeling in den verledenen tijd , die zieh al
zoo ook in de aanvoegende wijze laat gebruiken of floor zoude 

laat omstîhrijven: ik hadde verloren gehad, ik zou verloren 

gehad hebben. Dezen tijdvorm kan men voorwaardelijken vol~ 

maakten verledenen tijd heeten. 

5. De Duitsche , bij gevolg ook onze taal ^ is zeer arm in 
eenvoudige verbuigingsvormen voor de verschillende tijden : 
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slechts voor den onvolmaakten tegenwoordigen en onvolmaakten 
verledenen tijd heeft zij dezulke. Al de overige tijden worden 
omschrijvend door middel van hulpwerkwoorden uitgedrukt* 
De volmaakte tijden worden uitgedrukt met behulp van het 
werkwoord hebben , en bij intransitieve werkwoorden ook van 
wezen of zijn. De toekomende tijden worden gevormd door 
middel van het hulpwerkwoord zullen. 

1). Het gebruik om het werkwoord hebben ter uitdrukking 
eener voleindigde handeling met het deelwoord eens werkwoards 
te verbinden, schijnt ontstaan te zijn uit zegswijzen, waarin 
aan het werkwoord hebben een objekt, en aan dit objekt een 
deelwoord als bepaling was toegevoegd. Zoo zou ik heb ge-

schreven, ik heb gewandeld , aanvankelijk in verband met 
çen objekt, bij voorbeeld den brief, den weg, gebezigd zijn 
geworden , en eigenlijk beteekenen , ik heb den brief, die ge-

schreven is , den geschrevenen brief ; ik heb den gewandel-

den weg. — Bij intransitieve werkwoorden dient ook het werk
woord %ijn of wezen om , met het deelwoord verbunden , de tij
den der voleindigde handeling of werking te vormen ; bij voorb. 
ik ben ontwaakt, ik was ontwaakt, ik zal ontwaakt zijn r 

ik zou ontwaakt zijn, ik ware ontwaakt geweest. Evenwel 
drukken zulke omschrijvende vormen met zijn of wezen min
der eene voltooide handeling , dan den op eene handeling of 
werking gevolgden toestand uit. — Zullen, dat als hulpwerk
woord van den toekomenden tijd gebruikt wordt , blijft in deze 
aanwending zijne oorspronkelijke beteekenis van moeten getrouw: 
immers van hetgeen geschieden moet, mag men veronderstellen , 
dat het in een toekomstig tijdstip geschieden zal. Evenzeer is 
Ijet duidelijk, hoe ik zou lezen eene voorwaardelijke kracht kan 
bezitten. Eigenlijk beduidt het: ik moest lezen, dat i s , in 

dien verleden tijd moest ik lezen , vervolgens : als die tijd 

dädr was , als zieh dat in dien tijd toedroeg, moest ik le

zen. Zoo gebruiken wij het voegwoord indien , dat eigenlijk 

in dien tijd beteekent, voorwaardelijk met de kracht van in 

geval dat, terwijl wij ons den tijd niet in bet afgetrokkene > 
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maar met fcijnerï inhoud , dat i s , met hetgeen in den tijd plaats 
heeft, verbonden, ja, eindelijk dit laatste alleen denken. 

2)* Sorôtijds vormt een ifttransitief werkwoord de tijden der 
voleindigfde handeling (devolmaakte tijden) met het hulpwerk-
woord hebben ; somtijds met we%en of xdjn. Docfe #*oot is bet 
verschil tussehen de beteekenis van het perfekt eens in transitiez 
ven werkwbords met hébbèn f en die van het perfekt.eens in-
ïrânsitieven werkwoords met %ijn. Ik heb gèloopèà, bij vftorb., 
geeft rekenschap van eene tegenwpordig voleindigdehandetingi 

op de vraag : wat hebt „gij gedaan ? ; ik ben geloopen stelt 

eén tegeh woord igen toestand voor, op de handeling gevolgd, en 
meldt dus, dat men z i eh /nà geloopen te hebbön ergenS (ik 
bçn hierheen geloopen) of in zekeren toestand (ik ben moe 

geloopen) beyindt« Maar sommige intransitieve werkwoorden zijn 
e r , wier beteekenis yan dien aardis3 dat zij bij voorkeur met 
een dçr bëidç gézegde hulpwerkwoorden gebruikt worden. Een 
intransitief vrerkwoord wordt bij voorkeur> soms uitsluitend, 
met het hulpwerkwoord zijn zamengevoegd 9 wanneer het eene 
werking te kennen geeft, die vooral wegens den daarop gevolg
den toestand als vroeger geschied vermeld wordt. Van dien aard 
zijn : komen , weggaan , ontloopen, wijken , vluchten, lan~ 

den , smelt en , ver ander en , verouderen , groeijen , worden , 

bersten 9 breken 3 verstijven, gelukken, geschieden', in het 

oog loopen, te gemoet gaan ; alsmede sterven , vallen, neer-

zijgen, ontwaken, die eene werking aanduiden, die naauwe-
lijks in haar verloop kan beschouwd worden , daar zij in een 
punt des tijds voorvalt. — Andere, daarentegen * die eene han-
deling aanduiden, welke, zoo zij als geschied vermeld wordt, 
bepaaldelijk wegens de werking zelve* niet wegens den daarop 
gevolgden toestand vermeld wordt, nemen in hunne volmaakte 
tijden bij voorkeur of uitsluitend hebben bij het deelwoord, bij 
voorbeeld : staan, arbeiden , streven , lagchen , weenen , 

sneeuwen , regenen , mistasten, beven, leven , waken, heer~ 

sehen , vechten, dor st en > slapen, rüsten , zwijgen , bloetjen, 

spoeden , bloeden enz . , alsmede kunnen, mögen, willen. Bij 

19 
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het werkwoord wezen (zijn) moest zoowel kebben als %ijn de 
volmaakte tijden kunnen vormen en diende de voorkeur, aan 
het eene of het andere gegeren , af te hangen van den inhoud , 
dien men aan dat abstrakte werkwoord leenL Doch het gebruik 
heeft gewild, dat men thans uitaluîtend zegt : ik ben geweest 
enz. 

Aanm. 1. Liggen en zitten behooren met élaon en rüsten tot die werk
woorden, -welke het hulpwerkwoord hebben vorderen, en evenwel zegt men 
mede : ik hen gelegen, ik ben gezèten. Tot verklaring kan strekken , dat 

'gelegen en gezeten, verbunden met zijn, den aard beritten van àdjektie-
ven» die een voorzien zijn met het begrip, door den stam uitgedrukt, be-
teekenen ($.68. 2. 2).): gelegen, gezeten zijn zijn dus omschrijvende ait-
drukkingen voor liggen, zitten ; zoo Staat op onde grafsteenen: hier is ge-
rust, voor: hier rust, 

Âanm. 2. Dat de werkwoord en vergeten, volgen, beginnen en verscheidene 
andere, terwijl zij een objekt bij zieh hebben, niettemin zoo wel met 
hebben als met zijn worden zamengevoegd : ik heb mvjn hshoek en ik hen 
mijne les vergeten, ik heb en ik ben hem gevolgd, ik hen en ik hebmijn 
werk begonnen, is een bewijs, dat deze werkwoorden eigenlijk intransi-
tief zijn en het objekt alzoo oorspronkelijk niet in den aecusatief bij zieh 
hadden (zie Syntaxis §. 125. D.). 

III. 1« De persoonsuitgangen , die den subjunetief in onder-
scheiding van den indicatief kenmerken , zijn onder L opgege-
ven. Bij de ongelijkvloeijende werkwoorden van de eerste en 
de derde klasse (zie volg. §.) verschilt het enkelvoud des on-
volmaakten verledenen tijds in den subjunetief van het enkel
voud diens tijds in den indicatief, behalve doort de persoonsuit
gangen , ook daarin , dat het enkelvoud des subjunctiefs even 
als het meervoud des indicatiefs de open a bezit, bij yoorb. : 
onvolmaakteverleden tijd enkelvoud aantoonende wijze: ik sprak , 
hij sprak; ik las, hij las ; àanvoegende wijze : ik sprake 
hij sprake ; ik laze , hi} laze. 

2. Alleen in den imperatief is de tweede persoon enkelvoud 
overgebleven 3 die altijd bij het aanspreken van éénen persoon 
gebruikt wordt, al is het ook, dat daarbij het vooriiaamwoord 
gij , dat eigenlijk meervoud is, wordt uitgedrukt, bij voorb. : 
ga gij , uw broeder blijve ! Deze tweede persoon enkelvoud , 
«die het werkwoord in zijn kortsten vorm, den stamvorm, ver-
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töönt, is de eenige kenmerkende vorm van den irriperatief. De 
eerste en de tweede persoon meervoud zijn gelijk aan deze per* 
sonen in den tegenwoordigen tijd aantoonende wijze: körnt* 
zingenwij. De derde persoon enkel- en meervoud wordt door 
den conjunctief praesens in dezelfde personen vervangeh. Veeläl 
worden de eerste en de derde persoon met behulp van het werk
woord laten gevormd: laat mij , laat ons, laat hem of hen 
(voor hun) zingen , dat zoo veel is als laat mij enz. toe té 
zïngen / of laat ik of hi}, laten wij öf zij zing en , in welke 
uitdrukkingen laten de waarde heeft van doen , zoodat laat hij 
%ingen hetzelfde is als doe hij zingen of zinge hij. 

IV. Het deelwoord en de inftnitief zijn naamwoordelijke 
vormen des werkwoords. Zij geven slechts den stoffelijken in-
houd des werkwoords , dat i s , de werking of den toestand door 
het werkwoord aangeduid> weder : het deelwoord steh die wer
king of toestand als eene aan een voorwerp toe te schrijveh hoe-
danigheid ; de inßnitief, als eene afgetrokkene zelf standigheid 
voor (§ .90 . A. Aanm.). Terwijl zij alzoo datgene missen, wathet 
werkwoord tot werkwoord maakt, namelijk de geschiktheid om 
z i eh , als het woord» dat de gedachte des sprekers inhoadt, 
met het onderwerp der rede te verbinden, hebben zij dit met 
het werkwoord gemeen, dat zij het onderscheid van actief en 
passieft alsmede de beteekenis van tijd Vermögen uit te druk-
ken. Alleenlijk echter drukken zij het objektief tijdverschil (den 
volmaakten en den onvolmaakten tijd), uit, dat i s , zij geven 
alleen te kennen i of de werking in een gegeven tijdstip vol-
tooid is of voortduurt. De uitdrukking toch van den subjektieven 
(den tegenwoordigen, den verledenen en den toekomenden) tijd 
is alleen aan het werkwoord gegeven , daar alleen het werk
woord den spreker zelven als maatstaf van den tijd doet ken
nen, dat i s , den tijd der werking met betrekking tot den spre
ker nitdrukt (zie boven : II. 2 ). Bij gevolg zijn er twee deel-
woorden : een deelwoord van den onvolmaakten tijd, dat 
eene bedryvende , en een deelwoord van den volmaakten tijd, 
dat, van transitieve werkw. gevormd, eene lijdende beteekenis 
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heeft ; alsmede twee infinitieven , een van den onvolmaakten 

en een van den volmaakten tijd, in het actief, en wederom 
twee infinitieven , een van den onvolmaakten en een van den 
volmaakten tijd , in het passief. 

Aanm. Doorgaans vermeldt men nog een deelwoord, alsmede een infinitief 
•van den toekomenden tijd: volgens het bovenstaande is dit onjuist. Voor 
het deelwoord van den toekom. tijd geeft men uit eenen vorm als: zul-
lende gaan; doch wie, die zijne taal behoorlijk spreekt of schrijft, zal die 
mtdrukking bezigen, en niet veeleer zeggen; voomemens of van zins zijn-
de te gaan ? In deze zegswijze nu ligt de uitdrukking van het toekom-
stige niet in eenigen werkwoordelijken rerbuigingsvorm, maar in de be-
grippen voornemen of zin. Wei is een vorin als te zullen geven in ge-
bruik, bij voorbeeld : ik beloof u te zullen geven, ik hoop u te zullen 
zien, ik denk hem er te zullen aantreffen ; doch ook hier ligt de uitdruk
king van het toefeomstige in de begrippen beloven, hopen, denken, waar-
van ten blijke strekt, dat men even goed met weglating van zullen kan 
zeggen : ik beloof u te geven, ik hoop u te zien^ ik denk (dat is ik ver-
wacht) hem er aan te treffen. 

1. 1). Het deelwoord van den onvolmaakten /y'd?,gewoon-
lijk , hoezeer verkeerdelijk, tegenwoordig deelwoord genoemd, 
heeft bedrijvende beteekenis, weshalve het ook bednjvend deel

woord mag heeten. Het ontstaat van den infinitief door toe-
voeging van den uitgang d : hoorend3 loopend. 

2). a. Het deelwoord van den volmaakten tijd, gewoon-
Iijk verleden deelwoord, heeft, ten minste zoo het van een 
transitief werkwoord gevormd is , lijdende beteekenis, weshalve 
het ook lijdend deelwoord kan genoemd worden. De vorm 
van dit deelwoord verschilt naar gelang het werkwoord sterk of 
zwak verbogen wordt: in het eerste geval eindigt het op en : 

gelezen ; in het tweede, op d, welke letter in sommige geval-
len tot t verhard wordt (fcie §. 99. 1.) : gehoord ; gemaakt, 
gestraft. Bovendien heeft dit deelwoord bij de Sterke werk
woorden veelal eene vokaal van die des tegenwoordigen tijds 
van het werkwoord onderscheiden : gebroken van breken, 
gebonden van binden 9 geleden van lijden , gekozen van kie-

%en. Het deelwoordelijk voorvoegsel ge ontbreekt alleen voör 
de lijdende deelwoorden van die werkwoorden , welke van 
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voorvoegsels voorzien of onscheidbaar met partikelfc verbunden 
zijn., bij voorb. : verheugd, bedorven, ontwoekerd, geschied* 
verleden , doordrongen , aanschouwd , weder streefd, mis-
handeld , ommuurd , ondermijnd, achtervolgd : aileen de met 
wan verbonden werkwoorden hebben ge voor dit voorvoegsel : 
gewantrouwd 9 gewanhoopt. Het is hetzelfde ge, dat wij als 
voorvoegsel bij rjaam^ en werkwoorden hebben leeren kennen, 
en heeft oorspronkelijk dezelfde kracht als in de naamwoorden 
§. 68. 2. 2) vermeld. 

6. Ditdeelwoord maakt, vereenigd met bet werkwoord wor
den, in alle zoo enkelvoudige als omschrijvende tijdvormen in 
onze taal het passief uit. In die tijden van het passief, tot 
welke een omschrij vende tijdvorm van het hulpwerkwoord wor
den benoodigd zou zijn, wordt het lijdend deelwoord van dit 
hulpwerkwoord echter doorgaans weggekten 3 zoodat alsdan het 
werkwoord zijn aileen met het deelwoord verbonden den vol-
maakten tegenwoordigen, den volmaaktea verladenen en den vol-
jmaakten toekomenden tijd uitdrukt. De tijden van het passieve 
werkwoord zijn alzoo : onvolmaakte tegenwoordige tijd: ik word 
vereerd; volmaakte tegenwoordige tijd: ik ben vereerd of ver
eerd geworden; onvolmaakte verleden tijd : ik werd vereerd ; 
volmaakte verleden tijd : ik was vereerd of vereerd gewor
den ; onvolmaakte toekomende tijd : ik zal vereerd worden ; 
volmaakte toekomende tijd: ik zal vereerd zijn of vereerd ge+ 
worden zijn; onvolmaakte voorwaardelijke tijd: ik zou ver
eerd worden; volmaakte voorwaardelijke tijd: ik zou vereerd 
zijn of vereerd geworden zijn ; verleden volmaakte tegenwoor*-
dige tijd : ik ben vereerd geweest ; voorwaardelijke volmaakte 
verledene tijd : ik was (ware) vereerd geweest. 

Aanm. De lijdende kracht van ik word vereerd ligt niet in het werkwoord 
worden, doch aileen in het deelwoord vereerd. Worden dient hier slechts 
om het nog niet geeindigd hestaan van den lijdenden toestand uit te druk« 
ken. Ook drukt het werkwoord uit zieh zelve de betrekking van bedrij-
vend of lijdend niet uit: de Grieksche en Latijnsche passiva zijn in den 
grond reflexiva. Het naamwoord, daarentegen, vermag die betrekking 
uit te drukken: zoo heeft gelach eerie actieve, gèbraad eene passieve; er* 
kentelijk eene actieve, geloofelijk eene passieve beteekenis. 
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c. Het deelvroord des volmaakten tijds van een werkwoord 
laat zieh met het deelwoord des volqiaakten tijds van het werk
woord hebben (hebbende) vereenigen en vormt dan eeh deel
woord van den volmaakten tijd met actieve beteekenis: gezegd 

hebbende , gestagen hebbende» De intransitieve werkwoorden , 
die hunne volmaakte tijden met behulp van we%en of zijn 

vormen, voegen het deelwoord zijnde bij hun deelwoord van 
den volmaakten tijd, en verkrijgen alzoo mede een deelwoord 
van dezeq tijd met actieve beteekenis: gegaan zijnde, gekomen 

zijnde. 
Aarim. Een deelwoord van den on volmaakten tijd in het passief met behulp 

van wordende gevormd, als: bemind wordende, verdient, waar het voor-
komt, vcrworpen te worden. Attributief laat het zieh niet gebruiken, 
wie toch zal van een gelezen wordend boek spreken ? , en praedicatief ge-
bezigd, kan het deelwoord ook zonder wordend een onvolmaekten tijd te 
kennen geven : dit boek, vlijtig gelezen (d. i. zoo het vlijtig door u ger 

lezen wordt), zal uwe hennis vermeerderen. De lijdende deelwoorden van 
de werkwoorden, die eene handeling te kennen ge^en, die binnen geene 
hepaalde tijdsruimte afloopt, als beminnen, achten enz. drnkken zelfs, attri
butief gebezigd, een on volmaakten tijd ait: de beminde vrouw is de vrouw^ 

die bemind wordt ; een vereerde vriend : een vriend, die vereerd wordt* 

2. De infini tief van den onvolmaakten tijd in het actief 
wordt gevormd van den stamvorm van het praesens des werk* 
woords met den uitgang en vermeerderd : hooren y lezen. De 
overige infinitieven worden door omschrijving gevormd. Die van 
den volmaakten tijd in het actief bestaat uit het deelwoord 
van den volmaakten tijd met den infinitief Aebben9 en bij in
transitieve ook met den infinitief zijn : gelezen (te) hebben s 

gelagchen (te) hebben , ontwaakt (te) zijn ; die van den on* 
volmaakten tijd in het passief', uit hetzelfde deelwoord met 
den infinitief worden : gelezen (te) worden ; die van den voir 
maakien tijd in het passief, eindelijk , uit hetzelfde deel
woord met den infinitief wezen of zijn of geworden zijn: 
gehoord (te) wezen , gelezen (te) zijn , bemind geworden (te) 
çijn. 

Aannu De infinitief is verbuigbaar. Men zegt met den infinitief in den ge-
nitief: zingens tijd, Voorheen had ook de datief een eigen vorm, bij 
VQorbeeld : te lezene\ Vandaar nog : tot wederziens, op beziens, tot 
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walgens toe, tot wederopzeggens toe. De s toch schijnt hier de ougewoon 
geworden en slepend voorkomende e van deu datief te vervangen en alzoo 
tot weerziens voor tot weerziene te staan. 

§• 98. 
Sterke verbuiging. 

A. Door sterke of ongelijkvloeijende werkwoorden ver Staat 
men de zoodanige, die in den onvolmaakten verledenen tijd, of 
in het lijdend deelwoord (deelw. van den volmaakten tijd) , of 
in beide vormen te gelijk , eene andere vokaal dan in den te-
genwoordigen tijd vertoonen. Yergelijk voorts het gezegde in 
%. 97. I . , en III. ! . . en IV. 1. 2). Met de verdeeling der 
sterke werkweorden in klassen is men reeds voorloopig in §.31. 
2. bekend geinaakt. Er zijn in het geheel tien klassen te onder-
scheiden , die hier achtereenvolgens besehouwd worden. 

I. Eerste Klasse. 

1. De kenmerkende vokalen dezer k lasse- zijn: 
Tegenw. tijd, gebied. wijze en infinitief : zachte open of ge-

sloten e (uit Goth. körte i> zie §• 6. 1.). 
Onvolm. verled. tijd, enkelv. : gesloten a (reeds in het Go-

thisch , §. 5. 1.) ; meerv. en subjunctief : open a (uit Goth. 
ê, zie §. 5. 2.). 

Deelw. van den volmaakten tijd: zachte open of gesloten a 

(uit Goth, körte w, zie §• 8. 1.). 
2. 1). Infinitief: Onvolm, verled. tijd; Deelw. v. d; voim, tijd : 

bevelen, bevaly bevolen ; 
breken , brak, gebroken ;. 
nemen, nam, genomen; 
spreken, sprak, gesproken ; 
steken,' stak, gestoken ; 
stelen, stal^ gestolen. 

Aanm. Van steken komt niet zelden gesteken : dit moet als een verloop van 
deze tot de derde klasse beschouwd worden. 

2) . Baiten deze werkwoorden zijn er eenige , die voorheen 

dezelfde vokaalverwisseling vertoonden , gelijk zij dan ook oor-
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ßpronkelijk tot dezelfde klasse fcehooren; thans hebben zij in 
den onvolm. verled. tijd eene o aangçnomen (zie §• 8. 3.), Het 
gijn de volgende : 

scheren 9 schoor, geschoren; 
treffen, trof, getroffen; 
trehhen, trohs getrohhen ; 
vechten, vocht, gevochten ; 
vlechten, vlocht, gevlochten ; 
zweren ̂  zwoor, gezworen. 

Aanm. 1, Ook bevelen Leeft niet zelden bevolen in den onvolm. verled. t. 
meerv.. Over treffen en trehhen zie §, 6. 2. Aanm. 2* 

Aanm. 2. Zoo zweren (etteren) in den onvolm. verl. t. soms zwoer maakt, 
schijnt dit aan verwarring van dit -werkwoord met zweren {een eed afleg-
gen)) dat tot de vierde klasse -behoort, tewijten. 

Aanm. 3. Scheren {mähen, speien, in gehscheren, eigenl» den geh scheren) 
is zwak, alsmede in sic A wegscheren {zieh weg mähen)« 

3. 1). Nu Tolgen nog eenige aanmerkingen omtrent werk-
woorden , die mede tot deze klasse behooren, maar eene aan-
merkelijke afwijking vertoonen. 

a. Bersten (barsten, zie §.5. 3 . ) , dat nog in het deelwoord 
geborsten (of verkeerdelijk gebarsten en gebersten) heeft, is 
thans in den onvolmaakten verledenen tijd zwak: berstte of 
barstte. De vorm borst (voor barst) is evenwel nog niet ge-
heel buiten gebruik. 

b* Komen staat voor kwemen , zie §. 8. 5. ; kwam heeft 
den oörspronkelijken vorm behoaden ; gekomen staat voor gre-
kwomen. In den eersten en derden persoon enkelvoüd en in 
den tweeden persoon van den tegenwoordigen tijd , äanloonende 
wijze, (ik kom, -.— , hij komt; gij komt) heeft dit werkwoord 
eene gesloten o. 

c. Schrikken is het eenige werkwoord van deze klasse, dat 
de i in dçn tegenw. tijd enz. behouden heeft. Het heeft in 
den onvolnq. verledenen tijd nog veelal schrok , doch deze tijd 
wordt ook'wel zwak verbogen gebruikt; het deelw. luidt ge~ 
schrokken, soms geschrikt : het afgeleide intransitieve fcer-
schrikken heeft in het deelwoord verschrokken , vanwaar.öw-
verschrokken ; het transitieve verschrikken heeft verschrtkt* 
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d. fVreken^ dat in het deelw. gewroken heeft, is thans 
gemeenlijk gelijkvloeijend in den onvolm. verled. tijd ; vröeger 
luidde deze tijd doorgaans wrook, terwijl het substantief wraak 

nog de a bewaart, die aan het oudste imperf. toekwam. 
2). Helen, oorspronkelijk regelmatig van deze klasse., is 

geheel gelijkvloeijend geworden: alleen bewaren halm, hol9 

hüllen en verholen nog de sporen * dat helen eigenlijk stèrk en 
van deze klasse is. — Gehören is een deelwoord van den vol-
maakten tijd, alleen overgebleven van het werkwoord Beren, 
bar (meervoud baren), geboren {dragen) , waarvan nog ont-

beren bestaat, dat evenwel thans gelijkvloeijend is. 

II. Tweede klasse. 

1. De kenmerkende vokalen dezer klasse zijn: 
Tegenw. tijd enz. ; i of gesloten e (uit Gothisch i f zie §. 6. 

1. en ver-gel. §. 7. 1.). 
Onvolm. verled. tijd, enkelv. : gesloten o uit Goth, a, zie 

§. 8. 3.) ; meervoud en subjunct. : mede gesloten o (uit Goth. 
u, zie §. 8. 1.). 

Deelw. van den volmaakten tijd : gesloten o (Goth. u). 
\. 1) . Infiniticf: 

binden , 

blinken, 

dingen, 

dringen y 

drin ken, 

dwingen, 

(be-)gin?ien, 

glimmen, 

klimmen, 

klinken, 

krimpen, 

ondèrwinden^ 

{ver-)slinden^ 

slinken^ 

spinnen, 

springen, 

Onvolm. verl. tijd : 

bond, 

blonk, 

dong, 

drong, 

dronk. 

dwong. 

{be-)gon. 

glom^ 

Moni Î 

klonk) 

kromp, 

onderwond, 

(ver-)slond, 

,y/o??&, 

j p o » , 

sprong, 

Deelw. v. d. volm. tijd: 

gebunden ; 

geblonken ; 

gedongen ; 

gedrongen ; 

gedronken; 

gedwongen; 

(be-)gonnen ; 

geglommen ; 

geklommen; 

geklonken*; 

gekrompen > 

onderwonden ; 

(ver-)slonden ; 

geslonken ; 

gesponnen; 

gesprongen ; 
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Infinitief.' 
stinken, 
rinden, 
winden, 
winnen, 
wringen, 
zingen, 
zinken, 
(be-)zinnen, 
(ver-)zwinden9 

Onvolm. verl. tijd." 
stonk, 

vond, 
wond, 
won, 
wrong, 
zong, 
zon\, 
(be-)zon, 
(ver-)zwond, 

Deelw. v. d. volm. 
gestonken ; 
gevonden ; 
gewonden ; 
gewonnen ; 
gewrongen ; 
gezongen; 
gezonken ; 
(be-)zownn> ; 
(ver-)zwonden. 

bergen, 
delven, 
gelden, 
kerven, 
melken, 
scheiden, 
sehenden, 
schenken, 
smelten, 
zenden, 
zweiten, 
zweigen, 

zwemmen, 

borg, 
dolf, 
gold, 
korf, 
molk, 
schold, 
schond, 
schonk, 
smolt 9 

zond, 
zwolg i 
zwol, 

zwom, 

geborgen ; 
gedolven ; 
gegolden ; 
gekorven; 
gemolken; 
gescholden s 
geschonden; 
geschonken ; 
gesmolten ; 
gezonden ; 
gezwolgen; 
gezwo lien ; 

gezwommen. 

Aanm. 1. Bij onze onde schrijvers vindt men ook zwakke vor men van het 
werkwoord dingen: evenwel schijnt onbedingd navolging van het Hoogd-
unbedingt. 

Aanm. 2. Over zenden, sehenden en schenken zie men §. 6. 2. Aanm. 2. 
Zij werden vroeger geheel zwak verbogen. Het substantief gezant is niets 
anders dan het zwakke lijdend deelw. (voor gezended) van zenden, waarin 
de a , na de Synkope van de vokaal des uitgangs en de versmelting van de 
d des oitgangs jotet die des stams, wederom voor den dag is gekomen, ter-
wijl zij in zenden tot e was gewijzigd.- oven zoo Staat verwant tot wenden 
en genant tot het oude nennen (noemen). Ook onderwinden, afgeleid van 
wenden (zie §. 7. 5.), is ten onreehte sterk. Wenken en erven hebben 
banne oorspronkelijke zwakke v«rbaiging gehandhaafd, hoezeer men wel 
eens wonk, gewonnen ; orf en georven hoort. Gestollen of zelfs wel ge
stehen is een ten onreehte Sterke vorm des lijdenden deelwoords van het 
zwakke Stollen, dat gestold behoord te hebben. 

2). Eenige werkwoorden van deze klasse hebben thans in hun 
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onvolm. verled.* tijd , in plaats der gesloten o (uit a), de vökaal 

te aangeiiomeri {̂ ie §. 7. 6. Aanm.) : 
(be-ydervm, bedierf', bedorven / 
helpen, hielp, geholpen ; 
sterven, stierf^ gestorvenj 
werpen, wierp, geworpen^ 
werven, wierf\ geworven} 
zwerveii, zwierf', gezworven. ~ 

3 . 1). Worden behoorde oorspronkehjk regelmatig. tot deze 
klasse, da«r het in de drie vvrmmi werden > ward> gewor

den luidde. Het ontstaan der o toot de r (in hat praès.) heeft 
niets vreemds , zie §. 8. 4. Het thans gebruikelijke imperfekt 
werd is door Umlaut (§. 6, 2*) ontstaan uit ward, en wierd 

heeft de vökaal naet bedierf, hielp e&z. gemeen* 

2). Ook iti garden is de oorspronkelijkö vökaal e (uit Goth. 
avzzi) in @ verkeerd ; doch dit werkwoord is dien ten gevolge 
zwak geworden ; de oorspfönkelijk sterke verbuiging blijkt ech
ter nog uit de substantievën gard en gaarde (zie §. 31« 2. IIe 

klasse). Rennen, thans gelijkvloeijend, was vroeger sterk: 
nog komt het deelwoord geronnen voor in de beteekenis tan 
$nel geloopen , en in geronnen bloed van het oude gerinnen, 

d. i. %amenloopen9 %amenvloeijen. Ook beigen was oudtijds 
sterk 5 blijkens het deelw. verbolgen. 

III. Derde klasse. 

1. Tégenw. tijd enz. : i of zachte open e (uit Goth. i, ziö 
§. 6. J. en vergel. §. 7. 1.). 

Onvolm. verled. tijd, enkelv. : gesloten a (als in het Goth) , 
meerv. en subjunctief: open a (uit Goth. e , §.5. 2.). 

Deelw. van den volm. tijd: zachte open e (Goth. i). 
2. Infinitief .• Onvolm. vérl. tijd •• Deelw. v. d. volm. tijd.' 

bidden, bad, gebeden ; 
Uggen, lag, gelegen; 
zitten, zat, gezeten / 
eten, at, gegeten; 
genezen , genas, genezen ; 
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Infinitief : Onvolm. verkd. tijd : Deelw. v. <L ?olm. tijdr 
(ver-)geten, (ver<*^9.- (ver)getenj 
geven, ga>f<% gegeven; 
lezen, &**<> gelezen; 
meteny mat, gemeten; 
treden, trad, getreden; 
vreten, vrat, gevreten. 

Aanm. Eten heeft in het deelw. gegeten van het onde geten (yoor ge-eten , 
comedere). Over het gefew, dat den stam uitmaakt van ons ryergeten (zie 

§ . 3 5 . 6 . 1)J). 

3. 1)* &. Wegen «n Bewegen hebben in den onvolm. verl. tiji 
en in het deelw* eene zachte open o aangenomen. Oorspronkelijk 
beboorden zij mede tot deze klàsse. Het substantief waag en 
het werkw. wagen bewaren nog de yokaal van het vroegere 
imperf. Bewegen word* bij dude sehrij vers meestal z wak ver
bogen : ook bestond er een denominatief en bij gevolg zwak 
werkwoord bewegen van weg, in de beteekenis van op weg , 
aan den gangbrengen (zie §, 96. 2. 3). £.)• 

b. Weven bewaart thans alleen in het deelwoord geweven 
de Sterke verbuiging. Het van weven afgeleide substantief wa-
fei (naar de ruitjes of mazen dus geheeten) vertoont nog de 
vokaal van het oorspronkelijk imperfekt. 

c. Tot deze klasse behoort me de wezen 9 was , gewe-
%en : alleenlijk komt gewezen niet meer als deelwoord , maar 
slechts als attributief adjektief voor (zie §. 65. II. 2. 2) . ) , en 
voor het deelwoord dient thans de zwakke vorm geweest voor 
geweesd, dus tegen den regel in §. 97. IV. 1. 2). a. ver
meid: deze afwijking heeft geweest met behebt, gezant en 
verwant (voor behebd» gezand en verwand) gemeen. We~ 
%en komt voorts niet in den tegenwoordigen tijd van de aan-
toonende en van de aanvoegende wijze voor : in dien tijd dier 
beide wijzen wordt het yervangen door ik ben, hij is, en ver-
der door vormen van ztjn* Zie §. 100» HI. 

d. Yerder is ook het werkwoord zien van dezelfde klasse. 
De oorspronkelijke vorm was zegen of zejen (zie §. 7. 8.) , 
die in het praes. en het part, in zien en gezien is overgegaan : 
alleen de onvolmé verl. t. bewaart den oorspronkelijken vorm* %ag. 



§. 98. A. III. 3. 301 

Inflnitief : 

dragen, 

graven, 

slaan (voor slagen), 

varen , 

Onvolm. verled. tijd : 

droeg, 

groef, 
sloeg, 

voer. 

2). Plegen is geheel zwak geworden in de beteekenis ran 
hegaan {eene misdaad) ; desgelijks het afgeleide verplegen, en 
het za m engest eld e raadplegen. Maar in de beteekeuis van ge-

zvoon %ijn is de onvolmaakte verledene tijd plag of, met para« 
gogische / (zie %. 24. 2. 2).) , placht. 

IV. Zierde klasse. 

1. T.egenwoordige tijd enz,: open a (Gothisch korte a, 2ie 
§. 5. 1.). 

Onvolm. verl. tijd: oè (Goth* 6 , zie §. 9, 1*)< 
Deelw. v, d. volm. tijd: open a (Goth* korte a). 
2. 1). Inflnitief : Onvolm. verled. tijd : Deelw. v. d. volm. t.: 

gedragen ; 

gegraven ; 

gestagen ; 

gevaren. 

2). Eenige werkwoorden, oorspronkelijk van deze klasse, 
vertoonen een verloop tot de zevende klasse, daar zij in het im-
perf. de vokaal ie hebben : 

heffen, hief, geheven ; 

scheppen, schiep, geschapen ; 

wasschen, wiesch, gewasschen ; 

wassert, wies, gewassert, 

Aanm. Heffen en scheppen bezitten in den tegenw. tijd den zwakken vorm 

(vergel. §. 6. 2 . Aanm. 4.) , vandaar h un dubbele konzonant all een in 

dien tijd.* geheven slaat voor gehaven, 

3. 1). a. Sommige werkwoorden van deze soort hebben al-
feen in het deelw. den sterken vorm behouden: 

laden, laadde (oudt. loed), geladen * 

malen, maalde (oudt. moel), gemalen ; 

lagchen, lachte (oudt. loech), gelägc/ien ; 

bakken, hakte (oudt. boeh), gebakken. 

Aanm. Malen, schilderen (Goth, melan, schrijven) , is zwak, gelijk ook 

malen in de beteekenis van met woorden of gebeden lastig vallen. — Bak-

ken had vroeger meermalen biek. Bilderdijk gehruikt nog het iinperfekt 

loeg van lagchen, maar daarentegen het deelw. belacht van belagchen. 

b. Ook slaan (voor standen, zie §. 26. I. 1.3).).is tot deze 
klasse te brengen. De onyolmaakte verledene tijd stond staat 
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voor stoend (voorheen met synkope stoed). De valsche vorm 
stind of sting is uit verloop tot de zevende klasse te verklären.* 
waarin men ging en ving aantreft van gaan (gangen) eü 
vangen. 

c. Zweren (een eed afleggen) behoorde oorspronkelijk tot 
deze klasse : nog luidt het imperf. zwoer : de e in den tegenw. 
tijd is ontstaan uit a (volgens §. 6. 2.) , en daarna het deelw. 
(ge%woren) gevormd naar het vpprbeeld der werkwoorden tan 
de eerste klasse« 

2). fVaaijen is in het deelw. zwak: gewaaid\ doch het 
imperf. is sterk : woei3 hoezeer men ook waaide zegt. Heeft 
de vorm woei recht van bestaan ; dit is het geval niet met de 
vormen joeg en vroeg van jagen en vragen, die in het deelw. 
zwak zijn : gejaagd en gevraagd, en het ook in het imperfekt 
behooren te wezen. — Scheppen , met sckop of emmer opha
len , is zwak; doch oudtijds sterk: ook is bet oorspronkelijk 
een en hetzelfde werkwoord met scheppen, creare, eigenlijk 
bijeenhalen : nog bewaart schop van scheppen, ophalen, een 
spoor, dat het ook in die beteekenis ongelijkvloeijend was. —» 
F^erwaten , thans adjektief, beteekenende gevloekt, is een ver-
leden deelw. van een oud werkw. van deze klasse. 

V. Pijfde klasse» 

1, Tegenw. tijd enz. : y (uit Goth. ei9 zie §. 11. 1.). 

Onvolmaakte verledene tijd, enkelvoud: harde ee (uit Goth. 

ai, §. 6. 4.) ; meërvoud en subjunctief: zachte open e (Goth, 

t , §. 6. 1.). . 
Deelw. van den volmaakt. tijd: zachte open e (Goth. t ) . 

2. Infinitief .• Onvolm. verlcd. tijd.' Deelw. v. d< volm. tijd / 

bijten, beet, gebeten; 

blijhen, bleek, gebleken j 

blijven, bleef, gébleven / 

dijgen, deeg, gedegen ; 

drijten, dreet, gedreten; 

drzjven, dreef, gedreven ; 

(ver-)dwijnen, (ver-féween, (verdwenen) / 
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Infinitief: 

gUjden , 

grijpen, 

grijnen , 

hijgeni 

hijsehen, 

kijken 9-

hijvefi 9 

knijpen 9 

krijgen, 

krijsehen î 

krijten 9 

Jcwijten9 

lijden, 

(ge-)Ujkerii 

mijden , 

nijgen , 

nijpen , 

W>erc î 
prijzen, 

rijden * 

r i j^e» 9 

rijten 9 

rîjven, 

schijnen , 

schijten 9 

schrijden f 

schrijven, 

sltjpen y 

slijten 9 

smijten% 

snvjden% 

spijten 9 

splijten , 

stijgen , 

stijven 9 

strijden9 

strijken 9 

f ##era , 

vrijen , 

i0 '̂A:ew'# 

Onvolm. verled. tijd: 

gZeed, 

greep, 

gréera, 

***£» 
heesch 9 

&ei&9 

&ee/9 

kneep. 

breeg, 

kreesch 9 

Jreef, 

kweèt, 

Zeerf, 
(ge-)Zee&, 

meed, 

neeg. 

neep, 

peep, 

^ree*, 

ree«?, 

reeg, 

reef, 

reefy 

scheen. 

seheety 

schreed, 

schreef 

sleep, 

sZeef, 

$wiee£, 

MieeJ f̂  

$pee£, 

spleet, 

tfeeg, 

$£ee/* 

«freed, 

*f reeÄ: t 

feeg* 

w e e , 

weeA;, 

Deelw. v. d. volm, 

gegleden ; 

gegrepen; 

gegrenen; 

gehegen; 

geheschen ; 

gekeken; 

gekepen ,* 

geknepen ; 

gekregen ; 

gehreschen; 

gekreten ; 

gekwelen; 

geleden / 

geleken; 

gemeden ; 

genegen; 

genepen ; 

gepepen ; 

geprezen ; 

gereden ; 

geregen ; 

gereten ; 

gereven; 

gesehenen ; 

gescheten ; 

geschreden ; 

geschreven; 

geslepen ; 

gesleten ; 

gesmeten ; 

gesneden ; 

gespeten ; 

gespleten / 

gestegen; 

gesteven ; 

gestreden; 

gestreken ; 

getegen; 

gevreè'n ;. 
geweken 5 
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Infinitief ; Onvolm. verl. tijd: Deelw. v. d* volm. tijd • 
wijterii weet% geweten; 
wijzen, wees, gewezen^ 
wry'ten * wreeft gewrevenj 
zijgm f zeeg, gezegen ; 
zwijgen, zweeg9 gezwegenj 
(be-)zwijken, ( be-)zw$ek , (be-)zwelçen / 
ztoijmen^ . zweem9, gezwemen; 

Aanm. Belijden wordt thans ongelijkvloeijend gebruikt, ajs ware het van 
lijden afgejeid : het komt van het oude zwakke Ujen (de d is epenthe-
tisch, zie §. 22. I. 1. 3). en was dan ook vroeger zwak. — Ook prij-
zen » als afgeleid van het Fransche prix, hehoorde eigenlijk, als vroeger, 
zwak te zijn. — Het werkwoord wijzen was almede bij de Oaden gelijk
vloeijend, zoo als nog kan blijken uit het substantief gewijsde, dat oor-
spronkelijk het deelw. is van wijzen» 

3. 1). Sommige der hier opgenoemde werkwoorden Worden 
ook gelijkvloeijend gebruikt. Het zijn de volgende : grijnen , 
hijgen 9 hijsehen , krysehen , my den en vermijden , tygen 

{aantijgen, wel te onderscheiden van tygen, trekhen, dat 
tot de zésde klasse behoort) en het van zwijmen afkomende 
bezwymen. Daarenboven dient opgemerkt te worden , dat kry-

gen y in de beteekenis van krijg voeren > wijl het alsdan van 
het substantief krijg is afgeleid, zwak verbogen wordt; dat pij* 

pen , wanneer het op de pijp (fluit) spelen beduidt, dat is , 
wanneer de beteekenis van het substantief pijp gedrukt wordt, 
en het triitsdien als van dit substantief afgeleid beschouwd moet 
worden , gelijkvloeijend zijn naoet ; doch als het met mond of 
bek fluiten beteekent, is het altijd sterk verbogen geworden ; 
voorts, dat stijven in de beteekenis van (in het kwaad) ver* 

harden zwak is: hij stijfde hem in zijn boos opzet; doch an
ders sterk : %ij steef het linnen. Uw stemme steef dit lof-

lijck Ràètsbesluit (Vondel). Steef en beengestel en spieren 

(Bilderdijk): verstijven is zwak, hoezeer Bilderdijk schrijft : 
'/ Dorrend Ujf> vers t even , s tram ; eindelijk , dat vrij en , 
zoo het vrij maken beduidt, als van het adjektief vrij afge
leid, zwak is ; desgelijks, wanneer het in de beteekenis van 
beminnerty objektief, met een uitgedrukten accusalief van het 
voorwerp* gebruikt wordt; doch zoo het subjektief, dat is 
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zonder uitgedrukten accusatief gebezigd wordt, alsdari Staat de 
ongelijkvloeijende verbùiging van dit werkw. vast. 

2). Blijkèns nog in afgeleide woorden bestaaride ongelijk-
vloeijende woordstamrnen waren vroeger ongelijkvloeijend: gijpen, 
van waar gapen; kwijlen, vanwaar kwalster ; spijen (spij* 
gen, dat i s , spuwen), vanwaar speeksel voor speekel (§,50. 4.). 
Ook benijden was eertijds sterk. 

VI. Zesde Masse. 

1. Tegenwoordige tijd enz. : te (Goth, iu, §. 7. 6.) of iii 

(Oudd, Û, J. 14.3.) . 
Onvolmaakte verleden tijd, enkelvoud: harde oo (Gothîsch au, 

§. 8. 6 . ) ; meervoùd en subjunctief: zachte open o (Goth, U, 

%. 8. 1.). 
Deelw. van den volmaakt. tijd : zachte opèn o (Goth. w). 

2. Infinitief/ 

biedert, 

(be-)driegen , 

(ver-)drieten, 

gieten , 

kiezen, 

klieven , 

liegen , 

{ver-)liezen^ 

(ge-)nieten , 

rieken t 

se hie ten , 

v Heden , 

vliegeny 

vlieten , 

vriezeri , 

zieden, 

buigcn, 

drùipen » 

duiken, 

fluiten 9 

Onvolm. verled.tijd: 

ooorf, 

(be-)droog f 

(ver-)droot, 

#oo£, 

&oo.?f 

Hoo/1 

H . 
(ver-)foor (zie §. 18 .2 . ) , 

(^e-Jwoof, 

rooÀ;, 

schoot, 

vfoorf, 

vfoo£, 

V/OOÉ, 

uroô* (vrow) , 

zooJ, 

&oo#, 

cZroop, 

efooA;, 

j#oo£ , 

Deelw. v. d. volm. tijd : 

gèboden ; 

(be-)drogen ; 

(ver-)droten ; 

gegoten ; 

gekozen ; 

gekloven ; 

gelogen ; 

(ver-)loren (verg. ald.)£ 

genoten; 

geroken ; 

gesclwten ; 

gev loden ; 

gevhgen ; 

gev loten ; 

gevrozen (gevrorèn) ; 

£CZ0C?e». 

gebogen; 

gèdropen; 

gedoken; 

gefloten ; 

20 



306 §. 98. A. VI. 2. 

In fini tief ; 

kluiven t 

kruijen, 

kruipen f 

linken, 

pluizen 9 

ruiken, 

schuilen, 

schuiven, 

sluiken , 

sluipen 9 

sluiten 9 

snuiven, 

snuiten f 

spruiten f 

spuiten, 

stuivcn 9 

zuigen, 

zuipen, 

Onvolm. verl. tijd .• 

kloof, 

krooi , 

Äroop 9 

look% 

ploost 

rooks 

school y 

schwof. 

slook, 

s/oop , 

Woof, 

snoof 

snoot f 

sproot9 

spoot 9 

stoof% 

soog, 

zoop -, 

Deelw. v. d. volm. tijd .• 

gekloveh ; 

gekrooijen ; 

gekropen ; 

gelokenj 

geplozen ; 

geroken ; 

gescholen; 

geschoven ; 

gesloken ; 

geslopen ; 

gesloten\ 

gesnoven ; 

gesnoten ; 

gesproten ; 

gespoten ; 

gestoven ; 

gezogen ; 

gezopen* 

Aanm. Het zij men flutten als afgeleid van het Fransche jflwfc, het zij alä 
een klanknabootsend woord beschouwt, altijd is het vreemd, dat dit werk-
•woord ongelijkvloeijend is : in de beteekenis van op de fluit speien wordt 
het beter zwak verbogen , vergelijk het boven (V. 3. 1).) gezegde over 
pijpen. — Bilderdijk bezigt ten onrechte doorgloor (voor doorgloorde) , als 
ware dit een imperfekt van deze klasse. 

3, 1). Van de opgesomde werkwoorden komen mede gelijk-
vloeijend voor: klieven» Niettemin zijn kloof, gekloven , niet 
alleen verbogen yormen van kluiven , maar ook van klieven : 

van het imperf. van dit klieven komen dan ook klaauw (een 
klankverwisselende stam) en klooven, Verder worden mede 
zwak gebezigd : kruijen en schuilen, alsmede , wat het imper
fekt aangaat, zieden. 

2). Tot deze zesde klasse behoort ook tijgen, toog , geto~ 

gen (z ie§ .*U. 2. Aanm. 3 . ) , alsmede spugen (spuigen) en 
spoegen : spoog, gespogen ; spuwen heeft de zwakke vormen : 
spuwde5 gespuwd. — Ontploken (nog bij Bilderdijk: met de 

wieken Blij ontploken) behoort bij het verouderde Sterke ont' 

plut ken (ontsluiten)* 
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1. : I^g^ilwr. tgd eiiz.: gesloteq a (Goth. <*)* 
Onvolm. verled. tijd : te (meest overgegaan in köfte •# Oaddi 

ta i in het Goth, zijù de praeterita tan deie m eßam, folgende 
soorten ^redttplfee^)! 

Deelw. van den Yoim»âkten tijd: gesloten a (Goth. a). 
2. Infinitief.- Onvolm. veti, i v Deelw. v.d» volm.tijd.* 

goa» (voor gangen), gingt 

hangen r hing $ 

vollen, viel. 

gegaan (voor gegangen}? 
gehangen; 
gefallen / 
gevangen; 
gehouden (vböirgenauen). 

vongen, ving f 

houden (voor holden)t Meld, 
Aantn. De vorm &>«# voor tfrçgr, bij Bilderdijk cn Borger veelvuldig, is 

it-' te kèurett. Het werkttoord hangen loch behaort tôt dete $ nict tôt de 
vierde klasse. 

3. éommige wérkwoorderi van l e t e klasse hebben àlleen in 
het deelwoord den sterken vorm behouden ; 

bannen , bande (oudt. bien) f 

spannen f spande (oadt. spien)t 

spouwen (voor spalden) % spouwde, 
vouwen (voor valden), vouwde, 

zoutte > zoaten (voor zalten), 

VIII. 

gebannen ; 
gesponnen ; 
gespouwen ; 
gevouwen ; 
gezouten. 

Àehtste Masse* 

I. Tegenw. tijd enz. : open « (Goth, ê , zie §. 5. 2.). 
Onvolm, verled. tijd : te (Oudd. ta). 
Deelw. van den volmaakten tijd : open a (Goth. e). 

2. ïnfinitief ; Onvolm. verled. tijd; Deelw. v. d. volm. tijd; 
blazen, Mies y geblazen ; 
laten f Het, gelaten / 
raden 9 riedt geraden; 
slapen f 'Hep 9 geslapen, 

3. Braderie dat nog in de I7de eeuw hried vormde, is 
thans alleen in het deelw. {gehraden) sterk. — Maden wordt 
thans vaak in het imperfekt zwak verbogen gebezigd , doch ten 
onrechte. Daarentegen geven wij aan het werkwoord zieh ge+ 

laten in het imperfekt y diet : ten onrechte, daar dit woord 
afkomt van het substantief gelaat* 

20* 
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IX, Wegende Masse* 

1. Tegenwoordige ttjd en». : harde open oo (Gothisch,au, 

Otitolm. verled. tijd: ee (Oudd. ta). 
Deelw. van den volm. tijd: harde open 00 (Goth. au). 
2. Infinitief.* Onvolnt. verl. t. Deelw, v. d.volm tijcL-

loopen, Uept geloopen ; 
stpoten, stiet 9 * gestoot0n ; 
houwen (voor koowen) t hieuw f gehouwen (voor gehoowen). 

3. Tot deze Vlasse behooren mede Brouwen, broüwde, ge-
brov^wpn••,, da*t çchter ïn het imperf. en soms in het deelwoord 
Çgeèrpuwd) zwak geworden is, en roepenf rt'èp, geroepen. 

Aawn. . Over den zamenhang van de vokaal a« met de harde 00 (Goth, au) 
zie §. 9. 2., en aid. de Aanm. Reeds in het Goth, ging au soins in ô> 
over, blijkens fullatôjis (volmaakt) en ubiltöjis (euveldoende), die kenne-
lijk van tâojan, Joe», afkomen. 

X. Tiende Masse. 

le Tegenw. tijd enz. : harde open ee of et (Goth, di, §. 6. 
4. en 10. 1.). 

Onvolm. verled. tijd: te (Oudd. ta): thans is deze tijd ge-
lijkvloeijend. 

Deelw. van den volmaakten tijd : ee of ei (Goth. di). 
2. Infinitief : Onvolm. verled. tijd : Deehv* v. d. volm. tijd : 

heeten f heette (voorÄief), geheeten ; 
scheiden , scheidde (voor schied), gescheiden. 

Aanm. Aan het werkwoord zweeten wordt veelal het deelw. gezweeten toe-
gekend. Besehouwt men het als afgeleid van het zeifstandig naamwoord 
zwèet, dan dient het gelijkvîoeijend te zîjn; maar dit naanrwoord kan 00k 
een stamvorm van zweeten zijn. — Gebreeen voor gebreid (van bretjen) 
komt van een ouder hrijden, nog in het Friesch aanwezig. 

B. De door voorvoegsels afgeleide, alsmede de met partikels 
yerbondene werkwoorden volgen in de verbuiging hunne stam-
werkwoorden. Dus wordt verbinden als binden, omsluiten als 
sluiten verbogen. Desgelijks de oneigenlijk zameiîgestelde vrij-
laten , grooispreken enz, alst laten en spreken, spelevaren als 
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,l.,,·De: onsolmaekteverledene t.ij~ 'der gelijkvloeijende of z\"ak-.
kejW8rkwoord~Jl isgekenmerkt door den 'uitgang de, die in te
overgaat, wanneer de slotkonsonan t des stams hard is (p, t , k)
of scherp (f, 8 , en), bij voorbeeld: stroopte , haatte , maak

te , strafte, poohte , bras/e. Over het algemeen gesproken

gaat in dezelfde gevallen do uitgang d des deelwoordsvan den

volmaakten tijd in t over, bij voorb.: gest,"oopt, gemaakt, ge

straft , gepocht" g ebrast, Doch de uitgang des deel woords
smelt weg in de slotkonzonant des starns, indie.n zij eene t is,

bij voorb.: geacht voor gea,chled. Bij smelt" met de slotkon

zonant des starns zamen , zoo zij eene d is, bij voorh.: g ebaad

voor ge6aded (zie §. 26. II. 3. Aanm. 1). De _8 achter eene

toonlooze i is geenszins voor eene volkomen scherpe .8 te -, hou

den) al word t zij ook dubbel geschreven (verg. §. 64. II. 6.);

van daar dat men zegt: vonnisde , en gevonn~·sde misdadigers.
2. De vokaal, die zich oorspronkelijk tusschen den starn en

.den uitgang van het imperfekt bevond (sie §.26. II. 3.) blijft
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elechtg in het imperfekt der werkwoorden, wier stam eene t 
ipet voorafgaande gesloten vokaal op bet etnd heeft, Tooral in 
het meervond , in de gedaante eener toonlooze 0, niet zelden 
*ïtfwetà0 oi*y wij of mf xetteden. Jn den vorm wij ot%$ 
setfewj namelijk, is alle verschil tos sehen het praesens en het 
iiDperf. opgeheven. Yoor den tweeden persoon *e//eäfe* kan 00k 
%ettet volstaaö, aangeden in den tegenw. tijd gij %et gexegd 
wordl, met ineensmelting ran de 7 des verbuigingsuitgangs met 
die des êtains (me | i 9$. I. &)* ^ n 

% .0ver 4eapokope van den uitgang van de zwakke imperf. 
%eide, foide, woude 9 %öude en konde, van %eggen , leg ff en, 
willen, mllen?e» kwnnen , zie §. 28. 2. Deze apokepe ken 
hier plants rinden, omdat deze vormen , in weerwtl van het ge~ 
mis diens tiitgangs » toch, wegens het verschil der vokaal, Tan 
het praesens onderscheiden fcfp& 0*er de werkwoorden willen f 

znllep, en hinnen, waartoe deze drie laatste imperfekten behoo« 
ren, wordt benedeii (§> 1Ô0. Ils 1. en T. 1.) gehandeld. Het 
imperf, van hggen en %eggen behoudt in het meerv. 00k bij 
de fersmelting van eg tot ee {t#e §i iöl î^) den vdköinentforin : 
ynj leiden , gtj leidet, **; titidèm ïventnîrt is ' fr* onderdrui> 
king van de syll. rfe gebruikelijk in het meervoud van ik %ou 
en ik kon ; deze imperfekten echter verliezen in den 2deopers. de 
e des uitgangs: gyzoudt, gij kondt* Wou heeft in den eersten 
en den tweeden pers. meerv. wij, %ij wilden. In den tweeden 
pers. gij woudt of wildel. De versmelting van eg* tot ei ver* 
toonen 00k de lijdende deelwoorden , alsmede de 3de pers. enkelv, 
en de ?4e pers. tegenw. tijd , aant. wijs, van leggen en zeggen : 
geleid9 ge%eid; hij, gij leit, «etV, welke vormen echter de 
regelmatigegeiegd, gezegd^ legi, %egt, niet uitsluiten , even« 
min als legde, %egde , door leide of lei, neide of %ei, worden 
«itgesloten. 



311 

§. 100. 

Verbuiging der onregelmatige werkwoorden. 

A. De onregelmatige werkwoorden zijn te onderscheiden, ten 
eerste, in dezulke* wier onregelmatigheid haren grond heeft in 
eene overoude synkope van de verbindingsvokaal tusschen den 
stam en de uitgangen van den onvolm. verled, tijd en van het 
deelw. van den volm. tijd ; ten tweede, in zoodanige werk
woorden, die in den tegenw. tijd den vorm van eeri angelijk-
vloeijenden onvolm, verled. tijd bezitten ; eene derde soort van 
onregelmatigheid vertoont het werkwoord zijn , hierin bestaan-
de , dat het zijne vormen van verschillende stammen ontleent; 
eene vierde , het werkwoord doen, hetwelk eene zonderlinge 
verwarring van vormen aanbiedt, terwijl eindelijk, ten vijfde, 
een paar werkwoorden f willen en hebben, sleehts schijabaar 
onregelmatig zijn. 

I# De synkope van de oorspronkelijke verbindingsvokaal tus* 
sehen den stam en de uitgangen van den onvolm. verled. tijd en 
van het deelw. van den volmaakten tijd bij de gelijkvloeijende 
werkwoorden, is algemeen, zie §. 26. II. 3. Doch bij enkele 
werkwoorden is deze synkope overoud en bracht zij eene ver~ 
scherping van den slotkonzonant van den stam in haar gevolg 
mede. Deze werkwoorden zijn : 

1. Brengen, denken en dunken. Deze hebben in hunne 
onvolm. verled. tijden en in hunne lijdende deelwoorden: bracht, 

gebracht ; dacht, gedacht ; doc At, gedockt. Brengen en 
denken bezitten eene e uit a ontstaan (zie §. 6. 2. Aanm. 2.) : 
hun regelmatig imperfekt en deelwoord zou dus zijn brangede , 
gebranged; dankede, gedanked ; doch de overoude synkope 
der verbindingsvokaal tusschen stam en uitgang veroorzaakte de 
scherpe aanblazing der g van brengen en der k van denken tot 
ch, waarbij de d des uitgangs in t moest overgaan s en tevens 
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de neusklank (n) van den stam verdween ; alzoo ontstond brach* 
te, gebracht, en dachte s gedacht. De eerst later ingevoerde 
apokope der e van den uitgang de (te) des imperfekts hebberj 
bracht en dacht (voor brachte, dachte) met al de onregelma-
tige werkwoorden van deze soort gemeen. —r Gelijk denken 
(voor danken), dacht en gedacht , zoo heeft dünken , docht 
en gedockt. 

Aanm. 1. In het Grieksch ziet men op gelijke wijze door synkope der ver-
huigingsvokaal aspiratie ontstaan in Hêxça^ds voor xexcoeyoeTS. 

Aanm. 2. Het behoud van de oofspronkelijke a , die in de overige vormen 
gewijzigd is tot e, bespeurt men bchalve in bracht, dacht, gebracht en 
gedacht, ook in gezant van zenden , verwant van wenden, en gestalte van 
ifetfot (zie §. 98. A. II. 2 .1) . Aanm. 2.). 

Aanm. 3. Gelijk het onbehoorlijk is brqcht en gebrocht, docht en gedockt 
voor bracht en gebracht, dacAtf en gedacht, ait te spreken ; zoo is het 
insgelijks onverdedigbaar aan bet terugwerkend onpersoonlijk werkwoord 
dünken de vormen JaiAl en gedacht toé te voegen : men behoort te zeg-
gen : ?ni/ docht, p»$ Aee/if goerf gedochtt 

2, Zoeken , werken en koopen. Zoeken heeft in den on*-
volm. verlçd. tijd zockt voor zoekede, en in het deelw. gezockt 

voor gezoeked, waarbij ^ na hetgeen tot verklaring van de vor*-
men bracht enz. gezegd is, niets op te merken valt., dan dat de 
open vokaal van den grondvorm na de scherpe aanblazing van de 
slotkonzonant in de gesloten o overgegaan is. Werken staat 
Toor worken (zie §. 6. 3.) : de gesynkopeerde vormen wrocht 

en gewrocht vertoonen , behalte hetgeen zij met al de werk
woorden van deze soort gemeen hebben , eene metathesis der r 

(zie §.29. 1.). Voor het overige heeft dit werkwoord van den 
vorm werken de regelmatige vormen werkte en gewerkt ont-
wikkeld , die al« de gewone verbuigingsvormen van werken wor
den gebruikt, terwijl wrocht tri gewrocht tot den hoogeren styl 
behooren en in de beteekenis van uitwerken (operari) worden 
genomen. Koopen biedt in de vormen kocht en gekocht een 
nieuw voorbeeld der verandering van de open vokaal in de ge-
slotene na de scherpe aanblazing van den slotklank des stams , 
en veitoont voorts de klankverspringing van de geaspireerde lip-
letter ( / ) in de geaspireerde verhernelteletter (oh), zie §. 17. 
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II. 4 : kocht en gekocht staan dus voor koft en gekoft. 
t Aanm. Van (ver-)knopen is een deelw. verknocht overgebleven, hetwelk op 

dezelfde wijze gevormd is als gekocht van koopen. Gelijk verknocht staat 
tot knopen, en gekocht tot koopen, staat, eindelijk, het adjekt. berucht 
en bet subst. gerucht tot roepen. 

3. fVeten, moeten en durven. fVeten heeft in het imper
fekt wist. Regelmatig zou deze tijd wetede luiden ; doch uit 
de zaraenstooting van de tf en d % na de overoude synkope der 
verbindingsvokaal, ontstond de klank st, en hierna werd de 
stamklank e tot de oorspronkelijke i teruggebracht (zie §• 6. 1. 
1). a. Aanm. 4). Het deelwoord van den volm. tijd Juid.t ge-
weien , een ten onrechte Sterke vorm : een spoor van den oor-
spronkelijk zwakken vorm bezitten wij in het adjektief bewust 
voor bewist (zie §. 13. 2.). — Het imperf. moest van moetpn 
is op dezelfde wijze uit moetede ontstaan , als wist uit wetede. 
Ook moeten heeft in het deelw. den sterken vorm gemoeten 
gekregen voor gemoest. — Durven heeft in den onvolm. verled. 
tijd, behalve durfde, ook den vorm dorst. Dit dorst is eigen-
lijk een imperfekt van het verloren dorren , welks beteekenis 
(waffen) op durven, dat eigenlijk behoeven (derven) beteekent, 
is overgegaan. De vorm dorst, voor dorrede, schijnt een vorm 
dordede (zie beneden II , I. Aanm.) te vooronderstellen: eerst 
uit de zamenstooting toch der dubbele d, na synkope der ver-
bindingsvokaal, kon de klank st ontstaan. Het deelw. is regel
matig : gedurfd. 

Aanm. 1. Gelijk de st van den uitgang dezer imperfekten uit de zamen
stooting van t en d ontstond, zoo is in het Latijnsche est voor edit en estis 
voor editis, de $/ , na de synkope der *, uit de zamenstooting der d en t 
ontstaan. In het Goth, gaat ook de t des uitgangs van den 2den persoon 
enkelv. van den verled. tijd, waar zij achter eene </, t of th van den stam 
des werkwoords te staan komt, met deze in st over : baust voor bâudt 
(van hiudan, bieden)\ bigast voor bigat't (van hi gitan, Eng. to beget) \ 
quast voor quatht (van quithan , Eng. quoth , Oudnederd. queden). 

Aanm. 2. De werkwoorden weten en durven [dorren) behooren, blijkens hun 
oorspronkelijken praesensvorm, te gelijker tijd tot de tweede soort der on-
regelmatige werkwoorden. Zie beneden: II. 2. Aanm. 

II. De werkwoorden , die nu volgen, hebben in hun tegenw. 
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tijd den vorm van een ongelijkvloeijenden onvolm. verled. tijd. 
1. Kunnen en zullen. Kunnen heeft in het praes. ik kan9 — , 

hij kan, wij kunnen y gij kunt, %ij kunnen. Dit nu is een 
regelmatig imperfekt naar de tweede klasse der ongelijkvl. werk-
woorden: vandaar het ontbreken der t in den 3en pers. enkelv., 
en het vokaalverschil tusschen enkel- en meerv. zie §. 98 . A. 
II. 1 : kunnen Staat voor können (zie §. 13. 1.). Zoodra ik kan 

de beteekenis van het imperfekt verloren en die van een praesens 
aangenomen had , ontwikkelde zieh een nienw en wel zwak im
perfekt met de vokaal van het meervoud des voormaligen imper-
fekts: ik konde, of met afwerping van den uitgang de : ik kon 

(zie §. 99, 3.). Het deelw. van den volm. tijd is gekond of 
gekund9 waarvoor men echter veelal, met ten onrechte sterken 
voVm, gekonnen hoort bezigen. — Ik zal, meerv. wij zullen 

(voor zollen), is desgelijks een regelmatig imperfekt naar dezelfde 
klasse der sterke werkwoorden , en even als ik konde staat tot 
ikkan, staat ik zoude (d.i . ikzolde, zie §. 16.3.) of ik zou 

tot ik zal. Een deelw. van den volm. tijd is bij zullen niet in 
gebruik. 

Aanm. Nog niet geheel veroudcrd is van kunnen de onvolm. verled. tijd ik 
host, welke, als dorst uit dordede, ait een vorm kondede ontstaan moet 
zijn. Kondcde en dordede zijn vormen met verdabbelden uitgang, alsof 
ook konde en dorde, even als kan en dar, de beteekenis van een praesens 
aangenomen gehad h add en. Ook beginnen heeft, baiten het gewone im
perfekt begon, niede begonde en begost, welke vormen bewijien, dat ook 
begon (ja zelfs begonde), even als ik kan en ik zal, eenmaal als praesens 
moet aangemerkt geworden zijn: hoe toch zou zieh anders uit begon een 
nieuw zwak imperfekt hebben kunnen ontwikkelen ? 

2. Mögen heeft insgelijks in het praesens: ik mag, — , hij 

mag 9 wij mögen9 gij moogt9 zij mögen, de verbuiging van 
een sterk imperfekt. De o evenwel, dit dit werkwoord overal 
behahe in het enkelv. van den tegenw. tijd vertoont, is aan dia-
lektverschil toe te schrijven: de vormen toch met o zijn aan het 
Oudduitsche mugan onlleend : in het Gothisch behield ik mag 
in het meerv. en in al de overige verbuigingsvormen de a, die 
ook ons substantief macht behouden heeft. — De vorm des im-
perfekts ik mocht (voor mogede) is van denzelfden aard als die 
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der imperfekten van de eerste soort der onregelmatige werk-
woorden (zie boven I. 1.). De subjunctief van den tegenw. tijd 
is ik möge , en het deelw. gemocht: van vermögen is een deel-
woord vermögen voor vermocht in gebruik. 

Aanm. Durven en weten hebben oorspronkelijk mede een praesens met den 
vorm van een ongelijkvloeijend praeteritum. Het praesens van durven 
luidde voorheen : ik darf, — , hij darf, wij durven enz. (zoo had dorren: 
ik dar, — , hij dar, wij dürren, gij durt, zij dürren)', dat van weten 
heeft in het enkelvoud eene harde e, in het meervoud eene zachte, en is 
dus een praeteritum naar de vijfde klasse der sterke werkwoorden (zie 
§. 98. V. 1.): het luidde in het Goth. : vâit, vâist (voor vâit't, zie deze §. 
1.3. Aanm. 1 . ) , vait, vitum, vituth, vilun; en luidt nog in het Hoogd., 
ich weif s , du weifst, er weif s , wir wissen, ihr wisset, sie wissen, 
alzoo met duidelijk vokaalverschil tusschen enkel- en meervoud en zonder 
t in den 3en persoon enkelvoud. 

III. Het werkwoord %ijn ontleent van ouds zijne vormen van 
verschillende stammen. »Het praes. van de aantoon, wijze is: ik 
ben, — , hij is , wij zijn 9 gij zijt, %ij zijn ; dat van de aan-
voegende wijze : ik zij 9 hij zij 9 wij zijn enz. De infinitief 
zijn is van de meervoudvormen des indicatiefs ontleend. De 
onvolm. verled. tijd was behoort tot het boven onder de sterke 
werk woorden der derde klasse (§. 98. A. III. 3. 1). c.) vermelde 
wezen , dat eigenlijk wonen , blijven, beteekent. Het meerv. 
wij, zij waren, gij waart9 en de subjunct. ik ware vertoo-
nen den gewonen overgang van s in r (§. 18. 2.). 

Aanm» Ik ben Staat voor ik bem, welke vorm den oorspronkelijken persoons-
uitgang van den len persoon enkelv. (m) bezit achter den wortel be, die 
wij in het Sanskr. bhu, het Grieksche q>v-, en het Lat. fu- (fui, futurus) 
terugvinden. De oude tweede pers. enkelv. van het praes. du best of bist7 

en het gemeene benje, zijn van deuzelfden wortel. Hij is (voor ist) behoort 
met wij zijn, enz. ik zij enz., tot een wortel, die in het San skr. as, in 
het Gr. en Lat. es luidde (Gr. sifil ZZ èvfii). Even als in het Lat. sum 
en sim (voor esum, esim), is in wij zijn, ik zij enz. de vokaal van den 
wortel vöör de z verloren gegaan (vergel. §. 25. 1.). 

IV. Doen. De tegenw. tijd van dit werkw. luidt: ik doe, 
— , hij doet, wij doen, gij doet, zij doen; de onvolm. verled. 
tijd: ik deed (voor dede) , — , hij deed, wij deden , gij 

deedt, zij deden; het deelw. van den volm. tijd gedaan (voor 
gedaden) ; het deelw. van den onvolm, tijd is doende ; maar 
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het zamengestelde voldoen heeft voldoenend, met epenthet. n 
(zie §.50. 5. 3). Aanm.) , een vorm, die in zwang is gekomen, 
dewijl het eigenl. deelwoord voldoende den aard eens adjektiefs 
verkregen had. 

Aanm, Het is hier de plaats niet eene proeve te leveren ter verklaring der 
zonderlinge vormen van dit werkwoord , hetwelk yele zwarigheden aanbiedt, 
die niet volkomen op te lossen zijn , omdat wij het in de Goth, bronnen 
niet terugvinden. Ik verwijs deswegens naar mijne grootere Spraakleer, 
bl. 614 en 615. 

V. 1. Willen is geheel regelmatig, behalve in den 3 e n pers. 
enkelv. van den tegenw. tijd , waar het gemis der t valt op te 
merken. Dit is daaraan te wijten, dat dit werkwoord van ouds 
de vormen van de aantoon. wyze ontbeert, voor welke de aan-
voegende wijze in de plaats treedt: alzoo is hij wil gelijk hij 

wille. Nevens wilde bestaat een ander imperf. wou, voor 
woude (verg. §. 99. 3.) en dit voor wolde (zie §. 16. 3 . ) , dat 
tot wollen moet gebracht worden, een vorm, van onds bestaan-
de nevens willen , en welks vokaal (o) aan de werking der to 

schijnt toe te schrijven (vergel. §. 8. 5.). 

2. Hebben is oorspronkelijk een regelmatig zwak verbogen 
werkwoord. Hebben staaf met door verdubbeling gehandhaafde 
b (zie § . 17.1. 1. Aanm.) en met gewone verandering der vokaal 
(§. 6. 2.) voor haven (Goth, haban). Tot dezen vorm hebben 

behooren : ik heb (en subjunct.: ikhebbe, hij hebbe), wij heb

ben, yij hebt (gij hebbet)y %ij hebben; daarentegen is hij heeft (voor 
hevet, d.i. havet) verbogen van haven. Het imperf. ik had enz. 
Staat bij apokope (§. 28. 2.) *oor hadde en dit bij synkope 
(§. 26.1. 2. 3). Aanm.) voor havJde of liever haafde, insgelijks 
van haven, waartoe ook gehad voor gehav^d of gehaafd be -
hoort. Dit deelwoord gehad komt nimmer bijvoegelijk voor, 
noch ook in verbinding met worden: daartoe is het te zeer tot 
den aard van een vormwoord (of hulpwerkwoord) overgegaan. 
Het adjektief behebt (voor behebd) is verbogen van hebben. 

B. De met partikels verbonden onregelmatige werkwoorden 
worden even zoo als de eenvoudige onregelmatige werkwoorden 
verbogen, dus bedenken als denken, loebreng en als brengen, 
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verzoeken àls zoeken , verkoopen als koopen , toedoen als doen ; 
doch de van werken afgeleide bewerken (zoo veel als veroor» 
zaken) en verwerken (zoo veel als door bearbeiding verdoen) 
worden regelmatig zwafc verbogen , ten ware het eerste zoo veel 
als tot het voorwerp van zijn arbeid maken ; het tweede 
anders tverken zou moeten beteekenen. 

§. 101. 

Over het gehruik der verschillende verbuigingsvormen 

des werkwoords » 

A. Opmerkingen aangaande den grammatischen persoon : 

1. Daar de grammatische persoon des werkwoords in onze 
4aal niet door de persoonsuitgangen des werkwoords alleen kan 
uitgedrukt worden , zoo moet het subjekt bij elk praedikaat 
door een substantief of een persoonlijk voornaamwoord worden 
aangewezen. Onder de op dezen regel bestaande uitzonderin-
gen (zie Syntaxis §. 117. 1. a.) behoort mede het geval, dat 
het praedikaat bestaat in eenen imperatief, bij voorbeeld: heb 

de goedheid ; eert uwen vader en uwe moeder. Bij den im
peratief., namelijk, wordt het persoonlijk voornaamwoord van 
den 2d e n persoon slechts dan uitgedrukt, wanneer de persoon in 
tegenstelling van een of meer anderen met nadruk moet vermeld 

«/worden ; bij voorbeeld : gij , blijf'; zij kunnen vertrekken ; 
zoo ook : komt gij hier; zij mögen heengaan, Blijkens dit 
laatste voorbeeld plaatst men dan het persoonl. voornaamwoord 
-even goed achter als voör den imperatief, het welk reeds ge-
noegzaam bewijst, dat het, eigenlijk overtollig, siecht nadruks-
-halve, bij wijze van vocatief, aan het werkwoord in dezen 
vorm wordt toegevoegd. 

2. Dat de persoon en het getal des werkwoords met die 
des Subjekts overeenkomen moeten, leert de Synt. (§• 130. A.)# 

flier vermelden wij slechts eenige gevallen^ waar de aard en 
beteekenis der grammatische vormen des Subjekts bij de aan* 
wending des getals of des persoons in aanmerking komen. 
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1). a. Wanneer voor een meervoudig substantief een collek-
tief woord in het enkelvoud staat, welks beteekenis in die mate 
verzwakt i s , dat het zoo veel beduidt, als een bijvoegelijk tel-
woord veel of weinig enz. , alsdan kan het werkwoord in het 
meervoud staan ; bij voorbeeld : daar komen een menigte, een 

hoel) heel wat menschen aan; er zijn nog maar een beet je 

appelen in. 

b. Desgelijks komt in een zin , welke de Tragende uitdruk-
king wat voor met een meervoudig substantief tot subjekt heeft, 
het getal des praedikaats met dit substantief, niet met het ei
genlijk grammatisch subjekt wat overeen : wat voor menschen 

körnen daar? dat eigenlijk zijn moest: wat voor menschen 

komt daar? (zie §. 90. B. HI. 2. 2). Aanm. 2.). 
2). a. Zulke uitdrukkingen , die uit een paar, op de §. 82. 

II. 2. vermelde wijze, naauw verbonden substantieven bestaan, 
hebben haar werkwoord in het enkelvoud bij zieh, bij voor
beeld : geld en goed is verteerd ; tier en leven is er uit ; 
man en paard verdronk. 

b. Volgen verscheidene Subjekten op elkander, maar worden 
deze ten slotte in een enkel collektief zamengevat, alsdan staat 
het praedikaat in het enkelvoud , bij voorb.: eer, plicht9 be

lang , alles moet u daartoe doen besluiten. 

c. Zoo twee of meer Subjekten door zoodanige voegwoorden 
verbonden worden, die de aandacht bij elk afzonderlijk bepalen, 
heeft de getalsovereenkomst alleen met het naastbijzijnde on-
derwerp plaats: bij voorb.: noch hijy noch zijn broeder heeft 

mij bezocht ; hij of zijn vriend zou my bericht zenden ; zoo-

wel de vader als de moeder trok zieh de zaak aan* 

3). Wanneer twee of drie Subjekten van verschillende gram
matische personen bij één werkwoord behooren , staat dit in het 
meervoud van den persoon, welke den voorrang heeft. De 
,eerste persoon nu heeft den voorrang boven den tweeden en 
den derden , en de tweede boven den derden persoon : ik en 

gij hebben , of : ik en gij , wij hebben ; ik en gij zijn ; gij 

en hij %ijt% lk en gij, ik en hij öf zij, kunnen in wij za-
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mengevat worden ; doch gij en hij of zij kunnen niel in één 
voornaamwoord worden zamengevat, vermits, bij gemis van een 
onderscheiden vorm van het persoonlijk voornaamwoord van den 
2 d e n persoon enkelvoud, dit slechts eene onaangename herhaling 
van hetzelfde gy zou medebrengen. — Staat eene ontkennende 
copulatieve of eene disjunctieve conjunctie tusschen de voor-
naamwoorden van verschilJenden persoon , zoo rieht zieh het 
werkwoord in persoon en getal naar de naastbijzijnde voornaam-
woorden : ik noch gij kunt ; hij of ik heb ; ik of hij is be-

reid. Evenwel laat men in de taal des gemeenen levens in dit 
geval doorgaans het praedikaat in persoon met het eerstgenoem-
de persoonl. voornw. overeenkomen , terwijl men het tweede 
persoonl. voornaamw. als een buiten de construetie ingelascht 
zinlid aanmerkt : hij of ik heeft het gedaan ; gij noch ik kunt 

komen, mits de tegenstelling tusschen de persoonlijke voornaam* 
woorden niet door herhaling der conjunctie of op eenige andere 
wijze sterk uitkome : noch gij noch ik kan komen ; of ik of 

gij %ult gaan ; niet alleen hij , maar ook gij zijt over" 

tuigd. 

B. Opmerkingen aangaande de tijden : 

1. De tegemuoordige tijd dient soms om verledene of toe-
komstige gebeurtenissen te vermelden, te weten, wanneer de 
spreker zieh het verledene of toekomende als tegenwoordig voor 
den geest haalt. Bij voorbeeld : '/ JVas schriklijk ruw en 

koud : de scherpe hagels vlogen ; De losgewaaide sneeuw 

stuift rondom hun in de oogen (Tollens). fVanneer ik he* 

nen %al gegaan zijn, en u plaats zal bereid hebben, zoo 

home ik weder, en zal u tot mij nemen (Joh. 14: 3.). Mor

gen gaan %uij op reis. Binnen tien dagen ben ik bij u, 

2. De onvolmaakte verledene tijd gebruikt men , wanneer 
men een verleden feit vermeldt zonder het in betrekking tot 
den tegenwoordigen toestand te beschouwen ; den volmaakten 

tegenwoordig en tijd (doorgaans volmaakt verleden tijd ge-
noemd), daarentegen, wanneer men van eene handeling gewaagt, 
die een tegenwoordigen toestand bewerkt heeft» 
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Evenwel kan het noodig zijn , den volmaakten tegenwoordigen 
(volm. verled.) tijd aan te wenden, al gewaagt men juist niet 
van eene handeling , die den tegenwoordigen toestand als haar 
resultaat heeft achtergelaten : 

1). Wanneer men een verleden feit als een voorwerp , een 
gewonnen resultaat zijner tegenwoordige wetenschap vermeldt; 
bij voorbeeld : allereerst hebben er koningen te Home gere-

geerd. 

2). Wanneer men van gebeurtenissen des dagelijkschen le* 
vens , die mitsdien niet tot de geschiedenis behooren , verslag 
doet zonder zelf daarbij tégenwoordig geweest te zijn. Zoo zal 
men zeggen: er is gisteren een groot ongeluk gebeurd ; dé 
bliksem is zoo even in den kerktoren gestagen. Bezigde 
men hier den verhalenden verleden tijd: er gebeurde gisterer^ 
enz. ; zoo even sloeg de bliksem enz. , alsdan zou de schijn 
bestaan , als of de spreker daarbij tegenwoordig was geweest. 

Aanm, De historische voordracht toch (in den onbepaalden verled. tijd) be
reist op de fictie, dat de verhaler zelve bij het gebeurde tegenwoordig is 
geweest : bij werkelijk historische feiten nu zal niemand zieh ten dezen 
aanzien vergissen en wat slechts tot den vorm behoort voor werkelijk hou-
den; maar bij kortelings gebeurde alledaagsche zaken, die nog geen voor
werp van geschiedkundigen aard zijn geworden, zou de vergissing mogelijk, 
ja, noodzakelijk wezen, bij aldien de spreker den historischen verledenen 
tijd en niet den volm. tegenw. tijd aanwendde. Deze laatste tijd toch heeft 
het vermögen om het feit als van den spreker verwijderd voor te stellen, 
in zoo verre hij te kennen geeft, dat de spreker zieh dit feit slechts in 
zijne gevolgen voorstelt. 

3. Gelijk men niet zelden den tegenw. tijd in plaats van den 
toekomenden bezigt (zie boven : B. 1.), zoo gebruikt men niet 
minder dikwijls den volmaakten tegenwoordigen tijd in plaats 
van den volmaakten toekomenden. Dit kan zonder gevaar van 
xnisverstand geschieden , daar de nevensgaande toekomende tijd 
genoegzaam de kracht van zulk een volmaakten tegenwoordigen 
tijd, in plaats van den volmaakten toekomenden gebezigd , 
aanwijst. Dus in: ik zal komen9 zoodra als ik gegefen heb 

(voor gegeten zal hebben). In geval aldus de volmaakte tegen
woordige tijd de plaats van den volmaakten toekorn. tijd be* 
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kleedt> is het niet raadzaam tevens den tegenw. tijd in de plaats 
van den toekom. tijd te bezigen. In den volgenden zamenge-
stelden zin: als ik gegeten heb, kom ik s zou, namelijk , de 
tegenw.x tijd kom ik, opgevat kunnen worden als een onbe-
paald tegenw. tijd , in welk geval het beteekenen zou : ik kom 
telkens, ik kom gewoonlijk , als ik gegeten heb. 

4. De opeenvolging der tijden in het verband der rede 
hangt eenig en alleen van den aard des onderwerps en de voor-
stelling des sprekers af. De loop der gedachte kan, bij voor-
beeld, den overgang van den volm. tegenw. tot den onvolm. 
verled. tijd natuurlijk medebrengen. Aldus in het volgend voor-
beeld : al zijne zonen zijn omgekomen: de een werd bij een 
uitval der vijanden door een kanonskogel getroffen, de an
der sneuvelde bij het bestürmen der vesting. Hier gaat de 
verhaler van het vermelden van het tegenwoordig bestaande 
(zijn omgekomen) tot het verhalen van het gebeurde [werd 
getroffen — sneuvelde) over. 

C. Opmerkingen aangaande den subjunctief en den impe* 
r a tief. 

I. Men bezigt den subjunctief: 

1. Wanneer de handeling of de toestand vermeld wordt als 
bestaande in de bedoeling of den wensch des Subjekts. 

1). In dit geval bevat de hoofdzin een der werkwoorden wil
len , beyeren , verlangen, hopen 9 verzoeken , bidden > smee-
ken , waken , zorgen, op zijne hoede zijn en dergelijke. Bij 
voorb. : hij tail, dat men hem groete; ik hoop, dat hij tij-
dig kome ; hij toenscht, dat er eendracht tus sehen ons heer-
sehe; hij bidt , dat hij hem niet wegzende ; hij waakt 9 

tracht te verhoeden , dat de stad niet bij verrassching inge-
nomen worde ; %ij zorgen > dat het geschiede. 

Aanm, Voigt in den objektieven zin achter willen een indicatief, zoo heeft 

dit werkwoord de beteekenis van beweren, bij voorb. : hij wil^ dat de be-

Maagde unschuldig is. Voigt een indicatief na hopen, zoo beteekent het 
er voor houden, vooronderstellen : ik hoop, dat hij wijs genoeg is. Na 

zorgen en waken kan ook eene stellige uitspraak volgen, bij voorb. : hij 

zorgt, dat de stad niet ingenomen wordt, d. i. de stad wordt niet inge-

nomen , en hij is degeen, die daarvoor zorgt. 
AI. 
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2). Bevat de hoofdzin geen werkwoord van wenschen enz. , 
dan moet de conjunctie of het conjun.ctieve woord , dat aan het 
hoofd van den afhankelijken zin staat, te kennen geven , dat 
de handeling of de toestand slechts in den wil, bet verlan
gen of de behoefte des Subjekts bestaat, bij voorb.: hij leert» 

opdat hij wijs worde ; hij %egt het9 opdat %ijn %oon een-

maal beseffe ; hij behoeft een vriend 9 die hem de oogen 

opene (d. i. daartoe3 dat deze hem de oogen opene) ; %ij ma-

ken eene overeenkomst, dat geen hunner voortaan de rechten 

%ijns nabuurs sehende, d. i. daartoe strekkende, dat geen 

hunner enz. 

Aanm. 1. In zoodanige zinnen kan ten overvloedc het hulpwerkwoord mögen 

in den subjunetief aaugewend worden, bij voorb. : hij wenscht, dat hij 
tijdig homen möge ; hij leert, opdat hij wijs worden möge. 

Aanm. 2. Vooral in de taal des gemeenzamen levens omschrijft men den 

subjunetief achter de (onder 1).) opgegeven werkwoorden veelal door bet 
hqlpwerkwoord zullen : hij wil, dat men hem groeten zal ; ik hoop dat 
hij tijdig genoeg homen zal (vergeh §. 90. B. I. 2. 2 ) . ) , en wordt de af-

hankelijke zin met opdat of een dergelijk conjunctief woord, vervangen 

door een infinitief met het voorzetsel om : hij leert om wijs te worden / 

een vriend om hem de oogen te openen (zie Syntax. §. 146. A. III. 3 . ) . 
Ja! bij de meeste der meergenoemde werkwoorden kan een infinitief het 

objekt der bcdoeling inhouden, wanneer het Subjekt van het praedikaat 

de bedoelde handeling zclf kan uitvoeren, bij voorb.: ik wenschte komen\ 

ik hoop het eenmaal te zien geheuren. Bij de werkwoorden raden, ver-
manen, heeten (bevelen) enz. bezigt men bij voorkeur den infinitief, om den 

zin niet slepend te maken : hij raadt hem niet achter te blijven; hij ver-
maant hern tijdig gereed te wezen (zie Syntax. §. 146. A. II.). 

3). Eindelijk kan ook de wensch in een zelfstandigen volzin 
zonder ?oegwoord of voorgaanden hoofdzin door een werkwoord 
in den subjunetief, die dan de waarde van een optatief heeft , 
worden uitgedrukt : Sterv^ wie strijden kan , en vatbaar is 

voor beven (Bilderdijk). Legg'1 geen list die onsckuld lagen 

(Tollens). God ^ij met u en zegene u! Geve God! Möge hij 

wijs worden! Hier is het evenwel mogelijk , het voegwoord 
dat voor den zin te plaatsen: dat God met u %ij! enz«, waar-
uit blijkt, dat bij zulk eene spreekwijze een hoofdzin als ik 

wensch ten grondslag Jigt. 
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2. Voorts wordt de subjunctief gebezigd in hypothetische 

zinnen, als men de handeling of den toestand , bij wijze van 

vooronder Stelling , als bestaande aanneemt, terwijl men in het 

midden l a a t , of het vermelde werkelijk bestaat 3 j a , iq de 

meeste gevallen., overtuigd i s , dat het tegendëel van het voor-

onderstelde waar is. Bij voorb. : hij zij rijk of möge rijk 

zijn of arm , toch rust op hem de verplichting 5 hoe hij %ich 

00k aanstelle of aanstellen möge ; welke schatten hij ook be-

%itte of bezitten möge ; als of hij geleerd ware ; mits hij mij 

hierin niet te leur stelle ; al ware hij nog geleerder ; in

dien hij vroeger gekomen ware ; wanneer dit ongeluk niet 

geschied ware ; als (zoo) hij indachtig geweest ware. Met 

hoeveel ophef het worde aangekondigd (v. d. Palm), Jeder 

Christen , waar en wanneer hij levé (Borger). De conjqnc-

ties ten zij, ten ware, maken een negatieven vooronderstel-

lenden zin uit : tenzij is het en zij of het zij niet ; ten ware> 

het en ware of het ware niet; dat is : voorondersleld dat 

het niet zij of ware, dat enz. Achter ten zij, ten ware , 

volgt het werkwoord mede in den subjunctief: ten zij of ten 

ware {dat) hij zelf kome. 

Aanm, Vermeldt men in hypothetischen vorm iets , waarvan men aattneemt, 

dat het werkelijk hestaat, bestaan heeft of bestaan zal , in dief voege, dat 

men bij den hypothet. zin: indien dit zoo is, denkt: en werkelijk is het 

zoo, alsdan bezigt men in den hypothet. zin den indicatief, bij voorb.: 

hij is arm geworden, hoezeer of ofschoon hij rijk was • hij zal niet be' 

talen, alhoewel of hoewel hij rijk is y indien hij komen mag^ enz. Hoezeer 

geen Engel uit den hemel kwam (v. d. Palm). Al heeft men geen bloed 

te wreken (dezelfde). Hoe fel ook H harte dringt (Bilderd.). 

3* In dß derde plaats bezigt men den subjunctief in voor~ 

wctardelijke (condiiionale) zinnen. In zulke zinnen staat 
het werkwoord steeds in het imperfekt dezer wijze, of wendt 
men een omschrijvenden vorm met het imperfekt van zullen 

aan (zie §. 97 . I I . 3.). De voorwaardelijke zin gaat altijd met 
een hypothetischen (vooronderstellenden) zin gepaard , op deze 
wijze : zu are hij inschikkelij ker geweest, zoo ware ik niet 

weigerachtig gebleven of zoo zoude ik niet weigerachtig ge* 

2 1 -
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hieven zijn; indien hij het vermögen gehad hadde , zou hij 

betaald hebben* 
Aanm. 1. Wordt vöör eenen vooronderstellenden zin met een werkwoord in 

het imperfekt geene conjunctie uitgedrukt, zoo moet, zal de zin hypothe
tisch blijven, een voorwaardelijke zin volgen : anders wordt de zin opta-

tief, bij voorh. : ware hij rijh! gebruikte hij zijnen tijd beter ! Dat 
zulke zinnen, hoezeer naar de beteekenis optatief, werkelijk hypothetisch 
zijn, blijkt daaruit, dat zij veelal of, och of, vöör zieh nemen : dit of 

toch heduidt niets anders, dan indien. Alzoo is ware hij rijh! of hij rijh 

ware! eigenlijk: indien hij rijh ware, namelijk, zoo zou mijn wensch 

vervuld zijn. 06k de modale zinnen, die met als, alsof, of, beginnen 
zijn eigenlijk hypothetisch: of dit niet genoeg ware. 

Aanm. 2. Wordt de hypothetische zin zonder voorwaardelijken zin in het 
gestelde geval optatief; een voorwaardelijke zin, daarentegen, bij welken 
de hypothetische zin wordt verzwegen , wordt potentiaal, dat i s , duidt 
aan, wat in zeker geval mogelijk geschieden zou ; bij voorb. : het ware te 

wenschen ; ik zou wel lust hebben ; ik weet wel, wat ik in uwe plaats 

deed (voor dede) of zou doen; dat zou mij zeer goed vlijen. — De subjunct. 
van den tegenw. tijd heeft potentiale kracht in het volgende voorb.: Maar 

lean de volghende eeuw gelooven, Dat uitgedreven en verschoven, De moe-

der der Monarchen dwaeV En zw erf, te water en te lande? ( Vondel}: 
dat is : zou dwalen en zwerven. 

4. Voorts vindt men door goede Schrijvers de aanvoegende 
wijze niet zelden aangewend in andere gevallen , als: 

1). In zoogenaamde indirekte wagen, dat is , in afhanke-

lijke zinnen , wier inhoud eene vraag is. Bij Toorbeeld : om 

aen te zien hoe Mars mijn'1 bruilschat rijP, Ferscheure, 

en schenne, en dompele in eilende (Vondel). Vraagt eerst, 

tuat leven %ij en sterven (Bilderdijk). Dan eerst kunnen %uij 

met volkomene gerustheid beoordeelen , wie zijn huts op 

eene rots en wie het op eenen zandgrond gebouwd hebbe 

(Borger). Dan ziet men wat er te denken zij (Van der Palm). 

TVie deze misdadiger zij, hoe misdadig hij le voren ge-

weest zij, verschill niet (Beets). Door dien subjunctief drukt 

de schrijver uit , dat bij de beantwoording der vraag als twij-

felachtig wil beschouwd hebben. Kan de beantwoording niet 

tvvijfelachtig zijn , alsdan komt deze wijze niet te pas, en Bor

ger zegt, bij voorbeeld, verkeerdelijk : Hoe moeijelijk het 

ware — dit kan de inhoud van de boeken des Nieuwen 

Testaments getuigen. 
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2) . Achter eer en tot (dat)9 wanneer de op een dezer voeg-

vroorden folgende zin de vermelding van eene onzekere toe« 

komst inhoadt : Eer hij neervalP voor de voelen Van de 

trots gekroonde Min (Vondel). Eer H water ziede en luidt 

beginn* te bruischen (dezelfde). Tot dat de dag verkoele en 

V bloed verfrisch'' (Bilderdijk). Tot eens een Heer herleev\ 

die muiters ternmen kan (dezelfde). Doch ziet de afhankelijke 

ein achter eene dier conjuncties niet op eene onzekere toekomst, 

dan ware de subjunctief misplaatst : Alexanders sabel ?*ust, 

Eer de zverelt is gewonnen, Eer de helt %ich zelf verwint 

(Vondel). Hij rust niet 9 totdat hij hem onverhoeds overvall 

(v. d. Palm). Hij s toot den ster ksten reus — eer nog zijn 

arm kan treffen (Bilderdijk). 

3) . In modale zinnen (zie Syntaxis §. 145. III . 5 . ) , die 

eene gedachte inhouden, wier verwezenlijking niet te verwachten 

of te hopen is ; bij voorbeeld : fVaar vindt uw kunstmin één"1 

Homeer y Wiens zang zijrC eernaam niet onieer1? Of waar 

utv hart een Pylades > Die niet verbleek' voor V offer mes ? 

(Bilderdijk) 9 dat i s : waar vindt uw kunstmin èènen zoodani* 

gen Homerus , dat hij zijnen eernaam niet onteeren zal. — 

En duld er indruk in noch naam, Waar over zieh uw 

rechtheid schaam ! (dezelfde), dat is: van dien aard, dat 

uwe rechtheid zieh daarover zou moeten schämen. 

4). In zelfstandige afhankelijke zinnen , die behooren bij 

eenen hoofdzin, welke een schijnbaar onpersoonlijke uitdrukking 

inhoudt , wanneer men den inhoud van dien afhankelyken z in , 

slechts als gewenscht of mogelijk , niet als werkelijk aanwezig 

wil doen voorkomen. Bij voorbeeld : Het is nuilig , dat hij 

kleine onaangenaamheden ondervinde* Licht dat m? er ook 

van mij niet beter zij te vreden (Bilderdijk). Zoo had Bil

derdijk geschreven : Den Christen voegt het, dat hij lijde9 

voor lijdt , indien hij zieh den Christen niet als reeds werkelijk 

lijdend had gedacht. 

Aanm. Hcezeer de bestaande conjunctiefvormen, uit een etymologisch oog-
punt beschotrwd , aan de gelijknamige tijden van den indicatief beantwoor-
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den (zoo staat ik hebbe nevens ik heb, ik ware nevens ikwas), strekken 
echter de tijdvormen in den subjunctief geenszins ter uitdrukking van een 
zuiver tijdsbegrip. Deze wijze geeft te kennen, dat liet gezegde slechts in de 
gedachte en niet in de werkelijkheid bestaat. Wat nu niet werkelijk be-
staat, bestaat ook niet in dien vorm des bestaans, welken wij tijd noemen. 
Pe praesensvorm van den subjunctief wordt aangewend, wanneer de han-
deling of de toestand in de bedoeling of den wensch des sprekers bestaat, 
en vormt dus eene wijze van voorstelling, welken men den spectativus of 
exspectativus zou kunnen noemen; het imperfekt van den subjunctief, 
daarentegen, heeft voorwaardelijke kracht; terwijl beide, praesens en i m 
perfekt, vatbaar zijn om in hypothetische zinnen gebruikt te worden. 
Evenwel gebruikte men voorheen het imperf. van den subj unctief om daar, 
waar van eene verledene gebeurtenis sprake was, datgene uit te drukken, 
wat het praesens van den subjunctief te kennen geeft bij de vermelding 
van tegenwoordige handelingen. Gelijk men in het praes. zegt: hij bidt, dat 
hij hem niet onvoldaan wegzende, zoo zeide men in het imperfekt : hij 
bad, dat hij hem niet onvoldaan wegzonde. Dit gebrnik van het imperf. 
subjunct. is thans verouderd: men zegt in plaats van die uitdrukking: dat 
hij hem niet onvoldaan wegzenden tnocht, en bezigt alzoo het imperf. van 
het hulpwerkw. mögen, hetwelk, gelijk alle zwakke werkwoorden, geen 
onderscheid kent tasschen den vorm van het imperf. van de aantoonende 
en dien van het imperf. van de aanvoeg. wijze, en door omschrijving uit-
drukt, dat dc handeling slechts als gewenscht wordt voorgesteld. Over 
het algèmeen is de onvolm. verled. tijd van den subjunctief bijna geheel 
in onbruik geraakt, en zelfs daar, waar hij voor geene omschrijving vat
baar is , te weten, in den hypothet. voorzin, door een voorwaardelijken 
nazin gevolgd, wordt doorgaans de vorm van het imperf, van de aantoon. 
wijze gebruikt. Alleen de vorm ware van wezen {zijn) heeft in het ge-
wone gebruik stand gehouden. Das &al men wel schrijven : ware hij te^ 
vredener, hij zou gelukkiger zijn, maar: las (doorgaans niet; laze) hij 
ijveriger, hij zou grooter vorderingen maken, zoo dat dan alleen de 
woordorde de betrekking van den eenen zin tot den anderen en alzoo het 
hypothetische van de voorstelling verraadt. 

II. De imperatiefj boezeer uit zijnen aard in rechtstreek^ 
scbe (onafhankelijke) zinnen optredend (zie §. 47. 4. 7).) , is 
echter ten aanzien der beteekenis één met den subjunctief en 
wel , daar hij slechts een praesensvorm toelaat, met het prae
sens van deze wijze. Even als de tegenwoordige tijd van den 
subjunctief heeft hij niet alleen een optatieven, maar ook een 
hypothetischen zin , bij voorbeeld , in de volgende zamengestelde 
ujtdriikking: wees ie vreden, %oo wit cjij gelukkig zijn , dat 



§. 101. C. II. 327 

i s , zoo gij te vreden zijt, zult gij gelukkig zijjt. De zelf-
standige optatieve of hypothetische subjunctief (zie boven C. I. 
1 . 3 ) , en 2.) van den derden persoon kan dus als een derde 
persoon van den imperatief worden aangemerkt , zoodat de ko-
ning levé als de derde persoon van den optatieven imperatief: 
leef, o koning ! en: hij zij te vreden , zoo zal hij gelukkig 
tvezen , als de derde persoon van den hypothetischen impera
tief: wees te vreden , zoo zultgijgelukkig tvezen> bescbouvvd 
wordt. Dus worden zegswijzen als de volgende: er worde vro-
lijk gedronken , blijmoedig feest gevierd; moed zij gevat, 
enz. met onderdrukking van het hulpwerkwoord : vrolijk ge
dronken ; blijmoedig feest gevierd; moed gevat9 enz. almede 
als imperatieven beschouwd. De eerste persoon enkelvoud van 
den imperatief laat zieh niet anders uitdrukken dan met behulp 
van het werkwoord laten, bij voorbeeld: laat ik of laat mij 
hooren! Wordt laten hier door den nominatief gevolgd, zoo be-
teekent het zoo veel als doen en vormt aldus laat ik hooren 
eene omschrijvende uitdrukking voor hoore ik! Staat het voor-
naarnwoord achter laten in den verbogen vorm , zoo is deze de 
accusatief, en laten beteekent zoo veel als maken {maak, dat 
ik hoore!) Ook voor den eersten persoon meervoud zegt men 
meest : laten wij of laat ons hooren! Hier echter kan men 
zeggen : hooren wij ! gehjk , omgekeerd de derde persoon door 
laten kan omschreven worden : laat hij of laat hem * laten 
zij of laat hen hooren! 

D. Opmerkingen aangaande den infinitief. 

I. De infinitief wordt nu eens met, dan zonder het woordje 
te gebruikt. Dit te is het voorzetsel, en te spreken beteekent 
alzoo eigen lijk: wat betrekking heeft tot spreken, wat aan-
gaat het spreken.— Te wordt voor eenen infinitief die met een 
anderen is zamengeschikt, herhaald : te zien en te hooren ; te 
hooren en te beminnen. 

1. Als subjekt der rede aangewend , komt hij zoowel met, 
als zonder te voor , bij voorbeeld : wundelen is goed voor de 
gezondheid ; arbeiden is aangenamer, dan ledig loopen ; 
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het is zaliger te geven, dan te ontvangen ; het is der hinde

ren plicht, kunne ouders te eeren ; kwaad met goed te ver-

gelden is edel. Uit deze voor beeiden blijkt, dat men te voor 
den infinitief, als Subjekt gebruikt , vooral dan aanwendt, wan-
neer hij door het praedikaat voorafgegaan wordt of ook slechts 
eene bepaling bij zieh heefu Mist de infinitief, door een Ob
jekt voorafgegaan , de partikel te , alsdan vormt dit objekt met 
hem eene soort van zamenkoppeling, bij voorbeeld : water drin-

ken is gezond (zie Syntax. §. 125. E. 1. b.). 

2. In vereeniging met een ander werkwoord wordt de infini
tief zonder te gebezigd , ingeval hij met dat werkwoord één be-
grip uitmaakt. Dit heeft plaats : 

1). Wanneer het werkwoord , dat voor den infinitief Staat, 
aan den inhoud des infinitiefs slechts eene modale bepaling geeft, 
met andere woorden , wanneer dit werkwoord als een hulpwerk* 

woord der wijze kan worden aangemerkt (zie §. 90. ß . I, 2 . 
2).). Als zoodanig kunnen beschouwd worden mögen, kun-

nen, moeten, * willen en durven* Aldus: ik mag komen ; ik 

kan het verstaan ; ik moet gehoorzaam zijn ; ik toil mij 

verbeteren ; hij dürft zeggen. 

Vele werkwoorden, wier beteekenis met die van deze hulp-
werkwoorden der wijze naauw verwant is, hebben echter met 
der tijd meer zelfstandigheid gekregen > zoodat zij thans altijd 
te voor den volgenden infinitief vorderen. Ik bedoel de werk» 
woorden vermögen 9 dat met kunnen , behooren dat met woe-
ten ; behoeven, dat met durven (naar d̂e oorspronkelijke be
teekenis van dit werkwoord); trachten, pogen , zoeken, die 
met willen min of meer overeenkomst in de beteekenis hebben. 
Heeft hebben de beteekenis van hinnen , zoo ontbeert de vol-
gende infinitief het voorzetsel te , bij voorbeeld : gij hebt mooi 

praten; doch in de beteekenis van moeten vordert het te vôor 
den volgenden infinitief, bij voorbeeld: ik heb nog veel te ar-

teiden* 

2). Wanneer het werkwoord , dat voor den infinitief gaat, 
eene betrèkking van tijd geacht kan worden aan den infinitief 
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toe te voegen (zie §, 90. B. I. 2. 1).). Zoo omschrijft zullen 

een toekomenden tijd : ik zal beminnen ; blijven , een onvolein-
digden tegenwoordigen tijd : hij blijft lezen ; gaan en komen 

drukken het overgaan tot de handeling uit : ikga lezen> ik kom 

hooren ; komen en loopen geven eene voortdurende beweging 
te kennen : hij komt aanrijden ; zij loopen wandelen. Alzoo 
gebezigd kan komen ook het deelwoord van den volmaakten tijd 
bij zieh hebben : hij komt aangereden ; zij komen aangeloo-

pen. Komen vordert echter te voor den infinitief, wanneer het 
met dezen infinitief eene handeling te kennen geeft, die zoo 

even heeft plaats gehad : ik kom te hooren , eigenlijk : ik kom 

juist van het hooren vandaan. Ook het werkwoord zijn of 
uit zijn , waar het de kracht heeft van gegaan %ijn, uitge-

gaan zijn , heeft den infinitief zonder te achter zieh in de 
spreekwijze : zij zijn wandelen, zij waren uit wandelen. Zijn 

in de uitdrukking : ik ben een brief te wachten , geeft met den 
volgenden infinitief een voortdurenden toestand te kennen. 

Er zijn nog andere werkwoorden , die eigenlijk eene bepaling 
van tijd aan den infinitief toevoegen en niettemin thans den in
finitief niet zonder tusschenkomst eens voorzetsels achter zieh 
krijgen 3 te weten : beginnen , aanvangen , voortgaan , voort-

varen9 ophouden , eindigen , welke alle den infinitief, behalve 
met te, ook voorafgegaan van het voorzetsel met achler zieh 
hemen ; eindigen heeft zelfs doorgaans met voor den volgenden 
infinitief; voorts plegen en gewoon zijn, die te voor den infi
nitief vorderen. 

3). Wanneer de infinitief eigenlijk eene bepaling van het ob-
jekt inhoudt. Dit heeft plaats: 

a. Wanneer het werkw. een teweegbrengen van den toestand 
of de werking beteekent, en dus, met den infinitief vereenigd , 
een factitief werkw. (zie §. 90.11« 2. 2). a.) vervangt. Zulk eene 
kracht hebben doen en taten , alsmede leeren en helpen. Bij 
voorbeeld : ik doe hem drinken; ik laat hem zitten ; ik leer 

hem lezen ; ik help hem werken. Leeren in de beteekenis van 
geleerd worden , alzoo van het passief van leeren 9 onderwij* 
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zen , heeft mede den infinitief zonder te ; ik leer lezen. 

Heeten behoorde oorspronkelijk ook tot deze kategorie^ daar 
het maken , dat iemand den naam van iets heeft, of dat iets 

tot stand komt, beduidt: dus zegt Vondel: Vlagh en %eil te 

heeten strijcken. En: Die tèn leste d9ijsre poort van Mars 

hiet sluiten. En nog zeggen wij : heeten liegen (Synt. §. 125. 
A, II. 4,). Nog andere werkwoorden vormen op dezelfde wijze 
eene eenheid met den volgenden infinitief, als : veroorlooven, 
vergunnen , bidden, raden , verbieden 9 dat is9 door verlof\ 

ver%oek% raad, gebod, iets bij iemand te weeg brengen ; 
voorts al die werkwoorden , welke doorgaans bij hun objekt een 
adjektief als bepaling vorderen (zie §. 65. IL 3. 3).) , als : ach

ten , schatten, gelooven , wanen , prijzen , er voor houden # 

rekenen, v er onder stellen en dunken, dat eene passieve betee~ 
kenis en dus het adjektief als bepaling des Subjekts bij zieh 
heeft ; eindelijk begeren , verlangen , verkiezen , die een trach

ten te weeg te brengen beteekenen, waarbij men nog vreezen 

voegen kan , daar dit een negatief begeren is. Al deze werk
woorden hebben echter lhans te vöor den volgenden infinitief. 

Willen hebben , dat zoo veel als begeren beleekent , voegen 
wij zamen met een deelwoord van den volmaakten tijd : ik wil 

dit boek van avond uitgelezen hebben. 
Aanm. Heipen verbinden wij even als maken en brengen met den tot 

zelfst. nw. verheven infinitief, voorafgegaan door het lidw. en het voorz. 
aan, in de volgende uitdrukkmgen : hij helpt hem aan het schreiben, 
maalit of brengt hem aan het lagchen. Zoo kan men ook met blijvèn , 
gaan enz., den infinitief met het lidw. en het voorz, aan verbinden : hij 
blijft aan het lezen ; hij gaat aan het loopen. 

6. Wanneer het werkwoord çen waarnemen van de werking 
of den toestand te kennen geeft, als zien^hooren, voelen. Dus 
jsegt men zonder te; hij zag hem Hg g en ; ik hoor hem kö

rnen; voel hem naderen, Duidelijk heeft hier de infinitief de 
kracht eens deelwoords : hij tag hem liggend. ff^eten, dat 
zoo veel als vernomen hebben beteekent, voegen wij ook zamea 
met den infinitief zonder te 9 in zegswijzen als: ik weet hern 

wonen* Alsmede vinden, dat i s , in het oog krijyen na ge-
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%ocht te hebben, bij voorbeeld : ik vond hem te bed liggen 9 en 
hebben , in de volgende uildrukkingen: hebt gij het boek hier 

op tafel liggen ? hij zoekt %ijn zwaard en heeft het aan 

%ijne zijde hangen: hier ligt in het werkwoord hebben de kracht 
van dus hebbent, dat het voorwerp op de aangewezen plaats 

te vinden is. Hoe het zij, achter hebben, dus gebruikt, en vin-

den heeft de infinitief kennelijk de kracht van het deelwoord 
van den onvoimaakten tijd ; bij vinden kunnen wij zelfs even 
goed het deelwoord als den infinitief bezigen en het synonieme 
treffen , aantreffen , duldt zelfs alleen het deelwoord : ik vond 

hem te bed liggend ; ik trof hem te bed liggend aan. —• Nog 
een werkwoord behoort tot deze kategorie , te weten, schijnen, 

dat is , gezien worden; hoezeer het thans steeds te voor den 
volgenden infinitief vereischt. 

Âannu Bij de -werkwoorden, die met den volgenden infinitief een factitief 
werkw. vervangen, alsmede bij die, welke een waarnemen te kennen geven, 
heeft de volgende infinitief, bijaldien hij tot een transitief werkw. behoort, 
of eene bedrijvendç of eene lijdende beteekenis : denkt men bij den infini
tief een ongenoemd subjekt, zoo heeft hij de lijdende beteekenis. Aldus 
is : ik liet hem roepen, of: ik gelastte hem iets of iemand te roepen f of: 
ik gelastte een ander Item te roepen (ik liet hem geroepen worden); ik 
zag hem veilen , of: ik zag hem anderen vellend, of.' ik zag hem door 
anderen geveld. — Toen eenmaal de passieve opvatting van den infinitief 
achter zulke werkwoorden toegelaten was, kon ook het handelend subjekt 
in den vorm eener bepaling met van of door aan denzelven toegevoegd 
•worden, als: hij zag hem door zijn eigen vriend ter aarde werpen; hij 
liet hem door zijn bediende roepen. — Tot verklaring, hoe het mogelijk 
i s , dat de infinitief in dezelfde uitdrukking zoQwel eene actieve als eene 
passieve opvatting toelaat, kan de opmerking strekken, dat de infinitief in 
zijnen aard het substantief zeer nabij komt: ik liet hem roepen is zooveel 
als: ik bewerkte het roepen van hem ; ik zag hem vellen^ zoo veei als: 
ik zag het vellen van hem : deze genitief van hem nu kan hier zoo wel 
objektief als subjektief opgevat worden : wordt hij objektief opgevat, zoo 
heeft de uitdrukking eene passieve; wordt hij subjektief opgevat, zoo heeft 
zij eene actieve beteekenis, 

3. De partikel le, in de meeste gevallen door het voorzetsel 
em voorafgegaan , wordt voor den infinitief gevorderd : 

1). Achter verscheidene substuntieven , bij welke het doel, 
waarop het begrip , door hen uitgedrukt, geriçht is 9 in de ge^ 
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daante van een infinitief volgen moet, als: lust, begeerte, ver

langen, toeleg , voornemen , plan, vermögen, gelegenheid, 

tfyû? enz., en achter de adjektieven 9 die het begrip dezer sub-
stantieven tot hunnen inhoud hebben, als: begerig , geneigd 

gezind , ongezind, moede, willens, onwillens, gelegen, ge-

schikt, tijdig enz. Bij voorbeeld : begeerte om te spelen ; 

tijd en gelegenheid om te arbeiden ; het voornemen om te ver-

trekken \* de gave om zijne gedachten duidelijk, levendig en 

krachtig voor te dragen (v. d. Palm) ; geneigd om kwaad 

te spreken ; ongezifid om te gehoorzamen ; nog tijdig om te 

veranderen. — Niet altijd hebben die substantieven en adjek-
tieven den infinitief voorafgegaan door om te bij zieh : soms den 
infinitief met te alleen : Bij on mac hl zieh te wreken (Bilder-
dijk) ; soms met tot, hetwelk inderdaad hetzelfde als te is , als: 
lust tot dansen ; geneigd tot speien ; soms den genitief van 
den infinitief: zingens tijd} vechtens lust; strijdens lustig ; 

zwoegens moede. Natuurlijk vervangt den genitief gewoonlijfc 
het voorzetsel van : het voornemen van te vertrekken ; tijd van 

komen en gaan. 
Âanm. Dit tijd van gaan is evenwel van tijd om te gaan onderscheiden : 

het eerste duidt eene bijzondere soort van tijd; het tweede de bestemming 
van een zekeren tijd aan. Ook zwoegens moede verschilt van moede te 
zwoegen: het eerste geeft de oorzaak der vermoeidheid te kennen; het • 
tweede den onwil om langer te zwoegen, die het gevolg der vermoeid
heid is. 

2). Bij zekere adjektieven, waarachter de zaak, aan welke 
de door deze adjektieven uitgedrukte hoedanigheid toekomt, in 
den vorm eens infinitiefs uitgedrukt wordt. Bij voorb. : het is 

gemakkelijk te zeggen , welke uitdrukking te verklaren is 
door : het te zeggen is gemakkelijk. Behalve gemakke

lijk behooren hiertoe de adjektieven moeijelijk, bezwaarlijk , 

mogelijk , onmogelijk , hard, aangenaam , goed, siecht, 

enz., alsmede waard en waardig. Zonder verschil in de be-
duidenis hebben deze adjektieven of le of om te voor den in
finitief achter zieh, bij voorb,: moeije/ijk te begrijpen , of om 

te begrijpen; wel waardig of waard te hooren of om le 
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hooren. — Daar de zegswijze het is moeijelijk te begrijpen, 

die oorspronkelijk uit omzetting te verklaren i s , verstaan wordt 

als: het is moeijelijk, dat iemand het begrijpe , en alzoo de 

zaak , waarvan sprake is , wordt voorgesteld als de working on-

dergaande , zoo heeft de infinitief achter zulke adjektieven eene 

lijdende beteekenis , en diensvolgens is men ook beginnen te 

zeggen : hij is moeijelijk te verstaan , een boek geschikt om 

te lezen en waard te betrachten , hoedanige zinnen geenszins 

voor omzetting vatbaar zijn. 
Aanm. Voorheen voegde men het adj ektief waard niel zelden met het lijdend 

deelw. zamen : waard geprezen, eu nog zeggen wij : dit ware beter ach* 

terwege gelaten. Hierbij begrijpe men den infinitief te worden, eene el

lipse , die in de dagelij ksche taal ook voorkomt, als men zegt : hij moet 

geholpert, er dient gearbeid. Dereelning <moet gesloten (Bilderdijk). 

3) . Alsmede achter adjektieven door de bijwoorden te {al te) 
of zoo voorafgegaan ; bij voorbeeld : hij is te lui om te wer
ken. fVees zoo goed, mij te zeggen. 

4). Bij het werkwoord zijn of wezen , wanneer de infinitief 

met dit werkwoord het praedikaat uitmaakt, bij voorb. : hij is 

te prijzen ; het is niet te lezen ; het was nergens te vinden; 

het is niet om aan te hooren. Hier duidt het yoorzetsel te 

(om te) eene in den aard der zaak liggende strekking aan, Daar 

de infinitief in zulke uitdrukkingen eene handeling te kennen 

geeft, die den persoon of de zaak , welke het grammatisch subjekt 

u i tmaakt , tot voorwerp heeft , zoo bezit hij eene passieve be

teekenis , gelijk mede het geval is in zegswijzen als : hij gaf 

mij te drinken ; hij heeft of vond wat te lezen. Zulk een 

infinitief met te kan atlributief met een substantief verbonden 

worden ; het le lezen boek ; de te verwachten betaling. Hier 

hoede men zieh aan dien infinitief de verbuiging der attribu-

tieve adjektieven te geven 3 en te zeggen: de te lezené boeken: 

te lezen, hoezeer attributief, is en blijft een infinitief en kan 

bij gevolg niet als een adjektief verbogen worden. De infini-

t ieven, die slechts uit ééne syllabe bestaan , als te doen , laten 

zieh welluidendheidshalve niet attributief gebruiken , daar men 

niet zou mögen spreken van eene te doene keuze. Btj het werk-
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woord siaan komt de infinitief met te op dergelijke wijze als 
bij zijn voor : het staat te bezien. Hier evenwel is de infini
tief niet noodwendig passief en kan alzoo die vorm van een in-
transitief werkw. gebruikt worden: het staat te geheuren. 

4, De infinitief heeft te voor zieh wanneer hij , achter de 
TOorzetsels om, ten einde, na , met^ door, zonder en in plaats 

van , een verkorten afhankelijken zin uitrnaakt ; bij voorbeeld : 
na gegeten te hebben, ont te leven, door de plichlen te ver-

vullen, %onder te blozen (zie Syntax. §. 146. A. III. 1. en 3.) . 

IL 1. Alle werkwoorden , die den infinitief zonder te ach
ter zieh vereischen (zie boren: I. 2.), hebben de eigenschap , 
dat zij , wanneer zij een infinitief achter zieh hebben en tevens 
met een der hulpwerkwoorden des volmaakten tijds (hebben of 
zijn) verbonden zijn , in plaats van den vorm des deelwoords 
van den volmaakten tijd dien des infinitiefs aannemen. Bij de 
verschillende klassen van werkwoorden ( 1 ) , 2), 3 ) . ) , die den 
infinitief onmiddellijk achter zieh aannemen, hebben wij ver-
scheidene gelijksoortige werkwoorden vermeld, die, hoezeer zij 
thans het voorzetsel te vöor den volgenden infinitief vorderen , 
echter oorspronkelijk mede deze partikel vöor den infinitief ver
wiegen. De meeste nu van deze werkwoorden kunnen in het 
gestelde geval in plaats van den vorm des deelwoords, den vorm 
des infinitiefs aannemen , al is het , dat zij dien al niet aanne
men moeten. Zegt men derhalve: ih heb mögen naderen ; hij 

heeft het kunnen verslaan; hij heeft het moeten hooren; hij 

heeft het willen , maar niet durven ondernemen ; hij is blij* 

ven lezen , is g a an speien en komen luisteren, heeft loopen 

wandelen; ik heb hem leeren lezen, het hem doen beseßen; 

hij heeft mij helpen klimmen ; zij hebben hem niet alleen 

hooren, maar ook zien komen ; hij heeft hem voelen naderen; 

even zoo kan men zeggen : Hij heeft het niet vermögen te la* 

ten, noch het weten te doen j hij had behooren te komen, 
maar niet lang behoeven te blijven; hij heeft hem trachten 

te %ien , hem pogen te naderen en zoeken te overreden ; wij 

zijn hem wezen hooren-, hij is beginnen te begrijpen; zij 
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àeeft hem heeten te komen ; zij heeft hem begeren of verlan
gen te zien , maar niet gelieven te hooren ; hij heeft haar 
niet verkiezen te ontvangen ; hij heeft hem vreezen te ont* 
moeten ; zij hebten hem meenen te ontdekken; gij hebt hem 
denken te verstaan ; hij heeft het niet schijnen te begnjpen. 
De werkwoorden staan, zitten en liggen geven met een infi-
nitief verbunden., even als blijven, een onvoleindigden tegenwoor-
digen tijd te kennen, en behooren dus tot de klasse van die 
werkwoorden, welke eene betrekking van tijd omschrijvend 
uitdrukken (I. 2 . 2).) ; deze werkwoorden nu worden mede in 
den vorm des infinitiefs, en wel zonder te * met een anderen 
infinitief verbonden, en hoezeer wij zeggen : hij Staat te kij-
ken , lifft te slapen > %it zieh te vervelen; spreken wij echter: 
hij heeft staan kijken, liygen slapen, zieh zitten vervelen. 

2. Van de werkwoorden , die , hoezeer te voör den volgen* 
den infinitief vorderende , echter den vorm des infinitiefs in 
plaats van dien des deelwoords aannemen, worden trachten, 
pogen , beginnen , begeren, verkiezen, vreezen , meenen, be
hooren, even goed in den vorm des deelwoords gebruikt ; b.v.: 
hij heeft getracht ofgepoogd hem te zien , heeft begonnen te 
beseffen, heeft begeerd te drinken , heeft niet verkozen hem 
te ontvangen ; zij hebben gevreesd hem te ontmoeten , hebben 
gemeend hem te ontdekken; hij had behoord te zeggen. Maar 
onder die werkwoorden, welke te achter zieh verwerpen, laat 
leeren , voorafgegaan door het hulpwerkw. hebben en gevolgd 
door een infinitief, den vorm des deelwoords toe, b. v.: ikheb 
hem geleer d zijnen plicht beter te betrachten. In dit geval heeft 
de infinitief achter leeren dan ook het voorz. te. 

3 . Bij sommige der modale werkwoorden is het gebruik van 
den infinitief in plaats van het deelwoord zoo gevestigd, dat 
deze laatste vorm bijna ongebruikelijk i s , en dus de zin liefst 
dus ingericht wordt , dat er een infinitief volgt , opdat de 
noodzakelijkheid niet ontsta van die werkwoorden in den vorm des 
deelwoords aan te wenden. Zoo zal men liever zeggen: ik 
heb het niet kunnen doen , dan: ik heb het niet gekond of 
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gekund; hij heeft het niet mögen doen, dan: hij heeft het 

niet gemocht; hij heeft het niet moeten doen, dan: hij heeft 

het niet gemoeten (welke participiale vorm bovendien geenszins 
onberispelijk is , zie §. 100. A. I. 3.). In plaats van ik had 

het zullen doen , zegt men steeds : ik zou het gedaan hebben. 

E. 1. 1). Wanneer een deelwoord van den onvolm. tijd 
met het abstrakte werkwoord zijn of wezen het praedikaat uit-
maakt 5 geeft het de voortduring van eene handeling of toe-
stand te kennen , in onderscheiding van het oogenblikkelijke des 
tijds door het concrete werkwoord zelf uitgedrukt. Zoo is de 

ziehe is stervende, onderscheiden van: hij sterft; hy is nog 

altijd lijdend, van : hij lijdt veel ; ik ben zoekende , van : 
ik zoek. 

2). Opmerkelijk is de uitdrukking: onderhebbende of bijheb-

bende man sc happen. Hier schijnt het deelw. van den onvolm. 
tijd de bedrijvende beteekenis te hebben afgelegd. Misschien 
Staat onderhebbende voor onderhebde of ondergehebde (dat 
buitendien niet te dulden scheen, omdat van hebben het lijdende 
deelw. gehad luidt), even als nakend voor naakt (zie §. 22 . 
I. 3. 2). Aanm. 1.). 

2. Wanneer het deelwoord van den volmaakten tijd op zieh 
zelve staat en van geen hulpwerkw. des volmaakten tijds verge-
zeld is, heeft het eene lijdende beteekenis (bedreven, 6ere-
den, afgeleefd enz. zijn adjektieven, zie § .68. 1. en 2. 2).) . 
Van werkwoorden derhalve , die niet passief gebruikt kunnen 
worden (dat i s , van terugwerkende, onovergankelijke en on-
persoonlijke werkwoorden) , laat zieh dit deelwoord slechts als 
bestanddeel eens volmaakten tijds gebruiken. Men zou dus wel: 
het geslapen hebbende kind, kunnen zeggen , maar niet: het 

geslapen kind ; wel : een zieh geschaamd hebbende knaap , 
maar niet: een zieh geschaamde knaap. Doch het deelwoord 
met hebbende verbonden wordt slechts als praedikaat in een ver-
korten afhankelijken zin gebruikt, bij voorbeeld : dit gezegd 

hebbende , ging hij heen : de attributieve aanwending van het 
deelwoord met hebbende: het plaats gehad hebbende ongeluk, 
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de mij bedroefd hebbende tijding , is hard en slepend. Dus 

is ook het geslapen hebbende kind enz. , hoezeer grammatisch 
onberispelijk , wegens wanluidendheid af te keuren. Slechts 
van die intransitieve werkwoorden , welke ter vorrning hunner 
volmaakte tijden het werkwoord zijn bezigen s mag het deel-
woord attributief gebruikt worden., bij voorbeeld : %ijn over-
leden vriend ; mijn gestorven grootvader $ uw toelgele-

gen landgoed ; een gezonken of gestrand schip ; de aange-

komen huisvriend ; eene ontlokene of verwelkte bloem. Der-

halve n ie t : de gestane stoel 9 wijl men zegt : de stöel heeft, 

niet : is gestaan. Van werkwoorden, die hunne volmaakte 
tijden zoowel met hebben als met %ijn vormen , mag het deel-
woord natuurlijk alleen dan attributief gebruikt worden , wan-
neer de beteekenis medebrengt, dat men er zijnde en niet heb' 
bende onder verstaan moet. Dus mag men wel zeggen : een 
uitgebrand huis, maar niet ï de uitgebrande woede, daar men 

niet kan zeggen: de woede is, maar heeft uitgebrand. Even 

zoo mag men wel zeggen : eene gesprongen snaar 9 maar niet : 
een gesprongen jongen , want hoezeer men kan zeggen : de 

jongen is naar de school gesprongen , vordert springen , in 

eigenlijken zin zonder bepaling van het einddoel des springens, 
het hulpwerkw. hebben (zie §. 97. II. 5. 2).). Ja, al voegt men bij . 
het deelw. eens intransitieven werkwoords, dat in zijne volmaakte 
tijden hebben toelaat, zulk eene bepaling, toch bezigt men on* 
gaarne zoodanig deelw. attributief; dus niet: de naar school 
gesprongen knaap ; wel praedikatief in een verkorten afhanke* 
lijken z in : de knaap, naar school gesprongen * zetle zieh 

dadelijk met lust aan het werk. 

3. Gelijk de deelwoorden als adjektieven gebezigd kunnen 
worden , evenzeer is het geoorloofd ze ter bepaling van andere 
adjektieven of anderzins bijwoordelijk te gebruiken 5 bij voorb^ : 
kokend heet water ; verbazend hooge bergen ; hij komt ont-

zeltend spoedig terug ; het is uitgemaakt tuaar. In zekere 

uitdrukkingen vindt men deelwoorden gebruikt als adjektieven 
ter aandüiding eener hoedanigheid, die gekenmerkt is door de 

22 
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handeling, uitgedrukt door het werkwoord, waartoe het deel-
woord behoort. Aldus in : eene stilzwijgende overeenkomst, 

een zittend leven , de vallende ziehte, y tende koorts (d, i. 
waarin de lijder ijlt), en dergelijke zegswijzen. 

Z I Ï E O E A F D E E U N G. 

OVER HET BIJWOORD. 

EERSTE HOOFDSTUK. 

OVER HET BIJWOORD EN Z1JNE SOOKTEN. 

§. 102. 

I. 1. Wat bijwoorden zijn is boven (§. 46. 5.) verklaard. 
Alleenlijk dient bij die bepaling gevoegd te worden, dat een 
bijwoord niet alleen het werkwoord en het adjektief, maar ook 
een ander bijwoord kan bepalen, bij voorbeeld: hij woont 

zeer nabij. Evenwel zijn slechts de bijwoorden van intensiteit 
of graad daartoe bekwaam , welke §. 69. VI. 1. grootendeels 
zijn genoemd als strekkende om de verschillende trappen van 
vergelijking te bepalen. In de uitdrukking: eene nooit genoeg 

geprezen daad, bepaalt nooit geenszins het bijwoord genoeg 9 

maar de vereenigde woorden genoeg geprezen , desgelijks in : 
hij komt nooit genoeg, het van het bijwoord genoeg vergezelde 
werkwoord komen (vergeh Syntaxis §. 134. II. 1. 3).). — Voorts 
kunnen eenige werkwoorden van plants ter bepaling onmiddel* 
lijk achter een zelfstandig naamwoord gevoegd worden : de bur* 

gemeestef alhier, dat kind daar (zie Syntaxis § .120. A. II» 
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1. 4)o). Ook sommige bijwoorden van tijd worden ter bepaling 
achter een substantief gevoegd, doch alsdan van het voorzet-
sel van voorafgegaan, waarbij zij zelven het karakter van sub-
stantieven bezitten : de dag van heden, de maaltijd van gis-
teren, het genoegen van toen. 

2. Het bijwoord drukt hetbegrip, dat zijn inhoud uitmaakt, 
onbepaald en als het ware zonder aanwijzing van grenzen uit. 
Dus kan het nimmer een substantief in dezen of genen naam-
val bij zieh vereischen. Is dit het geval, zoo houdt het bij
woord op , bijwoord te zijn : het is in een voorzetsel veranderd 
(zie $. 46* 6.). Alleen een en ander qualitatief woord, zoo 
als to aar dt ff , vermag den naamval, dien het, als adjektief ge-
bezigd , bij zieh vordert, ook dan bij zieh te hebben, wanneer 
het als* bijwoord gebruikt wordt, bij voorb.: hij handelt zijner 
tvaardig. Maakt man van het woord y ook wat den vorm 
aangaat, een bijwoord, door toevoeging van den uitgang lij k -, 
die de kracht heeft gekregen om van adjektieven bijwoorden 
te maken , alsdan is het dadelijk minder geschikt om den naam-
val bij zieh te hebben: men zal toch niet licht zeggen : hij 
handelt zijner taaardiglyk. 

3. De bijwoorden zijn onverbuigbaar (§. 47. 3.). Alleen 
de bijwoorden van hoedanigheid en graad en eenige andere, die 
relatieve plaats- en tijdsbepalingen te kennen geven (als: ver, 
nabij , laat, dikwijls) zijn vatbaar om door vormverandering 
de graden van vergelijking uit te drukken. Wanneer het bij
woord den uitgang lijk bekomen heeft, wordt het voor de gra-
datie minder geschikt. Dus zal men niet zeggen : hij voorziet 
nog mildelijker in zijne behoeften 9 wel : milder; noch: hij 
slaacjt het gelukkiglijkst, maar: het gelukkigst. 

Aanm. Over de comparatie der bijwoorden is tegelijk met die der bijvoegeh 
naamwoorden gebandeld in §. 69 en 70. 

II. 1. Wat hunnen oorsprong aangaat, zijn de bijwoordeii 
te onderscheiden : 

1). In dezulke, die hun ontstaan aan klanken te danken 

hebben, welke eene betrekking van plaats of ruimte, niet in een 
22* 
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gedachtebeeld uitdrukken, maar slechts als met den vinger aan-
vfijzen (vergelijk §. 1. 1. Aanm.). Van dezen aard zijn de oor-

spronkelijke, dat i s , niet van andere rededeelen ontleende 
bijwoorden, als: af> in, om, toe enz. ; alsmede de voornaam-

woordelijke > dat is , van voornaamwoorden ontleende bij* 

woorden, als: hier, dan , zoo enz. 

2). In dezulke , die ten aanzien huns oorsprongs met sub-
stantieven , adjektieven of telwoorden in verband staan (enkele 
van deze soort zijn van werkw. afgeleid), en aan welke alzoo 
een klank , die eene gedachte uitdrukt, ten grondslag ligt. 

2, Wat hunne beteekenis betreft, worden de bijwoorden on-
derscheiden, 1) in: bijwoorden van hoedanigheid, 2) van 

hoegrootheid , 3) van omstandigheid, 4) van placets en 
ruimte, 5) van tijd, 6) van modaliteit en 7) van het zins~ 

verband. 

1). De bijwoorden der hoedanigheid of qualitatieve bijw. 
Jäten zieh weder in twee ondersoorten onderscheiden : 

a. In bijwoorden van hoedanigheid in engeren zin, die 
de hoedanigheid van het voortbrengsel der handeling te kennen 
geven , bij voorb. : hij schildert schoon , dat is , hetgeen hij 
schildert, is schoon; hij spreekt onderhoudend, d. i . , bet* 
geen hij spreekt, is onderhoudend; hij maakt het goed, d. i . , 
hetgeen hij maakt 3 is goed. 

b. In bijwoorden der wijze, die de wijze , waarop de han
deling geschiedt, uitdrukken , bij voorbeeld : hij draagt het 

fraai voor, d. i. , op eene fraaije wijze; hi} schildert vluy; 

hij antwoordt mi} schriflelijk, enz. Onder deze bijwoorden 
der wijze zijn er sommige onbepaalde , die de wijze, waarop 
de handeling geschiedt, slechts aanduidend te kennen geven , 
als: hoe , zoo, dus , anders. 

Aanm. De uitdrukkingen: hij maakt het goed ; hij draagt het fraai voor, 
kunnen ook zoo opgevat worden, dat goed, fraai, hijvoegelijke naamwoor-
den zijn; alsdan beteekent hij maakt het goed: hij brengt te weeg, dat 
iets goed wordt; hij draagt het fraai voor: hij draagt het aïs fraai voor 
zijne voordracht maakt de zaak fraai. Zie §. 65. II. 3. 3). 

2). De bijwoorden der hoegrootheid of quantitatieve bij-
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woorden laten zieh weder in twee ondersoorten onderscheiden : 
a). In bijwoorden van hoegrootheid in engeren zin, die de 

mate van het voorlbrengsel of voorwerp der handeling aandui-
den, bij voorb. : het heeft veel geregend ; hij heeft genoeg 
gegeten ; ik ben half gereed. Hiertoe behooren ook de ver-
dubbeltallen : tienvoud , honderdvoud, enz, 

h). In bijwoorden van intensiteit of graad , die de mate der 
innerlijke sterkte bepalen , waarin de hoedanigheid voorhanden 
i s , of waarrnede de handeling plaats heeft, bij voorbeeld : hij 
leefde zeer gelukkig, een zeer deugdzaam man, een zeer goed 
geschreven boek , hij weende zeer. Hiertoe behooren de §, 69. 
YI. 1. opgenoemde bijwoorden, benevens de herhalingsgetallen 
(§. 87.) , mits zij niet als bijwoorden van tijd gebruikt worden. 
Ook het bijwoord zoo drukt den graad uit, als ik zeg : hij is 
zoo groot ; hij schreeuwt zoo, dat mij hooren en zien ver-* 
gaat ; alsmede het bijwoord hoe , wanneer het niet vragender-
wijze genomen wordt. 

3). De bijwoorden van omstandigheid vermelden de eene of 
andere bijzonderheid , welke bij de handeling of de redenering 
in aanmerking komt, als: te vergeefs, g aarne y mede , tege-
lijk, allemaal* te zamen, slechts, maar (als het zoo veel als 
slechts beteekent), minstens , eerstens, ten tweede , eensdeels , 
anderdeels , ten slotle, wijders } voorts. Het bijwoord mede , 
als voorzetsel voorkomend , neemt de gedaante met aan. 

4). De bijwoorden van plaats en ruimte drukken of eene 
richting in de ruimte , of eene rust op eene plaats uit. Eene 
richting drukken uit: af, door, om , rond, rondom , toe , 
van , uit , heen , her , voort , weg , naar boven , voor-
tuaarts , herwaarts, derwaarts, vandaar , daarheen , waar-
heen ybergop , bergaf9 noordwaarts, huiswaarts. Eene rust 
drukken uit : aan , achter, bij , in , na , op 9 voor , heinde, 
naast, nevens , binnen, buiten , onder, ver , wijd, overal, 
ergens , Ae'er , daar> ginds , daarboven , rechts, links, on* 
derweg , te Awes enz. Sommige der opgenoemde bijwoorden 
met nog eenige andere van denzelfden aard zijn geschikt om een» 
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substantief achter zieh te bekomen , hetwelk het voorwerp te 
kennen geeft, naar welks uitgebreidheid de richting of plaats 
bepaald wordt. Zijn zij werkelijk door zulk een substantief ge-
volgd, zoo worden zij voorzetsels genoemd (zie §. 46. 6.) ; het 
zijn de volgende : aan , achter , beneden, bij, binnen, boven , 
buiten , in , door , längs , na , naast, nabij s nevens , om , 

onder , op, over , rond, rondom , tegen , tusschen, uit, voor» 

De vier volgende: naar9 tot, te (voor substantieven) en van 

zijn uitsluitend voorzetsels : wanneer de begrippen, die zij aan-
duiden 9 bijwoordelijk worden uitgedrukt, zoo als vooral in de 
zamenstelling plaats heeft, bezigt men voor naar , na (behalve 
dat men thans daarnaar, hiernaar zegt), voor tot en te , toe , 

voor van y af. Zelfs in de zamenvoeging hierna, daartoe, 

waaraf, komen deze woordjes niet als voorzetsels voor, aange-
zien vpar dezelve een voorzetsel is uitgelaten, van hetwelk na, 
toe 9 af y slechts eene versterking uitmaken ; zoo staat hierna 

voor na dit na, daartoe voor tot dat toe , waarafVoor van tuât 

af ; werkelijk zegt men nog: tot daartoe, van waaraf. Even-
eens is het met de woordverbinding daarmede : ook hier is en 
blijft mede een bijwoord van omstandigheid. — Aan in iemand 

aan kunnen is onderscheiden van het gewone aan ; het is een 
bijwoord, vroegerf ook als voorzetsel gebruikt, dat tegen alsmede 
zonder beteekent (zie §. 96. 2. 3). 6. Aanm.). 

5). De bijwoorden van tijd drukken uit, vooreerst, een punt 

des tijds, en wel onbepaald, als: ooit, nimmer, eens (als 
het op zekeren tijd beteekent), weleer , voorheen enz. , of be
paald , als : dan , nu , heden , thans , gisteren, toen, hierna, 

dadelijk, juist, vwds 3 nog, wefdra , kortlings , eindelijk , 

*s nachts , eerstdaags enz. Ten tweede , eene voortduring van 

tijd, ah: steeds, allijd, immer, sedert, voortaan , onderr 

wijl, intusschen , van lieverlede enz. Ten derde, eene her* 

haling in den tijd, als: zelden , dikwijts, vaak, ielkens , 

weder, opnieuw , somtijds , nu en dan, nu eens — dan eens , 

gewoonlijk , doorgaans , benevens de herhalingstallen , wranneer 
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zij niet als bijwoorden van intensiteitgebezigd worden (zie§. 87. 
en boven II. 2. 2). 6.). 

6). De bijwoorden der modalileit%ever\[den denk- of spreek-
vorm te kennen, waarin de spreker de gedachte, door het prae-
dikaat uitgedrukt, voorstelt. In sommige hunner ligt een ge-
heele volzin besloten. Zij zijn , of bevestigend; ja, wel,voor-

zeker , voorwaar, waarlijk , immers, stellig, degelijk, t/o/-
strekt, gewis , werkelijk , wezenlijk , waarachtig , trouwens ; 

of ontkennend: neen, ?ue/, geenszins; of tuensc/iend (opta-

tief): dan, loch; of vermoedend (polenliaal) : waarschijn-

lijk 9 missehien , moyelijk , wellicht, vermoedelijk, wel (in : 
Ägp M / w/e/ £* A^es #yw) , ooA (in : a-y« Aeer OOÄ boeken te krij* 

gen ?) : of vragend : o / (als in : o/* is Ae£ wee/ roemwaardiy, 

zieh voor eene goede zaak op te oßeren ? Borger). 
7). De bijwoorden van het zinsverband geven de betrekking 

te kennen tusschen de gedachte van den volzin , waartoe zij 
behooren , en die van een of meer andere zinnen. Dus zijn zij 
voegtvoordelijke bijwoorden , weshalve zij in de Afdeeling, 
waarin over het voegwoord gehandeld wordt, nader ter sprake 
komen. De voornaamste zijn nu (bij voorbeeld in : dit nu zoo 

zijnde), evenwel, niettemin , loch , desniettegenstaande, in* 

tusschen, integendeel, daarentegen , diensvolgens, der hal

ve , vandaar (redengevend gebruikt), daarom, deswegens, bij* 

gevolg, daardoor enz. In zoo verre zulke partikels binnen 
de grenzen van den hoofdzin eenen nevensgaanden afhankelij-
ken zin aankondigen, heeten zij Bepalende of determinaiieve 

bijwoorden (zie §. 46. 8.). Met het voegwoord , dat aan het 
hoofd van den afhankelijken zin op een bepalend bijwoord ant-
woordt , staan zij in een verband van zoogenaamde correlatie of 
tvederkeerige betrekking, en het bepalend bijwoord en voeg
woord zijn onderling correlatie/. Ook het bijwoord van hoe-
danigheid : zoo ; van plaats : daar, en van tijd: dany zijn in 
zooverre bepalend , als zij hunne correlatieve voegwoorden : als, 

waar, wanneer , in een nevensgaanden zin vooronderstellen en 
als het ware aankondigen. De vragende bijwoorden : hoe} waar, 
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wanneer enz. zijn desgelijks correlatief verbunden met de be-
palende (determinatieve) : %oo , daar , dan. 

Aarim. Uit het bovenstaande blijkt, dat een en hetzelfde bijwoord verscbil-
lend lean aangewend worden, zoodat het nn eens tot de eene, dan weder 
tot de andere soort behoort. AI zoo is even nu eens een bijwoord van 
intensiteit, dan eens van tijd; dan is of een bijwoord van tijd of een mo-
daal bijwoord. Een voorbeeld van het bijwoord .wel eerst als bijwoord van 
hoedanigheid , dan als bijwoord van modaliteit aangewend, vindt men in 
de volgende regels van Bilderdijk : 

Puntdichten ? — Is er een in H boekdéel, dat mij smaakt, 
Zoo zeg ik van d1 Autheur : »Hij heeft het WEL gemaakt" 
Puntdichten? — Is er een in H boekdéel, dat mij smaakt, 
Zoo zeg ik van d1 Autheur: »Heeft HIJ het wel gemaakt ?" 

Bovendien kan wel een bijwoord van het zinsverband wezen , bij voorb. 
als ik zeg: Wel heeft hij het gezegd, doch cnz. 

TWEEDE H00FDSTUK, 

OVER DE VORMING DER BIJWOORDEN, 

§. 103. 
Over de oorspronkelijke bijwoorden. 

Oorspronkelijke bijwoorden zijn: 

1. Van diegene der boven {§. 102. IIf 2. 4).) genoemde bij-* 
woorden van plaats en richting , welke doorgaans het karakter 
van voorzetsels bezitten , de volgende : aan , bij , door, in , na, 
om, op, te, voor, uit. De voorzetsels van en tot zijn door za-
menstelling van oorspronkelijke bijwoorden ontstaan ; af en toe 

handhaven steeds hunne bijwoordelijke natuur; te is mede een 
bijwoord, en wel van intensiteit, wanneer het voôr adjektieven 
komt, aldus ; te groot, eigenlijk nog daartoegroot (zie §. 95, 
6. 8). Aanm. 6.). Over al deze wroordjes wordt nader gehandeld 
in de volgende Afdeeling. 

2. Van de bijwoorden van tijd : nu en nog. Nu , dat voor 
nuw staat (zie§. 13. 4., en §. 14. 1.) en waarvoor ook nouw in 
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gemeen gebruik is (zie §. 16. 2.) , wordt ook als modaal bij
woord gebruikt met veranderden toon in zinnen als: nu, ver» 

moei u maar niet al te zeerl nu, begrijpt gij het al? en 
als bijwoord , dat het Yerband tusschen de twee eerste leden 
eener sluitrede aanwijst. — Nog, dat willekeurig , ter onder-
scheiding van het voegwoord noch, met eene g geschreven 
wordt (zie §. 18.. 1. 2).) , duidt niet alleen eene voortduring 
van tijd tot op een bepaald tijdstip aan , als in : het neemt nog 

toe ; het was nog nietgeëindigd, maar wordt ook als bijwoord 
van intensiteit gebruikt om eene toenemende mate aan te dui-
den., als in: nog grooter. In tot nog toe beteekent het zoo 
veel als heden. 

3. Van de modale bijwoorden zijn oorspronkelijk: ja enneen. 

Ja, Goth, ja i , schijnt een natuurklank te zijn : het is dus een 
tusschenwerpsel en vertegenwoordigt een geheelen volzin. Vraag 
ik : zult gij komen? en is het antwoord : ja! dan treedt dit 
in de plaats van den geheelen zin : ik zal komen. Aan het 
hoofd van een zinlid geplaatst, kondigt het aan, dat hetgeen 
voorafgaat bij het volgende als gering moet beschouwd worden, 
en is het alzoo een tegensteliend voegwoord , bij voorbeeld : hij 

heeft al zijn goed, ja! zijn leven veil» — Het tusschenwerp
sel , dat op eene vraag ontkennend antwoordt en bijgevolg het 
tegenovergestelde is van het woordje ja, is neen , hetwelk , daar 
het in het Goih. ne luidt, eene verdubbelde ontkenning schijnt, 
als ware het : nee ne. Het bijwoord , dat de kracht heeft om 
aan te duiden , dat de inhoud der gedachte ontkend wordt^ was 
voorheen en (Goth, ni). Dit is bewaard gebleven in tenzij en 
ten ware, dat i s , het en zij , het en to are , dat i s , het z%j 

niet, het ware niet. Van lieverlède echter sloop het gebruik 
in om de kracht van deze voor het werkwoord geplaatste par-
tikel te versterken , door het woordje niet achter het werkwoord 
te plaatsen; zoo ontstond de uitdrukking : ik en weet niet voor 
de oorspronkelijke: ik en weet. Eindelijk , sedert het midden 
der zeventiende eeuw , verdween de eigenlijke ontkennende par-
tikel en er bleef slechts : ikweet niet, over. Niet is hetzelfde 
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als niets, waarvoor men vroeger ook niet zeide , en is eene ver-
binding van de ontkennende parlikel ne zniet> over welks oor-
sprong men zie §. 78. 1. 

4. Eindelijk de bijwoorden : wel, Goth. vaila, en ver, Goth, 
fairra. Over de verschillende beteekenissen van wel zie men 
§•102. II. 2. 7). Aanm. Fer wordt thans ook als adjektief ge-
bruikt, wanneer men spreekt van : een ver v.riend, eene verre 

rei%et 

§. 104. 

Over de door eigenaardige uitgangengevorm.de 
bijwoorden. 

1. Van sommige der in de vorige §.: 1. vermelde partikels en 
eenige andere woorden zijn door toevoeging der uitgangen en of 
er afleidingen ontsproten , die of als op zieh zelven staande woor
den, of in nieuwe afleidingen aanwezig zijn. Zoo komt van uit 
door voorvoeging van be (zie §. 27. 1. 1).) en toevoeging van 
den ùitgang en, buiten, en tevens, door toevoeging van er 9 

uiier, in uiterlijk en uiterste overgebleven ; van in , binnen 
en inner, bewaard in tnnerlijk; van een verloren stam, boven 
en over ; van op, opper, in opperste en opperen aanwezig ; van 
voor y (te) vor en en voorder (in bevorderen) ; van een verloren 
stam, (jbe-)neden nevens neder , en van mid3 midden en mid* 
der (in middernacht) of middel (middelste). Den uitgang er 
sonder eenen vorm op en daarneven , hebben : achter of eck* 
ter, die ^beide oorspronkelijk na of daarna beteekenen ; hei 
voorzetsel naar (nader) van na; onder; weder (dat is tegen 
of opnieuw) ; sedert, dat van een ouden stam sid , die laat 
beteekent, afkomt, en eene paragogische / heeft bekomen (zie 
§. 24« 2. 1) . ) , even als voort van voor: sints is een andere 
vorrn van M zelfde woord (zie §. 22. I. 3.2). en §.111. 2.) . 

Aanm. Deze uitgang er is ongetwijfeld de comparatiefuitgang (vergel. §. 69. 

V.); de vorm op en is waarschijnlijk een aecusatiefvorm, die hier naar het 

voorbeeld der pronominale bijwoorden, welke eigenlijk aecusatieven van 

voornaamwoorden zijn (zie §. 108. 2. 3. en 4.) aangewend zal wezen. — 

Het verschil van den uitgang des grondwoords in Zuiderzee en zuiden-

http://uitgangengevorm.de
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wind, noorderhalfrond en noordenwind is van anderen aard : zuider be-
teekent oorspronkelijk zuidwaarts ; zuiden, uit het zuiden (zie aid.). 

2. Nog slechts zwakke sporen bestaan er van eene vroeger 
heerschende wet, volgens welke van adjektieven door toevoeging 
van eene toonlooze e (Oudduitsch o) , soms door n gevolgd , 
bijwoorden gevolgd werden. Zoo komtgaarne van een adjektief 
gaar?i, dat begerig , graag , beteekent ; dichte, dat nog in 
dichte bij gehoord wordt, van dicht ; gewijze (in trapsgewijze 
enz.) van een adjektief gewijs , dat tot het substantief wys 
Staat, ah gering tot ring (zie §.68. 2. 1) , ; alreede\am reed9 

gereed , en niet zelden hoort men nog : vreeselyke bang enz. 
Doch thans is men gewoon een adjektief in zijnen grondvorra als 
bijwoord te gebruiken. 

Aanm, Van adjektieven komen, oorspronkelijk door toevoeging der thans 
verloren e, schier (bijna), van een adjekt., dat snel^ schielijk (voor schier-
Ujk) , beteekent; zeer^ van een adjektief, dat smartelijk beduidt en ver-
want is met dat zeer, dat nog als substantief in zwang is. 

3. Sedert de toonlooze e, die vroeger de van adjektieven af-
geleide bijwoorden van de adjektieven zelven onderscheidde , was 
afgesleten , was er een ander onderscheidingsteeken noodig. Als 
zoodanig bezigde men den uitgang Ujk, die eigenlijk een uit-
gang tot vorming van adjektieven is (zie §. 67. 6.) , maar sedert 
ook ter afleiding van bijwoorden uit substantieven werd aange-
wend (zie aid. 3). 6.). Daar echter deze uitgang licht iets sle-
pends aan de rede geeft , zoo werd hij later wederom veelal ach-
terwege gelaten, waar dit geschieden kon, te weten, waar het 
bijwoord op Ujk van een adjektief afkwam en in dien afleidings-. 
vorm op Ujk geene eigenaardige beduidenis gekregen had. Eene 
eigenaardige beduidenis brengt de uitgang mede (weshalve hij 
niet ach terwege gelaten kan worden) in eigenlijk , openlijk y 

tuaarlijk f enz. 

4. Tot vorming van bijwoorden dient ook de uitgang ing , 
thans allijd voorafgegaan van de letter I (vergel. §. 50. 15.) en 
meest gevolgd door de s, die, oorspronkelijk de uitgang des ge-
nitiefs i tot een kenteeken des bijwoords geworden is (zie §. 105, 
1. 1). en 2) . lings dan vormt bijwoorden der wijze van adjekt 
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tieven , als : blindelings , kortlings , nieuwlings; van substan-
tieven, als: ruggelings , zijdelings , plotselings (van plot, 
slag), en van werkwoorden , als: schrijdelings, zijdelings, 
ijlings , tappelings](v'ân tappen of tappelen en dit van Zap , 
Ae£ spongat van een vat), 

5. Ook het bijwoord gewijze kan zelve tot den rang eens 
afleidingsuitgangs afdalen , die nieuwe bijwoorden vormt van 
zelfstandige naamwoorden, als : trapsgewijze of trapswijze 
slangsgewijze , of van werkwoorden , als : steelsgewijze. 

Aanm. Kanswijs, of liever kwansijs^ heeft met gewijs niets gemeen: het is 
een oud woord ({iet Lat. quamsi)^ dat als wilde hij zeggen^ moet beteekenen. 

6. Ook de verkleiningsuitgang^e , met de adverbiale s ver-
meerderd (jes), achter adjektieven tredend , vormt bijwoorden: 
zoetjes , zachtjes , stillet jes, warmpjes enz. 

6. Waarts of, zonder de s , waart vormt met bijwoorden 
van plaats, met zelfstandige naamwoorden of persoonlijke voor-
naamwoorden zamengestelde bijwoorden, die eene beweging naar 
de plaats, door het eerste lid aangeduid , beteekenen : het heeft 
eenigermate de waarde van een blooten uitgang gekregen. Op deze 
wijze zijn ontstaan : opwaarls, nederwaarts , binnen waarts «, 
herwaarls 3 der waarts , voorwaarts, hemelwaarts, zijwaarts, 
oostwaarts , huis w aar ts, (te) mijwaarts. 

Aanm. Waarts is het Goth. adjektief vairths, dat er gens heen gekeerd be-
duidt, het Lat. versus, dat ook in deorsum, surs am, quorsum, dextror-
sum, de waarde van een blooten uitgang verkrijgt. 

§. 105. 

Over de bijwoorden van bijvoegelijke naamwoorden 

ontstaan. 

1» Vêle bijwoorden zijn oorspronkelijk naamvalsvormen van 
bijvoegelijke naamwoorden of andere bijvoegelijke woorden. 

1). De meeste zijn genitieven: reeds, bereids, anders, al-

lengs (uit al en lang), dwars (van dwar , Hoogd. quer), 

straks , averrechts of averecht's ; steeds (van steed, Hoogd. 
stät) , ronds (alleen in van rondsom bewaard), elders (voor 
ellers p van el ; ander), zelfs , eens, zulks (hetwelk zoo be-
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teekent) , doorgaans (voor doorgaands) 9 vervolgens (voor 
vervolgends) 9 willens en wetens (voor willends enz.) , ow-
voorziens , onverhoeds, onverwachts» 

2). De volgende zijn datieven: midden (van mid 9 Goth,mi
dis) , gisteren (waarvoor ook gister in gebruik i s ) , en met de 
adverbiale s achter den uitgang des datiefs: overigens (voor 
ten overigen) , meestens, hoogstens, minstens 9 eerstens , 
hoogstens. 

3). De volgende staan in den accusatief: wijd en lang (in 
zegswijzen als : uren wijd , jaren lang) , vlak , ganseh , ^e-
heel y geheel en al, veel, weinig , meest, genoeg, eer, vroeg. 

2. Tele bijwoorden of liever bijwoordelijke uitdrukkingen be-
staan uit een bijvoegelijk naamwoord met een voorzetsel verbon-
den. Soms komt achter den uitgang nog de adverbiale s , en 
dat wel niettegenstaande het voorzetsel geen genitief toelaat : 
neven of nevens (voor in even), benevens (uit bij in even) , te* 
vens (uit te even) , intusschen (uit in en het ou de twisk van 
twee) , insgelijks (uit zw en gelijk), tegelijk, terecht (dat is, 
i » orde , onderscheiden van te recht, dat is met rœcht, zie 
§. 106. 2 . ) , over al y overeen , uiteen enz., overluid, voor-
tvaar , voorzeker, van nieuws 9 op nieuw , /e goeds, /e 
midden , jtew minste (in dit bijwoord en de twee volgende is de w 
afgesleten) , /ew laatste9 ten beste , era Aetf hijzonder 9 in (over) 
het algemeen 9 op het hoogst , voor het minst, voor het eerst 
enz. 

3 . Sommige bestaan uit een bijwoordelijk gebruikt adjektief, 
gevolgd door eene partikel : volop 9 rechtuit , kortom, kortaf 9 

rondom3 middenin (vergel. §. 36. 6. 4).). 

§. 106. 

Over de bijwoorden van zelfstandige naamwoorden 

ontstaan. 

1. Andere bijwoorden zijn oorspronkelijk substantieven in den 

een of anderen naamval. 
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l)t Meest in den genitief', hetzij met of zonder bijkönnend 
bijvoegelijk naamwoord of ander bijvoegelijk woord : daags of 
des daags , 9s morgens , 'Ä zondags 3 des nachts , des win

ters , 's jaars 9 zijns weegs, somtyds, rechtstreeks , deels , 
grootendeels y veelzins (waarschijnlijk van het Oudd. sinth , dat 
weg beteekent), altoos (voor altoges , van tijgen) 9 mtjns be-

dunkens, vergeefs (voor vergevens, mede oorspronkelijk een 
infinitief), luidkeels, barrevoets , dikwijls , heelshuids , goeds* 

moeds 9 blootshoofds ? onverrichter zake, middelerwijl, eeni-

germate, gelukkigerwijze, goedertieren (hetwelk als adjek-
tief gebruikt wordt). In den genitief des meervouds staat : « / -
lerwegen. Des doods komt alleen voor met het abstrakte 
werkwoord zijn ; doods in vereeniging met het adjektief be-

naauwd. Heelshuids en dikwijls, hoezeer van de vrouwe-
lijke substantieven AWÎÛ? en wijle > hebben den genitief op sy 

daar deze aitgang een adverbiaal karakter geworden was : heels

huids heeft zelfs achter het eerste lid eene s bekomen, even als 
voorshands, ondershands. 

2)f Soms in den datief , hetzij met of zonder adverbiale s : 

allenthalve, zynentwege, wijlen% trouwens % namens , wil

lens , rechtens (dat even als wegens voor de s eene n heeft 
ingelascht : weg en recA/ toch zijn van de sterke verbuiging) , 
noode (ter nood) 9 vaak (voor vake, vanv#Ä, verg. het Hoogd. 
vielfach)^ haasts fluks (zie §. 17. I. 4. Aanm.). Bij deze 
substantieven in den datief wordt een voorzetsel verstaan, meestal 
te* Zoo zeggen wij ook : stuk slaan voor in stukken slaan, 
school, schuil, scheep gaan , spaak loopen, zoek raken f 

kroeg loopen, dood gaan, waarbij overal te is uitgelaten , 
koordedansen (op de koorde), buikspreken (uit of met den 

buik). 
Aanm. De "weglating des voorzetsel s is bij sommige dezer uitdrukkingen 

baiten den infinitief niet geoorîooM. Dus niet: ik dans koord$ cvenmin 
als ik koordedans, maar: ik dans op de koord / ik spreek met den buik, 
ik loop in den kroeg, niet : ik spreek buik, noch : ik loop kroeg , even
min aïs ik buikspreek, ik kroegloop. 

3). Substantieven in den accusatief, ten minste in den on-
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verbogen vorm9 zijn de volgende : raak 9 mis , des noods (met 
de adverbiale s voor des nood , dat is wanneer des nood is, 
des nood %ijnde) $ eenmaal, dikwerf' 9 altijd, alledag, mor

gen , «?ew ganschen dag. 

Aanm. Hiertoe behoort ook ooif, daar het ontstaan is uit het substantief âiv 
(tijdruimte), zie §. 8. 7., en 24. 2. 3 ) . , en bijgevolg ook nooit. Van 
dit âiv is ie een andere vorm, die bewaard is in immer en nimmer9 voor 
iemeer en niemeer^ alsmede in immers en er gens, eene verbastering van 
iewergens, uit «e en het Oudd. wergin, dat reeds ergens beteekent; einde-
lijk in iewers (d. i. iewaarts), een woord, dat in de wandeling voor ergens 
heen gebezigd wordt. — Hoezeer immer en nimmer reeds het bijwoord meer 
tot hun laatste bestanddeel hebben, heeft men dit zelfde woord er later 
nogmaals bijgevoegd, vandaar immermeer en nimmermeer. — Het bijwoord 
hoe is zamengetrokken uit hvê ai va, en bevat dus mede hetzelfde substan
tief (âiv). 

2. Een groot aantal bijwoorden bestaat uit een zelfstandig 
naamwoord met een voorzetseJ. Ook hier eindigt het bijwoord 
niet zelden op s , ja is soms eene s tusschen het voorzetsel en 
het zelfstandig naamwoord ingeschoven, en dit niettegenstaande 
het substantief vrouwelijk is en het voorzetsel geen genitief ge-
doogt. Veelvuldig is vooral het voorzetsel te met een substan
tief tot eene bijwoordelijke uitdrukking verbonden : ter zijde, 
ten einde9 te vreden (dat tot een adjektief wordt en dus het 
voorvoegsel on voor zieh kon aannemen : ontevreden), terdeeg, 
terstond, te stade9 te weeg, te recht, ter nood 9 tegader en, 
altegader , altemaal, thans (voor te hand), ter loops, ter 
been en ter halver wege (over den vrouwehjken vorm des lid— 
woords zie §. 55. I. 1. 1). Aanm.), te huis en ten huize9 ter 
feest 9 ter oore 9 te rade 9 te berge, terug , te gronde, te pas 9 

te %amen , ter hand, te loor enz. Te wordt ook als andere 
praeposities met zelfstandig gebezigde bijwoorden verbonden : te 
voren , te boven9 te binnen. Uit een substantief met andere 
voorzetsels bestaan : achterwege {achter beteekent hier op , ei* 
genlijk bij % nabij 9 dus is achterwege eigenlijk op den weg 9 

bij den weg), achterbaks (bak is rug) 9 bij tijds, bijkans 
(voor bij kant) 9 bijnacht, bij wijlen, bij der hand [bij de 
hand): het voorzetsel bij schuilt ook in bezijden, behalve, 
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bevorens, binnen, buiten , ôot/ew; voorts : binnenslands , 6wz* 
tenslands , inderdaad , ira dezer voege , ingevolge , uitermate 
[uit der mate) , waar gelang , met der daad, met recht, van 
harte , van ganscher harte, van zins (dat is van zinne) , van 
joas, van noode, en met bijwoorden: van achteren en van bo-
venen (waar de uitgang die des datiefs is), van binnen ; op 
staanden voet, onderwijl, ondershands , onder hand en, on-
derweg , overeind, voorhanden , voorshands , voorwind ; on-
geveer Staat voor ongevaar, dat bestaat uit ora (gewijzigde vorm 
•van ^an) en gevaar 9 van varen, dat is , ^aa/2 ; het is zin-
verwant met omstreehs van streek, dat van strijken (gaan) 
komt. Ook de pronominale bijwoorden krijgen voorzetsels v66r 
zieh : vandaar, vanhier, tot hier toe, tot zoo ver, in zoo 
verre. 

3# Uit substantieven of pronominale bijwoorden, door eene 
partikel gevolgd, bestaan: jaarin—-j aar uit, bergop , stroom-
of, daarvan , daarmede, hiertoe , waartoe, daarenboven en 
daarentegen (de syllabe e/z tusschen de beide bestanddeelen is 
de praepositie in met verzwakten klank, gelijk zij ook voorkomt 
in : en zondag , en ding s dag , dat is op den vol g enden zon-
dag , en in eweg voor en weg, thans kortaf weg), Vergeh 
§. 36. 6. 3). 

§. 107. 
Over de bijwoorden van werkwoorden ontstaan. 

Öeze zijn slechts weinige in getal : misschien en mattr. Mis~ 
schien Staat voor het mag geschien. Maar, dat veelal als 
voegwoord gebruikt, echter ook als bijwoord van omstandigheid 
voorkomt en dan slechts beteekent, is ontstaan uit het en wa* 
re, met weglating van het subjekt: en ware, met weglating der 
ontkennende partikel: ware of waar, en met verandering van 
w in m (§. 19. 3. Aanm. 2.): maar. Ook eerlang voor eer 
het lang is of zijn zal, is een bijwoord , het welk een ganschen 
zin in elliptischen Torrn inhoudt. 
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§. 108. 

Over" de bijtvoorden van voornaamwoorden ontstaan. 

1. Tot het Gothische aanwijzende voornaamwoord sa , sô, tha-

ta , dat ons lidwoord heeft opgeleverd, behoort het bijwoord zoo. 

Dit woordje wordt versterkt door voorvoeging van het telwoord 

al : alzoo, dat dus gansck zoo beteekent. Dit alzoo werd 

eerst tot alse en als, eindelijk tot al verkort. In vele geval-

len , namelijk , is al voor het bijwoord alzoo te hotiden. Te 

weten, wanneer het zoo veel als reeds beteekent: ik ben al 

aangekomen , is : ik ben alzoo (zoo als ik hier ben) aange-

komen ; ik ga al henen, is: ik ga alzoo hen en ; verder in de 

zegswijze al of niet, dat i s , alzoo of niet , ja of neen; voorts 

voor een comparatief: al grooter en grooter ; eindelijk , in za-

menstelling met verscheidene bijwoorden : almede, alhier, «/-

daar, altvaar: werkelijk heeft al nog de gedaante als in als* 

nu , alsnog , alsdan , en laten zieh alhier, aldaar , alwaar , 

in het dagelijksche leven door hierzoo , daarzoo, tuaarzoo 

vergangen. In al deiQ gevallen heeft alzoo aanwijzende kracht, 

waaruit zieh laat verklaren , dat men wel zegt : de burgemees-

ter alhier, maar niet: deze jongen alhier, die man aldaar, 

vermits dan het aanwijzend voornaamwoord elke andere aan-

wijzing onnoodig maakt : wel: deze jongen hier, die man 

daar. 

Aanm. 1. AI vöör een bedrijvend deelwoord: al lezende (Fransch: tout en 

lisant), en MOOT te met een adjektief: al te groot, is het telwoord «Z, alle, 

bijwoord el ijk gebruikt. Dat men ook zegt als te groot, doet hier niets 
af: men zegt toeh ook even zoo: veels te groot, en hoe längs hoe meer: 

de s schijnt in als te groot enz. de plaatsvervangster der slepende toonlooze 

e, en dus als te groot enz. voor aile te groot, vele te groot, hoe lange 
hoe meer, te staan : zoo zegt men tot walgens toe voor tot walgene toe 
(zie §. 97. IV. 2. Aanm.) 

Aanm. 2 . Tot denzelfden stam sa , sô, behoort mede zus, hetwelk nog 
slechts ten behoeve eener tegenstelling met zoo voorkomt, in zegswijzen 

als : de een begrijpt het zus, de ander zoo. 

2. Tot een verloren aanwijzend voornaamwoord , dat in het 
23 
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Goth., blijkens de daarvan nog overige sporen , his , vrouwelijk 
hija , onzijdig hita , luidde , behooren : 

1). Bier , her , henen. Hier beteekent eene rust ; her eene 
beweging naar eene plaats : het is nog slechts in zekere zegswij-
zen : van ouds her, jaren her , herwaarts , overgebleven ; Ae-
nen , eindelijk , beduidt eene beweging uit eene plaats. De ver-
schillende uitgang van een en denzelfden stam geeft dus hier de 
vermelde wijziging der beteekenis te kennen« 

2). Heen, dat met andere bijwoorden van plaats zamengekop-
peld wordt in dier voege, dat het de waarde van het voorzetsel 
naar heeft, is een accusatief in het mannelijk geslacht van het 
verloren voornaamwoord his. Van dit keen komt heinde , dat 
nabij beteekent, en nog slechts voorkomt in de uitdrukking 
heinde en ver , alsmede, hoezeer in verkorten vorm , in hen of 

omirent (voor hende , dat is heinde of omirent) , en van dit 
heinde komt de comparatief hinder (nog overig in hinderlaag), 
dat achter beteekent. 

Manm. Op gpond van hët -oorspronkelijk verscliil tusschen henen en keen hoede 
men zieh deze beide bijwoorden in het gebruik te verwarren. Men zegge 
dus niet : heengaan voor weggaan, maar; henengaan; noch: er gens henen 
gaan, maar : ergens keen gaan, 

3). Eindelijk moet het eerste bestanddeel van het bijwoord 
Jieden tot meergemeld voornaamwoord worden teruggebracht : 
het luidt in het Goth, himma daga, dat is (op) dezen dag ; hut* 

den sluit zieh aan aan het Oudduitsche hiutu, verkort voor hiu 
tagu. 

3. Tot het voornaamwoord die behooren: 
i ) . Daar, der (dat slechis met waarts tot derwaarts ver

bünden voorkomt) en daan (verkort voor danen en steeds met 
van tot vandaan vereenigd) , welke drie voornaamwoorden on-
derling in dezelfde betrekking staan, als hier 3 her en henen, 

vermits daar eene rust^ der eene beweging naar , en (van) daan 

eene beweging uit eene plaals beteekent. Daar wordt ook als 
voegwoord gebezigd , in oorspronkelijk tijdelijke en bij over-
draeht eausule (redengevende) beteekenis. 
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2) . Daily oorspronkelijk een accusatief van die» iiet is een 

bijwoord van tij d, doch komt ook als modaal bijwoord voor, 

bij voorbeeld in : kom dan / en mede als voegwoord met de 

waarde van als achter een comparatief, en van echter of doch, 

aan het hoofd van een tegenstellenden zin: ik zou gaarne Ao-

men 9 dan my ontbreekt de tijd. 

3). Toen , hetwelk uit te doen, met paragogische n voor /£ 

doe, is ontstaan. Doe schijnt oorspronkelijk een vrouwelijke ac

cusatief. Toen wordt ook voegwoordelijk gebruikt , doch steeds 

met tijdelijke beteekenis; van het bijwoord van tijd dan verschilt 

het d u s , dat het op eene bijzondere historische gebeurtenisziet, 

terwijl dan het historische tijdstip, waarop de gedachte hande-

ling voorvalt , in het midden laat (zie Synt. §. 145. III . 1. 

2) .) . Dienovereenkomstig zegt men ook nu en dan, dan en dan. 

4). Des of dies is kennelijk een genitief. Het wordt thans 

gebezigd in de beteekenis van derhalve. Met de syllabe te ver-

bonden., gebruikt men des of dies voör een comparatief: dies 

te meer, des te meer , dat is zooveel te meer. Dit te achter 

des is ontstaan uit de (de d werd tot t verhard wegens descherp-

heid der voorgaande s van des) : dus Staat des te meer voor des 

de meer y in welke verbinding de (oorspronkelijk een naamval 

van die) reeds zoo veel als daarom beteekent en des slechls 

ter versterking daaraan wordt toegevoegd. 

5) . Doch , hoezeer thans uitsluitend voegwoord > behoort mede 

tot het aanwijzend voornaamwoord die. Toch, een gewijzigde 

vorm van doch , is uit te doch ontstaan , als toen uit te doe , 

en edoch schijnt voor en doch {in doch) te staan, als eweg 

voor en weg (zie §. 106. 3.). 

6). Eindelijk behoort tot hetzelfde voornaamwoord ook het 

Jbijwoord dus , en met al versterkt : aldus. 

4. Tot het vrggend voornaamwoord wie behooren : 

1). fVaar , dat eene rust , wer (in werwaarts overgeble-

ven) , dat eene beweging naar eene plaats beteekent ; wanen , 

tvaan of wan , dat vanwaar beduidde , is thans verloren. 

,2). Een ander wan, hetwelk een accusatiefvorm vertoont., is 

23* 
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bewaard in wanneer, eene zamenkoppeling uit wan en eer 
(eerder). Dit wan, versterkt door eene paragogische t, levert 
de redengevende conjunctie want. 

3). Hoe behoort voor een deel tot hetzelfde vragend voor-
naamwoord wie; dit toch luidt in het Goth. hvas: behielden 
alzoo de overige vormen van dit voornaamwoord de w , hoe 
daarentegen heeft de w verloren en de h behouden (vergel. vor
der §.136. 1. 3). Aanm. en §. 25 .3 . en aldaar de Aanm.). 

5. Van het aanwijzend voornaamwoord gene komen gïnds en 
ginder, hetwelk genitieven zijn, de een met mannelijken, de 
ander met vrouwelijken vorm, met ingeschoven d en tot i te-
ruggekeerde vokaal (zie § . 2 2 . I. 2. #1), en §. 6. 1. 1). a. 
Aanm. 4.). 

A C H T S T E A I B l l L l H f l , 
O V Ù H E T V O O R Z E T S E L . 

EERSTE H00FDSTUK, 
OVER HET VOORZETSEL EN ZIJNE S00RTEN. 

§. 109. 

î . 1. Voor%etsels zijn woorden , welke dienen om de betrek-
king tusschen twee voorwerpen of begrippen , door zelfstandige 
naamwoorden of voornaamwoorden uitgedrukt, aan te duiden. 
Een der beide in betrekking staande voorwerpen of begrippen is 
het hoofdbegrip, en het andere dient om de betrekking, waarin 
het hoofdbçgrip zieh bevindt, te kennen geven. Het woord , 
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dat de betrekking des hoofdbegrips te kennen geeft, drukt , zoo 

mogelijk , door vormverandering de roi uit , die he t , als bloot 

ter bepaling dienende, in den zin vervult , en doet zieh als door 

het voorzetsel geregeerd voor. (Hier vergelijke men §. 47. 5. 

Aanm.). Zeg ik : de vijand is in de stad, dan is de vijand 

het hoofdbegrip, en de stad het voorwerp , dat de uitgebreid-

heid , waarin de vijand besloten is , te kennen geeft , en mils-

dien wordt de stad door het voorzetsel in beheerscht. Desge» 

lijks is in : ik zie hem in de stad, hem het hoofdbegrip , en 

in : ik zie hem met vreugde, ik het hoofdbegrip , vreugde het 

bepalend begr ip , dat de betrekking, waarin ik gedacht wordt , 

omschrijft. 

2 . De hier behandelde woorden heeten voorzetsels^ vermtts 

zij hunne plaats vinden vöor het naamwoord , dat de uitgebreid-

heid of betrekking, die het hoofdbegrip bepaalt, aanduidt. Een 

paar dezer woordjes echter moeten achter hunnen naamval staan, 

te weten ,j halve en wege, die met het door hen geregeerde 

woord eene soort van zamenstelling vormen (zie §. 36. 6. 2 ) , als: 

derhalve , mijnenthalve, veiligheidshalve , zijnenttvege , (van) 

staalszaegem Andere voorzetsels kunnen zoowel vöor als achter 

het door hen beheerschte woord geplaatst worden ^ als : hangende, 

gedurende , mij aangaande, mijnen broeder uitgenomen, de 

hinderen uitgezonderd, zoowel als : aangaande mij , uitgeno

men mijnen broeder enz. Deze voorzetsels evenwel zijn deel-

woorden : is het een bedrijvend deelwoord van een objektief 

werkwoord, zoo hangt de naamval af van het woord krachtens 

zijne verbale natuur ; is het een bedrijvend deelwoord van een 

subjektief werkwoord, als: hangendes gedurende , of wel een 

lijdend deelwoord , als: uitgenomen, onverminderd, dan voegt 

het eene praedikatieve bepaling ( §. 65. I I . 3. 1).) bij het 

naamwoord, hetwelk het verzelt. Dus vormen uitdrukkingen, 

als : zijn leven gedurende, zijnen zoon niet mede gerekend, 

mijn broeder uitgenomen, eene zoogenaamde volstrekte (abso

lute) construetie, die in onze taal alleen in zulke zegswijzen , 

in welke het deelwoord de plaats eener praepositieve uitdrakking 
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vervangt, geduld kan worden (zie Syntax. §.146. B. 3.) , Zoo 
heeft : uitgezonderd zynen broeder , de kracht van.» met uit-

zondering van zynen broeder , en : gedurende zijn leven , de 
waàrde van : bij den duur van zijn leven. 

3. Thans regeren alle voorzetsels een aceusatief: voorheen 
regeerden buitendien sommige een genitief, andere een datief (zie 
Synt. §. 128. A. 2.). Nog slechts in zegswijzen, uit de oudheid 
overgehouden s bezitten wij voorzetsels, door een dezer beide 
naamvallen , genitief of datief, vergezeld , als: binnenslands * 
buitensdijks, ter kerk , uit dien hoof de, van den lande , tot 

den bloede enz. 

II. 1. Naar hunnen oorsprony moeten de voorzetsels verdeeld 
worden in bijwoordelijke voorzetsels, waarover§. 102.11. 2 . 4 ) , 
gehandeld is , en in dezulke, die eigenlijk bijvoegelijkeoî zelf-

standige naamwoorden of deelwoorden zijn , als voorzetsels 
gebruikt: zulke naam- of deelwoorden komen daarbij doorgaaus 
in verbogen of afgeleiden vorm, of zelven in verbinding met ei-
genlijke voorzetsels voor. Zoodanige zijn: krachtens, luidens, 

rondom , tusschen 9 gedurende, nopens , trots, uit hoof de 

van, van wege , in stede van , enz. 

2. Naar hunne beteekenis zijn de voorzetsels te onderschei-
den in dezulke , die eene plaatselijke beirekking, of eene tij-

delijke betrekking, of eene verbinding tusschen voorwerpen , 
of ver schulende onzinnelijke belrekkingen aanduiden. 

1). Die eene plaatselijke betrekking te kennen geven , dui-
den of een zieh bevinden op eene placets, of eene beweging 

aan : 
a. Een zieh bevinden op eene plaats of in de nabijheid 

eens voorwerps drukken uit: aan, achter, binnen, by , >6o-
ven , buiten, in, naast, nabij, nevens, omirent, onder , op , 
qver, te, tegen, tusschen, voor, tegenover, te midden van. 

Deze voorzetsels kunnen een werkwoord bij zieh hebben, hetV 
welk aanduidt, dat de plaats nog niet bereikt is , maar het voor-
werp zieh eerst daarheen begeeft; bij voorbeeld: ik ga bij u 

staan ; hij plaatst zieh voor mij ; hij hangt het schilderstuk 
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aan den muur ; hij gaat le herk , enz. In dit geval kunnen 

eenige van die voorzetsels door bijwoorden achter het zelfstandig 
naamwoord vervangen worden. Alzoo kan men zeggen : hij 
komt in de kamer , en : hij komt de kamer in , hij treedt de 

kamer binnen. Bijgevolg zijn onderscheiden : hij wandelt in 
de kamer, en : hij wandelt de kamer in ; hij wandelt op 

den berg , en : den berg op ; hij treedt over het grasperk , 

e n : hij springt hei grasperk over. Staat h ier , namelijk , de 

partikel als voorzetsel ?66r het zelfstandig naamwoord , zoo geeft 
de uitdrukking eene beweging, binnen de grenzen eener plaats 
besloten ; Staat zij als bijwoord er achter , zoo geeft de uitdruk
king eene beweging, die zieh buiten de grenzen eener plaats be-
geeft , te kennen. Aan andere van die voorzetsels sluiten zieh 
bijwoorden aan, wanneer zij met werkwoorden, die eene bewe
ging van de eene plaats naar de andere te kennen geven, ver
bunden worden : hij loopt legen het vuur in ; hij begeeft zieh 

tusschen de muren in ; zij ne genegenheid te mijwaart ; hij 

gaat op den man af, op het gevaar af, op den vijand los. 

b. Die eene beweging aanduiden , beteekenen , in de eerste 
plaats, eene beweging in eene richting uit eene plaats , als: 
van 9 uit ; in de tweede plaats, eene beweging in eene richting 
naar eene plaats, als : naar, tot, tot aan; in de derde plaats, 

eene voortgezette Beweging, en wel df in eene rechte lijn ,. als : 

längs , door, voorbij, of in eene kromme, als : om , rond, rond-

om. Sommige van deze partikels kunnen wederom als bijwoor
den achter , of als voorzetsels vöor het substantief geplaatst wor
den. Zoo zegt men beide: hij gaat de kamer uity en uit de 

kamer ; längs het huis, en het huis längs ; door de kamer f 

en de kamer door; voorbij de deur, en de deur voorbij ; om 

den hoek, en den hoek om, Staat de partikel als bijwoord ach* 
ter het zelfstandig naamwoord, zoo denkt men zieh het uiteinde 
des voorwerps, dat de beweging bepaalt. Bij voorbeeld : hij 
wandelt het bosch door, dat is , hij komt aan gene zijdevan 

het bosch. Terwijl hij wandelt door het bosch, zoo veel be-

teekent als: hij houdt zieh wandelend in het bosch op. Alleen 
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dewoordjes om en rond (rondom) kunnen bij een werkwoord, 

dat eene rust ui tdrukt , gebezigd worden , hoezeer zij eigenlijk 

de beweging van een punt in eene in zieh zelve terugkeerende 

kromme lijn aanduiden; bij voorbeeld: zij zitten om , rond of 

rondom detafel: bij zulk een werkwoord staat rond [rondom), 

blijkens dit voorbeeld , als voorzetsel vöor het zelfstandig naam-

woord ; doch bij een werkwoord van beweging staat het bij voor-

keur als bijwoord daarachter ; zij loopen het huis rond, dat 

is , in het huis rond. Staat rond (rondom) bij een werkwoord 

van beweging, doch beslirit deze beweging steeds dezelfde ruimte, 

dan verkiest men weder rond (rondom) als voorzetsel : zij loo-> 

rond of rondom het huis duidt dus aan , dat zij , die loopen , 

buiten het huis blijvende , het binnen een kriug insluiten. In 

plaats van rondom kan men ook zeggen : om — rond, om het 

huis rond. 

2). Eene tijdelijke betrekking kunnen beteekenen : aan , bij, 

binnen ; in, naar , om , omstreeks 9 omirent, onder >op, over, 

te, tegen 9 tot, tusschen , van , voor ; b. v. : aan den avond van 

dezen dag, bij nacht, bij vijven , bij mijn leven , binnen acht 

dagen, in een oogenblik, het looptnaar Paschen, om vijfuren , 

omstreeks dén middag , omirent de kermis , onder de predi-

katie , op zekeren tijd , over veertien dagen , te twee uren, te 

Pinkster, te Paschen, tegen den tweeden dezer maand, tot 

morgen , tusschen Paschen en Pinkster , van deze week , van 

mijn leven , voor tienen. Door wordt achter een substantief, 

dat een tijd bepaalt, slechts als bijwoord aangewend : hij tverkt 

den geheelen dag door. Uitsluitend iemporeel zijn : gedu-

rende, staande, hangende, sedert, na, dat echter als bijwoord 

gebezigd , zijne plaatselijke beteekenis gehandhaafd heeft, bij 

voorbeeld: hij gaat of volgt hem na, niet : naar (zie §. 102. 

I I . 2. 4).). 

3). Eene verbinding 3 hetzij positief, hetzij negatief, druk-

ken uit : met, zonder , benevens , uitgenomen, behalve. 

Aanm. De voorzetsels van deze beteekenis gaan reeds buiten de grenzen van 
bet eigenlijk gezegde voorzetsel, in welks begrip bet "ligt een punt of lijn 
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aan of in zekere uitgebreidheid aan te duiden: ook grammatisch zijn zij 
niet aile ten volle tot de natuur van voorzetsels overgegaan : over uitge-
nomen zie men boven I. 2. ; behalve kan, als een -waar bijwoord, den no-
minatief achter zieh hebben ; zij homen alien, behalve ik. Vroeger ook 
zonder , bij voorb.: Onze ouders waaren vry Van wet, en zonder zij Hiel-
denze goede zeden (Spieghel). 

4). Alle voorzetsels kunnen, overdrachtig gebezigd, onzinne* 

lijke betrekkingen van oorzaak, strekking enz. uitdrukken , 

bij voorbeeld : door zijn dienaar is hij verraden ; voor mij 

arbeidi hij. Eenige zijn uitsluitend bestemd ter omschrijving 

van zoodanige betrekkingen , te weten : trots , kr achtens 3 lui-

dens , om — kville , jegens , overeenkomstig, tvegens, no-

pens y rakende , betreffende, niettegenstaande, aangaande, 

belangende , onverminderd y aangezien, Het zijn of naamwoor-

den y en wel meest zelfstandige, of deelwoorden. Tot dezelfde 

soort moeten gebracht worden eene menigte bijwoordelijke uit-

drukkingen , uit een substantiel" met een voorzetsel bestaande , 

die door middel van het voorzetsel van de kracht van voorzetsels 

verkrijgen, bij voorbeeld: in weêrwil, in spijt, ter gunste , 

ter zake y ten behoeve, door middel, uit aanmerking, uit 

kracht, naar gelang, ten aanzien , ten opzichte, ten over-* 

staan, door toedoen , enz. 

TWEEDE H00FDSTUK, 

OVER DE VORMING DER VOORZETSELS. 

§. 110. 

Over de oorspronkelijke voorzetsels. 

1. De oorspronkelijke voorzetsels zijn de bijwoorden van 
plaats §. 102. If. 2. 4). vermeid. 

2. Tot verklaring van hunne meest algemeene beteekenis en 
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daaruit afgeleid gebruik in bepalingen , die niet van eenig re-
gerend wobrd afhankelijk zijn, vereischen zij elk eene korte af-
zonderlijke beschouwing. In de Syntaxis (§• 128.) wordt dit 
een en ander uitvoeriger behandeld. 

1). Aan geeft een zieh bevinden op de oppervlakte eens 
voorwerps te kennen ; bij voorbeeld : de beeldtenis hangt aan 

den wand. Vervolgens , een zieh bevinden in de nab heid 

met onmiddellijke aanraking of aangrenzing , bij voorbeeld : 
hij zit aan den haard. Bij werkwoorden van beweging is 
dus aan zoo veel als tot. Vandaar dat het geschikt is om de 

richting ergens heen aan te duiden, en bij gevolg den datief 
te omschrijven, bij voorb. : hij geeft een boek aan zijnen broe* 

der (zie §. 47. 4. 2).). 

2). Bij beteekent nabijheid in het algemeen , bij voorb, : 
hij woont bij mij. Vervolgens, een bijeenbehooren, een ver-
gezeld gaan van het eene en het andere, dus zooveel als met, 

en eindelijk door middel van, bij voorbeeld : bij machte zijn , 
bij mij notaris, bij de tuet. 

3). Door beteekent eene beweging, die een voorwerp of 
ruimte in twee deelen snijdt., dus midden door3 bij voorb, : hij 

loopt door de kamer , en beduidt overdrachtig door middel, 
als : het is door mij vervaardigd. 

4). In geeft een verblijf te kennen binnen zekere uitgebreid-
heid, bij voorbeeld: in de stad, in de jeugd* Voorts , daar 
een verkeeren in eene ruimte, een vereenigd zijn met hetgeen 
die ruimte bevat, veronderstelt, heeft het niet zelden de kracht 
van met, en geeft, als dit voorzetsel, de zaak, uitgedrukt door 
het substantief, door in geregeerd5 als de wijze of het mid~ 

del der handeling te kennen ; bij voorbeeld: in haast, in de 

kracht Gods. Met een werkwoord verbonden, dat eene wer-
king beteekent, die tot zeker doel strekt, beduidt het zoo veel 
als tot, bij voorbeeld: wegsmelten in tränen. — Van in komt 
hinnen (zie §. 106. 2 . ) , hetwelk een verblijven in eene beslo-

tene ruimte beteekent. 

5). Na> naar, naast. IVa, dat nabijheid beduidt, wordt 
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gebruikt in de beteekenis van achter, te weten, een enkel 
maal een plaatselijk (b. v. na zieh slepen) 9 maar doorgaans 
een tijdelijk achter: hij komt na mij binnen. Naar, een 
comparatief van na, geeft eene richling ergens heen te ken
nen , bij voorbeeld : hij gaat naar de markt; naar het noor-

den gericht ; vervolgens, beduidt het volgens , bij v. naar 

%uensch. De superlatiefvorm naast, die mede als voorzetsel 
kan gebruikt worden, beteekent meest nabij, en wordt bepaal-
delijk gezegd van twee voorwerpen , die tot eene rij van voor-
werpen behooren. 

6) . Om (omme) geeft eene beweging te kennen in eene krom-
me lijn, derwijze, dat eene zekere uitgebreidheid geheel of ge-
deeltelijk ingesloten wordt; als: hij loopt om den hoek ; om 

den hals. Men sluit eene zaak in , wanneer men met die zaak 
iets voor heeft : vandaar dat om , overdrachtig, met het doel 

om te bekomen , ten behoeve van, beteekent, bij voorb. : hij 

arbeidt om geld ; ik doe het om u of om uwentwil ; en in 
het opschrift op een brief: omme den Heer N. 

Aanm, Den vorm omme bewaren ook welluidendheidshalve de zaraengestelde 
substantieven : een ommezien^ ommekeer. 

7). Op beteekent een zieh bevinden aan het toppunt eens 
voorwerps; bij voorbeeld: op den toren, op de aarde. Voorts, 
een zieh bevinden aan eene plaats, bij voorbeeld : op het kas-
teel, op de kamer, of in eenen toestand : op de vlucht. Ver-
der een komen onmiddellijk na, b. v.: op dit gezicht. 

8) . Te geeft een zieh bevinden op of in eene plaats te ken* 
nen. Behalve voör de eigennamen van steden : te Haarlem f 

te 's Hage, komt het voorzetsel te thans vooral in adverbi
ale uitdrukkingen , veelal met het artikel in den datief zamen-
gesmolten , voor, als: ten grave, ter zee, le leen, ten tyde, 
ten dage9 Voorts staat te, veelal door om vergezeld , vöor den 
infinitief : te zeggen, om te lev en (vergel. §. 101. D. 1.). 

9). Tot is eene zamenstelling van toe (to) met te, dus staat 
het voor tote-v doch toe zelf staat reeds voor te doe (do), daar 
het in het Gothisch du luidt: alzoo is tot eene zamenkoppeling 
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uit te do te. Tot beteekent eene beweging, die zieh tot de 

grens eener uitgebreidheid uitstrekt, bij voorb. : hij loopt tot 

de markt, tot den avond* Overdrachtig beduidt tot het doel : 

hij arbeidt tot het heil zijns vaderlands. 

10). Uit geeft"eene beweging te kennen, die de grenzen eener 
uitgebreidheid verlaat, bij voorbeeld : hij gaat uit het huis* 

Overdrachtig geeft het den oorsprong te kennen : een beeld uit 

hont ; het komt uit luiheid voort ; uit leerlust. — Van uit 

komt builen (zie §. 106. 2.) , het welk een blijven aan gene 

%ijde der grenzen eener beslotene plaats beteekent. 

11). V^an schijnt uit af aan ontstaan te zijn. Het geeft het 
punt te kennen, waar de beweging een aanvang neemt. Dus 
dient het tot omschrijving van den genitief (zie §. 47. 4. 2).) . 
Overdrachtig geeft het de oorzaak te kennen : het komt van 

zijne overdrevene gevoelens ; hij kermt van pijn , en bet mid" 

del : van den wind leven. Voorts Staat het voor den naam 
der zaak , die het onderwerp en de inhoud is van eene waar-
neming of eene werking des geestes, als in : van tels hooren , 
hij spreekt van zijne moeder. Hij zegt van ja, geeft te ken
nen , dat ja de inhoud van zijn antwoord is. 

12), Voor beteekent een zieh bevinden aan eene naar zeker 
punt toegekeerde zijde eens voorwerps: hij staat voor de deur. 

Wat zieh voor iets of iemand bevindt, staat daar ter zijner 

beschikking : alzoo beteekent dit voorzetsel ook ten behoeve 

van; dus in: hij werkt voor zijn vader , een middel voor 

de koorts. Daar het voorzetsel tegen de richting beteekent naar 

een \oorwerp , dat naar de beweging toegekeerd is , zoo valt 
de naauwe verwantschap der beteekenissen van voor en tegen 

in het oog : vandaar dat voor met tegen de beteekenis deelt 
van in ruiling van, en vervolgens in de plaats van kan be-
duiden s bij voorbeeld in : hij komt op voor zijn broeder ; iets 

voor géld bekomen ; iemand voor een wijs man houden. 

3. Van de volgende voorzetsels zijn de stammen verloren : 

1). Achter, dat bij beteekent, in achterwege, dat i s , bij 

den weg 9 beduidt overigens steeds een zieh bevinden in de na-
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bijheid va neen afgekeerd voorwerp: hij staat achter het 

huts, 

2). Beneden bestaat uit be [bij) en denzelfden stam, waaruit 

ook* het bijwoord neder voortgesproten is , dat slechts in za-

menstellingen en afleidingen voorkomt: nederdalen , nederig 9 

vernederen (vergel. §. 104. 1.). Het beteékent een zieh lager 

bevinden , dan een gegeven Voorwerp. 

3). Onder beteékent tussehen, te midden van, bij voorb.: 
htj bevindt zieh onder zijne vrienden ; vervolgens in dier 
voege te midden van, dat het voorwerp, hetwelk zieh te mid

den van een ander bevindt , daardoor overdekt wordt, aldus 

in : onder het dak» 

4). Over beteékent een zieh hooger bevinden , in dier voe

g e , dat het hooger gelegen voorwerp het lagere overdekt, en 

zieh daarover uitbreidt: het kleed ligt over de tafel, en over-
drachtig : hij spreekt over de lief de. Denkt men zieh de be-

weging over eene uitgebreidheid ten einde gebracht, zoo be

teékent over: aan gene zijde > als in: hij woont over het 
water. — Van den zelfden stam komt boven, dat het tegen-

overgestelde is van beneden, en dus eenvoudig een zieh hooger 

bevinden beteékent. 

5). Zonder ontkent het begrip van wederkeerige betrek-
king en dus van een zieh bijeenbevinden , bij v. : hij gaat 
zonder zijnen vriend, d.i . , afgescheiden van zijnen vriend. 
Het bewaart steeds min of meer zijne bijwoordelijke natuur, 

zie §. 109. I I . 2. 3). Aanm. 

§. 1 1 1 . 

Over de voorzetsels uit bijvoegelijke naamwoorden 

of deelwoorden ontstaan. 

Voorzetsels met bijvoegelijke naamwoorden zamenhangende 

zijn; 

1. Met (als bijwoord: mede) hangt zamen met een adjek-

tief, dat bewaard is in middag, en waarvan midden afkomt, 
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alsmede in het voegwoord mils (eigenlijk met des), dat nog als 
voorzetsel voorkomt in het zamengekoppeld bijwoord mitsdien. 

Met duidt eene wederkeerige betrekking aan en beteekent dus 
zoo veel als in gezelschap van, vervolgens, overdrachtig: met 

behulp van, door middel van. 

2. Sedert of hints komt van een oud adjektief sid> laat 

(zie §. 104. 1.); het had voormaals nog een anderen vorm: se-
den (sident), die tot seder (sedert) Staat als utter tot uiten 

(zie aid.), en waarvan sints ook, door synkope der d, kan 
ontstaan zijn. Het geeft een tijdpunt te kennen , dat als aan-
vang eens voortdurenden tijds gedacht wordt. 

3. Eer , eigenlijk een adjektief, vroeg (zie §. 70. 2. 5).) , 
komt thans slechts als bijwoord of voegwoord voor ; doch dit 
voegwoordelijk gebruik veronderstelt de praepositionale kracht 
van dit woordje; wat toch is eer hij komt, anders dan eer 

dat hij komt, dat is , voor dat, voor den tijd dat. 

4. Tusschen is een datief meerv. van een in het Oudduitsch 
bestaand adjektief twisk van twee. Deze datief hangt af van 
een uitgelaten voorzetsel in oi onder. Thans wordt tusschen 

tot een bijwoord, zoodra het met in en onder wordt zamenge
koppeld. Het beteekent een zieh bevinden te midden van twee 

voorwerpen. 

5. Van nog gebruikte adjektieven stammen de voorzetsels 
längs; nevens (voor in even) en benevens ; rond, rondom en 
om — rond. Langs beteekent eene beweging ter zijde eens 
voorwerps ; nevens beduidt aan de zijde van en op gelijke 

lijn ; benevens geeft hijeenzijn te kennen zonder onderlinge 
betrekking; over de kracht van rond, rondom en om— rond 

is gehandeld %. 109. II. 2. 1). 
6. De participiale voorzetsels, als volgens (voor volgends), 

rakende, betreffende, belangende, aangaande , uitgenomen9 

^nz. verklaren zieh zelven , aangezien zij met nog bestaande 
werkwoorden in verband staan. JVopens staat voor nopends en 

is een bedrijvend deelwoord (met bijwoordelijke s) van nopen , 
dat is , duwen, aanstooten, aanraken, raken ; aldus is bet 
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zinverwant met rakende, betreffende, belangende. Omirent is 
waarschijnJijk bij synkope ontstaan uit omtredend; het beteekent 
eigenlijk omgaande, dus omstreeks , en wordt overdrachtig ge-
bruikt met den zin van betreffende. 

§. 112. 

Over de voorzetsels uit zelfstandige naamwoorden 
ontstaan. 

Zelfstandige naamwoorden , in verbogen vorm en zelven van 
eene praepositie afhankelijk, worden als voorzetsels gebezigd : 

1. Bezijden , uit be [bij) en den zwakken datief van zijdes 

wordt nog slechts in bezijden (d. i. niet overeenkomstig met) 
de waarheid, voor bezijden van de waarheid; als zelfstandig 
voorzetsel gebruikt. 

2. Halve treedt slechts in zamenkoppeling op: plichtshalve 9 

toes halve , en vormt met be, behalve. Het is een oud sub-
stantief, afgeleid van half, en beteekent dus helft, zijde, 
kant : dus beteekent halve, van de zijde van, en behalve, met 
ter zijde s telling van. 

3 . Jegens en tegen komen van een in het Oudd'uitsch voor-
komend substantief (gagan , gegen)» Tegen Staat voor tejegen; 
met be vereenigd le verde jegen, bejegen, dat nog slechts in het 
werkwoord bejegenen overig is. De beteekenis van tegen is 
§. 110. 2. 12). verklaard. Jegens, dat eigenlijk hetzelfde be-
duidt , wordt uitsluitend aangewend om zedelijke betrekking 
aan te duiden. 

4. Krachtens is ontstaan uit kracht of krachte; de adver
biale s bracht de inlassching eener n mede. De beteekenis komt 
overeen met die van uit kracht van. 

5. Luidens behoort tot het substantief luid (geluid). Oor-
spronkelijk heette het volledig naar luide (nog zegt men naar 
luid van) ; later werd de praepositie (naar) weggelatën ; daarop 
de bijvoegelijke s aangenomen , die de inlassching der n mede-
bracht. 
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6. Omstreeks bestaat uit om en streek en beteekent dus 
om den streek van; als bijwoord is het synoniem met onge-

veer (zie §. 106. 2.) en omirent (zie §. 111. 6.). 

7. Ondanks is de bijwoordelijk, vervolgens ook als voorzet-
sel gebruikte genitief van het substantief ondank , dat i s , / e -
genzin. 

8. Tijdens is op dezelfde wijze als luidens van luid, ont-
staan van tfyd? en beteekent dus tfew tijde van. 

9. Trots is, als voorzetsel gebruikt, verkort voor ten trots 

van. Zoo bezigt men ook wel spijt voor ten spijt van. 

10. Wegens is ontstaan van we<7, als luidens van luid en 

tijdens van tfyö?; het is dus de datief van dat woord, anlangen
de van het weggelaten van, en alzoo eigenlijk één en hetzelfde 
met van wege, dat echter van de zijde van beteekent, terwijl 
wegens den grond van eene handeling of toestand te kennen 
geeft. 

11. Wille wordt in verbinding met om als voorzetsel ge-
bruikt ; doch in dier voege., dat het beheerschte substantief in 
den genitief tusschen om en wille te staan komt: om mijns 

vriends wille. Zie verder §. 74. 1. 2). 

12. Uitwijzens is de infinitief van uitwij%en met de bij-
woordelijke s , en beteekent dus naar uitwijzen van : het be-
hoort tot den stijl van de baue. 
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O G E O E A F D E E L I N G . 
OVER HET VOEGWOORD. 

EERSTE HOOFDSTUK, 

OVER HET V0EGWÖ0RD EN ZIJNE SÖ0RTEN. 

§. 113. 

I. 1* Voegwoorden zijn woorden, die volzinnen verbinden 
met aanduiding van de betrekking , waarin deze tot elkander staan 
(vergel. §. 46. 8.). 

1) . Vaak verbinden de voegwoorden , in plaats van geheele 
zinnen, slechts enkele woorden met elkander; doch oorspron-
kelijk bestaan er ook dan twee of meer zinnen , die zamenge-
trokken zijn y omdat zij hetzelfde Subjekt of praedikaat of eenig 
ander zindeel gemeen hebben. Zeg ik, bij voorbeeld: mensch 
en dier verheugt %ich in de lente , zoo zijn er twee zinnen , 
die hetzelfde praedikaat met zijne bepaling gemeen hebben , en 
dus weder gescheiden kunnen worden, op deze wijze: de mensch 
verheugt kich in de lente en het dier verheugt zieh in de 
lente. Desgelijks is de zamengestelde zin : hij is beroemd, 
maar bescheiden, op te lossen in de twee zinnen : hij is be* 
roemd, maar hij is bescheiden, enz. Vergel. Syntaxis §. 120. 
Aanm: bl. 13.). 

Aanm. In een zin als mensch en dier verheugt zieh is alleszins zamentrek-

king aan te nemen ; doch deze zamentrekking laat zieh niet dan door ont* 

binding van den zin opsporen. In dit geval nu beschouwt men den zin 

24 
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als eenvoudig met zamengeschikte zindeelen. Slechts dan spreekt men in 

de Grammatica van zamentrekking uit twee of meer zinnen, wanneer ook 

zonder ontbinding de oorspronkelijke meervuldigheid van den zin b l i j k t , 

als in: Het bloed ontvliet de wonde, Het licht) zijn brehend oog (ver
geh Syntaxis §. 135. met §. 144.) . 

2). Dient een woord , dat doorgaans als voegwoord voorkomt, 
slechts tot versterking van een enkel zindeel 3 dan moet het niet 
als een echt voegwoord, maar als een bijwoord van het zinsver-

band worden aangemerkt; bij voorbeeld ook in dezen zin: ook 

ik ben schilder. Wei heeft hier eene terugwijzing op een in 
de gedachte aanwezigen nevengeschikten zin plaals ; doch het 
voegwoord, hetwelk dien nevengeschikten zin met den uitge-
drukten zin zou verbinden, is met denzelven verzwegen. Aldus 
is bij dien volzin : ook ik ben schilder, aan te vullen : niet 

alleen hij is schilder, maar ook ik ben schilder. Deze zin
nen worden derhalve door het voegwoord maar vereenigd, en 
ook is en blijft een bijwoord , tegen het bijwoord alleen van den 
voorgaanden zin overstaande. Ook is daarentegen een conjunc-
tie in dit zinsverband : hij heeft mij beloofd te komen > ook 

twijfel ik niet , of hij %al zijne belofte gestand doen. 

2. Geen woord is van nature voegwoord: andere rededeelen 
worden voegwoorden door hunne aanwending ter verbinding van 
volzinnen. Verreweg de meeste voegw. zijn oorspronkelijk bijw. of 
bijwoordelijke woordverbindingen ; dat is eigenlijk een vnw., en 
hetzij, ten zij , ten ware (zie §. 101. C. L 2 . ) , en zelfs 
maar (zie §. 107.) zijn conjunctief gebruikte volzinnen. Echte 

voegwoorden noemt men die, welke uitsluitend voegwoorde-
lijke kracht bezitten en niet daarbij een logisch bestanddeel 
van den zamengestelden zin, waartoe zij behooren, bevatten ; het 
zijn: en , noch, maar , doch, of, want, de tegenstellende 
nu en dan 3 en het redengevende toch. Het voegwoord dat 

heeft daarom voegwoordelijke kracht, omdat het eigenlijk een 
betrekkelijk voornaamwoord is en met het bepalende persoonlijk 
voornaamwoord het, het zij dit uitgedrukt zij of niet, in weder-
keerig verband staat. Alle voegwoorden ^ welke overigens aan 
het hoofd eens bepalenden zins staan, zijn slechts voegwoorden 
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krachtens het daarbij gedachte woordje dat, hetwelk hier dm-

delijk de waarde van een betrekkelijk voomaamw* bezit. Zoo 

is terwijl eigenJijk te der wijle, dat i s , op dien tijd dat, of 

op den tijd, op welken. Ook daar , als conjunctie gebezigd, 

beteekent op dien tijd, waarbij evenzoo dat moet verstaan 

worden. Desgelijks kunnen sommige voorzetsels en zuivere bij-

woorden , door er dat bij te verstaan , als voegwoorden optre-

den j bij voorbeeld : naar het valt ; nu hij gekomen is; voor 

hij zal terugkeeren ; eer hij het gehoord had; sedert hij te 

huis is. Achter deze woordjes kan men dat even goed uit~ 

drukken , als weglaten ; bij voorbeeld: naar dat het valt; 

voor dat hij zal terugkeeren ; eer dat of eer dan hij het ge

hoord had. Andere voorzetsels kunnen mede als voegwoorden 

gebruikt worden, doch niet zonder dat, zoo als behalve, zon~ 

der, in plaats ; bij voorbeeld: behalve dat ik het u zelf ge~ 

%egd heb ; zonder dat hy aan zijn plicht denkt ; in plaats 

dat hij zijne schuld belijden zou. — Achter woorden, die 

door uilsluitend gebruik conjunctief zijn , is het onnoodig en 

bij gevolg verwerpelijk nog het vvoord dat of of te voegen. 

Zoo is het verkeerd te zeggen : zie nu, hoe verkeerd dat gij 

gehandeld hebt ; ik wil u zeggen , hoe of het is gekomen. 

I I . De voegwoorden zijn te onderscheiden , ten eerste, naar 

den verschillenden aard van de zinnen , die zij met andere zin-

nen verbinden; ten tw eede, naar hunne beteekenis , dat is, 

naar de verschillende logische betrekkingen van zin tot zin, 

door hen uitgedrukt. 

J. Uit het eerste oogpunt worden de voegwoorden verdeeld 

in nevenschikkende {poor diner ende) en onderschikkende (suö-

ordinerende). De eerste verbinden twee zinnen, die gelijken 

rang hebben, bij voorbeeld: hij spree kt en ik gehoorzaam ; die 

van de tweede soort verbinden een afhankelijken zin met een 

hoofdzin , bij voorbeeld : ik gehoorzaam , als hij spreekt. 

Hier voegt de zin: als hij spreekt slechts eene bepaling toe 

aan den hoofdzin: ik gehoorzaam, en heet daarom afhanke* 

lijke zin. De bepalingen, door afhankelijke zinnen uitgedrukt, 
24* 
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zijn evenzeer verschillend , als de bepalingen binnen de grenzen 
Tan een enkelen zin. Daar nu, binnen de grenzen van een en-
kelen zin , eene bepaling of door een substantief, of door een 
adjektief, ol door een bijwoord wordt uitgedrukt, zoo vervangt 
een afhankelijke zin of een substantief, of een adjektief, of 
een bijwoord, en zijn er bij gevolg drie soorten van afhanke
lijke zinnen : substantieve, adjektieve en adverbiale afhanke
lijke zinnen. Bij voorbeeld. In : dat hij aangekomen is, ver-
heugt mij, vervangt de zin: dat hij aangekomen is, het Sub
jekt van het praedikaat verheugt ; in: ik hoor , dat hij te 

huis is , vervangt de zin : dat hij te huis is, het objekt van 
het transitieve werkwoord hooren ; daar nu het subjekt en het 
objekt doorgaans door een substantief worden uitgedrukt , zoo 
zijn die afhankelijke zinnen substantieve zinnen. In: de man, 
die zijn plicht doet, is gelukkig, voegt de zin: die zijn 

glicht doet, eene zoodanige bepaling bij de man, als anders 
door een adjektief wordt uitgedrukt, daar hij zoo veel zegt , 
als: de zijn plicht doende man: bij gevolg maken die woorden 
een adjektieven afhankelijken zin uit. In : hij kwam toen het 

te laat was 9 eindelijk , bepalen de woorden : toen het te laat 

was% den tijd van zijn komen : zij vervangen derhalve een bij
woord van tijd en vormen een adverbialen zin# 

2. Naar de beteekenis worden de voegwoorden onderschei-
den 1) in: aaneenschakelende of copulatieve, 2) in tegenstel-

lende of adversatieve , 3) in plaats- en tijdbepalende , 4) in 
Toegwoorden van hoedanigheid, hoeveelheid en graad of in-

tensiteit, 5) in causale voegwoorden , die een gevolg , reden, 
doel, te kennen geven , 6) in veorwaardelijke of conditio

nal , en toegevende of concessieve, 7) in voegwoorden der 

wij%e, 8) in grammatisch verbindende voegwoorden. De 
eerste twee soorten zijn bij uitsluiting nevenschikkend ; al de 
overige onderschikkend, en wel zijn de zinnen, door voegwoor
den van de 3 d e , 4 d S 5de , 6de en 7de soort met den hoofdzin 
verbonden, alle bijwoordelijke zinnen 5 die aan welker hoofd 
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voegwoorden staan van de laatste soorl, zijn of adjektieve of 
substantieve zinnen, 

1). Bij uitnemendheid aaneenschakelend zijn het koppel-
woordje en en het daartegen overstaande negatieve noch. Ove-
rigens treden als copulatieve voegwoorden op , behalve ook, de 
bijwoorden : desgelijks , insgelijks , alsmede , daarenhoven , 

bovendien , zoowel — a/s ooA, me/ alleen of wie/ slechts — 

tnaar ook ; Yoorts de ordinatieve of rangschikkende en parti" 

tieve of ver deelende bijwoorden: /en eerste, enz. , verder, 

zvijders, voorts , eindelijk ; deels — deels , ww eews — rfaw 

eens, enz. 

Aanm. Ten eerste is zuiver bijwoord zonder inmenging van de nataur eens 
voegwoords , wanneer het zoo veel als dadelijk ; verder, wanneer het wieer 
verwijderd -beteekent ; eindelijk, wanneer het eene tijdsbepaling inhoudt. 

2). De tegenstellende zijn: maar, doch, edoch , ww , rfa«, 

en de bijwoorden /ocA, evenwel, nogtans, echter, niettemin, 

desniettegenstaande , intusschen , veeleer, alleenlijk , daar-

entegen , ja ! ja zelfs ! neen ! integendeel ; alsmede de zieh 

wederkeerig uitslui tende (disj une tieve) of — o / , hetzij — Ae/-
» y , hetzij — q/1 Voor het eerste der beide zindeelen behoeft 
of niet noodwendig uitgedrukt te worden ; Staat evenwel of 
slechts eenmaal , dan is de tegenstelling veel minder sterk , ja I 
dan treedt deze conjunctie zelfs wel op als een verklärend (ea> 
planatief) voegwoord , bij voorbeeld : men noemt dit rede-

deel suhstantief of zelfstandig naamwoord. — Voigt achter 

hetzij een volledige zin , dan is deze ondergeschikt , vermits 
er de conjunctie dat bij gedacht of ook wel bij uitgedrukt 
wordt. 

3). De btjwoordelijke voegwoorden, die eene plaais aandur-
den zijn: vu aar, alwaar , vanwaar , waarheen, werwaarts ; 

die een tîjd beteekenen : als, toen, wanneer, terwijl, daar, 

gedurende dat, zoo lang (als), zoodra of zoo ras (als), zoo 

vaak of zoo dikwijls (als), nu (dat), tot (dat), nadat, se

derfi (sinds) , bevor ens , voor (dat) , eer (dan of eer dat). 

4). De voegwoorden van hoedanigheid brengen twee zinnea 
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in verband dooi vergelijking van de vermelde hoedanigheid : het 

zijn dus comparalieve voegwoorden: gelyk (als)) even als , 

zoo als ; achter comparatieven : dan; achter een adjektief voor-

afgegaan door le (al te) : dan dat, bij voorb. : dit boek is te 

groot, dan dat het op die plank zou kunnen staan. — Die 

van hoeveelheid geven te kennen, dat de hoedanigheid toeneemt 

of gewijzigd wordt in evenredigheid met die, welke in den be-

paalden zin vermeid is: het zijn dus proportionale voegwoor

den : hoe — des te, hoe — hoe , naarmate, (al) naar (dat) , 

naar gelang. — Die van yraad of intensiteit dienen om den 

inhoud eener rede ten aanzien van den omvang of graad te be-

perken : zij zijn bijgevolg restrictieve (beperkende) voegwoor

den : in zoo verre (als) 3 voor zoo verre. 

5). Van de causale voegwoorden geven een gevolg te kennen 

de dusgenaamde illatieve of conclusieve voegwoorden: zoodaty 

weshalve, vannier dat, vandaar dat. — Eene reden duiden 

aan de in engeren zin causale voegwoorden: omdat , daar, 

dewijl 9 wijl, v er mit s , overmits 9 nadernaal, naardien , 

doordien, aangezien , en de meestal tijdelijke voegwoorden 

sinds en nu. De redengevende conjuncties want en toch ma-

ken eene uitzondering op den regel , dat de voegwoorden van 

deze soort door eene ondergeschikte constructie gevolgd worden 

(zie §. 114. I .) . — Een doel geven te kennen de dusgenaamde 

finale voegwoorden: opdat, ten einde. 

6). f^oorwaardelijke voegwoorden , die een veelal voor-

waardelijken zin met den hypothetischen zin verbinden, aan 

welks hoofd zij s taan, zijn: indien, btjaldien , ingeval dat, 

als, zoo, wanneer, tenzij , tenware , mits, — De conces* 

sieve of toegevende ook wel inwilligende voegwoorden geven 

iets als werkelijk of mogelijk toe, dat echter door eene andere 

.uitspraak beperkt of opgeheven wordt; vanhier dat op een con-

cessieven zin steeds een adversalieve zin volgt. Zij zijn : of-

schoon, schoon , al, hoezeer , hoewel, alhoewel, nietteyen-

staande, hoe—ook; welke, wie, hoedanig , waar en wer» 

waarts — ook. Al heeft den zin, aan welks hoofd hij staat^ 
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niet met de constructie des afhankelijken zins , maar mot die 

des hoofdzins achter zieh (zie §. 114. I .) . 
Aanm. Achter mits , indien maar niet, ofschoon , hoewel, hoe — ook enz. 

Staat niet zelden een enkel adjektief, deel- of bijwoord, in plaats van een 
volledigen afhankelijken zin, hij voorb. ; ik verlang nog een stukje, mits 

niet te groot ; iedereen heeft den toegang, mits betalcnde ; ik waarschuw 
u , indien maar niet te ver geefs ; ofschoon jong, is hij enz. ; hoe jong 
ook, toch is hij voorzichtig. Zie Synt. §. 122. B. II. 2. 2) . Aanm. 

7) . De voegwoorden der wijze verbinden met den hoofdzin 

een adverbialen zin , die de wijze van de in den hoofdzin ver

melde gebeurtenis of handeling opgeeft : zoo — dat, alsof, 

als, of. Dit als , met de kracht van alsof, heeft den zin met 

de constructie van den hoofdzin achter zieh (zie §. 114. I.). 

8). De grammatisch verbindende voegwoorden zijn als, 

dan s dat en of, 

a. Als en dan staan voor adjektieve zinnen. Als is ver

klärend (explanaiief) \ bij voorbeeld : mijn vriend, als recht-

schapen man , zal dit ongetwijfeld erkennen. Dan is uit-

zonderend (exceptief) ; bij voorbeeld: niet s, dan genoegen , 

heb ik van hem beleefd. Achter deze woordjes [als, dan) 

moet men , wil men den zin volledig maken , een betrekkelijk 

vnw. invullen: mijn vriend, als die een recht schapen man is; 

niet s , dan he tg een genoegen is. 

b. Dat verbindt steeds of in de meeste gevallen subslan-

tieve zinnen met den hoofdzin; bij voorbeeld: Den Christen 

voegt het , dat hij Ujdt. De dag, dat hij aankwam, was 

mij een feest (hier vervangt de zin dat hij aankwam , een 

substantief in den genitief: zijner aankomst). Ik verneem , 

dat hij komen zal. — Of wordt dan gebezigd , wanneer de 

inhoud van den zin als twijfelachtig gedacht wordt. Zoo zegt 

men : ik weet niet, of hij ziek is ; ik twijfel9 of hij komen 

zal; hij verzoekt, of gij het doen will. Zeg ik, daarente-

gen : ik weet niet, dat hij ziek is, zoo werd zijn ziek zijn 

als stellig vermeld ; ik twijfel er aan , dat hij komen zal, 

.zoo was zijne komst als eene stellige waarheid opgegeven. Dit 

of is hetzelfde of, dat indien beteekent en aan het hoofd van 
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hypothetische zinnen met schoon verbonden wordt. Daar nu 
een bloot voorondersteld bestaan geen werkelijk bestaan i s , zoo 
kon deze conjunctie als het verbindingsmiddel gebezigd wor
den tussçhen den hoofdzin en zulk een substantieven zin, welks 
inhoud iets uitmaakt, dat niet als werkelijk wordt aangenomen ; 
bij voorbeeld: het duurde niet lang, of hij kwam , dat i s , 
dat hij niet kwam , duurde niet lang. Ook negatief gedachte 
adjektieve zinnen kunnen door of worden ingeleid , bij voor
beeld : er was niemand , of hij verhlijdde zieh, dat is : die 
zieh niet verhlijdde. Zoo de hoofdzin de negalieve uitdruk-
kingen naauwelijks , niet zoodra , bevat, wordt de volgende 
tijdbepalende adverbiale zin door middel van of met dien 
hoofdzin verbonden : naauwelijks zag hij het in, of hij Be
hende schuld , dat is , toen hij schuld bekende ; niet zoodra 
was hij ingelicht 9 of hij gevoelde zieh bevredigd, dat is , 
toen hij zieh bevredigd gevoelde. 

TWEEDE HOOFDSTUK. 

pYBR DE VORMING EN HET GEBRUIK DER VOEGWOORDEN. 

§• 114. 

De meeste voegwoorden zijn , wat hunne vorming aangaat, 
in de Afdeeling over het Bijwoord verklaard : hier schiet ons 
over, enkele ten dezen aanzien nog onverklaard geblevene toe te 
lichten en omtrent het gebruik der voegwoorden het noodige 
mede te deelen. Uitvoerig wordt over hun gebruik gehandeld 
in de Syntaxis, §. 145. 

I. Algemeene opmerkingen : 
De aaneenschakelende voegwoorden : en , noch , zoowel — 

als ook y niet alleen — maar ook, en de tegenstellende: doch9 
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edoch y of 9 dan , ja, neen en maar staan steeds vöör aan den 
zin zonder eenige wijziging in zijne construclie te weeg te bren-
gen. Evenwel is maar oorspronkelijk eene onderschikkende 
<;onjunctie , daar het Staat voor ten ware dat (zie §• 107. ) ; 
doch de hooge toon , dien men bij het spreken doorgaans aan 
dit voegwoord geeft, is ongetwijfeld de oorzaak geworden, dat 
het uit het redeverband werd gerukt, en thans als eene echte 
conjunclie behandeld wordt. Dezelfde oorzaak zal hetzelfde ge-
volg teweeggebracht hebben ten aanzien van want en het 
anders onderschikkende of voor negatief gedachte zinnen en 
achter naauwelijks en niet zoodra (zie §. 113. II. 2. 8).). Het 
tegenstellende nu en het redengevende toch staan mede buiten het 
zinsverbantf zonder invloed op de woordorde uit te oefenen , 
maar meestal achter het eerste woord s hetzij al of niet door 
eene bepding voorafgegaan. Door deze plaatsing is het reden^ 
gevende toch alfijd duidelijk van het tegenstellende toch onder-
scheiden ; men vergelijke slechts: hij toch was van oordeel, 
met : hij tuas toch van oordeel, of toch was hij van oordeel. 
Het tegenstellende toch bewaart, blijkens zijn invloed op de 
constructie in het laatste voorbeeld, even als de overige aaneen-
schakelende en tegenstellende voegwoorden desgelijks9 boven-
dien , evenwel, nogtans enz. 3 den aard eens bijwoords : 
staan deze voor aan den zin, dan moet het subjekt achter het 
verbaal bestanddeel des praedikaats te staan komen: bij voorb. : 
evenwel gelooft hij hem. Alleen nog integendeel en , hoezeer 
niet nôodwendigj ten eerste, ten tweede enz; eensdeels — 
anderdeels en andere ordinatieve en partitieve voegwoorden staan 
buiten het redeverband ; doch niet alleen vooraan , ook midden 
in den zin. — De conjuncties van de derde en de volgende 
soorten vorderen de woordorde von den afhankelijken zin, hier-
door gekenmerkt, dat het werkwoord zoo veel mogelijk achter-
aan Staat , terwijl het door het subjekt met alle bepalingen wordt 
voorafgegaan. Hier zijn alleen want, het redengevende toch9 

en of, in de gestelde gevallen, uitgezonderd ; voorts het conces-
sieve al en het modale als voor also/. Deze beide oefenen 
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denzelfden invloed op de woordorde, dien bijw. daarop uiloefenen, 
b. v.: al heeft hij geen lust. Ms zagen zij hem, dat is: alsof zij 

hem zagen. Ook zijn al en als werkelijk bijwoorden, waarbij 
het conjunctieve woord of begrepen wordt: al is het telwoord , 
bijwoordelijk gebruikt , en als is , even als in alsof, het bijw. 
alzoo (zie §.108* 1.). Vroeger vorderde dit als de woordorde 
van den afhankehjken zin ; vandaar nog: als het ware nevens 
als ware het. 

II. Bijzondere aanmerkingen : 
1. Àaneenschakelende voegwoorden. 

1). En is door apokope ontstaan uit ende (§. 28. 2.) , welke 
vorm nog sporen heeft nagelaten in de bijwoordelijke uitdruk-
kingen over entover, dat is,3 over ende over; uit enterna, 
dat is, uit ende daarna (de t toch is uit de dubbele d ont
staan) ; op enduit, dat i s , op ende uit ; heelendal, dat is heel 

ende al. 

2), Noch schijnt ontstaan uit eene zamenvloeijing van de ont-
kennende partikel ni met jah (Oudhoogd. joh), hetwelk in het 
Goth, ons en vervangt. 

r 3). Ook is ontstaan uit het Goth, werkwoord âukan, vermeer-

deren. 

2. Tegenstellende voegwoorden. 

De beteekenis van verscheidene adversatieve voegwoordelijke 
bijwoorden is in den grond copulatief of augmentatief {yermeer-

derend): echter ( hetzelfde als achter) beteekent daarna; 

evenwel is hetzelfde als evenzeer> vervolgens : het vooryaande 

is om het even , dat is, möge gelden, maar toch — ; nogtans 

dat uit nog dan ontstaan is (zie §. 17. I. 2.) en dus zelfs dan 

nog beduidt, en ja, ja zelfs , zijn blijkbaar augmentatief. 
1), Niettemin bestaat uit niet de min , dat is, niet destemin

der (zie §. 103. 3. 4).). Desniettemin heeft den genitief van 
het aanwijzend voornaamwoord dat voör zieh en beteekent dus : 
fieswegens of daarom niet te minder. 

2). Het adversatieve (disjunctieve) of is oorspronkelijk onder-
scheiden van het oorspronkelijk conditionale (ondersçhikkende) 
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of, dat indien beduidt. Het eerste luidt in het Goth, aiththau 

(§. 17. I . 3.). Het tweede komt tan een substantief (iba), 

dat voorwaarde beteekent. Het modale bijwoord of aan het 

hoofd van een vragenden zin is oorspronkelijk voor de disjunctie-

ve conjunctie te houden (zie Syntax. 143. I I . 1. 1).). 

3 . f^oegzuoorden van tijd. 

Toen en als zijn in het tegenwoordig heerschend gebruik on-

derscheiden. Toen Staat voor zinnen , die eene bijzondere his

torisch medegedeelde gebeurtenis vermelden ; dit is het geval 

niet met als , noch met wanneer 9 dat , als oorspronkelijk vra-

gend bijwoord , geen bepaald tijdpunt vaststelt (zie Synt. §.145. 

I I I . 1. 2) . ) . 

4. J^oegwoorden van hoeveelkeid. 

In plaats van hoe — des te met herhaalden comparatief : hoe 

rijker — des te milder, gebruikt men , wanneer men een voort-

schrijdende mate van dezelfde hoedanigheid wil uitdrukken: hoe 

langer hoe 9 bij voorbeeld : hij wordt hoe langer hoe geleer-

der, ook wel : hoe längs zoo (over de s achter lang zie 

§. 108, 1. Aanrn. 1.) of zoo längs zoo , of wel : al met her

haalden comparatief: al grooter en grooter ; hier Staat al voor 

alzoo (zie §. 108. 1.) en dient slechts tot verduidelijking, wes-

halve het ook zonder schade kan wegblijven. 

5. Causale voegwoorden, 

1). Voor omdat wordt soms dat gebezigd : ik ben blijde, 

dat gij gekomen zijt. 

2) In de gemeenzame rede bezigt men dikwijls omdat met 

finale kracht (voor opdat), bij voorbeeld; ik zeg het, omdat 

gij begrijpen zoudt; alsdan wordt het doel der handeling als 

hare oorzaak of grond voorgesleld. Doch het eigenlijke finale 

voegwoord is (behalve ten einde) opdat, het welk eigenlijk op 

voorwaarde dat beteekent (Synt. §. 128. B. 23.). : zoo bezigen 

wij de voorwaardelijke conjunctie of {indien) in finale zinnen : 

ik doe het , of hij zijne dwaling mocht inzien. — Dat voor 

opdat komt voor in zegswijzen , als : hij doet zijn best, dat 

hij zijn brood verdienen möge, 
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6. Voorwaardelijke en cone es sieve voegwoorden. 

1). Het woordje zoo wordt thans slechts dan tot eene con
junctie, wanneer het in voorwaardelijken zin genomen wordt: 
%oogij komt, zal ik blijde zijn. Aan het hoofd van den na-
zin geplaatst # blijft het, hoezeer voegwoordelijk gebezigd , niet-
temin een bijwoord , bij voorbeeld: daar ik hiertoe alles heb 

voorbereid 9 zoo zal ik niet in gebreke blijven het te doenm — 
Hypothetische zinnen kunnen geheel van voegwoorden verstoken 
blijven : slechts moeten zij dan , om hunne betrekking tot den 
nazin te doen gevoelen , de vragende woordorde aannemen , bij 
voorbeeld : waart gij aekomen, zoo zou het mij aangenaam 

geweest zijn. 

2). Ofschoon bestaat uit het conditionale of (zie boven IL 
2. 2).) en het adjektief schoon, welks beteekenis hier tot 
die van een bloot vormwoord verzwakt is. Ofschoon htj kome, 

is : of hij schoon kome , dat is : het is schoon (goed en tuel) , 
dat hij kome, niettemin enz. vergelijk hoewel, alhoewel, Aoe-
zeer, dat is : het möge wel, het möge waar zijn, of hoe zeer 

waar het zij. Ten gevolge van het veelvuldig vooikomen dezer 
verbinding ofschoon met of 9 is men gewoon geraakt de kracht 
van het volledige ofschoon, in de bloote versterking schoon te 
vinden, met weglating van het voorwaardelijke (of concessieve) 
of, en zegt men thans : schoon ik kome ; schoon htj haar ziel. 

Zoo heeft ook al concessieve kracht : al is hij nog zoo rijk , 

hoezeer al mede oorspronkelijk slechts eene versterking der 
voorwaardelijke conjunctie of is: nog kan men zeggen : of hij 

al komt, het baat niet. 

7. Voegwoorden der wijze. 

O/^alleen kan volstaan om dat uit te drukken , wat men door-
gaans met alsof te kennen geeft, bij voorbeeld : hij ligt of hij 

dood was. In plaats van zoo û?a/gebruikt men niet zelden een-
voudig dat 9 bij voorbeeld: het vriest, dat het kraakt* 

8. Grammatisch verbindende voegwoorden. 

Daar dat de onderschikkende conjunctie bij uilnemendheid is, 
zoo is het ook in onze taal niet vreemd het in plaats van de 
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herhaling eener conjunctie, voor den voorgaanden afhankelijken 
zin uitgedrukt, aan te wenden , in dezer voege : vermils hij al 
zijne zaken in orde gebracht heefi, en dat hij dus geene 
%orgen achterlaat, zoo enz. ; doch de constructie van zulk een 
tweeden afhankelijken zin geeft te duideJijk te kennen, dat het 
mede door middel van het eens genoemde voegwoord aan den 
hoofdzin ondergeschikt is , dan dat het noodig zou zijn het voeg
woord te herhalen of dat in plaats van het eerste voegwoord 
aan te wenden. — Moeten twee met de onderschikkende con
junctie o/aanvangende zinnen disjunctief verbunden worden, dan 
bezigt men, in plaats van de disjunctieve conjunctie of, het te-
genstellende voegwoord dan, bij voorbeeld : ik weet niet, of 
hij komen , dan of hij te huis blijven zaL 

T I E N D E A F D E E L I K G , 
OYER DE TUSSCHENWERPSELS. 

§, 115. 

1. 1. Tusschenwerpsels zijn klanken , die een gevoel ofeene 
zinluigelijke waarneming uitdrukken §. 1. 1. Aanm. en §. 46.9.)» 

2. Daarzij geene begrippen aanduiden, enbuiten allen logischen 
en grammatischen zamenhang der rede staan (vandaarhun naam), 
zoo is hun inhoud ook niet vatbaar voor die begripswijzigingen, 
welke den grond der woordafleiding uitmaken, met andere woor-
den: van de gevoelsklanken, die men tusscAenwerpsels noemt, 
kunnen geene andere woorden worden afgeleid. Slechts bij uit-
zondering ontstaan van enkele interjecties werkwoorden of naam-
woorden , die dan het voortbrengen van het geluid zelve, of het 
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daardoor te kennen gegeven gevoel uitdrukken. Zoo koml jui-

chen van een in het Hoogduitsch bewaarden gevoelsklank juichi 

aaijen van het aai, aai , dat kinderen bij hun streelen doen 

hooren 5 (yer-)foeijen van foeij sissen van de klanknabootsing 

sis , en het substanlief wee (voor smart en eilende) is niets 

anders dan de gevoelsklank wee tot substantief verheven. 

3. Daar de eigenlijke tusschenwerpsels buiten allen gramma« 

tischen zamenhang met de woorden der rede staan, zoo kunnen 

zij geen naamval regeren. Evenwel hebben sommige hunner 

niet zelden een naamval, bepaaldelijk den datief, bij z ieh ; bij 

voorbeeld : wee mij ! achmij ! doch ook den genitief: wee on* 

%er (Borger). Dan deze naamval hangt niet van het tusschen-

werpsel af, maar is een zoogenaamde absolute [%elfstandige) 

datief (of genitief) ; zie Synt. §. 124. B. III . 2. 

4. 1). Behalve de eigenlijke interjeeties> die oorspronkelijk 

natuurklanken zijn, worden ook naamwoorden , verbuigingsvor-

men van werkwoorden 3 partikels, j a ! volledige \olzinnen., als 

interjeeties gebruikt of met interjeeties ter versterking der uit-

drukking verbonden. Zulke als tusschenwerpsels gebruikte woor

den of woordverbindingen worden oneigenlijke interjeeties ge-

noemd. 

2). Ten aanzien van hunne beteekenis zijn de tusschenwerp

sels: ten eerste, gevoelsklanken in engeren zin , zoowel van Hg-

chamelijke als van onligchamelijke gewaarwordingen ; ten tweede, 

klanknabootsing en , dat is, geluidnabootsende klanken , of ten 

derde, klanken , die ten teeken van het een of ander verlangen 

strekken. 

II . 1. Gevoelsklanken in engeren zin. 

1). Geenerlei bepaald gevoel wordt uitgedrukt door of Deze 

klank geeft te kennen, dat het gevoel van den spreker, onbe-

paald hoe of waardoor , bij zijne woorden is aangedaan : o kom 

toch! o hoe gaarne! Vaak begeleidt deze klank andere inter-

jeeties of woorden : o wee ! o hemel ! o hoe gelukkig ! In som

mige plaatsen hoort men bij het roepen van een verwijderden per-

fioon den naam door dit o! voorafgaan. 

file:///olzinnen
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2). Smart wordt te kennen gegeven door wee! o wee! ach! 

och! welke klank ook blootelijk ongenoegen uitdrukt. Inter-

jectionale substantieven , met inlerjecties verbonden, drukken 

smart uit : ach God! och kernel! o Jezus! verkort, o je ! 

Jemenie! (Jemie) schijnt verbasterd voor Jezus Maria. —Lig-

chamelijke pijn drukken ui t : au en ai! 

3). Beklag drukt uit helaas ! (vroeger lasie), waarmede 

men het Ilaliaansche ahi lasso! vergelijke, welke vorm ons tot 

het Latijnsche lassus , vermoeid, moede, terugbrengt. Verou-

derd is thans leider! comparatief van leid of leed, alsmede 

och arme ! 

4). Vreugde geeft te kennen ha!, dat evenwel ook tot uit-

drukking van wreeden lust wordt gebezigd. Tot vreugde op-

wekkend i s ; heisa ! , aanhitsend , tsaf, bescheiden uitnoodi-

gend : ei ! ei lieve ! Van volksvreugde getuigt hoezee !, dat eene 

andere uitspraak schijnt te zijn van het Hoogd. juchhe ! Eeri 

krijgsmanskreet is : ho era ! 

5). Fe?'wondering of verbazing geeft te kennen : he ! als

mede de imperatieven : zie of kijk Weis aan ! Bevrediging na 

bekornen inlichting : zoo zoo! ah ah! Overblijvenden twijfel: 

hm ! hm ! 

6), Een wensch drukt uit och! , bij voorbeeld : och of h y 

kwame!; och! dat hij besefte!. Vroeger werd ai met de-

zelfde kracht gebruikl. Afschuw en walging : foei ! , vroeger 

fij ! y oa• > brr ! . 

7) . Als int er jectionale uitdrukkingen moet men beschouwen 

eene menigte spreekwijzen , bestaande in aanroepingen om de 

oprechiheid eener betuiging te kennen te geven , zoo als : God 

%ueet ' / / ; God helpe mij !. — Selderment is verbasterd uit 

dementen; slapperment uit sacrament ! enz. 

2. De geluidnabootsende klanken zijn deels na bootsingen der 

geluiden, die bij het vallen 9 legen elkander siooten, breken , 

scheuren of barsten van ligchamen ontslaan , als: bons, plomp, 

krik krak , holderdebolder , pief paf poef De klankver-

wisseling bij sommige der geluidnabootsende tusschenwerpsels, 



384 §. It5. II. 2. 

of bij woorden > die door den klank schilderen , dient om af te 
beeiden , hoe dezelfde klank met de eentonige herhaling van 
twee of drie verschillende grepen wordt voortgezet (verg. §. 31. 
3.)ê — Deels zijn het nabootsingen van dierengeluiden , als: 
miau , baf % boe enz. ; of van muzikale geluiden : klingeling y 

bom bam enz, 

3. Elanken, die het een of ander verlangen te kennen ge-
ven. Hiertoe behooren hei ! holla ! ho ! en zelfs het substan-
tief volk ! (dat is , er is volk % er %ijn menschen) s dat men 
gewoonlijk laat hooren , wanneer men , bij het inkomen van een 
voordeur, aan verwijderde personen zijne tegenwoordigheid wil 
kenbaar maken ; st, dat misschien het half uitgesproken adjek-
tief stil is ; top , dat diegene bezigt, die den koop toeslaat ; 
verder worden interjeetionaal gebruikt : kom aan! wel aan! 

voort! marsch! (Fransche imperatief: marche!), halt! (de im-
peratief van het Hoogd. halten, houden) , koesch! (tot eenen 
hond , dien men wil laten liggen: de Fransche imperatief cow-
che!). 
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